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ขา้งตน้ ผมก็คงไม่น่าจะรับท าโครงการน้ี เขาเป็นทั้งเพ่ือน พ่ีเล้ียง ผูใ้ห้ก  าลงัใจ - 
เหมือนกบั "เปาโล" ในชีวิตของ "ทิโมธี" ตวันอ้ยคนน้ี เม่ือเกือบ 3 ทศวรรษท่ีแลว้ 
เขาเป็นคนแรกจริง ๆ ท่ีไดแ้นะน าผมให้รู้จกักบัคุณค่าของการใชค้วามสมัพนัธ์
ของพระกิตติคุณทั้งส่ีเล่มในการศึกษาคน้ควา้ชีวิตบนแผน่ดินโลกของพระองคผ์ู ้
ทรงเคยเป็นและยงัเป็นทั้ง "บตุรมนุษย"์ และ "พระบตุรของพระเจา้"

กติติกรรมประกาศ
ผลงานท่ีมีอยูใ่นหนงัสือเล่มน้ีส าเร็จลุล่วงไปไดใ้นระหว่างท่ีผมพกัอาศยัในฐานะ
เพ่ือน ตวัแทนของพอ่ และผูช่้วยเหลือในข่าวประเสริฐ ท่ีบา้นเด็กแบพ๊ติสรองเบ
อบนยอดเขาในภาคเหนือของประเทศไทย มนัไดถื้อก าเนิดข้ึนจากความ
ปรารถนาท่ีจะให้เคร่ืองมือน้ีแก่เหล่าคริสเตียนชาวไทยเพ่ือช่วยให้พวกเขาเห็น
ชีวิตอนัเป่ียมสง่าราศีขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของเราดว้ยความสะดวกและความ
ชดัเจนยิ่งข้ึน ทีมงานท่ีบา้นเด็ก พ่ีนิวกบัพ่ีปอนดภ์รรยาของเขา และพ่ีสุทินดว้ย ได้
ใชเ้วลาหลายชัว่โมงในการตรวจสอบขอ้พระคมัภีร์เหล่านั้น และในการ
ตรวจทานและช่วยให้ความกระแจ่งเก่ียวกบัหมายเหตุท่ีเป็นค าอธิบายบางขอ้ ผม
ขอขอบคุณพวกเขาจากสุดหัวใจ!

เน้ือหาพระคมัภีร์ถูกน ามาจากผลงานอนัยอดเยี่ยมนั้นซ่ึงถูกแปลเป็นภาษาไทย
จากพระคมัภีร์ฉบบัคิงเจมส์โดย อาจารย ์ฟีลิป โพป้ ซ่ึงหากไม่มีผลงานช้ินน้ี และ
ความพร้อมท่ีจะเขา้ถึงมนัไดท้างออนไลน์ ความสมัพนัธ์น้ีก็คงจะเป็นไปไม่ได้
เลยส าหรับผม ขอขอบคุณอาจารยโ์พป้อยา่งมากมายส าหรับการท างานหนกั
หลายปีในการแปลน้ี และท่ีอนุญาตให้ใชม้นัไดใ้นความสมัพนัธ์น้ี รูปแบบ
คู่ขนานและการจดัเรียงขอ้พระคมัภีร์ต่าง ๆ ในความสมัพนัธ์น้ีส่วนใหญ่ด าเนิน
ตามการจดัเรียงของ "Selah! Harmony Commentary of the Four Gospels" โดย 
มิชชนันารี Henry R. Pike, Ph.D. พร้อมกบัการอา้งอิงไปยงัล าดบัเน้ือหาของพระ
คมัภีร์ในหนงัสือเก่าแก่นั้น "Baker's Harmony of the Four Gospels" ซ่ึงถูก
ปรับปรุงแกไ้ขโดย Benjamin Davies
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Introduction and Suggestions for Use

     First, I want to declare plainly that I absolutely believe in the absolute 

verbal and plenary inspiration of all Scriptures (2 Timothy 3:16) contained 

in the 66 books of the Bible, most certainly including the four Gospel 

records. I believe the writers of those 4 books, Matthew, Mark, Luke and 

John, wrote exactly as they were directed by the Holy Spirit. As such, this 

Harmony is not intended, nor should it be used, to compare the parallel 

accounts for the purpose of finding supposed error or contradictions in 

the Gospel accounts. In reality, any such "errors" only exist in our fallible 

understanding, and not in the infallible Scripture itself! This Harmony is 

simply designed to allow the Bible student to view the events in Christ's 

earthly ministry and His glorious teaching in a parallel format, thus getting 

a clearer understanding of those events and especially of His wonderful 

words. The arrangement of these Scriptures in chronological order can 

also be very beneficial also, but we should be honest that with some of 

the events in Christ's ministry, it is impossible to be certain about the 

chronology. God did not inspire the writers to write their records in a 

chronological order, and therefore we would be foolish to be too dogmatic 

about our attempted arrangement.

     In this Harmony, every word from every verse of Matthew, Mark, Luke 

and John are included. A few verses from the books of Acts and 1 

Corinthians are also included. Immediately following this introduction is a 

"Verse-Finder" section. In it, the student can easily see the location of 

every Scripture verse used in this Harmony. As to the different colors 

employed in the Harmony - All words spoken directly by Christ are printed 

in red. Sky blue is used to call attention to special notes or explanations. 

Many introductory notes (also sky blue) are found exactly as they appear 

in Dr. Pope's translation.

     May God richly bless you in your effort to become better acquainted 

with the earthly life, ministry, atoning death, victorious resurrection, and 

glorious ascension of His Dear Son - truly the Greatest Life ever lived!!!
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บทน าและข้อเสนอแนะส าหรับการใช้งาน
ประการแรก ผมอยากประกาศอยา่งชดัเจนว่าผมเช่ืออยา่งสุดใจในการดลใจดา้น
ถอ้ยค าและสมบรูณ์ของพระคมัภีร์ทกุตอน (2 ทิโมธี 3:16) ท่ีมีอยูใ่นหนงัสือทั้ง 66
 เล่มของพระคมัภีร์ ซ่ึงแน่นอนท่ีสุดว่ารวมถึงบนัทึกพระกิตติคุณทั้งส่ีเล่ม ผมเช่ือ
ว่าผูเ้ขียนหนงัสือทั้ง 4 เล่มนั้น นัน่คือ มทัธิว มาระโก ลูกา และยอห์น เขียนไว้
ตามท่ีพวกเขาไดรั้บทรงน าโดยพระวิญญาณบริสุทธ์ิ ดว้ยเหตุน้ี ความสมัพนัธ์น้ี
จึงมิไดมี้เจตนา และไม่ควรถูกใชเ้พ่ือเปรียบเทียบบนัทึกเหตุการณ์คู่ขนาน
เหล่านั้นโดยมีจุดประสงคเ์พ่ือหาขอ้ผิดพลาดหรือขอ้ขดัแยง้ท่ีคนคิดว่ามีในบนัทึก
เหตุการณ์ของพระกิตติคุณเหล่านั้น ในความเป็นจริง "ขอ้ผิดพลาด" ดงักล่าวมีอยู่
ในความเขา้ใจท่ีผิดพลาดของเราเทา่นั้น และไม่ไดอ้ยูใ่นพระคมัภีร์นั้นเองท่ีไม่
อาจผิดพลาดได!้ ความสมัพนัธ์น้ีถูกออกแบบมาอยา่งเรียบง่ายเพ่ือเปิดโอกาสให้
นกัศึกษาพระคมัภีร์ไดเ้ห็นเหตุการณ์เหล่านั้นในพนัธกิจบนแผน่ดินโลกของพระ
คริสตแ์ละค าสอนอนัเป่ียมสง่าราศีของพระองคใ์นรูปแบบคู่ขนาน ซ่ึงท าให้เกิด
ความเขา้ใจท่ีชดัเจนมากข้ึนเก่ียวกบัเหตุการณ์เหล่านั้นและโดยเฉพาะอยา่งยิ่ง
เก่ียวกบัค  าตรัสอนัมหัศจรรยข์องพระองค ์การจดัเรียงขอ้พระคมัภีร์เหล่าน้ี
ตามล าดบัเวลายงัมีประโยชน์มาก ๆ เช่นกนั แต่เราควรซ่ือสตัยใ์นการยอมรับว่า 
ส าหรับเหตุการณ์บางอยา่งในพนัธกิจของพระคริสต ์เป็นไปไม่ไดเ้ลยท่ีจะแน่ใจ
เก่ียวกบัล าดบัเหตุการณ์ก่อนหลงั พระเจา้ไม่ไดท้รงดลใจผูเ้ขียนเหล่านั้นให้เขียน
บนัทึกของพวกเขาตามล าดบัเวลา และดว้ยเหตุน้ีเราจึงอาจเป็นคนโง่เขลาท่ีจะฟัน
ธงมากเกินไปเก่ียวกบัความพยายามของเราในการจดัเรียง

ในความสมัพนัธ์น้ี ทกุค  าจากพระค าทกุขอ้ของมทัธิว มาระโก ลูกา และยอห์นถูก
รวมไวแ้ลว้ มีอยูส่องสามขอ้จากหนงัสือกิจการและ 1 โครินธ์ถูกรวมอยูด่ว้ย
เช่นกนั ต่อเน่ืองจากบทน าน้ีในทนัทีคือส่วนท่ีเป็น "ตวัช่วยหาขอ้พระค า" ในนั้น
นกัเรียนสามารถมองเห็นต าแหน่งของขอ้พระคมัภีร์ทกุขอ้ไดอ้ยา่งง่ายดายซ่ึงถูก
ใชใ้นความสมัพนัธ์น้ี ในส่วนของสีสนัต่าง ๆ ท่ีถูกใชใ้นความสมัพนัธ์น้ี - ค าพดู
ทั้งหมดท่ีพระคริสตต์รัสโดยตรงก็ถูกพิมพด์ว้ยสีแดง สีฟ้าอ่อนถูกใชเ้พ่ือเรียก
ความสนใจไปยงัหมายเหตุหรือค าอธิบายพิเศษ หมายเหตุเกร่ินน าหลายแห่ง (สี
ฟ้าอ่อน เช่นกนั) ถูกพบตามท่ีพวกมนัปรากฏในฉบบัแปลของอาจารยโ์พป้
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บทน าและข้อเสนอแนะส าหรับการใช้งาน (ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)

ขอพระเจา้อวยพรคุณอยา่งไพบลูยใ์นความพยายามของคุณท่ีจะท าความรู้จกั
ใหดี้ยิง่ข้ึนเก่ียวกบัชีวิตบนโลก พนัธกิจ การส้ินพระชนมเ์พ่ือลบมลทินบาป 
การคืนพระชนมอ์ยา่งผูมี้ชยั และการเสด็จข้ึนสู่สวรรคอ์นัเป่ียมสง่าราศีของ
พระบตุรท่ีรักของพระองค ์- ชีวิตท่ียิง่ใหญ่ท่ีสุดอยา่งแทจ้ริง!!!
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มัทธิว มาระโก ลูกา

1

ภาคที่ 1 :    ค าแนะน าของพระธรรมยอห์นและพระธรรมลูกา
อคัรสาวกยอห์นไดแ้นะน าเราให้รู้จกัพระเยซูผูท้รงเป็นพระวาทะ(คือพระวจนะของพระเจา้)นิรันดร์ผูท้รง

สภาพของเน้ือหนงัและทรงอยูท่่ามกลางเรา  --   และลูกาไดแ้นะน าพระธรรมของเขา

ยอห์น
พระเยซเูป็นพระวาทะของพระเจา้

1:1 ในเริม่แรกนัน้พระวาทะทรงเป็นอยูแ่ลว้ และพระวาทะทรงอยูก่ับ

พระเจา้ และพระวาทะทรงเป็นพระเจา้

1:2 ในเริม่แรกนัน้พระองคนั์น้ทรงอยูก่ับพระเจา้

พระเยซ ูผูเ้นรมติสรา้งสิง่สารพัด

1:3 พระองคท์รงสรา้งสิง่ทัง้ปวงขึน้มา และในบรรดาสิง่ทีเ่ป็นมานัน้ 

ไมม่สีกัส ิง่เดยีวทีไ่ดเ้ป็นมานอกเหนือพระองค์

1:4 ในพระองคม์ชีวีติ และชวีตินัน้เป็นความสวา่งของมนุษยทั์ง้ปวง

1:5 ความสวา่งนัน้สอ่งเขา้มาในความมดื และความมดืหาไดเ้ขา้

ใจความสวา่งไม่

ภารกจิของยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา

1:6 มชีายคนหนึง่ทีพ่ระเจา้ทรงใชม้า ชือ่ยอหน์

1:7 ทา่นผูน้ี้มาเพือ่เป็นพยาน เพือ่เป็นพยานถงึความสวา่งนัน้ เพือ่คน

ทัง้ปวงจะไดม้คีวามเชือ่เพราะทา่น

1:8 ทา่นไมใ่ชค่วามสวา่งนัน้ แตท่รงใชม้าเพือ่เป็นพยานถงึความสวา่ง

นัน้

1:9 เป็นความสวา่งแทนั้น้ ซึง่สอ่งสวา่งแกท่กุคนทีเ่ขา้มาในโลก

1:10 พระองคท์รงอยูใ่นโลก และพระองคไ์ดท้รงสรา้งโลก และโลก

หาไดรู้จั้กพระองคไ์ม่

พระสญัญายิง่ใหญแ่กผู่ท้ีเ่ชือ่

1:11 พระองคไ์ดเ้สด็จมายังพวกของพระองค ์และพวกของพระองค์

นัน้หาไดต้อ้นรับพระองคไ์ม่

1:12 แตส่ว่นบรรดาผูท้ีต่อ้นรับพระองค ์พระองคท์รงประทานอ านาจให ้

เป็นบตุรของพระเจา้ คอืคนทัง้หลายทีเ่ชือ่ในพระนามของพระองค์

1:13 ซึง่มไิดเ้กดิจากเลอืด หรอืความประสงคข์องเนื้อหนัง หรอืความ

ประสงคข์องมนุษย ์แตเ่กดิจากพระเจา้

พระเยซทูรงรับสภาพมนุษย์

1:14 พระวาทะไดท้รงสภาพของเนื้อหนัง และทรงอยูท่า่มกลางเรา 

(และเราทัง้หลายไดเ้ห็นสงา่ราศขีองพระองค ์คอืสงา่ราศอีันสมกับ

พระบตุรองคเ์ดยีวทีบ่ังเกดิจากพระบดิา) บรบิรูณ์ดว้ยพระคณุและความ

จรงิ
ขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ที ่19

ค าน า

1:1 มหีลายคนไดเ้รยีบเรยีงเรือ่งราวเหลา่นัน้ ซึง่เป็นทีเ่ชือ่ไดอ้ยา่งแน่นอนใน

ทา่มกลางเราทัง้หลาย

1:2 ตามทีเ่ขาผูไ้ดเ้ห็นกับตาเองตัง้แตต่น้ และเป็นผูป้ระกาศพระวจนะนัน้ได ้

แสดงใหเ้รารู ้

1:3 เรยีนทา่นเธโอฟีลัส ทีเ่คารพอยา่งสงู ขา้พเจา้เองก็ไดรู้ท้กุส ิง่อยา่งถกูตอ้ง

ตัง้แตต่น้ จงึไดเ้ห็นดดีว้ยทีจ่ะเรยีบเรยีงเรือ่งตามล าดับฝากใหท้า่นดว้ย

1:4 เพือ่ทา่นจะไดรู้แ้น่นอนอันเกีย่วกับเรือ่งราวเหลา่นัน้ ซึง่มผีูแ้จง้ใหท้า่นทราบ

แลว้
ขอ้ 5 มตีอ่ในหนา้ที ่4



มาระโก ยอห์น

2

ภาคที่  2 :   ล าดบัวงศ์ตระกลูของพระเยซูคริสต์
มทัธิวไดเ้ขียนวงศต์ระกูลของพระเยซูคริสตผ์า่นทางโยเซฟซ่ึงเป็นพอ่ของพระองคต์ามกฎ
บญัญติั(ไม่ใช่ตามเน้ือหนงั)--และลูกาไดเ้ขียนวงศต์ระกูลของพระเยซูทางมารียซ่ึ์งเป็นมารดา
ของพระองค-์-มทัธิวไดเ้ขียนจากอบัราฮมัถึงโยเซฟและลูกาไดเ้ขียนจากมารียก์ลบัไปถึง

อาดมั--เราสงัเกตเห็นว่าจากบตุรทั้งสองของดาวิด คือโซโลมอน(ในมทัธิว) และนาธนั(ในลู
กา)ทั้งสองวงศต์ระกูลไม่เหมือนกนั--ผูเ้ขียนทั้งสองน้ีแสดงใหเ้ราเห็นชดัเจนว่าพระเยซูคริสต์

เป็นพระบตุรของพระเจา้ซ่ึงก าเนิดจากหญิงพรหมจารี

มัทธิว ลูกา
ล าดับพงศข์องพระเยซคูรสิตต์ัง้ตน้จาก

อับราฮัม

1:1 หนังสอืล าดับพงศพั์นธุข์องพระ

เยซคูรสิต ์ผูท้รงเป็นบตุรของดาวดิ ผู ้

ทรงเป็นบตุรของอับราฮัม

1:2 อับราฮัมใหก้ าเนดิบตุรชือ่อสิอัค 

อสิอัคใหก้ าเนดิบตุรชือ่ยาโคบ ยาโคบ

ใหก้ าเนดิบตุรชือ่ยดูาหแ์ละพีน่อ้งของ

เขา

1:3 ยดูาหใ์หก้ าเนดิบตุรชือ่เปเรศ

กับเศ-ราหเ์กดิจากนางทามาร ์เปเรศ

ใหก้ าเนดิบตุรชือ่เฮสโรน เฮสโรนให ้

ก าเนดิบตุรชือ่ราม

1:4 รามใหก้ าเนดิบตุรชือ่อัมมนีาดับ 

อัมมนีาดับใหก้ าเนดิบตุรชือ่นาโชน นา

โชนใหก้ าเนดิบตุรชือ่สลัโมน

1:5 สลัโมนใหก้ าเนดิบตุรชือ่โบอาส

เกดิจากนางราหับ โบอาสใหก้ าเนดิ

บตุรชือ่โอเบดเกดิจากนางรูธ โอเบด

ใหก้ าเนดิบตุรชือ่เจสซี

1:6 เจสซใีหก้ าเนดิบตุรชือ่ดาวดิผูเ้ป็น

กษัตรยิ ์ดาวดิผูเ้ป็นกษัตรยิใ์หก้ าเนดิ

บตุรชือ่ซาโลมอน เกดิจากนางซึง่แต่

กอ่นเป็นภรรยาของอรุยีาห์

1:7 ซาโลมอนใหก้ าเนดิบตุรชือ่เรโห

โบอัม เรโหโบอัมใหก้ าเนดิบตุรชือ่อาบี

ยาห ์อาบยีาหใ์หก้ าเนดิบตุรชือ่อาสา

1:8 อาสาใหก้ าเนดิบตุรชือ่เยโฮชาฟัท 

เยโฮชาฟัทใหก้ าเนดิบตุรชือ่เยโฮรัม เย

โฮรัมใหก้ าเนดิบตุรชือ่อสุซยีาห์

1:9 อสุซยีาหใ์หก้ าเนดิบตุรชือ่โยธาม 

โยธามใหก้ าเนดิบตุรชือ่อาหัส อาหัส

ใหก้ าเนดิบตุรชือ่เฮเซคยีาห์

1:10 เฮเซคยีาหใ์หก้ าเนดิบตุรชือ่มนัส

เสห ์มนัสเสหใ์หก้ าเนดิบตุรชือ่อาโมน 

อาโมนใหก้ าเนดิบตุรชือ่โยสยิาห์

ขอ้ 11 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

วงศต์ระกลูของพระเยซทูางมารยี์

มารดาของพระองค์

3:23 เมือ่พระเยซทูรงมพีระชนมายุ

ประมาณสามสบิพรรษา (ตามความ

คาดหมายของคนทัง้หลาย) เขา้ใจวา่

เป็นบตุรโยเซฟ ซึง่เป็นบตุรเฮลี

3:24 ซึง่เป็นบตุรมัทธัต ซึง่เป็นบตุรเลวี

 ซึง่เป็นบตุรเมลค ีซึง่เป็นบตุรยันนาย 

ซึง่เป็นบตุรโยเซฟ

3:25 ซึง่เป็นบตุรมัทธาธอีัส ซึง่เป็น

บตุรอาโมส ซึง่เป็นบตุรนาอมู ซึง่เป็น

บตุรเอสล ีซึง่เป็นบตุรนักกาย

3:26 ซึง่เป็นบตุรมาอาท ซึง่เป็น

บตุรมัทธาธอีัส ซึง่เป็นบตุรเสเมอนิ ซึง่

เป็นบตุรโยเซฟ ซึง่เป็นบตุรยดูาห์

3:27 ซึง่เป็นบตุรโยอานาห ์ซึง่เป็น

บตุรเรซา ซึง่เป็นบตุรเศรุบบาเบล ซึง่

เป็นบตุรเซลาทเิอล ซึง่เป็นบตุรเนรี

3:28 ซึง่เป็นบตุรเมลค ีซึง่เป็นบตุรอัดด ีซึง่เป็น

บตุรโคสมั ซึง่เป็นบตุรเอลมาดัม ซึง่เป็นบตุรเอร์

3:29 ซึง่เป็นบตุรโยซ ีซึง่เป็นบตุรเอลเียเซอร ์ซึง่

เป็นบตุรโยรมิ ซึง่เป็นบตุรมัทธัต ซึง่เป็นบตุรเลวี

3:30 ซึง่เป็นบตุรสเิมโอน ซึง่เป็นบตุรยดูาห ์ซึง่

เป็นบตุรโยเซฟ ซึง่เป็นบตุรโยนาน ซึง่เป็นบตุรเอ

ลยีาคมิ

3:31 ซึง่เป็นบตุรเมเลอา ซึง่เป็นบตุรเมนนัน ซึง่

เป็นบตุรมัทตะธา ซึง่เป็นบตุรนาธัน ซึง่เป็นบตุรดา

วดิ

3:32 ซึง่เป็นบตุรเจสซ ีซึง่เป็นบตุรโอเบด ซึง่เป็น

บตุรโบอาส ซึง่เป็นบตุรสลัโมน ซึง่เป็นบตุรนาโซน

3:33 ซึง่เป็นบตุรอัมมนีาดับ ซึง่เป็นบตุรราม ซึง่

เป็นบตุรเฮสโรน ซึง่เป็นบตุรเปเรศ ซึง่เป็นบตุรยู

ดาห์

3:34 ซึง่เป็นบตุรยาโคบ ซึง่เป็นบตุรอสิอัค ซึง่

เป็นบตุรอับราฮัม ซึง่เป็นบตุรเทราห ์ซึง่เป็นบตุร

นาโฮร์
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ขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ที ่8  4:1 มตีอ่ในหนา้ที ่17

ภาคที่  2 :   ล าดบัวงศ์ตระกลูของพระเยซูคริสต์

ต่อจากหนา้ท่ีแลว้

มัทธิว ลูกา
1:11 โยสยิาหใ์หก้ าเนดิบตุรชือ่เยโคนิ

ยาหก์ับพวกพีน่อ้งของเขา เกดิเมือ่

คราวพวกเขาตอ้งถกูกวาดไปเป็นเชลย

ยังกรุงบาบโิลน

1:12 หลังจากพวกเขาตอ้งถกูกวาดไป

ยังกรุงบาบโิลนแลว้ เยโคนยิาหก็์ให ้

ก าเนดิบตุรชือ่เซลาทเิอล เซลาทเิอล

ใหก้ าเนดิบตุรชือ่เศรุบบาเบล

1:13 เศรุบบาเบลใหก้ าเนดิบตุรชือ่อาบี

อดู อาบอีดูใหก้ าเนดิบตุรชือ่เอลอีาคมิ 

เอลอีาคมิใหก้ าเนดิบตุรชือ่อาซอร์

1:14 อาซอรใ์หก้ าเนดิบตุรชือ่ศาโดก 

ศาโดกใหก้ าเนดิบตุรชือ่อาคมิ อาคมิ

ใหก้ าเนดิบตุรชือ่เอลอีดู

1:15 เอลอีดูใหก้ าเนดิบตุรชือ่เอเลอา

ซาร ์เอเลอาซารใ์หก้ าเนดิบตุร

ชือ่มัทธาน มัทธานใหก้ าเนดิบตุรชือ่ยา

โคบ

1:16 ยาโคบใหก้ าเนดิบตุรชือ่โยเซฟ 

สามขีองนางมารยี ์พระเยซทูีเ่รยีกวา่

พระครสิตก็์ทรงบังเกดิมาจากนางมารยี์

1:17 ดังนัน้ ตัง้แตอ่ับราฮัมลงมาจนถงึ

ดาวดิจงึเป็นสบิสีช่ัว่คน และนับตัง้แต่

ดาวดิลงมาจนถงึตอ้งถกูกวาดไปเป็น

เชลยยังกรุงบาบโิลนเป็นเวลาสบิสีช่ัว่

คน และนับตัง้แตต่อ้งถกูกวาดไปเป็น

เชลยยังกรุงบาบโิลนจนถงึพระครสิต์

เป็นสบิสีช่ัว่คน

3:35 ซึง่เป็นบตุรเสรุก ซึง่เป็นบตุรเรก ู

ซึง่เป็นบตุรเปเลก ซึง่เป็นบตุรเอเบอร ์

ซึง่เป็นบตุรเชลาห์

3:36 ซึง่เป็นบตุรเคนัน ซึง่เป็นบตุรอาร

ฟาซัด ซึง่เป็นบตุรเชม ซึง่เป็นบตุรโน

อาห ์ซึง่เป็นบตุรลาเมค

3:37 ซึง่เป็นบตุรเมธเูสลาห ์ซึง่เป็นบตุร

เอโนค ซึง่เป็นบตุรยาเรด ซึง่เป็นบตุร

มาหะลาเลล ซึง่เป็นบตุรเคนัน

3:38 ซึง่เป็นบตุรเอโนช ซึง่เป็นบตุร

เสท ซึง่เป็นบตุรอาดัม ซึง่เป็นบตุรพระ

เจา้
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ขอ้ 26 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

1:16 เขาจะน าคนอสิราเอลหลายคนใหห้ันกลับมาหาองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้ของเขาทัง้หลาย

1:17 เขาจะน าหนา้พระองคโ์ดยแสดงอารมณ์และฤทธิเ์ดชอยา่งเอลยีาห ์ใหพ้อ่กลับคนืดกีับลกูและ

คนทีไ่มเ่ชือ่ฟังใหก้ลับไดปั้ญญาของคนชอบธรรม เพือ่จัดเตรยีมชนชาตหินึง่ไวใ้หส้มแกอ่งคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้”

1:18 เศคารยิาหจ์งึทลูทตูสวรรคว์า่ “ขา้พเจา้จะรูแ้น่ไดอ้ยา่งไร เพราะขา้พเจา้ก็ชราและภรรยาก็อายุ

มากแลว้”

1:19 ฝ่ายทตูสวรรคนั์น้จงึตอบทา่นวา่ “เราคอืกาเบรยีลซึง่ยนือยูเ่ฉพาะพระพักตรพ์ระเจา้ และทรงใช ้

ใหม้าพดูและน าขา่วดนีี้มาแจง้กับทา่น

1:20 ดเูถดิ เพราะทา่นมไิดเ้ชือ่ถอ้ยค าของเรา ถงึเรือ่งทีจ่ะส าเร็จตามก าหนด ทา่นก็จะเป็นใบ ้แลว้ไม่

สามารถพดูได ้จนถงึวันทีก่ารณ์เหลา่นี้จะบังเกดิขึน้”

1:21 ฝ่ายคนทัง้หลายทีค่อยเศคารยิาห ์ก็ประหลาดใจ เพราะทา่นอยูใ่นพระวหิารชา้นาน

1:22 เมือ่ทา่นออกมาแลว้ก็พดูกับเขาไมไ่ด ้คนทัง้หลายจงึหยั่งรูว้า่ทา่นไดเ้ห็นนมิติในพระวหิาร 

เพราะทา่นใชใ้บก้ับเขาและยังเป็นใบอ้ยู่

1:23 ตอ่มาเมือ่หมดเวรของทา่นแลว้ ทา่นก็กลับไปบา้น

1:24 ภายหลังนางเอลซีาเบธภรรยาของทา่นก็ตัง้ครรภ ์แลว้ไปซอ่นตัวอยูห่า้เดอืนพดูวา่

1:25 “องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงกระท าเชน่นี้แกข่า้พเจา้ ในวันทีพ่ระองคไ์ดท้อดพระเนตรดขูา้พเจา้ 

เพือ่น าความอดสขูองขา้พเจา้ทีม่อียูท่า่มกลางคนทัง้ปวงไปเสยี”

ทตูสวรรคพ์ยากรณ์ถงึการก าเนดิของยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา

1:5 ในรัชกาลเฮโรด กษัตรยิข์องยเูดยี มปีโุรหติคนหนึง่ชือ่เศคารยิาห ์

อยูใ่นเวรอาบยีาห ์ภรรยาของเศคารยิาหช์ือ่เอลซีาเบธ อยูใ่นตระกลูอา

โรน

1:6 เขาทัง้สองเป็นคนชอบธรรมจ าเพาะพระพักตรพ์ระเจา้ และด าเนนิ

ตามพระบัญญัตแิละกฎทัง้ปวงขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไมม่ทีีต่เิลย

1:7 แตเ่ขาไมม่บีตุร เพราะวา่นางเอลซีาเบธเป็นหมัน และเขาทัง้สอง

ก็ชราแลว้

1:8 ตอ่มาขณะทีเ่ศคารยิาหท์ าหนา้ทีป่โุรหติเขา้เฝ้าพระเจา้ เมือ่ทา่น

อยูเ่วรประจ าการของทา่น

1:9 ทา่นไดส้ลากตามธรรมเนียมของปโุรหติ ตอ้งเขา้ไปในพระวหิาร

ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เพือ่เผาเครือ่งหอมบชูา

1:10 สว่นบรรดาประชาชนก็อธษิฐานอยูภ่ายนอกในเวลาเผาเครือ่ง

หอมนัน้

1:11 ทตูสวรรคอ์งคห์นึง่ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้มาปรากฏแกเ่ศคารยิาห์

 ยนือยูท่ีข่า้งขวาแทน่เผาเครือ่งหอมบชูา

1:12 เมือ่เศคารยิาหเ์ห็นก็ตกใจกลัว

1:13 แตท่ตูสวรรคอ์งคนั์น้กลา่วแกท่า่นวา่ “เศคารยิาหเ์อย๋ อยา่กลัว

เลย ดว้ยไดท้รงฟังค าอธษิฐานของทา่นแลว้ นางเอลซีาเบธภรรยา

ของทา่นจะมบีตุรเป็นผูช้าย และทา่นจะตัง้ชือ่บตุรนัน้วา่ ยอหน์

1:14 ทา่นจะมคีวามปรดีาและยนิด ีและคนเป็นอันมากจะเปรมปรดี ิท์ี่

บตุรนัน้บังเกดิมา

1:15 เพราะวา่เขาจะเป็นใหญใ่นสายพระเนตรขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ 

เขาจะไมด่ืม่น ้าองุน่หรอืเหลา้เลย และเขาจะประกอบไปดว้ยพระ

วญิญาณบรสิทุธิต์ัง้แตค่รรภม์ารดา

ภาคที่  3 :   เหตุการณ์ที่เกีย่วกบัการประสูติและวยัเดก็ของพระเยซูคริสต์

พระเจา้ทรงส่งทตูสวรรคข์องพระองคม์าประกาศการบงัเกิดของยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมา

ลูกา
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ภาคที่  3 :   เหตุการณ์ที่เกีย่วกบัการประสูติและวยัเดก็ของพระเยซูคริสต์

พระเจา้ทรงส่งทตูสวรรคอ์งคเ์ดียวกนัมาประกาศต่อมารียเ์ก่ียวกบัการบงัเกิดของพระเยซู
คริสตผ์ูท้รงเป็นพระผูช่้วยใหร้อดของเรา

ลูกา

ขอ้ 39 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

การประกาศถงึการประสตูขิองพระครสิต์

1:26 เมือ่ถงึเดอืนทีห่ก พระเจา้ทรงใชท้ตูสวรรคก์าเบรยีลนัน้ ใหม้ายัง

เมอืงหนึง่ในแควน้กาลลิ ีชือ่นาซาเร็ธ

1:27 มาถงึหญงิพรหมจารคีนหนึง่ทีไ่ดห้มัน้กันไวก้ับชายคนหนึง่ชือ่โย

เซฟ เป็นคนในวงศว์านดาวดิ หญงิพรหมจารนัีน้ชือ่มารยี์

1:28 ทตูสวรรคม์าถงึหญงิพรหมจารนัีน้แลว้วา่ “เธอผูซ้ ึง่เป็นทีท่รง

โปรดปรานมาก จงจ าเรญิเถดิ องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงสถติอยูก่ับเธอ 

เธอไดรั้บพระพรทา่มกลางสตรทัีง้ปวง”

1:29 เมือ่มารยีเ์ห็นทตูสวรรคอ์งคนั์น้ เธอก็ตกใจเพราะค าของทตูนัน้ 

และร าพงึวา่ค ากลา่วนัน้จะหมายวา่อะไร

1:30 แลว้ทตูสวรรคจ์งึกลา่วแกเ่ธอวา่ “มารยีเ์อย๋ อยา่กลัวเลย เพราะ

เธอเป็นทีพ่ระเจา้ทรงโปรดปรานแลว้

1:31 ดเูถดิ เธอจะตัง้ครรภแ์ละคลอดบตุรชายคนหนึง่ จงตัง้ชือ่บตุรนัน้

วา่ เยซู

1:32 บตุรนัน้จะเป็นใหญ ่และจะทรงเรยีกวา่เป็นบตุรของพระเจา้สงูสดุ

 พระเจา้ซึง่เป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ จะทรงประทานพระทีน่ั่งของดาวดิ

บรรพบรุุษของทา่นใหแ้กท่า่น

1:33 และทา่นจะครอบครองวงศว์านของยาโคบสบืไปเป็นนติย ์และ

อาณาจักรของทา่นจะไมรู่จั้กสิน้สดุเลย”

1:34 ฝ่ายมารยีท์ลูทตูสวรรคนั์น้วา่ “เหตกุารณ์นัน้จะเป็นไปอยา่งไรได ้

เพราะขา้พเจา้ยังหาไดร้่วมกับชายใดไม”่

1:35 ทตูสวรรคจ์งึตอบเธอวา่ “พระวญิญาณบรสิทุธิจ์ะเสด็จลงมาบน

เธอ และฤทธิเ์ดชของผูส้งูสดุจะปกเธอ เหตฉุะนัน้องคบ์รสิทุธิท์ีจ่ะ

บังเกดิมานัน้จะไดเ้รยีกวา่ พระบตุรของพระเจา้

1:36 ดเูถดิ ถงึนางเอลซีาเบธ ญาตขิองเธอชราแลว้ ก็ยังตัง้ครรภม์บีตุร

เป็นชายดว้ย บัดนี้ นางนัน้ทีค่นเขาถอืวา่เป็นหญงิหมันก็มคีรรภไ์ดห้ก

เดอืนแลว้

1:37 เพราะวา่ไมม่สี ิง่หนึง่ส ิง่ใดซึง่พระเจา้ทรงกระท าไมไ่ด”้

1:38 สว่นมารยีจ์งึทลูวา่ “ดเูถดิ ขา้พเจา้เป็นหญงิคนใชข้ององคพ์ระผู ้

เป็นเจา้ ขอใหบ้ังเกดิแกข่า้พเจา้ตามค าของทา่นเถดิ” แลว้ทตูสวรรค์

นัน้จงึจากเธอไป
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ภาคที่ 3 :  เหตุการณ์ที่เกีย่วกบัการประสูติและวยัเดก็ของพระเยซูคริสต์

มารียไ์ดไ้ปเยีย่มเอลิซาเบธ -- ค าสรรเสริญของเอลิซาเบธ -- ค าสรรเสริญของมารีย์

ลูกา

ขอ้ 57 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

มารยีเ์ยีย่มเยยีนนางเอลซีาเบธ

1:39 คราวนัน้มารยีจ์งึรบีออกไปถงึเมอืงหนึง่ในแถบภเูขาแหง่ยเูดยี

1:40 แลว้เขา้ไปในเรอืนของเศคารยิาหทั์กทายปราศรัยนางเอลซีาเบธ

1:41 ตอ่มาเมือ่นางเอลซีาเบธไดย้นิค าปราศรัยของมารยี ์ทารกใน

ครรภข์องเขาก็ดิน้ และนางเอลซีาเบธก็ประกอบไปดว้ยพระวญิญาณ

บรสิทุธิ์

1:42 จงึรอ้งเสยีงดังวา่ “ทา่นไดรั้บพรทา่มกลางสตรทัีง้ปวง และผู ้

บังเกดิจากครรภข์องทา่นก็ไดรั้บพระพรดว้ย

1:43 เป็นไฉนขา้พเจา้จงึไดค้วามโปรดปรานเชน่นี้ คอืมารดาขององค์

พระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้ไดม้าหาขา้พเจา้

1:44 เพราะดเูถดิ พอเสยีงปราศรัยของทา่นเขา้หขูา้พเจา้ ทารกใน

ครรภข์องขา้พเจา้ก็ดิน้ดว้ยความยนิดี

1:45 สตรทีีไ่ดเ้ชือ่ก็เป็นสขุ เพราะวา่จะส าเร็จตามพระด ารัสจากองค์

พระผูเ้ป็นเจา้ทีม่าถงึเขา”

ค าสรรเสรญิของมารยี์

1:46 นางมารยีจ์งึวา่ “จติใจของขา้พเจา้ก็ยกยอ่งองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

1:47 และวญิญาณของขา้พเจา้ก็เกดิความปีตยินิดใีนพระเจา้ พระ

ผูช้ว่ยใหร้อดของขา้พเจา้

1:48 เพราะพระองคท์รงหว่งใยฐานะอันยากต า่แหง่หญงิคนใชข้อง

พระองค ์เพราะดเูถดิ ตัง้แตน่ี้ไปคนทกุชัว่อายจุะเรยีกขา้พเจา้วา่ผาสกุ

1:49 เพราะวา่ผูท้รงฤทธิไ์ดท้รงกระท าการใหญก่ับขา้พเจา้ พระนาม

ของพระองคก็์บรสิทุธิ์

1:50 พระกรุณาของพระองคม์แีกบ่รรดาผูย้ าเกรงพระองค ์ทกุชัว่อายุ

สบืๆไป

1:51 พระองคท์รงส าแดงฤทธิด์ว้ยพระกรของพระองค ์พระองคท์รง

กระท าใหค้นทีม่ใีจเยอ่หยิง่แตกฉานซา่นเซ็นไป

1:52 พระองคท์รงถอดเจา้นายจากพระทีน่ั่ง และทรงยกผูน้อ้ยขึน้

1:53 พระองคท์รงโปรดใหค้นอดอยากอิม่ดว้ยสิง่ด ีและพระองคท์รง

กระท าใหค้นมั่งมไีปมอืเปลา่

1:54 พระองคท์รงชว่ยอสิราเอลผูรั้บใชข้องพระองค ์คอืทรงจดจ าพระ

กรุณาของพระองค์

1:55 ทีม่ตีอ่อับราฮัมและตอ่เชือ้สายของทา่นเป็นนติย ์ตามทีพ่ระองค์

ไดต้รัสไวก้ับบรรพบรุุษของเรา”

1:56 มารยีอ์าศัยอยูก่ับนางเอลซีาเบธประมาณสามเดอืน แลว้จงึ

กลับไปยังบา้นของตน
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1:70 ตามทีพ่ระองคไ์ดต้รัสไวต้ัง้แตเ่ริม่สรา้งโลก โดยปากของพวกศาสดาพยากรณ์บรสิทุธิข์อง

พระองค์

1:71 วา่เราจะรอดพน้จากพวกศัตรูของเราทัง้หลาย และพน้จากมอืของคนทัง้ปวงทีช่งัเรา

1:72 จะทรงส าแดงพระกรุณาซึง่ทรงสญัญาแกบ่รรพบรุุษของเรา และทรงระลกึถงึพันธสญัญาบรสิทุธิ์

ของพระองค์

1:73 คอืค าปฏญิาณซึง่พระองคไ์ดท้รงกระท าไวก้ับอับราฮัมบรรพบรุุษของเรา

1:74 วา่เมือ่เราทัง้หลายพน้จากมอืศัตรูของเราแลว้ จะทรงโปรดใหเ้ราปรนนบิัตพิระองคโ์ดย

ปราศจากความกลัว

1:75 ดว้ยความบรสิทุธิแ์ละดว้ยความชอบธรรมจ าเพาะพระพักตรพ์ระองคต์ลอดชวีติของเรา

1:76 ทา่นทารกเอย๋ เขาจะเรยีกทา่นวา่เป็นศาสดาพยากรณ์ของผูส้งูสดุ เพราะวา่ทา่นจะน าหนา้องค์

พระผูเ้ป็นเจา้เพือ่จะจัดเตรยีมมรรคาของพระองคไ์ว ้

1:77 เพือ่จะใหช้นชาตขิองพระองคม์คีวามรูถ้งึความรอด โดยการทรงยกบาปของเขา

1:78 โดยพระทัยเมตตากรุณาแหง่พระเจา้ของเรา แสงอรุณจากเบือ้งสงูจงึมาเยีย่มเยยีนเรา

1:79 เพือ่จะสอ่งสวา่งแกค่นทัง้หลายผูอ้ยูใ่นทีม่ดื และในเงาแหง่ความตาย เพือ่จะน าเทา้ของเราไป

ในทางสนัตสิขุ”

1:80 ฝ่ายทารกนัน้ก็ไดเ้จรญิวัยขึน้ และจติวญิญาณก็มกี าลังทวขี ึน้ และไปอาศัยในถิน่ทรุกันดารจนถงึ

วันทีท่า่นจะไดม้าปรากฏแกช่นชาตอิสิราเอล

ภาคที่  3 :   เหตุการณ์ที่เกีย่วกบัการประสูติและวยัเดก็ของพระเยซูคริสต์

การเกิด และวยัเด็กของยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมา

ลูกา
การก าเนดิของยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา

1:57 ครัน้เวลาซึง่นางเอลซีาเบธจะคลอดบตุรครบถว้นแลว้ นางก็

คลอดบตุรเป็นชาย

1:58 เพือ่นบา้นและญาตพิีน่อ้งของนางไดย้นิวา่ องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ได ้

ทรงส าแดงพระมหากรุณาแกน่าง เขาทัง้หลายก็พากันเปรมปรดี ิด์ว้ย

1:59 ตอ่มาครัน้ถงึวันทีแ่ปดแลว้ เขาก็พากันมาใหท้ารกนัน้เขา้สหุนัต 

และเขาจะใหช้ือ่ทารกนัน้วา่ เศคารยิาห ์ตามชือ่บดิา

1:60 ฝ่ายมารดาจงึตอบวา่ “ไมใ่ช ่แตต่อ้งใหช้ือ่วา่ยอหน์”

1:61 เขาพากันตอบนางวา่ “ไมม่ผีูใ้ดในพวกญาตขิองทา่นทีม่ชี ือ่

อยา่งนัน้”

1:62 แลว้เขาจงึใชใ้บก้ับบดิา ถามวา่ทา่นอยากจะใหบ้ตุรนัน้ชือ่อะไร

1:63 บดิาจงึขอกระดานชนวนมาเขยีนวา่ “ชือ่ของบตุรคอืยอหน์” คน

ทัง้หลายก็ประหลาดใจนัก

1:64 ในทันใดนัน้ปากและลิน้ของทา่นก็คนืดอีกี แลว้ทา่นกลา่ว

สรรเสรญิพระเจา้

1:65 บรรดาเพือ่นบา้นของทา่นก็บังเกดิความกลัว และเหตกุารณ์ทัง้

ปวงนัน้ก็เลือ่งลอืไปท่ัวแถบภเูขาแควน้ยเูดยี

1:66 บรรดาคนทีไ่ดย้นิก็จดจ าไวใ้นใจและวา่ “ทารกนัน้จะเป็นอยา่งไร

หนอ” และพระหัตถข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้อยูก่ับเขา

1:67 ฝ่ายเศคารยิาหผ์ูเ้ป็นบดิาประกอบไปดว้ยพระวญิญาณบรสิทุธิ์

แลว้ไดพ้ยากรณ์วา่

1:68 “จงสรรเสรญิองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ พระเจา้ของพวกอสิราเอล ดว้ย

วา่พระองคไ์ดท้รงเยีย่มเยยีนและชว่ยไถช่นชาตขิองพระองค์

1:69 และไดท้รงชเูขาแหง่ความรอดขึน้มาเพือ่เราในวงศว์านของดา

วดิผูรั้บใชข้องพระองค์
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ทตูสวรรคป์ระกาศแกพ่วกผูเ้ลีย้งแกะ

2:8 ในแถบนัน้ มคีนเลีย้งแกะอยูใ่นทุง่นา เฝ้าฝงูแกะของเขาในเวลากลางคนื

2:9 ดเูถดิ มทีตูสวรรคข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้มาปรากฏแกเ่ขา และรัศมขีององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้สอ่ง

ลอ้มรอบเขา และเขากลัวนัก

2:10 ฝ่ายทตูสวรรคอ์งคนั์น้กลา่วแกเ่ขาวา่ “อยา่กลัวเลย เพราะดเูถดิ เราน าขา่วดมีายังทา่นทัง้หลาย 

คอืความปรดียี ิง่ซ ึง่จะมาถงึคนทัง้ปวง

2:11 เพราะวา่ในวันนี้พระผูช้ว่ยใหร้อดของทา่นทัง้หลาย คอืพระครสิตเ์จา้ มาบังเกดิทีเ่มอืงดาวดิ

2:12 นี่จะเป็นหมายส าคัญแกท่า่นทัง้หลาย คอืทา่นจะไดพ้บพระกมุารนัน้พันผา้ออ้มนอนอยูใ่นราง

หญา้”

พระเยซทูรงประสตูใินหมูบ่า้นเบธเลเฮม

2:1 อยูม่าคราวนัน้ มรัีบสัง่จากซซีาร ์ออกัสตัส ใหจ้ดทะเบยีนส ามะโนครัวท่ัวทัง้แผน่ดนิ

2:2 (นี่เป็นครัง้แรกทีไ่ดจ้ดทะเบยีนส ามะโนครัว เมือ่ครีนิอิัสเป็นเจา้เมอืงซเีรยี)

2:3 คนทัง้ปวงตา่งคนตา่งไดไ้ปขึน้ทะเบยีนยังเมอืงของตน

2:4 ฝ่ายโยเซฟก็ขึน้ไปจากเมอืงนาซาเร็ธแควน้กาลลิถีงึเมอืงของดาวดิ ชือ่เบธเลเฮมแควน้ยเูดยีดว้ย 

(เพราะวา่เขาเป็นวงศว์านและเชือ้สายของดาวดิ)

2:5 เขาไดไ้ปกับมารยีท์ีเ่ขาไดห้มัน้ไวแ้ลว้ เพือ่จะขึน้ทะเบยีนและนางมคีรรภ์

2:6 เมือ่เขาทัง้สองยังอยูท่ีน่ั่น ก็ถงึเวลาทีม่ารยีจ์ะประสตูบิตุร

2:7 นางจงึประสตูบิตุรชายหัวปี เอาผา้ออ้มพันและวางไวใ้นรางหญา้ เพราะวา่ไมม่ทีีว่า่งใหเ้ขาใน

โรงแรม

ภาคที่ 3 :   เหตุการณ์ที่เกีย่วกบัการประสูติและวยัเดก็ของพระเยซูคริสต์
ทตูสวรรคม์าปรากฏต่อโยเซฟ -- หลงัจากนั้นไม่นานโยเซฟกบัมารียไ์ปถึงเมืองเบธเลเฮม -- 
พระเยซูประสูติหลงัจากยอห์นเกิดไดป้ระมาณหกเดือน -- ทตูสวรรคป์ระกาศการประสูติของ

พระผูช่้วยใหร้อดแก่คนเล้ียงแกะ

มัทธิว
การตัง้ครรภแ์ละการก าเนดิจากหญงิพรหมจารี

1:18 เรือ่งพระก าเนดิของพระเยซคูรสิตเ์ป็นดังนี้ คอืมารยีผ์ูเ้ป็นมารดา

ของพระเยซนัูน้ เดมิโยเซฟไดสู้ข่อหมัน้กันไวแ้ลว้ กอ่นทีจ่ะไดอ้ยูก่นิ

ดว้ยกันก็ปรากฏวา่ มารยีม์คีรรภแ์ลว้ดว้ยเดชพระวญิญาณบรสิทุธิ์

1:19 แตโ่ยเซฟสามขีองเธอเป็นคนชอบธรรม ไมพ่อใจทีจ่ะแพร่ง

พรายความเป็นไปของเธอ หมายจะถอนหมัน้เสยีลับๆ

1:20 แตเ่มือ่โยเซฟยังคดิในเรือ่งนี้อยู ่ดเูถดิ มทีตูสวรรคข์ององคพ์ระผู ้

เป็นเจา้ มาปรากฏแกโ่ยเซฟในความฝันวา่ “โยเซฟ บตุรดาวดิ อยา่

กลัวทีจ่ะรับมารยีม์าเป็นภรรยาของเจา้เลย เพราะวา่ผูซ้ ึง่ปฏสินธใิน

ครรภข์องเธอเป็นโดยเดชพระวญิญาณบรสิทุธิ์

1:21 เธอจะประสตูบิตุรชาย แลว้เจา้จะเรยีกนามของทา่นวา่ เยซ ู

เพราะวา่ทา่นจะโปรดชว่ยชนชาตขิองทา่นใหร้อดจากความผดิบาปของ

เขาทัง้หลาย”

1:22 ทัง้นี้เกดิขึน้เพือ่จะใหส้ าเร็จตามพระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

ซึง่ตรัสไวโ้ดยศาสดาพยากรณ์วา่

1:23 ‘ดเูถดิ หญงิพรหมจารคีนหนึง่จะตัง้ครรภ ์และจะคลอดบตุรชาย

คนหนึง่ และเขาจะเรยีกนามของทา่นวา่ อมิมานูเอล ซึง่แปลวา่ พระ

เจา้ทรงอยูก่ับเรา’

1:24 ครัน้โยเซฟตืน่ขึน้ก็กระท าตามค าซึง่ทตูสวรรคข์ององคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้สัง่เขานัน้ คอืไดรั้บมารยีม์าเป็นภรรยา

1:25 แตม่ไิดส้มสูก่ับเธอจนประสตูบิตุรชายหัวปีแลว้ และโยเซฟเรยีก

นามของบตุรนัน้วา่ เยซู
 2:1 มตีอ่ในหนา้ที ่10
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พระกมุารเยซทูรงเขา้สหุนัต

2:21 ครัน้ครบแปดวันแลว้ เป็นวันใหพ้ระกมุารนัน้เขา้สหุนัต เขาจงึใหน้ามวา่ เยซ ูตามซึง่ทตูสวรรค์

ไดก้ลา่วไวก้อ่นยังมไิดป้ฏสินธใินครรภ์

2:22 เมือ่วันท าพธิชี าระตัวของนางมารยีต์ามพระราชบัญญัตขิองโมเสสเสร็จลงแลว้ เขาทัง้หลายจงึ

น าพระกมุารไปยังกรุงเยรูซาเล็มจะถวายแดอ่งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

2:23 (ตามทีเ่ขยีนไวแ้ลว้ในพระราชบัญญัตขิององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่ “บตุรชายทกุคนทีเ่บกิครรภค์รัง้

แรก จะไดเ้รยีกวา่เป็นผูบ้รสิทุธิถ์วายแดอ่งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้”)

2:24 และถวายเครือ่งบชูาตามทีไ่ดต้รัสสัง่ไวแ้ลว้ในพระราชบัญญัตขิององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้คอื ‘นกเขา

คูห่นึง่ หรอืนกพริาบหนุ่มสองตัว’

สเิมโอนผูช้รากับพระกมุารเยซู

2:25 ดเูถดิ มชีายคนหนึง่ในกรุงเยรูซาเล็มชือ่สเิมโอน เป็นคนชอบธรรมและเกรงกลัวพระเจา้ และคอย

เวลาซึง่พวกอสิราเอลจะไดรั้บความบรรเทาทกุข ์และพระวญิญาณบรสิทุธิท์รงสถติกับทา่น

2:26 พระวญิญาณบรสิทุธิไ์ดท้รงส าแดงแกท่า่นวา่ ทา่นจะไมต่ายจนกวา่จะไดเ้ห็นพระครสิตข์ององค์

พระผูเ้ป็นเจา้

2:27 สเิมโอนเขา้ไปในพระวหิารโดยพระวญิญาณทรงน า และเมือ่บดิามารดาไดน้ าพระกมุารเยซเูขา้

ไป เพือ่จะกระท าแกพ่ระกมุารตามธรรมเนียมแหง่พระราชบัญญัติ

2:28 สเิมโอนจงึอุม้พระกมุาร และสรรเสรญิพระเจา้วา่

2:29 “ขา้แตอ่งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ บัดนี้พระองคท์รงใหผู้รั้บใชข้องพระองคไ์ปเป็นสขุตามพระด ารัสของ

พระองค์

2:30 เพราะวา่ตาของขา้พระองคไ์ดเ้ห็นความรอดของพระองคแ์ลว้

2:31 ซึง่พระองคไ์ดท้รงจัดเตรยีมไวต้อ่หนา้บรรดาชนชาตทัิง้หลาย

2:32 เป็นความสวา่งสอ่งแสงแกค่นตา่งชาตแิละเป็นสงา่ราศขีองพวกอสิราเอล ชนชาตขิองพระองค”์

2:33 ฝ่ายโยเซฟกับมารดาของพระกมุารก็ประหลาดใจ เพราะถอ้ยค าซึง่ทา่นไดก้ลา่วถงึพระกมุารนัน้

2:34 แลว้สเิมโอนก็อวยพรแกเ่ขา แลว้กลา่วแกน่างมารยีม์ารดาของพระกมุารนัน้วา่ “ดกูอ่นทา่น ทรง

ตัง้พระกมุารนี้ไวเ้ป็นเหตใุหห้ลายคนในพวกอสิราเอลลม้ลงหรอืยกตัง้ข ึน้ และจะเป็นหมายส าคัญซึง่

คนปฏเิสธ

2:35 เพือ่ความคดิในใจของคนเป็นอันมากจะไดป้รากฏแจง้ (เออ ถงึจติใจของทา่นเองก็ยังจะถกูดาบ

แทงทะลดุว้ย)”

ภาคที่ 3 :   เหตุการณ์ที่เกีย่วกบัการประสูติและวยัเดก็ของพระเยซูคริสต์
คนเล้ียงแกะรีบไปดูพระกุมารเยซู -- เม่ืออายไุดแ้ปดวนั(ดูเลวีนิติ 12:3)พระกุมารเยซูทรงเขา้
สุหนตั -- เม่ือพระกุมารเยซูอายไุดส่ี้สิบวนั(ดูเลวีนิติ 12:2,4)โยเซฟกบัมารียไ์ดน้ าพระกุมาร

เขา้ไปในพระวิหารท่ีกรุงเยรูซาเล็มและไดถ้วายแด่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
ลูกา

2:13 ทันใดนัน้ มชีาวสวรรคห์มูห่นึง่มาอยูก่ับทตูสวรรคอ์งคนั์น้ร่วม

สรรเสรญิพระเจา้วา่

2:14 “รัศมภีาพจงมแีดพ่ระเจา้ในทีส่งูสดุ และบนแผน่ดนิโลกสนัตสิขุ

จงมทีา่มกลางมนุษยทั์ง้ปวงซึง่ทรงโปรดปรานนัน้”

2:15 ตอ่มาเมือ่ทตูสวรรคเ์หลา่นัน้ไปจากเขาขึน้สูส่วรรคแ์ลว้ พวก

เลีย้งแกะไดพ้ดูกันวา่ “บัดนี้ใหเ้ราไปยังเมอืงเบธเลเฮม ดเูหตกุารณ์ที่

เกดิขึน้นัน้ ซึง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงแจง้แกเ่รา”

2:16 เขาก็รบีไปแลว้พบนางมารยีก์ับโยเซฟและพบพระกมุารนัน้นอน

อยูใ่นรางหญา้

2:17 ครัน้เขาไดเ้ห็นแลว้ จงึเลา่เรือ่งซึง่เขาไดย้นิถงึพระกมุารนัน้

2:18 คนทัง้ปวงทีไ่ดย้นิก็ประหลาดใจดว้ยเนื้อความทีค่นเลีย้งแกะได ้

บอกแกเ่ขา

2:19 ฝ่ายนางมารยีก็์เก็บบรรดาสิง่เหลา่นี้ไวใ้นใจ และร าพงึอยู่

2:20 คนเลีย้งแกะจงึกลับไปยกยอ่งสรรเสรญิพระเจา้ เพราะเหตกุารณ์

ทัง้ปวงซึง่เขาไดย้นิและไดเ้ห็น ดังไดก้ลา่วไวแ้กเ่ขาแลว้



มัทธิว มาระโก ยอห์น

10

ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

นักปราชญจ์ากทศิตะวันออก

2:1 ครัน้พระเยซไูดท้รงบังเกดิทีบ่า้นเบธเลเฮมแควน้ยเูดยีในรัชกาลของกษัตรยิเ์ฮโรด ดเูถดิ มพีวก

นักปราชญจ์ากทศิตะวันออกมายังกรุงเยรูซาเล็ม

2:2 ถามวา่ “กมุารทีบ่ังเกดิมาเป็นกษัตรยิข์องชนชาตยิวินัน้อยูท่ีไ่หน เราไดเ้ห็นดาวของทา่นปรากฏ

ขึน้ในทศิตะวันออก เราจงึมาหวังจะนมัสการทา่น”

2:3 ครัน้กษัตรยิเ์ฮโรดไดย้นิดังนัน้แลว้ ทา่นก็วุน่วายพระทัย ทัง้ชาวกรุงเยรูซาเล็มก็พลอยวุน่วายใจ

ไปกับทา่นดว้ย

2:4 แลว้ทา่นใหป้ระชมุบรรดาปโุรหติใหญก่ับพวกธรรมาจารยข์องประชาชน ตรัสถามเขาวา่ พระ

ครสิตนั์น้จะบังเกดิแหง่ใด

2:5 เขาทลูทา่นวา่ “ทีบ่า้นเบธเลเฮมแควน้ยเูดยี เพราะวา่ศาสดาพยากรณ์ไดเ้ขยีนไวด้ังนี้วา่

2:6 ‘บา้นเบธเลเฮมในแผน่ดนิยเูดยี จะเป็นบา้นเล็กนอ้ยทีส่ดุทา่มกลางบรรดาผูค้รองของยเูดยีก็หา

มไิด ้เพราะวา่เจา้นายคนหนึง่จะออกมาจากทา่น ผูซ้ ึง่จะปกครองอสิราเอลชนชาตขิองเรา’”

2:7 แลว้เฮโรดจงึเชญิพวกนักปราชญเ์ขา้มาเป็นการลับ สอบถามเขาอยา่งถว้นถีถ่งึเวลาทีด่าวนัน้ได ้

ปรากฏขึน้

2:8 และทา่นไดใ้หพ้วกนักปราชญไ์ปยังบา้นเบธเลเฮมสัง่วา่ “จงไปคน้หากมุารนัน้อยา่งถีถ่ว้นกันเถดิ 

เมือ่พบแลว้จงกลับมาแจง้แกเ่รา เพือ่เราจะไดไ้ปนมัสการทา่นดว้ย”

2:9 ครัน้พวกเขาไดฟั้งกษัตรยิแ์ลว้ เขาก็ไดล้าไป และดเูถดิ ดาวซึง่เขาไดเ้ห็นในทศิตะวันออกนัน้ก็

ไดน้ าหนา้เขาไป จนมาหยดุอยูเ่หนือสถานทีท่ีก่มุารอยูนั่น้

2:10 เมือ่พวกนักปราชญไ์ดเ้ห็นดาวนัน้แลว้ เขาก็มคีวามชืน่ชมยนิดยี ิง่นัก

2:11 ครัน้พวกเขาเขา้ไปในเรอืนก็พบกมุารกับนางมารยีม์ารดา จงึกราบถวายนมัสการกมุารนัน้ แลว้

เปิดหบีหยบิทรัพยข์องเขาออกมาถวายแกก่มุารเป็นเครือ่งบรรณาการ คอื ทองค า ก ายาน และมดยอบ

2:12 และพวกนักปราชญไ์ดย้นิค าเตอืนจากพระเจา้ในความฝัน มใิหก้ลับไปเฝ้าเฮโรด เขาจงึกลับไป

ยังบา้นเมอืงของตนทางอืน่

ภาคที่ 3 :   เหตุการณ์ที่เกีย่วกบัการประสูติและวยัเดก็ของพระเยซูคริสต์

ค าสรรเสริญของอนันา -- นกัปราชญจ์ากทิศตะวนัออกมาแสวงหาพระกุมารเม่ือพระเยซูอายุ
น่าจะประมาณหน่ึงปีคร่ึง -- กษตัริยเ์ฮโรดพยายามฆ่าพระคริสต์

ลูกา
นางอันนาหญงิผูพ้ยากรณ์

2:36 ยังมผีูพ้ยากรณ์หญงิคนหนึง่ชือ่อันนา บตุรสาวฟานูเอลในตระกลู

อาเชอร ์นางเป็นคนชรามากแลว้ มสีามตีัง้แตย่ังเป็นสาวพรหมจารอียู ่

และอยูด่ว้ยกันเจ็ดปี

2:37 แลว้ก็เป็นมา่ยมาจนถงึอายแุปดสบิสีปี่ นางมไิดไ้ปจากพระวหิาร

เลย อยูรั่บใชพ้ระเจา้ดว้ยการถอือดอาหารและอธษิฐาน ทัง้กลางวัน

กลางคนื

2:38 ในขณะนัน้ผูห้ญงิคนนี้ก็เขา้มาขอบพระคณุองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

เชน่กัน และกลา่วถงึพระกมุารใหค้นทัง้ปวงทีค่อยการทรงไถอ่ยูใ่นกรุง

เยรูซาเล็มฟัง

ขอ้ 39 มตีอ่ในหนา้ถัดไป
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ขอ้ 41 มตีอ่ในหนา้ถัดไป 3:1 มตีอ่ในหนา้ที ่13

ภาคที่ 3 :   เหตุการณ์ที่เกีย่วกบัการประสูติและวยัเดก็ของพระเยซูคริสต์

โยเซฟมารียแ์ละพระเยซูหนีไปอียิปต ์  --  ต่อมาก็กลบัไปยงัแควน้ยเูดีย  แลว้ก็ไปยงันาซาเร็ธ

มัทธิว
เขาพาพระกมุารเยซไูปทีป่ระเทศอยีปิต์

2:13 ครัน้เขาไปแลว้ ดเูถดิ ทตูสวรรคข์ององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดม้า

ปรากฏแกโ่ยเซฟในความฝันแลว้บอกวา่ “จงลกุขึน้พากมุารกับมารดา

หนีไปประเทศอยีปิต ์และคอยอยูท่ีน่ั่นจนกวา่เราจะบอกเจา้ เพราะวา่

เฮโรดจะแสวงหากมุารเพือ่จะประหารชวีติเสยี”

2:14 ในเวลากลางคนืโยเซฟจงึลกุขึน้พากมุารกับมารดาไปยังประเทศ

อยีปิต์

2:15 และไดอ้ยูท่ีน่ั่นจนเฮโรดสิน้พระชนม ์ทัง้นี้เกดิขึน้เพือ่จะใหส้ าเร็จ

ตามพระวจนะขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ซึง่ไดต้รัสไวโ้ดยศาสดาพยากรณ์

วา่ ‘เราไดเ้รยีกบตุรชายของเราออกมาจากประเทศอยีปิต’์

กษัตรยิเ์ฮโรดมบีัญชาใหฆ้า่ทารกแหง่บา้นเบธเลเฮม

2:16 ครัน้เฮโรดเห็นวา่พวกนักปราชญห์ลอกทา่น ก็กริว้โกรธยิง่นัก จงึ

ใชค้นไปฆา่เด็กทัง้หมดในบา้นเบธเลเฮมและทีใ่กลเ้คยีงทัง้ส ิน้ ตัง้แต่

อายสุองขวบลงมา ซึง่พอดกีับเวลาทีท่า่นไดถ้ามพวกนักปราชญอ์ยา่ง

ถว้นถีนั่น้

2:17 ครัง้นัน้ก็ส าเร็จตามพระวจนะทีต่รัสโดยเยเรมยีศ์าสดาพยากรณ์วา่

2:18 ‘ไดย้นิเสยีงในหมูบ่า้นรามาห ์เป็นเสยีงโอดครวญและรอ้งไหแ้ละ

ร า่ไหเ้ป็นอันมาก คอืนางราเชลรอ้งไหเ้พราะบตุรทัง้หลายของตน นาง

ไมรั่บฟังค าเลา้โลม เพราะวา่บตุรทัง้หลายนัน้ไมม่แีลว้’

2:23 ไปอาศัยในเมอืงหนึง่ชือ่นาซาเร็ธ เพือ่จะ

ส าเร็จตามพระวจนะซึง่ตรัสโดยพวกศาสดา

พยากรณ์วา่ ‘เขาจะเรยีกทา่นวา่ชาวนาซาเร็ธ’

ทัง้ครอบครัวกลับไปยังเมอืงนาซาเร็ธ

2:39 ครัน้โยเซฟกับนางมารยีไ์ดก้ระท าการทัง้

ปวงตามพระราชบัญญัตขิององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

เสร็จแลว้ จงึกลับไปถงึนาซาเร็ธเมอืงของตนใน

แควน้กาลลิี

2:40 พระกมุารนัน้ก็เจรญิวัย และเขม้แข็งขึน้ฝ่าย

จติวญิญาณ ประกอบดว้ยสตปัิญญา และพระคณุ

ของพระเจา้อยูก่ับทา่น

การกลับไปยังเมอืงนาซาเร็ธ

2:19 ครัน้เฮโรดสิน้พระชนมแ์ลว้ ดเูถดิ ทตูสวรรคอ์งคห์นึง่ขององค์

พระผูเ้ป็นเจา้ มาปรากฏในความฝันแกโ่ยเซฟทีป่ระเทศอยีปิต์

2:20 สัง่วา่ “จงลกุขึน้พากมุารกับมารดามายังแผน่ดนิอสิราเอล เพราะ

คนเหลา่นัน้ทีแ่สวงหาชวีติของกมุารนัน้ตายแลว้”

2:21 โยเซฟจงึลกุขึน้พากมุารกับมารดามายังแผน่ดนิอสิราเอล

2:22 แตเ่มือ่ไดย้นิวา่ อารเคลาอัสครอบครองแควน้ยเูดยีแทนเฮโรดผู ้

เป็นบดิา จะไปทีน่ั่นก็กลัว และเมือ่ไดท้ราบการเตอืนจากพระเจา้ใน

ความฝัน จงึเลีย่งไปยังบรเิวณแควน้กาลลิี
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 3:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 3 :   เหตุการณ์ที่เกีย่วกบัการประสูติและวยัเดก็ของพระเยซูคริสต์

พระเยซูคริสตเ์ม่ืออายสิุบสองปีทรงเยีย่มพระวิหารท่ีกรุงเยรูซาเล็ม

ลูกา
พระเยซเูมือ่อายสุบิสองพรรษาทรงเยีย่มกรุงเยรูซาเล็ม

2:41 ฝ่ายบดิามารดาเคยขึน้ไปยังกรุงเยรูซาเล็มในการเลีย้ง

เทศกาลปัสกาทกุปีๆ

2:42 เมือ่พระกมุารมพีระชนมายสุบิสองพรรษา เขาทัง้หลายก็ขึน้ไป

ยังกรุงเยรูซาเล็มตามธรรมเนียมการเลีย้งนัน้

2:43 เมือ่ครบก าหนดวันเลีย้งกันแลว้ ขณะเขาก าลังกลับไป พระกมุาร

เยซก็ูยังคา้งอยูใ่นกรุงเยรูซาเล็ม ฝ่ายโยเซฟกับมารดาของพระองคก็์

ไมรู่ ้

2:44 แตเ่พราะเขาทัง้สองคดิวา่พระกมุารนัน้อยูใ่นหมูค่นทีม่าดว้ยกัน 

เขาจงึเดนิทางไปไดว้ันหนึง่ แลว้หาพระกมุารในหมูญ่าตพิีน่อ้งและ

พวกคนทีรู่จั้กกัน

2:45 เมือ่ไมพ่บ พวกเขาจงึกลับไปเทีย่วหาพระองคท์ีก่รุงเยรูซาเล็ม

2:46 ตอ่มาครัน้หามาไดส้ามวันแลว้ จงึพบพระกมุารน่ังอยูใ่นพระ

วหิารทา่มกลางพวกอาจารย ์ฟังและไตถ่ามพวกอาจารยเ์หลา่นัน้อยู่

2:47 คนทัง้ปวงทีไ่ดย้นิก็ประหลาดใจในสตปัิญญาและค าตอบของ

พระกมุารนัน้

2:48 ฝ่ายเขาทัง้สองเมือ่เห็นพระกมุารแลว้ก็ประหลาดใจ มารดาจงึ

ถามพระกมุารวา่ “ลกูเอย๋ ท าไมจงึท าแกเ่ราอยา่งนี้ ดเูถดิ พอ่กับแม่

แสวงหาเป็นทกุขนั์ก”

2:49 พระกมุารจงึตอบเขาทัง้สองวา่ “ทา่นเทีย่วหาฉันท าไม ทา่นไม่

ทราบหรอืวา่ ฉันตอ้งกระท าพระราชกจิแหง่พระบดิาของฉัน”

2:50 เขาทัง้สองก็ไมเ่ขา้ใจค าซึง่พระกมุารกลา่วแกเ่ขา

2:51 แลว้พระกมุารก็ลงไปกับเขาไปยังเมอืงนาซาเร็ธ อยูใ่ตค้วาม

ปกครองของเขา มารดาก็เก็บเรือ่งราวทัง้หมดนัน้ไวใ้นใจ

2:52 พระเยซก็ูไดจ้ าเรญิขึน้ในดา้นสตปัิญญา ในดา้นร่างกาย และ

เป็นทีช่อบจ าเพาะพระเจา้ และตอ่หนา้คนทัง้ปวงดว้ย



ยอห์น

13ขอ้ 7 มหีนา้ถัดไป

ขอ้ 7 มี

หนา้

ถัดไป

ขอ้ 7 มหีนา้ถัดไป

3:3 ยอหน์ผูน้ี้แหละซึง่ตรัส

ถงึโดยอสิยาหศ์าสดา

พยากรณ์วา่

‘ดเูถดิ เราใชท้ตูของเราไป

ขา้งหนา้ทา่น ผูนั้น้จะเตรยีม

มรรคาของทา่นไวข้า้งหนา้

ทา่น

1:3 เสยีงผูร้อ้งในถิน่

ทรุกันดารวา่ “จงเตรยีม

มรรคาแหง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

 จงกระท าหนทางของ

พระองคใ์หต้รงไป”’

‘เสยีงผูร้อ้งในถิน่ทรุกันดารวา่

 ทา่นจงเตรยีมมรรคาของ

องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ จงกระท า

หนทางของพระองคใ์หต้รง

3:4 เสือ้ผา้ของยอหน์ผูน้ี้ท าดว้ยขนอฐู

 และทา่นใชห้นังสตัวค์าดเอว อาหาร

ของทา่นคอืตั๊กแตนและน ้าผึง้ป่า

3:5 ขณะนัน้ชาวกรุงเยรูซาเล็ม และ

คนท่ัวแควน้ยเูดยี และคนท่ัวบรเิวณ

รอบแมน่ ้าจอรแ์ดน ก็ออกไปหายอหน์

3:6 สารภาพความผดิบาปของตน และ

ไดรั้บบัพตศิมาจากทา่นในแมน่ ้า

จอรแ์ดน

1:1 ขา่วประเสรฐิของพระ

เยซคูรสิตพ์ระบตุรของพระ

เจา้เริม่ตน้ตรงนี้

3:1 คราวนัน้ 3:1 เมือ่ปีทีส่บิหา้ในรัชกาล

ทเิบรอิัส ซซีาร ์ปอนทอิัสปี

ลาตเป็นเจา้เมอืงยเูดยี

เฮโรดเป็นเจา้เมอืงกาลลิ ีฟีลปินอ้งชายของเฮโรดเป็นเจา้เมอืงอทิเูรยีกับบรเิวณ

แควน้ตราโคนติสิ ลซีาเนียสเป็นเจา้เมอืงอาบเีลน

3:2 อันนาสกับคายาฟาสเป็นมหาปโุรหติ คราวนัน้พระวจนะของพระเจา้มาถงึ

ยอหน์บตุรชายเศคารยิาหใ์นถิน่ทรุกันดาร

ภาคที่ 4 : การรับใช้ของยอห์นผู้ให้รับบัพติศมา

 เพ่ือจะใหส้ าเร็จตามพระวจนะของพระเจา้ท่ีเขียนไวใ้นพระคมัภีร์เดิมยอห์นผูใ้หรั้บ           
บพัติศมาปรากฏตวัเพ่ือประกาศการเสด็จมาของพระคริสต์

ลูกามาระโกมัทธิว

 “เสยีงผูร้อ้งในถิน่ทรุกันดาร

วา่ ‘จงเตรยีมมรรคาแหง่องค์

พระผูเ้ป็นเจา้ จงกระท า

หนทางของพระองคใ์หต้รงไป

3:5 หบุเขาทกุแหง่จะถมให ้

เต็ม ภเูขาและเนนิทกุแหง่จะ

ใหต้ า่ลง ทางคดจะ

กลายเป็นทางตรง และทาง

ทีข่รุขระจะกลายเป็นทางราบ

3:6 เนื้อหนังทัง้ปวงจะได ้

เห็นความรอดของพระเจา้’”

1:4 ยอหน์ใหเ้ขารับบัพตศิมาในถิน่

ทรุกันดาร และประกาศเรือ่งบัพตศิมา

อันส าแดงการกลับใจใหม ่เพือ่การยก

โทษความผดิบาป

1:5 คนท่ัวแควน้ยเูดยีกับชาวกรุง

เยรูซาเล็มไดพ้ากันออกไปหายอหน์ 

สารภาพความผดิบาปของตน และ

ไดรั้บบัพตศิมาจากทา่นในแมน่ ้า

จอรแ์ดน

1:6 ยอหน์แตง่กายดว้ยผา้ขนอฐู และ

ใชห้นังสตัวค์าดเอว รับประทาน

3:4 ตามทีม่เีขยีนไวแ้ลว้ใน

หนังสอืถอ้ยค าของอสิยาห์

ศาสดาพยากรณ์วา่

1:2 ตามทีไ่ดเ้ขยีนไวใ้นค า

ของศาสดาพยากรณ์วา่

3:3 แลว้ยอหน์จงึไปท่ัว

บรเิวณรอบแมน่ ้าจอรแ์ดน 

ประกาศเรือ่งบัพตศิมาอัน

ส าแดงการกลับใจใหม ่เพือ่

จะทรงยกความผดิบาปเสยีได ้

ยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา มา

ประกาศในถิน่ทรุกันดาร

แควน้ยเูดยี

3:2 กลา่ววา่ “ทา่นทัง้หลาย

จงกลับใจเสยีใหม ่เพราะวา่

อาณาจักรแหง่สวรรคม์าใกล ้

แลว้”
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ขอ้ 15 มหีนา้ถัดไปขอ้ 13 มหีนา้ถัดไป

ภาคที่ 4 : การรับใช้ของยอห์นผู้ให้รับบัพติศมา

การเทศนาสัง่สอนของยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมา “ทา่นทั้งหลายจงกลบัใจเสียใหม่”

มัทธิว ลูกา
3:7 ครัน้ยอหน์เห็นพวกฟารสิแีละพวก

สะดสูพีากันมาเป็นอันมากเพือ่จะรับบัพ

ตศิมา ทา่นจงึกลา่วแกเ่ขาวา่

3:7 ยอหน์จงึกลา่วแกป่ระชาชนที่

ออกมารับบัพตศิมาจากทา่นวา่

3:10 ฝ่ายประชาชนจงึถามทา่นวา่ “เรา

จะตอ้งท าประการใด”

3:11 ทา่นจงึตอบเขาวา่ “ผูใ้ดมเีสือ้

สองตัว จงปันใหแ้กค่นไมม่ ีและใครมี

อาหาร จงปันใหเ้หมอืนกัน”

3:12 พวกเก็บภาษีก็มาขอรับบัพตศิมา

ดว้ย และถามทา่นวา่ “อาจารยเ์จา้ขา้ 

พวกขา้พเจา้ตอ้งท าประการใด”

3:13 ทา่นจงึตอบเขาวา่ “เจา้ทัง้หลาย

อยา่เก็บภาษีเกนิพกิัด”

3:14 ฝ่ายพวกทหารถามทา่นดว้ยวา่ 

“พวกขา้พเจา้เลา่ จะตอ้งท าประการใด”

 ทา่นตอบเขาวา่ “อยา่กดขีผู่ใ้ด อยา่

หาความใสผู่ใ้ด แตจ่งพอใจในคา่จา้ง

ของตน”

 “โอ เจา้ชาตงิรูา้ย ใครไดเ้ตอืนเจา้ให ้

หนีจากพระอาชญาซึง่จะมาถงึนัน้

3:8 เหตฉุะนัน้จงพสิจูน์การกลับใจของ

เจา้ดว้ยผลทีเ่กดิขึน้

3:9 อยา่นกึเหมาเอาในใจวา่ เรามอีับ

ราฮัมเป็นบดิา เพราะเราบอกเจา้

ทัง้หลายวา่ พระเจา้ทรงฤทธิส์ามารถจะ

ใหบ้ตุรเกดิขึน้แกอ่ับราฮัมจากกอ้นหนิ

เหลา่นี้ได ้

3:10 บัดนี้ขวานวางไวท้ีโ่คนตน้ไมแ้ลว้

 ดังนัน้ทกุตน้ทีไ่มเ่กดิผลดจีะตอ้งตัด

แลว้โยนทิง้ในกองไฟ

“โอ เจา้ชาตงิรูา้ย ใครไดเ้ตอืนเจา้ให ้

หนีจากพระอาชญาซึง่จะมาถงึนัน้

3:8 เหตฉุะนัน้ จงพสิจูน์การกลับใจของ

เจา้ดว้ยผลทีเ่กดิขึน้ อยา่นกึเหมาเอาใน

ใจวา่ตัวมอีับราฮัมเป็นบดิา เพราะเรา

บอกเจา้ทัง้หลายวา่ พระเจา้ทรงฤทธิ์

สามารถจะใหบ้ตุรเกดิขึน้กับอับราฮัม

จากกอ้นหนิเหลา่นี้ได ้

3:9 บัดนี้ขวานวางไวท้ีโ่คนตน้ไมแ้ลว้ 

และทกุตน้ทีไ่มเ่กดิผลดจีะตอ้งตัดเสยี

แลว้โยนทิง้ในกองไฟ”
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ภาคที่ 4 : การรับใช้ของยอห์นผู้ให้รับบัพติศมา

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  การเทศนาสัง่สอนของยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมา “ทา่นทั้งหลายจงกลบัใจ
เสียใหม่”  --  “ภายหลงัเราจะมีพระองคผ์ูห้น่ึงเสด็จมาทรงเป็นใหญ่กว่าเราอีก”

ลูกามาระโกมัทธิว

ขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

3:19 ฝ่ายเฮโรดเจา้เมอืง 

เมือ่ถกูยอหน์วา่ตเิตยีนเพราะ

เรือ่งนางเฮโรเดยีสภรรยา

ของนอ้งชายชือ่ฟีลปิ และ

เพราะการชัว่ทัง้หมดทีเ่ฮโร

ดไดก้ระท านัน้

3:20 เฮโรดยังท าความชัว่นี้

เพิม่กับทีไ่ดท้ ามาแลว้ คอืได ้

จับยอหน์จ าไวใ้นคกุ

1:7 ทา่นประกาศวา่

3:15 เมือ่คนทัง้หลายก าลัง

คอยพระครสิตอ์ยู ่และได ้

ใคร่ครวญถงึยอหน์วา่ ตัว

ทา่นเป็นพระครสิตห์รอืมใิช่

“ภายหลังเราจะมพีระองคผ์ู ้

หนึง่เสด็จมาทรงเป็นใหญ่

กวา่เราอกี ซึง่เราไมคู่ค่วรแม ้

จะนอ้มตัวลงแกส้ายฉลอง

พระบาทใหพ้ระองค์

1:8 จรงิๆแลว้เราใหเ้จา้

ทัง้หลายรับบัพตศิมาดว้ยน ้า

 แตพ่ระองคนั์น้จะใหเ้จา้

ทัง้หลายรับบัพตศิมาดว้ย

พระวญิญาณบรสิทุธิ”์

ค าอธบิาย: ลกูาเขยีนเรือ่งราวการถกูจองจ าของ

ยอหน์ในขอ้เหลา่นี้ แมว้า่เหตกุารณ์นี้จะเกดิขึน้

หลายเดอืนตอ่มาก็ตาม (ดหูนา้ 25 มัทธวิ 4:12 

และ มาระโก 1:14)

3:11 เราใหเ้จา้ทัง้หลายรับ

บัพตศิมาดว้ยน ้า แสดงวา่

กลับใจใหมก็่จรงิ แต่

พระองคผ์ูจ้ะมาภายหลังเรา 

ทรงมอีทิธฤิทธิย์ ิง่กวา่เราอกี

 ซึง่เราไมคู่ค่วรแมจ้ะถอื

ฉลองพระบาทของพระองค ์

พระองคจ์ะทรงใหเ้จา้

ทัง้หลายรับบัพตศิมาดว้ย

พระวญิญาณบรสิทุธิแ์ละดว้ย

ไฟ

3:12 พระหัตถข์องพระองค์

ถอืพลั่วพรอ้มแลว้ และจะ

ทรงช าระลานขา้วของ

พระองคใ์หท่ั้ว พระองคจ์ะ

ทรงเก็บขา้วของพระองคไ์ว ้

ในยุง้ฉาง แตพ่ระองคจ์ะทรง

เผาแกลบดว้ยไฟทีไ่มรู่ด้ับ”

3:16 ยอหน์จงึตอบเขา

ทัง้หลายวา่ “เราใหเ้จา้รับ

บัพตศิมาดว้ยน ้าก็จรงิ แตจ่ะ

มพีระองคห์นึง่เสด็จมาทรงมี

อทิธฤิทธิย์ ิง่กวา่เราอกี ซึง่

เราไมคู่ค่วรแมจ้ะแกส้าย

ฉลองพระบาทของพระองค ์

พระองคนั์น้จะทรงใหเ้จา้

ทัง้หลายรับบัพตศิมาดว้ย

พระวญิญาณบรสิทุธิแ์ละดว้ย

ไฟ

3:17 พระหัตถข์องพระองค์

ถอืพลั่วพรอ้มแลว้เพือ่จะ

ทรงช าระลานขา้วของ

พระองคใ์หท่ั้ว และเพือ่จะ

เก็บขา้วไวใ้นยุง้ฉางของ

พระองค ์แตพ่ระองคจ์ะทรง

เผาแกลบดว้ยไฟทีไ่มรู่ด้ับ”

3:18 ยอหน์จงึประกาศ

ตักเตอืนอกีหลายประการแก่

คนทัง้หลาย

ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 9 มตีอ่ในหนา้ถัดไป
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ภาคที่ 5 : จุดเร่ิมต้นของภารกจิสาธารณะของพระเยซูคริสต์
 เม่ือพระเยซูทรงมีอายปุระมาณสามสิบปี(ลูกา 3:23) พระเยซูทรงรับบพัติศมาจากยอห์น  --  
พระเจา้ทรงตรัสดว้ยพระสุรเสียงมาจากฟ้าสวรรค ์--  เร่ืองน้ีเกิดข้ึนประมาณสามปีคร่ึงก่อน

การถูกตรึงท่ีกางเขนของพระเยซู
มัทธิว มาระโก ลูกา

3:16 และพระเยซเูมือ่

พระองคท์รงรับบัพตศิมาแลว้

 ในทันใดนัน้ก็เสด็จขึน้จาก

น ้า และดเูถดิ ทอ้งฟ้าก็

แหวกออก และพระองคไ์ด ้

ทอดพระเนตรเห็นพระ

วญิญาณของพระเจา้เสด็จ

ลงมาดจุนกเขาและสถติอยู่

พระเยซทูรงรับบัพตศิมาและ

ประกอบดว้ยพระวญิญาณ

3:21 อยูม่าเมือ่คนทัง้ปวงรับ

บัพตศิมา และพระเยซทูรง

รับบัพตศิมาดว้ย ขณะเมือ่

ทรงอธษิฐานอยู ่ทอ้งฟ้าก็

แหวกออก

3:22 และพระวญิญาณ

บรสิทุธิท์รงรูปสณัฐาน

เหมอืนนกเขาไดล้งมาบน

พระองค์

3:17 และดเูถดิ มพีระสุ

รเสยีงตรัสจากฟ้าสวรรคว์า่

1:11 แลว้มพีระสรุเสยีงมา

จากฟ้าสวรรคว์า่

และพระสรุเสยีงมาจากฟ้า

สวรรคว์า่

3:14 แตย่อหน์ทลูหา้มพระองคว์า่ “ขา้พระองค์

ตอ้งการจะรับบัพตศิมาจากพระองค ์ควรหรอืที่

พระองคจ์ะเสด็จมาหาขา้พระองค”์

3:15 และพระเยซตูรัสตอบยอหน์วา่ “บัดนี้จงยอม

เถดิ เพราะสมควรทีเ่ราทัง้หลายจะกระท าตามสิง่

ชอบธรรมทกุประการ” แลว้ทา่นก็ยอมท าตาม

พระองค์

พระเยซทูรงรับบัพตศิมาจาก

ยอหน์

1:9 ตอ่มาในคราวนัน้พระเยซู

เสด็จมาจากเมอืงนาซาเร็ธ

แควน้กาลลิี

และไดท้รงรับบัพตศิมาจาก

ยอหน์ในแมน่ ้าจอรแ์ดน

1:10 พอพระองคเ์สด็จขึน้มา

จากน ้า ในทันใดนัน้ก็

ทอดพระเนตรเห็นทอ้งฟ้า

แหวกออก และพระวญิญาณ

ดจุนกเขาเสด็จลงมาบนพระ

องค์

พระเยซทูรงรับบัพตศิมาจาก

ยอหน์

3:13 แลว้พระเยซเูสด็จจาก

แควน้กาลลิมีาหายอหน์ที่

แมน่ ้าจอรแ์ดน เพือ่จะรับบัพ

ตศิมาจากทา่น

 4:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 23 มตีอ่ในหนา้ที ่2

“ทา่นผูน้ี้เป็นบตุรทีรั่กของเรา

 เราชอบใจทา่นมาก”

“ทา่นเป็นบตุรทีรั่กของเรา 

เราชอบใจในทา่นมาก”

“ทา่นเป็นบตุรทีรั่กของเรา 

เราชอบใจทา่นมาก”
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ขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 5 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 13 นี้

 มตีอ่ใน

หนา้

ถัดไป

พญามารทดลองพระเยซู

1:12 ในทันใดนัน้ พระ

วญิญาณจงึเร่งเรา้พระองคใ์ห ้

เสด็จเขา้ไปในถิน่ทรุกันดาร

1:13 และซาตานไดท้ดลอง

พระองคอ์ยูใ่นถิน่ทรุกันดาร

นัน้ถงึสีส่บิวัน พระองคท์รง

อยูใ่นทีข่องสตัวป่์า

พระเยซทูรงถกูทดลอง

4:1 พระเยซปูระกอบดว้ย

พระวญิญาณบรสิทุธิไ์ดเ้สด็จ

กลับไปจากแมน่ ้าจอรแ์ดน 

และพระวญิญาณไดท้รงน า

พระองคไ์ปในถิน่ทรุกันดาร

4:2 ทรงถกูพญามารทดลอง

ถงึสีส่บิวัน

ในวันเหลา่นัน้พระองคม์ไิดเ้สวยอะไร

เลย และเมือ่ส ิน้สีส่บิวันแลว้ พระองค์

ทรงอยากพระกระยาหาร

4:3 พญามารจงึทลูพระองคว์า่ “ถา้ทา่น

เป็นพระบตุรของพระเจา้ จงสัง่กอ้นหนิ

นี้ใหก้ลายเป็นขนมปัง”

4:4 ฝ่ายพระเยซตูรัสตอบมารวา่ “มี

พระคัมภรีเ์ขยีนไวว้า่ ‘มนุษยจ์ะบ ารุง

ชวีติดว้ยอาหารสิง่เดยีวก็หามไิด ้แต่

บ ารุงดว้ยพระวจนะทกุค าของพระเจา้’”

ภายหลังพระองคก็์ทรงอยากพระ

กระยาหาร

4:3 เมือ่ผูท้ดลองมาหาพระองค ์มันก็

ทลูวา่ “ถา้ทา่นเป็นพระบตุรของพระเจา้

 จงสัง่กอ้นหนิเหลา่นี้ใหก้ลายเป็นพระ

กระยาหาร”

4:4 ฝ่ายพระองคต์รัสตอบวา่ “มพีระ

คัมภรีเ์ขยีนไวว้า่ ‘มนุษยจ์ะบ ารุงชวีติ

ดว้ยอาหารสิง่เดยีวหามไิด ้แตบ่ ารุง

ดว้ยพระวจนะทกุค าซึง่ออกมาจากพระ

โอษฐข์องพระเจา้’”

4:5 แลว้พญามารก็น าพระองคข์ ึน้ไป

ยังนครบรสิทุธิ ์และใหพ้ระองคป์ระทับ

ทีย่อดหลังคาพระวหิาร

4:6 แลว้ทลูพระองคว์า่ “ถา้ทา่นเป็น

พระบตุรของพระเจา้ จงโจนลงไปเถดิ 

เพราะพระคัมภรีม์เีขยีนไวว้า่ ‘พระองค์

จะรับสัง่ใหเ้หลา่ทตูสวรรคข์องพระองค์

ในเรือ่งทา่น และเหลา่ทตูสวรรคจ์ะเอา

มอืประคองชทูา่นไว ้เกรงวา่ในเวลา

หนึง่เวลาใดเทา้ของทา่นจะกระแทก

หนิ’”

พญามารทดลองพระเยซู

4:1 ครัง้นัน้พระวญิญาณทรง

น าพระเยซเูขา้ไปในถิน่

ทรุกันดาร เพือ่พญามารจะ

ไดม้าทดลอง

4:2 และเมือ่พระองคท์รงอด

พระกระยาหารสีส่บิวันสีส่บิ

คนืแลว้

4:7 พระเยซจูงึตรัสตอบมันวา่ “พระ

คัมภรีม์เีขยีนไวอ้กีวา่ ‘อยา่ทดลององค์

พระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น’”

4:9 แลว้มารจงึน าพระองคไ์ปยังกรุง

เยรูซาเล็ม และใหพ้ระองคป์ระทับอยูท่ี่

ยอดหลังคาพระวหิาร แลว้ทลูพระองค์

วา่ “ถา้ทา่นเป็นพระบตุรพระเจา้ จง

โจนลงไปจากทีน่ี่เถดิ

4:10 เพราะพระคัมภรีม์เีขยีนไวว้า่ 

‘พระองคจ์ะรับสัง่เหลา่ทตูสวรรคข์อง

พระองคใ์นเรือ่งทา่น ใหป้้องกันรักษา

ทา่นไว’้

4:11 และ ‘เหลา่ทตูสวรรคจ์ะเอามอื

ประคองชทูา่นไว ้เกรงวา่ในเวลาหนึง่

เวลาใดเทา้ของทา่นจะกระแทกหนิ’”

4:12 พระเยซจูงึตรัสตอบมารวา่ “มคี า

กลา่วไวว้า่ ‘อยา่ทดลององคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น’”

ภาคที่ 5 : จุดเร่ิมต้นของภารกจิสาธารณะของพระเยซูคริสต์

ทนัทีหลงัจากรับบพัติศมาพระเยซูเขา้ไปในถ่ินทรุกนัดาร เพ่ือพญามารจะไดม้าทดลองพระองค์

มัทธิว มาระโก ลูกา
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 และดเูถดิ มเีหลา่ทตูสวรรค์

มาปรนนบิัตพิระองค์

4:10 พระเยซจูงึตรัสตอบ

พญามารวา่ “อา้ยซาตาน จง

ไปเสยีใหพ้น้ เพราะพระ

คัมภรีม์เีขยีนไวว้า่ ‘จง

นมัสการองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผู ้

เป็นพระเจา้ของทา่น และ

ปรนนบิัตพิระองคแ์ตผู่เ้ดยีว’”

4:9 แลว้ไดท้ลูพระองคว์า่ 

“ถา้ทา่นจะกราบลงนมัสการ

เรา เราจะใหส้ ิง่ทัง้ปวง

เหลา่นี้แกท่า่น”

4:8 อกีครัง้หนึง่พญามารได ้

น าพระองคข์ ึน้ไปบนภเูขาอัน

สงูยิง่นัก และไดแ้สดงบรรดา

ราชอาณาจักรในโลก ทัง้

ความรุ่งเรอืงของ

ราชอาณาจักรเหลา่นัน้ให ้

พระองคท์อดพระเนตร

ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ที ่25 ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ที ่25 ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ที ่25

ภาคที่ 5 : จุดเร่ิมต้นของภารกจิสาธารณะของพระเยซูคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  การถูกทดลองของพระเยซู

มัทธิว มาระโก ลูกา

4:13 เมือ่พญามารท าการ

ทดลองทกุอยา่งสิน้แลว้ จงึ

ละพระองคไ์ปชัว่คราว

4:5 แลว้พญามารจงึน า

พระองคข์ ึน้ไปยังภเูขาทีส่งู 

ส าแดงบรรดาราชอาณาจักร

ท่ัวพภิพในขณะเดยีวให ้

พระองคท์อดพระเนตร

4:6 แลว้พญามารไดท้ลู

พระองคว์า่ “อ านาจทัง้ส ิน้นี้

และสงา่ราศขีอง

ราชอาณาจักรนัน้เราจะยก

ใหแ้กท่า่น เพราะวา่มอบเป็น

สทิธไิวแ้กเ่ราแลว้ และเรา

ปรารถนาจะใหแ้กผู่ใ้ดก็จะ

ใหแ้กผู่นั้น้

4:7 เหตฉุะนัน้ ถา้ทา่นจะ

กราบนมัสการเรา สรรพสิง่

นัน้จะเป็นของทา่นทัง้หมด”

4:8 ฝ่ายพระเยซตูรัสตอบ

พญามารวา่ “อา้ยซาตาน จง

ถอยไปขา้งหลังเรา เพราะมี

พระคัมภรีเ์ขยีนไวว้า่ ‘จง

นมัสการองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผู ้

เป็นพระเจา้ของทา่น และ

ปรนนบิัตพิระองคแ์ตผู่เ้ดยีว’”

1:13 และมพีวกทตูสวรรค์

มาปรนนบิัตพิระองค์

1:13 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้

4:11 แลว้พญามารจงึละ

พระองคไ์ป
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ขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระเมษโปดกของพระเจา้คอืลกูแกะของพระเจา้

1:29 วันรุ่งขึน้ยอหน์เห็นพระเยซกู าลังเสด็จมาทางทา่น ทา่นจงึกลา่ววา่ “จงดพูระเมษโปดกของพระ

เจา้ ผูท้รงรับความผดิบาปของโลกไปเสยี

1:30 พระองคน์ี้แหละทีข่า้พเจา้ไดก้ลา่ววา่ ‘ภายหลังขา้พเจา้จะมผีูห้นึง่เสด็จมาเป็นใหญก่วา่ขา้พเจา้ 

เพราะวา่พระองคท์รงด ารงอยูก่อ่นขา้พเจา้’

1:31 ขา้พเจา้เองก็ไมไ่ดรู้จั้กพระองค ์แตเ่พือ่ใหพ้ระองคท์รงเป็นทีป่ระจักษ์แกพ่วกอสิราเอล ขา้พเจา้

จงึไดม้าใหบ้ัพตศิมาดว้ยน ้า”

1:32 และยอหน์กลา่วเป็นพยานวา่ “ขา้พเจา้เห็นพระวญิญาณเหมอืนดังนกเขาเสด็จลงมาจากสวรรค ์

และทรงสถติบนพระองค์

1:33 ขา้พเจา้เองไมรู่จั้กพระองค ์แตพ่ระองค ์ผูไ้ดท้รงใชใ้หข้า้พเจา้ใหบ้ัพตศิมาดว้ยน ้า พระองคนั์น้

ไดต้รัสกับขา้พเจา้วา่ ‘เมือ่เจา้เห็นพระวญิญาณเสด็จลงมาและสถติอยูบ่นผูใ้ด ผูนั้น้แหละเป็นผูใ้หบ้ัพ

ตศิมาดว้ยพระวญิญาณบรสิทุธิ’์

1:34 และขา้พเจา้ก็ไดเ้ห็นแลว้ และไดเ้ป็นพยานวา่ พระองคน์ี้แหละ เป็นพระบตุรของพระเจา้”

1:18 ไมม่ใีครเคยเห็นพระเจา้ในเวลาใดเลย พระบตุรองคเ์ดยีวทีบ่ังเกดิมา ผูท้รงสถติในพระทรวงของ

พระบดิา พระองคไ์ดท้รงส าแดงพระเจา้แลว้

1:19 นี่แหละเป็นค าพยานของยอหน์ เมือ่พวกยวิสง่พวกปโุรหติและพวกเลวจีากกรุงเยรูซาเล็มไป

ถามทา่นวา่ “ทา่นคอืผูใ้ด”

1:20 ทา่นไดย้อมรับ และมไิดป้ฏเิสธ แตไ่ดย้อมรับวา่ “ขา้พเจา้ไมใ่ชพ่ระครสิต”์

1:21 เขาทัง้หลายจงึถามทา่นวา่ “ถา้เชน่นัน้ทา่นเป็นใครเลา่ ทา่นเป็นเอลยีาหห์รอื” ทา่นตอบวา่ 

“ขา้พเจา้ไมใ่ชเ่อลยีาห”์ “ทา่นเป็นศาสดาพยากรณ์ผูนั้น้หรอื” และทา่นตอบวา่ “มไิด”้

1:22 คนเหลา่นัน้จงึถามทา่นวา่ “ทา่นเป็นใคร เพือ่เราจะไดต้อบผูท้ีใ่ชเ้รามา ทา่นกลา่ววา่ทา่นเป็นใคร”

1:23 ทา่นตอบวา่ “เราเป็นเสยีงของผูท้ีร่อ้งในถิน่ทรุกันดารวา่ ‘จงกระท ามรรคาขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

ใหต้รงไป’ ตามทีอ่สิยาหศ์าสดาพยากรณ์ไดก้ลา่วไว”้

1:24 ฝ่ายผูท้ีไ่ดรั้บใชม้านัน้เป็นของพวกฟารสิี

1:25 เขาเหลา่นัน้ก็ไดถ้ามทา่นวา่ “ถา้ทา่นไมใ่ชพ่ระครสิต ์หรอืเอลยีาห ์หรอืศาสดาพยากรณ์ผูนั้น้

แลว้ ท าไมทา่นจงึท าพธิบีัพตศิมา”

1:26 ยอหน์ไดต้อบเขาเหลา่นัน้วา่ “ขา้พเจา้ใหบ้ัพตศิมาดว้ยน ้า แตม่พีระองคห์นึง่ซ ึง่ประทับอยูใ่นหมู่

พวกทา่นนัน้ ทา่นไมรู่จั้ก

1:27 พระองคนั์น้แหละ ผูเ้สด็จมาภายหลังขา้พเจา้ทรงเป็นใหญก่วา่ขา้พเจา้ แมส้ายรัดฉลองพระบาท

ของพระองค ์ขา้พเจา้ก็ไมบ่ังควรทีจ่ะแก”้

1:28 เหตกุารณ์นี้เกดิขึน้ทีเ่บธาบาราฟากแมน่ ้าจอรแ์ดนขา้งโนน้ อันเป็นทีซ่ ึง่ยอหน์ก าลังใหบ้ัพตศิมา

อยู่

ภาคที่ 5 : จุดเร่ิมต้นของภารกจิสาธารณะของพระเยซูคริสต์
ยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมาไดเ้ป็นพยานถึงพระเยซู “น่ีแหละคือพระองคผ์ูท่ี้ขา้พเจา้ไดก้ล่าวถึง…” 
 --  อคัรสาวกยอห์นเขียนอธิบายว่าเขารู้ว่าพระเยซูทรงเป็นพระคริสตพ์ระบตุรของพระเจา้ได้

อยา่งไร
ยอห์น

ค าพยานของยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา

1:15 ยอหน์ไดเ้ป็นพยานถงึพระองคแ์ละรอ้งประกาศวา่ “นี่แหละคอื

พระองคผ์ูท้ีข่า้พเจา้ไดก้ลา่วถงึวา่ พระองคผ์ูเ้สด็จมาภายหลังขา้พเจา้

ทรงเป็นใหญก่วา่ขา้พเจา้ เพราะวา่พระองคท์รงด ารงอยูก่อ่นขา้พเจา้”

1:16 และเราทัง้หลายไดรั้บจากความบรบิรูณ์ของพระองค ์เป็น

พระคณุซอ้นพระคณุ

1:17 เพราะวา่ไดท้รงประทานพระราชบัญญัตนัิน้ทางโมเสส สว่น

พระคณุและความจรงิมาทางพระเยซคูรสิต์
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 2:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 5 : จุดเร่ิมต้นของภารกจิสาธารณะของพระเยซูคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมาไดเ้ป็นพยานถึงพระเยซูอีกคร้ังหน่ึง  --  สาวก
ของยอห์นสองคนไปติดตามพระเยซู  --  และอีกสามคนติดตามพระเยซูจะเป็นสาวกของ

พระองค์
ยอห์น

พระราชกจิของพระเยซ ูอันดรูวช์กัชวนเปโตร

1:35 รุ่งขึน้อกีวันหนึง่ยอหน์ก าลังยนือยูก่ับสาวกของทา่นสองคน

1:36 และทา่นมองดพูระเยซขูณะทีพ่ระองคท์รงด าเนนิและกลา่ววา่ 

“จงดพูระเมษโปดกของพระเจา้”

1:37 สาวกสองคนนัน้ไดย้นิทา่นพดูเชน่นี้ เขาจงึตดิตามพระเยซไูป

1:38 พระเยซทูรงเหลยีวหลังและทอดพระเนตรเห็นเขาตามพระองคม์า

 จงึตรัสถามเขาวา่ “ทา่นหาอะไร” และเขาทัง้สองทลูพระองคว์า่ “รับบ”ี

 (ซึง่แปลวา่อาจารย)์ “ทา่นอยูท่ีไ่หน”

1:39 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ “มาดเูถดิ” เขาก็ไปและเห็นทีซ่ ึง่

พระองคท์รงอาศัยและวันนัน้เขาก็ไดพั้กอยูก่ับพระองค ์เพราะขณะนัน้

ประมาณสีโ่มงเย็นแลว้

1:40 คนหนึง่ในสองคนทีไ่ดย้นิยอหน์พดู และไดต้ดิตามพระองคไ์ปนัน้

 คอือันดรูวน์อ้งชายของซโีมนเปโตร

1:41 แลว้อันดรูวก็์ไปหาซโีมนพีช่ายของตนกอ่น และบอกเขาวา่ “เรา

ไดพ้บพระเมสสยิาหแ์ลว้” ซึง่แปลวา่พระครสิต์

1:42 อันดรูวจ์งึพาซโีมนไปเฝ้าพระเยซ ูและเมือ่พระเยซทูรง

ทอดพระเนตรเขาแลว้จงึตรัสวา่ “ทา่นคอืซโีมนบตุรชายโยนาห ์เขาจะ

เรยีกทา่นวา่เคฟาส” ซึง่แปลวา่ศลิา

1:43 วันรุ่งขึน้พระเยซตูัง้พระทัยจะเสด็จไปยังแควน้กาลลิ ีและ

พระองคท์รงพบฟีลปิจงึตรัสกับเขาวา่ “จงตามเรามา”

1:44 ฟีลปิมาจากเบธไซดา เมอืงของอันดรูวแ์ละเปโตร

1:45 ฟีลปิไปหานาธานาเอลและบอกเขาวา่ “เราไดพ้บพระองคผ์ูท้ี่

โมเสสไดก้ลา่วถงึในพระราชบัญญัต ิและทีพ่วกศาสดาพยากรณ์ได ้

กลา่วถงึ คอืพระเยซชูาวนาซาเร็ธบตุรชายโยเซฟ”

1:46 นาธานาเอลถามเขาวา่ “สิง่ดอีันใดจะมาจากนาซาเร็ธไดห้รอื”   

ฟีลปิตอบเขาวา่ “มาดเูถดิ”

1:47 พระเยซทูอดพระเนตรเห็นนาธานาเอลมาหาพระองคจ์งึตรัสถงึ

เรือ่งตัวเขาวา่ “ดเูถดิ ชนอสิราเอลแท ้ในตัวเขาไมม่อีบุาย”

1:48 นาธานาเอลทลูถามพระองคว์า่ “พระองคท์รงรูจั้กขา้พระองคไ์ด ้

อยา่งไร” พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “กอ่นทีฟี่ลปิจะเรยีกทา่น เมือ่ทา่น

อยูท่ีใ่ตต้น้มะเดือ่นัน้ เราเห็นทา่น”

1:49 นาธานาเอลทลูตอบพระองคว์า่ “รับบ ีพระองคท์รงเป็นพระบตุร

ของพระเจา้ พระองคท์รงเป็นกษัตรยิข์องชนชาตอิสิราเอล”

1:50 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “เพราะเราบอกทา่นวา่ เราเห็นทา่นอยูใ่ต ้

ตน้มะเดือ่นัน้ ทา่นจงึเชือ่หรอื ทา่นจะไดเ้ห็นเหตกุารณ์ใหญก่วา่นัน้อกี”

1:51 และพระองคต์รัสกับเขาวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่

 ภายหลังทา่นจะไดเ้ห็นทอ้งฟ้าเปิดออก และเหลา่ทตูสวรรคข์องพระ

เจา้ขึน้และลงอยูเ่หนือบตุรมนุษย”์
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ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 5 : จุดเร่ิมต้นของภารกจิสาธารณะของพระเยซูคริสต์

พระเยซูและสาวกของพระองคไ์ปในงานแต่งงานท่ีหมูบ่า้นคานา  --  การอศัจรรยค์ร้ังแรกใน
ภารกิจของพระคริสต์

ยอห์น
งานสมรสและการอัศจรรยท์ีบ่า้นคานา

2:1 วันทีส่ามมงีานสมรสทีห่มูบ่า้นคานาแควน้กาลลิ ีและมารดาของ

พระเยซก็ูอยูท่ีน่ั่น

2:2 พระเยซแูละสาวกของพระองคไ์ดรั้บเชญิไปในงานนัน้

2:3 เมือ่น ้าองุน่หมดแลว้ มารดาของพระเยซทูลูพระองคว์า่ “เขาไมม่ี

น ้าองุน่”

2:4 พระเยซตูรัสกับนางวา่ “หญงิเอย๋ ขา้พเจา้เกีย่วขอ้งอะไรกับทา่น

เลา่ เวลาของขา้พเจา้ยังไมม่าถงึ”

2:5 มารดาของพระองคจ์งึบอกพวกคนใชว้า่ “ทา่นจะสัง่พวกเจา้ใหท้ า

สิง่ใด ก็จงกระท าตามเถดิ”

2:6 มโีอง่หนิตัง้อยูท่ีน่ั่นหกใบตามธรรมเนียมการช าระของพวกยวิ จนุ ้า

ใบละสีห่า้ถัง

2:7 พระเยซตูรัสสัง่เขาวา่ “จงตักน ้าใสโ่อง่ใหเ้ต็มเถดิ” และเขาก็ตักน ้า

ใสโ่อง่เต็มเสมอปาก

2:8 แลว้พระองคต์รัสสัง่เขาวา่ “จงตักเอาไปใหเ้จา้ภาพเถดิ” เขาก็เอา

ไปให ้

2:9 เมือ่เจา้ภาพชมิน ้าทีก่ลายเป็นน ้าองุน่แลว้ และไมรู่ว้า่มาจากไหน 

(แตค่นใชท้ีต่ักน ้านัน้รู)้ เจา้ภาพจงึเรยีกเจา้บา่วมา

2:10 และพดูกับเขาวา่ “ใครๆเขาก็เอาน ้าองุน่อยา่งดมีาใหก้อ่น และ

เมือ่ไดด้ืม่กันมากแลว้จงึเอาทีไ่มสู่ด้มีา แตท่า่นเก็บน ้าองุน่อยา่งดไีว ้

จนถงึบัดนี”้

2:11 การอัศจรรยค์รัง้แรกนี้พระเยซไูดท้รงกระท าทีบ่า้นคานาแควน้กา

ลลิ ีและไดท้รงส าแดงสงา่ราศขีองพระองค ์และสาวกของพระองคก็์ได ้

เชือ่ในพระองค์

2:12 ภายหลังเหตกุารณ์นี้พระองคก็์เสด็จลงไปยังเมอืงคาเปอรนาอมุ 

พรอ้มกับมารดาและนอ้งชายและสาวกของพระองค ์และอยูท่ีน่ั่นเพยีง

ไมก่ีว่ัน
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วธิทีีเ่รานับระยะเวลาในภารกจิของพระครสิต:์ ในหนังสอืยอหน์เลม่นี้เราอา่นเกีย่วกับเทศกาลปัสกาสี่

ครัง้ เทศกาลปัสกามเีพยีงครัง้เดยีวในแตล่ะปี ดังนัน้เราจงึเขา้ใจวา่ภารกจิของพระครสิตใ์ชเ้วลาสามปี

บวกกับเวลากอ่นเทศกาลปัสกาครัง้แรก เหตฉุะนัน้เรามักจะนับระยะเวลาในภารกจิของพระครสิต์

ประมาณสามปีครึง่ -- ในเทศกาลปัสกาครัง้สดุทา้ย พระครสิตเ์องทรงเป็นลกูแกะทีถ่วายบชูาแดพ่ระ

เจา้เพือ่ไถบ่าปของมนุษย ์ --  เราควรสรรเสรญิพระนามของพระองคต์ลอดไป

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

เทศกาลปัสกาคร้ังแรกในภารกิจของพระคริสต ์ --  *สามปีก่อนการตรึงท่ีกางเขนของพระเยซู 
(ดูค  าอธิบายดา้นล่าง)  --  พระเยซูทรงกระท าการอศัจรรยม์ากมายในกรุงเยรูซาเล็ม

ยอห์น
พระเยซทูรงช าระพระวหิาร

2:13 เทศกาลปัสกาของพวกยวิใกลเ้ขา้มาแลว้ และพระเยซเูสด็จขึน้

ไปยังกรุงเยรูซาเล็ม

2:14 ในพระวหิารพระองคท์รงพบคนขายวัว ขายแกะ ขายนกเขา และ

คนรับแลกเงนิน่ังอยู่

2:15 เมือ่พระองคท์รงเอาเชอืกท าเป็นแส ้พระองคท์รงไลค่นเหลา่นัน้ 

พรอ้มกับแกะและวัวออกไปจากพระวหิาร และทรงเทเงนิของคนรับ

แลกเงนิและคว า่โตะ๊

2:16 และพระองคต์รัสแกบ่รรดาคนขายนกเขาวา่ “จงเอาของเหลา่นี้

ไปเสยี อยา่ท าพระนเิวศของพระบดิาเราใหเ้ป็นทีค่า้ขาย”

2:17 พวกสาวกของพระองคก็์ระลกึขึน้ไดถ้งึค าทีเ่ขยีนไวว้า่ ‘ความรอ้น

ใจในเรือ่งพระนเิวศของพระองคไ์ดท้ว่มทน้ขา้พระองค’์

2:18 พวกยวิจงึทลูพระองคว์า่ “ทา่นจะแสดงหมายส าคัญอะไรใหเ้รา

เห็น วา่ทา่นมอี านาจกระท าการเชน่นี้ได”้

2:19 พระเยซจูงึตรัสตอบเขาทัง้หลายวา่ “ท าลายวหิารนี้เสยี แลว้เรา

จะยกขึน้ในสามวัน”

2:20 พวกยวิจงึทลูวา่ “พระวหิารนี้เขาสรา้งถงึสีส่บิหกปีจงึส าเร็จ และ

ทา่นจะยกขึน้ใหมใ่นสามวันหรอื”

2:21 แตพ่ระวหิารทีพ่ระองคต์รัสถงึนัน้คอืพระกายของพระองค์

2:22 เหตฉุะนัน้เมือ่พระองคท์รงเป็นขึน้มาจากความตายแลว้ พวก

สาวกของพระองคก็์ระลกึไดว้า่พระองคไ์ดต้รัสดังนี้ไวแ้กเ่ขา และเขาก็

เชือ่พระคัมภรีแ์ละพระด ารัสทีพ่ระเยซไูดต้รัสแลว้นัน้

2:23 เมือ่พระองคป์ระทับ ณ กรุงเยรูซาเล็มในวันเลีย้งเทศกาลปัสกา

นัน้ มคีนเป็นอันมากไดเ้ชือ่ในพระนามของพระองค ์เมือ่เขาไดเ้ห็นการ

อัศจรรยท์ีพ่ระองคไ์ดท้รงกระท า

2:24 แตพ่ระเยซมูไิดท้รงวางพระทัยในคนเหลา่นัน้ เพราะพระองคท์รง

รูจั้กมนุษยท์กุคน

2:25 และไมม่คีวามจ าเป็นทีจ่ะมพียานในเรือ่งมนุษย ์ดว้ยพระองคเ์อง

ทรงทราบวา่อะไรมอียูใ่นมนุษย์

 3:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป
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ขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

3:9 นโิคเดมัสทลูพระองคว์า่ “เหตกุารณ์อยา่งนี้จะเป็นไปอยา่งไรได”้

3:10 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “ทา่นเป็นอาจารยข์องชนอสิราเอล และยังไมเ่ขา้ใจสิง่เหลา่นี้หรอื

3:11 เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ พวกเราพดูสิง่ทีเ่รารู ้และเป็นพยานถงึสิง่ทีเ่ราไดเ้ห็น และทา่นหา

ไดรั้บค าพยานของเราไม่

3:12 ถา้เราบอกทา่นถงึสิง่ฝ่ายโลกและทา่นไมเ่ชือ่ ถา้เราบอกทา่นถงึสิง่ฝ่ายสวรรค ์ทา่นจะเชือ่ได ้

อยา่งไร

3:13 ไมม่ผีูใ้ดไดข้ ึน้ไปสูส่วรรคน์อกจากทา่นทีล่งมาจากสวรรค ์คอืบตุรมนุษยผ์ูท้รงสถติในสวรรคนั์น้

3:14 โมเสสไดย้กงขู ึน้ในถิน่ทรุกันดารฉันใด บตุรมนุษยจ์ะตอ้งถกูยกขึน้ฉันนัน้

3:15 เพือ่ผูใ้ดทีเ่ชือ่ในพระองคจ์ะไมพ่นิาศ แตม่ชีวีตินรัินดร์

3:16 เพราะวา่พระเจา้ทรงรักโลก จนไดท้รงประทานพระบตุรองคเ์ดยีวของพระองคท์ีบ่ังเกดิมา เพือ่

ผูใ้ดทีเ่ชือ่ในพระบตุรนัน้จะไมพ่นิาศ แตม่ชีวีตินรัินดร์

3:17 เพราะวา่พระเจา้ไมไ่ดท้รงใชพ้ระบตุรของพระองคเ์ขา้มาในโลกเพือ่จะพพิากษาโลก แตเ่พือ่

ชว่ยโลกใหร้อดโดยพระบตุรนัน้

3:18 ผูท้ีเ่ชือ่ในพระบตุรก็ไมต่อ้งถกูพพิากษาลงโทษ แตผู่ท้ีม่ไิดเ้ชือ่ก็ตอ้งถกูพพิากษาลงโทษอยูแ่ลว้

 เพราะเขามไิดเ้ชือ่ในพระนามพระบตุรองคเ์ดยีวทีบ่ังเกดิจากพระเจา้

3:19 หลักของการพพิากษามอียา่งนี้ คอืความสวา่งไดเ้ขา้มาในโลกแลว้ แตม่นุษยไ์ดรั้กความมดื

มากกวา่รักความสวา่ง เพราะกจิการของเขาชัว่

3:20 เพราะทกุคนทีป่ระพฤตชิัว่ก็เกลยีดความสวา่ง และไมม่าถงึความสวา่ง ดว้ยกลัววา่การกระท า

ของตนจะถกูต าหนิ

3:21 แตผู่ท้ีป่ระพฤตติามความจรงิก็มาสูค่วามสวา่ง เพือ่จะใหก้ารกระท าของตนปรากฏวา่ ไดก้ระท า

การนัน้โดยพึง่พระเจา้”

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงสอนนิโคเดมสัเก่ียวกบัการบงัเกิดใหม่   และการไดรั้บชีวิตนิรันดร์โดยความเช่ือ
ในพระบตุรของพระเจา้

ยอห์น
นโิคเดมัสกับการบังเกดิใหม่

3:1 มชีายคนหนึง่ในพวกฟารสิชีือ่นโิคเดมัสเป็นขนุนางของพวกยวิ

3:2 ชายผูน้ี้ไดม้าหาพระเยซใูนเวลากลางคนืและทลูพระองคว์า่ “รับบี

 พวกขา้พเจา้ทราบอยูว่า่ทา่นเป็นครูทีม่าจากพระเจา้ เพราะไมม่ผีูใ้ด

กระท าการอัศจรรยซ์ ึง่ทา่นไดก้ระท านัน้ได ้นอกจากวา่พระเจา้ทรง

สถติอยูก่ับเขาดว้ย”

3:3 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ถา้ผูใ้ด

ไมไ่ดบ้ังเกดิใหม ่ผูนั้น้จะเห็นอาณาจักรของพระเจา้ไมไ่ด”้

3:4 นโิคเดมัสทลูพระองคว์า่ “คนชราแลว้จะบังเกดิใหมอ่ยา่งไรได ้จะ

เขา้ในครรภม์ารดาครัง้ทีส่องและบังเกดิใหมไ่ดห้รอื”

3:5 พระเยซตูรัสตอบวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ถา้ผูใ้ดไมไ่ด ้

บังเกดิจากน ้าและพระวญิญาณ ผูนั้น้จะเขา้ในอาณาจักรของพระเจา้

ไมไ่ด ้

3:6 ซึง่บังเกดิจากเนื้อหนังก็เป็นเนื้อหนัง และซึง่บังเกดิจากพระ

วญิญาณก็คอืจติวญิญาณ

3:7 อยา่ประหลาดใจทีเ่ราบอกทา่นวา่ ทา่นตอ้งบังเกดิใหม่

3:8 ลมใคร่จะพัดไปขา้งไหนก็พัดไปขา้งนัน้ และทา่นไดย้นิเสยีงลมนัน้

 แตท่า่นไมรู่ว้า่ลมมาจากไหนและไปทีไ่หน คนทีบ่ังเกดิจากพระ

วญิญาณก็เป็นอยา่งนัน้ทกุคน”
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 4:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูก็เสด็จเขา้ไปในแควน้ยเูดีย  --  ค าพยานสุดทา้ยของยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมาถึงพระ
บตุรของพระเจา้ผูท้รงเป็นพระผูช่้วยใหร้อดของเรา

ยอห์น
ค าพยานสดุทา้ยของยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา

3:22 ภายหลังเหตกุารณ์เหลา่นี้พระเยซก็ูเสด็จเขา้ไปในแควน้ยเูดยี

กับสาวกของพระองค ์และทรงประทับทีน่ั่นกับเขา และใหบ้ัพตศิมา

3:23 ยอหน์ก็ใหบ้ัพตศิมาอยูท่ีอ่ายโนนใกลห้มูบ่า้นสาลมิเหมอืนกัน 

เพราะทีน่ั่นมนี ้ามาก และผูค้นก็พากันมารับบัพตศิมา

3:24 เพราะยอหน์ยังไมต่ดิคกุ

3:25 เกดิการโตเ้ถยีงกันขึน้ระหวา่งสาวกของยอหน์กับพวกยวิเรือ่ง

การช าระ

3:26 สาวกของยอหน์จงึไปหายอหน์และพดูวา่ “รับบ ีทา่นทีอ่ยูก่ับ

อาจารยฟ์ากแมน่ ้าจอรแ์ดนขา้งโนน้ ผูท้ีอ่าจารยเ์ป็นพยานถงึนัน้ ดเูถดิ

 ทา่นผูนั้น้ใหบ้ัพตศิมาและคนทัง้ปวงก็พากันไปหาทา่น”

3:27 ยอหน์ตอบวา่ “มนุษยจ์ะรับสิง่ใดไมไ่ด ้นอกจากทีท่รงประทาน

จากสวรรคใ์หเ้ขา

3:28 ทา่นทัง้หลายเองก็ไดเ้ป็นพยานของขา้พเจา้วา่ ขา้พเจา้ไดพ้ดูวา่

 ขา้พเจา้มใิชพ่ระครสิต ์แตข่า้พเจา้ไดรั้บพระบัญชาใหน้ าเสด็จพระองค์

3:29 ทา่นทีม่เีจา้สาวน่ันแหละคอืเจา้บา่ว แตส่หายของเจา้บา่วทีย่นืฟัง

เจา้บา่ว ก็ชืน่ชมยนิดอียา่งยิง่เมือ่ไดย้นิเสยีงของเจา้บา่ว ฉะนัน้ความ

ปีตยินิดขีองขา้พเจา้จงึเต็มเป่ียมแลว้

3:30 พระองคต์อ้งทรงยิง่ใหญข่ึน้ แตข่า้พเจา้ตอ้งดอ้ยลง”

ชวีตินรัินดรส์ าหรับผูท้ีเ่ชือ่

3:31 พระองคผ์ูเ้สด็จมาจากเบือ้งบนทรงเป็นใหญเ่หนือทกุสิง่ ผูท้ีม่า

จากโลกก็เป็นฝ่ายโลกและพดูตามอยา่งโลก พระองคผ์ูเ้สด็จมาจาก

สวรรคท์รงเป็นใหญเ่หนือทกุสิง่

3:32 พระองคท์รงเป็นพยานถงึสิง่ซ ึง่พระองคท์อดพระเนตรเห็นและ

ไดย้นิ แตไ่มม่ผีูใ้ดรับค าพยานของพระองค์

3:33 ผูท้ีรั่บค าพยานของพระองคก็์ประทับตราลงวา่ พระเจา้ทรงสตัย์

จรงิ

3:34 เพราะพระองค ์ผูท้ีพ่ระเจา้ทรงใชม้านัน้ ทรงกลา่วพระวจนะของ

พระเจา้ เพราะพระเจา้มไิดท้รงประทานพระวญิญาณอยา่งจ ากัดแด่

พระองค์

3:35 พระบดิาทรงรักพระบตุรและทรงมอบทกุสิง่ไวใ้นพระหัตถข์อง

พระองค์

3:36 ผูท้ีเ่ชือ่ในพระบตุรก็มชีวีตินรัินดร ์ผูท้ีไ่มเ่ชือ่ในพระบตุรก็จะไม่

เห็นชวีติ แตพ่ระพโิรธของพระเจา้ตกอยูก่ับเขา
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พระเยซทูรง

ประกอบดว้ยพระ

วญิญาณในแควน้กาลลิี

4:14 พระเยซไูดเ้สด็จ

กลับไปดว้ยฤทธิเ์ดช

แหง่พระวญิญาณยัง

แควน้กาลลิ ีและ

กติตศิัพทข์องพระองค์

เลือ่งลอืไปตามถิน่

โดยรอบ
ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ที ่29 ขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ที ่29 ขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ที ่28

ขอ้ 16 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

หญงิชาวสะมาเรยีทีบ่อ่น ้าของยาโคบ

4:6 บอ่น ้าของยาโคบอยูท่ีน่ั่น พระเยซทูรงด าเนนิทางมาเหน็ดเหนื่อยจงึประทับบนขอบบอ่นัน้ เป็น

เวลาประมาณเทีย่ง

4:7 มหีญงิชาวสะมาเรยีคนหนึง่มาตักน ้า พระเยซตูรัสกับนางวา่ “ขอน ้าใหเ้ราดืม่บา้ง”

4:8 (ขณะนัน้สาวกของพระองคเ์ขา้ไปซือ้อาหารในเมอืง)

4:9 หญงิชาวสะมาเรยีทลูพระองคว์า่ “ไฉนทา่นผูเ้ป็นยวิจงึขอน ้าดืม่จากดฉัินผูเ้ป็นหญงิสะมาเรยี 

เพราะพวกยวิไมค่บหาชาวสะมาเรยีเลย”

4:10 พระเยซตูรัสตอบนางวา่ “ถา้เจา้ไดรู้จั้กของประทานของพระเจา้ และรูจั้กผูท้ีพ่ดูกับเจา้วา่ ‘ขอ

น ้าใหเ้ราดืม่บา้ง’ เจา้จะไดข้อจากทา่นผูนั้น้ และทา่นผูนั้น้จะใหน้ ้าประกอบดว้ยชวีติแกเ่จา้”

4:11 นางทลูพระองคว์า่ “ทา่นเจา้คะ ทา่นไมม่ถัีงตัก และบอ่นี้ก็ลกึ ทา่นจะไดน้ ้าประกอบดว้ยชวีติ

นัน้มาจากไหน

4:12 ทา่นเป็นใหญก่วา่ยาโคบบรรพบรุุษของเรา ผูไ้ดใ้หบ้อ่น ้านี้แกเ่ราหรอื และยาโคบเองก็ไดด้ืม่

จากบอ่นี้รวมทัง้บตุรและฝงูสตัวข์องทา่นดว้ย”

พระวญิญาณบรสิทุธิค์อืบอ่น ้าพภุายใน

4:13 พระเยซตูรัสตอบนางวา่ “ผูใ้ดทีด่ ืม่น ้านี้จะกระหายอกี

4:14 แตผู่ใ้ดทีด่ ืม่น ้าซึง่เราจะใหแ้กเ่ขานัน้จะไมก่ระหายอกีเลย แตน่ ้าซึง่เราจะใหเ้ขานัน้จะบังเกดิ

เป็นบอ่น ้าพใุนตัวเขาพลุง่ข ึน้ถงึชวีตินรัินดร”์

4:15 นางทลูพระองคว์า่ “ทา่นเจา้คะ ขอน ้านัน้ใหด้ฉัินเถดิ เพือ่ดฉัินจะไดไ้มก่ระหายอกีและจะไดไ้ม่

ตอ้งมาตักทีน่ี”่

4:3 พระองคจ์งึเสด็จ

ออกจากแควน้ยเูดยี

และกลับไปยังแควน้ 

กาลลิอีกี

4:4 พระองคจ์ าตอ้งเสด็จผา่นแควน้สะมาเรยี

4:5 พระองคจ์งึเสด็จไปถงึเมอืงหนึง่ชือ่สคิารใ์นแควน้สะมาเรยี ใกลท้ีด่นิซึง่ยาโคบใหแ้กโ่ยเซฟ

บตุรชายของตน

เสด็จผา่นแควน้

สะมาเรยีไปแควน้กาลลิี

4:1 เหตฉุะนัน้เมือ่องค์

พระผูเ้ป็นเจา้ทรงทราบ

วา่ พวกฟารสิไีดย้นิวา่ 

พระเยซทูรงมสีาวกและ

ใหบ้ัพตศิมามากกวา่

ยอหน์

4:2 (แมว้า่พระเยซู

ไมไ่ดท้รงใหบ้ัพตศิมา

เอง แตส่าวกของ

พระองคเ์ป็นผูใ้ห)้

พระเยซทูรงเริม่การ

ประกาศทา่มกลาง

ประชาชน

4:12 ครัน้พระเยซทูรง

ไดย้นิวา่ยอหน์ถกูขังไว ้

อยูใ่นเรอืนจ า พระองค์

ก็เสด็จไปยังแควน้กาลลิี

พระเยซทูรงเริม่เทศนา

สัง่สอนในแควน้กาลลิี

1:14 ครัน้ยอหน์ถกูขัง

ไวใ้นคกุแลว้ พระเยซู

ไดเ้สด็จมายังแควน้กา

ลลิ ีทรงประกาศขา่ว

ประเสรฐิแหง่

อาณาจักรของพระเจา้

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูจึงเสด็จออกจากแควน้ยเูดียเพ่ือจะกลบัไปยงัแควน้กาลิลีอีก  --  พระองคจ์  าตอ้งเสด็จ
ผา่นแควน้สะมาเรีย  --  พระเยซูทรงสอนหญิงชาวสะมาเรียเก่ียวกบัชีวิตนิรันดร์

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น
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ชาวสะมาเรยีไดรั้บความรอดเพิม่ขึน้อกี

4:40 ฉะนัน้เมือ่ชาวสะมาเรยีมาถงึพระองค ์เขาจงึทลูเชญิพระองคใ์หป้ระทับอยูก่ับเขา และพระองคก็์

ประทับทีน่ั่นสองวัน

4:41 และคนอืน่เป็นอันมากไดเ้ชือ่เพราะพระด ารัสของพระองค์

4:42 เขาเหลา่นัน้พดูกับหญงินัน้วา่ “ตัง้แตน่ี้ไปทีเ่ราเชือ่นัน้มใิชเ่พราะค าของเจา้ แตเ่พราะเราไดย้นิ

เอง และเรารูแ้น่วา่ทา่นองคน์ี้เป็นผูช้ว่ยโลกใหร้อด คอืพระครสิต”์

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูยงัทรงสอนหญิงชาวสะมาเรียต่อไป  --  ทรงสอนสาวกของ
พระองคด์ว้ย  --  และทรงสอนชาวสะมาเรียเป็นอนัมากดว้ย  -- ชาวสะมาเรียหลายคนเช่ือว่า

พระเยซูทรงเป็นพระผูช่้วยมนุษยโ์ลกใหร้อด  -- และพระเยซูทรงอยูก่บัชาวสะมาเรียอีกสองวนั
ยอห์น

4:16 พระเยซตูรัสกับนางวา่ “ไปเรยีกสามขีองเจา้มานี่เถดิ”

4:17 นางทลูตอบวา่ “ดฉัินไมม่สีามคีะ่” พระเยซตูรัสกับนางวา่ “เจา้

พดูถกูแลว้วา่ ‘ดฉัินไมม่สีาม’ี

4:18 เพราะเจา้ไดม้สีามหีา้คนแลว้ และคนทีเ่จา้มอียูเ่ดีย๋วนี้ก็ไมใ่ชส่ามขีองเจา้ เรือ่งนี้เจา้พดูจรงิ”   

4:19 นางทลูพระองคว์า่ “ทา่นเจา้คะ ดฉัินเห็นจรงิแลว้วา่ทา่นเป็นศาสดาพยากรณ์

4:20 บรรพบรุุษของพวกเรานมัสการทีภ่เูขานี้ แตพ่วกทา่นวา่สถานทีท่ีค่วรนมัสการนัน้คอืกรุง

เยรูซาเล็ม”

4:21 พระเยซตูรัสกับนางวา่ “หญงิเอย๋ เชือ่เราเถดิ จะมเีวลาหนึง่ทีพ่วกเจา้จะมไิดไ้หวน้มัสการพระ

บดิาเฉพาะทีภ่เูขานี้ หรอืทีก่รุงเยรูซาเล็ม

4:22 ซึง่พวกเจา้นมัสการนัน้เจา้ไมรู่จั้ก ซึง่พวกเรานมัสการเรารูจั้ก เพราะความรอดนัน้เนื่องมาจาก

พวกยวิ

4:23 แตเ่วลานัน้ใกลเ้ขา้มาแลว้ และบัดนี้ก็ถงึแลว้ คอืเมือ่ผูท้ีน่มัสการอยา่งถกูตอ้ง จะนมัสการพระ

บดิาดว้ยจติวญิญาณและความจรงิ เพราะวา่พระบดิาทรงแสวงหาคนเชน่นัน้นมัสการพระองค์

4:24 พระเจา้ทรงเป็นพระวญิญาณ และผูท้ีน่มัสการพระองคต์อ้งนมัสการดว้ยจติวญิญาณและความ

จรงิ”

4:25 นางทลูพระองคว์า่ “ดฉัินทราบวา่พระเมสสยิาหท์ีเ่รยีกวา่ พระครสิต ์จะเสด็จมา เมือ่พระองค์

เสด็จมาพระองคจ์ะทรงชีแ้จงทกุสิง่แกเ่รา”

4:26 พระเยซตูรัสกับนางวา่ “เราทีพ่ดูกับเจา้คอืทา่นผูนั้น้”

4:27 ขณะนัน้สาวกของพระองคก็์มาถงึ และเขาประหลาดใจทีพ่ระองคท์รงสนทนากับผูห้ญงิ แตไ่มม่ี

ใครถามวา่ “พระองคท์รงประสงคอ์ะไร” หรอื “ท าไมพระองคจ์งึทรงสนทนากับนาง”

4:28 หญงินัน้จงึทิง้หมอ้น ้าไวแ้ละเขา้ไปในเมอืงและบอกคนทัง้ปวงวา่

4:29 “มาดทูา่นผูห้นึง่ทีเ่ลา่ถงึส ิง่สารพัดซึง่ฉันไดก้ระท า ทา่นผูน้ี้มใิชพ่ระครสิตห์รอื”

4:30 คนทัง้หลายจงึพากันออกจากเมอืงไปหาพระองค์

4:31 ในระหวา่งนัน้พวกสาวกทลูเชญิพระองคว์า่ “พระอาจารยเ์จา้ขา้ เชญิรับประทานเถดิ”

4:32 แตพ่ระองคต์รัสกับเขาวา่ “เรามอีาหารรับประทานทีท่า่นทัง้หลายไมรู่”้

4:33 พวกสาวกจงึถามกันวา่ “มใีครเอาอาหารมาถวายพระองคแ์ลว้หรอื”

4:34 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “อาหารของเราคอืการกระท าตามพระทัยของพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา 

และท าใหง้านของพระองคส์ าเร็จ

4:35 ทา่นทัง้หลายวา่ อกีสีเ่ดอืนจะถงึฤดเูกีย่วขา้วมใิชห่รอื ดเูถดิ เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ เงยหนา้

ขึน้ดนูาเถดิ วา่ทุง่นาก็ขาว ถงึเวลาเกีย่วแลว้

4:36 คนทีเ่กีย่วก็ก าลังไดรั้บคา่จา้ง และก าลังส า่สมพชืผลไวส้ าหรับชวีตินรัินดร ์เพือ่ทัง้คนหวา่นและ

คนเกีย่วจะชืน่ชมยนิดดีว้ยกัน

4:37 เพราะในเรือ่งนี้ค าทีก่ลา่วไวน้ี้เป็นความจรงิ คอื ‘คนหนึง่หวา่นและอกีคนหนึง่เกีย่ว’

4:38 เราใชท้า่นทัง้หลายไปเกีย่วสิง่ทีท่า่นมไิดล้งแรงท า คนอืน่ไดล้งแรงท า และทา่นไดป้ระโยชน์

จากแรงของเขา”

4:39 ชาวสะมาเรยีเป็นอันมากทีม่าจากเมอืงนัน้ไดเ้ชือ่ในพระองค ์เพราะค าพยานของหญงิผูนั้น้ ทีว่า่ 

“ทา่นเลา่ถงึสิง่สารพัดซึง่ฉันไดก้ระท า”
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ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

ชาวกาลิลีไดต้อ้นรับพระเยซูกลบัมา    --    พระเยซูทรงรักษาบตุรชายของขนุนางคนหน่ึงท่ี
เมืองคาเปอรนาอุม

ยอห์น
4:43 ครัน้ลว่งไปสองวัน พระองคก็์เสด็จออกจากทีน่ั่นไปยังแควน้กาลลิี

4:44 เพราะพระเยซเูองทรงเป็นพยานวา่ “ศาสดาพยากรณ์ไมไ่ดรั้บ

เกยีรตใินบา้นเมอืงของตน”

4:45 ฉะนัน้เมือ่พระองคเ์สด็จไปถงึแควน้กาลลิ ีชาวกาลลิไีดต้อ้นรับ

พระองค ์เพราะเขาไดเ้ห็นทกุสิง่ซ ึง่พระองคไ์ดท้รงกระท าในเทศกาล

เลีย้ง ณ กรุงเยรูซาเล็ม เพราะเขาทัง้หลายไดไ้ปในเทศกาลเลีย้งนัน้

ทรงรักษาบตุรชายของขนุนาง

4:46 ฉะนัน้พระเยซจูงึไดเ้สด็จไปยังหมูบ่า้นคานาแควน้กาลลิอีกี อัน

เป็นทีซ่ ึง่พระองคท์รงกระท าใหน้ ้ากลายเป็นน ้าองุน่ และทีเ่มอืงคาเป

อรนาอมุมขีนุนางคนหนึง่ บตุรชายของทา่นป่วยหนัก

4:47 เมือ่ทา่นไดย้นิขา่ววา่ พระเยซไูดเ้สด็จมาจากแควน้ยเูดยีไปยัง

แควน้กาลลิแีลว้ ทา่นจงึไปทลูออ้นวอนพระองคใ์หเ้สด็จลงไปรักษา

บตุรของตน เพราะบตุรจวนจะตายแลว้

4:48 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “ถา้พวกทา่นไมเ่ห็นหมายส าคัญและ

การมหัศจรรย ์ทา่นก็จะไมเ่ชือ่”

4:49 ขนุนางผูนั้น้ทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ ขอเสด็จไปกอ่นที่

บตุรของขา้พระองคจ์ะตาย”

4:50 พระเยซตูรัสกับทา่นวา่ “กลับไปเถดิ บตุรชายของทา่นจะไมต่าย”

 ทา่นก็เชือ่พระด ารัสทีพ่ระเยซตูรัสกับทา่น จงึทลูลาไป

4:51 ขณะทีท่า่นกลับไปนัน้ พวกผูรั้บใชข้องทา่นไดม้าพบและเรยีน

ทา่นวา่ “บตุรชายของทา่นหายแลว้”

4:52 ทา่นจงึถามถงึเวลาทีบ่ตุรคอ่ยทเุลาขึน้นัน้ และพวกผูรั้บใชก็้

เรยีนทา่นวา่ “ไขห้ายเมือ่วานนี้เวลาบา่ยโมง”

4:53 บดิาจงึรูว้า่ชัว่โมงนัน้เป็นเวลาทีพ่ระเยซไูดต้รัสกับตนวา่ 

“บตุรชายของทา่นจะไมต่าย” และทา่นเองก็เชือ่พรอ้มทัง้ครัวเรอืน

ของทา่นดว้ย

4:54 นี่เป็นการอัศจรรยท์ีส่องซึง่พระเยซทูรงกระท า เมือ่พระองคเ์สด็จ

จากแควน้ยเูดยีไปยังแควน้กาลลิี
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ขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ที ่30

4:20 แลว้พระองคท์รงมว้นหนังสอืสง่คนืใหแ้กเ่จา้หนา้ที ่แลว้ทรงน่ัง

ลงและตาของคนทัง้ปวงในธรรมศาลาก็เพง่ดพูระองค์

4:21 พระองคจ์งึเริม่ตรัสแกเ่ขาวา่ “คัมภรีต์อนนี้ทีท่า่นไดย้นิกับหขูอง

ทา่นก็ส าเร็จในวันนี้แลว้”

4:22 คนทัง้ปวงก็เป็นพยานรับรองค าของพระองค ์และประหลาดใจ

ดว้ยถอ้ยค าอันประกอบดว้ยคณุซึง่ออกมาจากพระโอษฐข์องพระองค ์

และวา่ “คนนี้เป็นบตุรชายของโยเซฟมใิชห่รอื”

4:23 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาวา่ “ทา่นทัง้หลายจะกลา่วค าสภุาษิตขอ้นี้

แกเ่ราเป็นแน่ คอืวา่ ‘หมอจงรักษาตัวเองเถดิ คอืบรรดาการซึง่เราได ้

ยนิวา่ ทา่นไดก้ระท าในเมอืงคาเปอรนาอมุ จงกระท าในเมอืงของตน

ทีน่ี่ดว้ย’”

4:24 พระองคต์รัสวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ไมม่ี

ศาสดาพยากรณ์คนใดไดรั้บการตอ้นรับในบา้นเมอืงของตน

4:25 แตเ่ราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ มหีญงิมา่ยหลายคนใน

พวกอสิราเอลคราวเอลยีาห ์เมือ่ทอ้งฟ้าปิดเสยีถงึสามปีกับหกเดอืนจงึ

เกดิกันดารอาหารมากท่ัวแผน่ดนิ

4:26 และเอลยีาหม์ไิดรั้บใชใ้หไ้ปหาหญงิมา่ยคนใด เวน้แตห่ญงิมา่ย

คนหนึง่ในบา้นศาเรฟัทแควน้เมอืงไซดอน

4:27 และมคีนโรคเรือ้นหลายคนในพวกอสิราเอลคราวเอลชีาศาสดา

พยากรณ์ แตไ่มม่ผีูใ้ดไดรั้บการรักษาใหห้ายโรคนัน้เลย เวน้แตน่าอา

มานชาวซเีรยี”

4:28 เมือ่คนทัง้ปวงในธรรมศาลาไดย้นิดังนัน้ก็โกรธยิง่นัก

4:29 จงึลกุขึน้ผลักพระองคอ์อกจากเมอืง พาไปยังแงข่องเงือ้มเขาที่

เมอืงของเขา ซึง่ตัง้อยูบ่นเนนินัน้ หมายจะผลักพระองคล์งไป

4:30 แตพ่ระองคท์รงด าเนนิผา่นทา่มกลางเขาพน้ไป

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูถูกปฏิเสธในเมืองนาซาเร็ธบา้นเมืองของพระองค์

ลูกา
4:15 พระองคท์รงสัง่สอนในธรรมศาลาตา่งๆของเขา และไดรั้บความ

สรรเสรญิจากคนทัง้ปวง

พระเยซเูสด็จกลับไปยังธรรมศาลาในเมอืงนาซาเร็ธ

4:16 แลว้พระองคเ์สด็จมาถงึเมอืงนาซาเร็ธ เป็นทีซ่ ึง่พระองคท์รง

เจรญิวัยขึน้ พระองคเ์สด็จเขา้ไปในธรรมศาลาในวันสะบาโตตามเคย 

และทรงยนืขึน้เพือ่จะอา่นพระคัมภรี์

4:17 เขาจงึสง่พระคัมภรีอ์สิยาหศ์าสดาพยากรณ์ใหแ้กพ่ระองค ์เมือ่

พระองคท์รงคลีห่นังสอืนัน้ออก ก็คน้พบขอ้ทีเ่ขยีนไวว้า่

4:18 ‘พระวญิญาณแหง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้สถติอยูบ่นขา้พเจา้ เพราะวา่

พระองคไ์ดท้รงเจมิตัง้ขา้พเจา้ไวใ้หป้ระกาศขา่วประเสรฐิแกค่นยากจน

 พระองคไ์ดท้รงใชข้า้พเจา้ใหรั้กษาคนทีช่อกช า้ระก าใจ ใหร้อ้ง

ประกาศอสิรภาพแกบ่รรดาเชลย ใหป้ระกาศแกค่นตาบอดวา่จะไดเ้ห็น

อกี ใหป้ลอ่ยผูฟ้กช า้เป็นอสิระ

4:19 และใหป้ระกาศปีแหง่ความโปรดปรานขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้’



ลูกา ยอห์น

29

ขอ้ 23 มตีอ่ในหนา้ที ่32 ขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

การเทศนาสัง่สอนของพระเยซู “ทา่นทั้งหลายจงกลบัใจเสียใหม่ และเช่ือข่าวประเสริฐเถิด”  --
  พระเยซูทรงเรียกชาวประมงส่ีคนคือ ซีโมน อนัดรูว ์ยากอบ ยอห์น “จงตามเรามาเถิด”

มัทธิว มาระโก

1:15 และตรัสวา่ “เวลาก าหนดมาถงึ

แลว้ และอาณาจักรของพระเจา้ก็มา

ใกลแ้ลว้ ทา่นทัง้หลายจงกลับใจเสยี

ใหม ่และเชือ่ขา่วประเสรฐิเถดิ”

1:19 ครัน้พระองคท์รงด าเนนิตอ่ไปอกี

หน่อยหนึง่ พระองคก็์ทอดพระเนตร

เห็นยากอบบตุรชายเศเบดกีับยอหน์

นอ้งชายของเขา ก าลังชนุอวนอยูใ่นเรอื

1:20 ในทันใดนัน้พระองคไ์ดท้รงเรยีก

เขา เขาจงึละเศเบดบีดิาของเขาไวท้ี่

เรอืกับลกูจา้ง และไดต้ามพระองคไ์ป

ทรงเรยีกยากอบกับยอหน์

4:21 ครัน้พระองคเ์สด็จตอ่ไป ก็

ทอดพระเนตรเห็นพีน่อ้งอกีสองคน คอื

ยากอบบตุรชายเศเบดกีับยอหน์

นอ้งชายของเขา ก าลังชนุอวนอยูใ่น

เรอืกับเศเบดบีดิาของเขา พระองคไ์ด ้

ทรงเรยีกเขา

4:22 ในทันใดนัน้เขาทัง้สองก็ละเรอื

และลาบดิาของเขาตามพระองคไ์ป

ทรงเรยีกเปโตรกับอันดรูว ์

4:18 ขณะทีพ่ระเยซทูรงด าเนนิอยูต่าม

ชายทะเลกาลลิ ีก็ทอดพระเนตรเห็นพี่

นอ้งสองคน คอืซโีมนทีเ่รยีกวา่เปโตร 

กับอันดรูวน์อ้งชายของเขา ก าลังทอด

อวนอยูท่ีท่ะเล เพราะเขาเป็นชาวประมง

4:19 พระองคต์รัสกับเขาวา่ “จงตาม

เรามาเถดิ และเราจะตัง้ทา่นใหเ้ป็นผู ้

หาคนดั่งหาปลา”

4:20 เขาทัง้สองไดล้ะอวนตาม

พระองคไ์ปทันที

ทรงเรยีกซโีมน อันดรูว ์ยากอบ ยอหน์

1:16 ขณะทีพ่ระองคเ์สด็จไปตาม

ชายทะเลกาลลิ ีพระองคก็์ทรง

ทอดพระเนตรเห็นซโีมนและอันดรูว์

นอ้งชายของซโีมน ก าลังทอดอวนอยู่

ทีท่ะเล ดว้ยวา่เขาเป็นชาวประมง

1:17 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ทา่นจง

ตามเรามาเถดิ และเราจะตัง้ทา่นให ้

เป็นผูห้าคนดังหาปลา”

1:18 เขาก็ละอวนตามพระองคไ์ปทันที

4:13 เมือ่เสด็จออกจากเมอืงนาซาเร็ธ

แลว้ พระองคก็์มาประทับทีเ่มอืงคาเป

อรนาอมุ ซึง่อยูร่มิทะเลทีเ่ขตแดนเศบู

ลนุและนัฟทาลี

4:14 เพือ่จะส าเร็จตามพระวจนะซึง่

ตรัสไวโ้ดยอสิยาหศ์าสดาพยากรณ์วา่

4:15 ‘แควน้เศบลูนุและแควน้นัฟทาลี

ทางขา้งทะเลฟากแมน่ ้าจอรแ์ดนขา้ง

โนน้ คอืกาลลิแีหง่บรรดาประชาชาติ

4:16 ประชาชนผูน่ั้งอยูใ่นความมดืได ้

เห็นความสวา่งยิง่ใหญ ่และผูท้ีน่ั่งอยู่

ในแดนและเงาแหง่ความตาย ก็มคีวาม

สวา่งขึน้สอ่งถงึเขาแลว้’

4:17 ตัง้แตนั่น้มาพระเยซไูดท้รงตัง้ตน้

ประกาศวา่ “จงกลับใจเสยีใหม ่

เพราะวา่อาณาจักรแหง่สวรรคม์าใกล ้

แลว้”



มัทธิว ยอห์น

30

ขอ้ 38 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 29 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระเยซทูรงขับพวกผใีนเมอืง            

คาเปอรนาอมุ

4:31 พระองคเ์สด็จลงไปถงึเมอืงคาเป

อรนาอมุแควน้กาลลิ ีและไดส้ัง่สอน

เขาทัง้หลายทกุวันสะบาโต

4:32 คนทัง้ปวงก็อัศจรรยใ์จดว้ยการ

สอนของพระองค ์เพราะค าของ

พระองคป์ระกอบดว้ยอ านาจ

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงสัง่สอนในธรรมศาลาและทรงขบัพวกผีในเมืองคาเปอรนาอุม

ลูกามาระโก
พระเยซทูรงขับผใีนเมอืงคาเปอรนาอมุ

1:21 พระองคก์ับพวกของพระองคจ์งึ

เขา้ไปในเมอืงคาเปอรนาอมุ และพอถงึ

วันสะบาโตพระองคไ์ดเ้สด็จเขา้ไปใน

ธรรมศาลาเทศนาสัง่สอน

1:22 เขาทัง้หลายก็อัศจรรยใ์จดว้ย

ค าสัง่สอนของพระองค ์เพราะวา่

พระองคไ์ดท้รงสัง่สอนเขาดว้ยสทิธิ

อ านาจ หาเหมอืนพวกธรรมาจารยไ์ม่

1:23 มชีายคนหนึง่ในธรรมศาลาของ

เขามผีโีสโครกเขา้สงิ มันไดร้อ้งออกมา

1:24 วา่ “พระเยซชูาวนาซาเร็ธ ปลอ่ย

เราไว ้เราเกีย่วขอ้งอะไรกับทา่นเลา่ 

ทา่นมาเพือ่จะท าลายเราหรอื เรารูว้า่

ทา่นเป็นผูใ้ด ทา่นคอืองคบ์รสิทุธิข์อง

พระเจา้”

1:25 พระเยซจูงึตรัสหา้มมันวา่ “เจา้จง

นิง่เสยี ออกมาจากเขาซ”ิ

1:26 และเมือ่ผโีสโครกท าใหค้นนัน้ชกั

และรอ้งเสยีงดังแลว้ มันก็ออกมาจาก

เขา

1:27 คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนักจงึ

ถามกันวา่ “การนี้เป็นอยา่งไรหนอ นี่

เป็นค าสัง่สอนใหมอ่ะไร ทา่นสัง่ผี

โสโครกดว้ยสทิธอิ านาจและมันก็เชือ่

ฟังทา่น”

1:28 ในขณะนัน้ กติตศิัพทข์อง

พระองคไ์ดเ้ลือ่งลอืไปท่ัวแวน่แควน้

บา้นเมอืงทีอ่ยูร่อบแขวงกาลลิี

4:33 มชีายคนหนึง่ในธรรมศาลาทีม่ผีี

โสโครกเขา้สงิ เขารอ้งเสยีงดัง

4:34 กลา่ววา่ “ไฮ ้พระเยซชูาวนาซา

เร็ธ ปลอ่ยเราไว ้เราเกีย่วขอ้งอะไรกับ

ทา่นเลา่ ทา่นมาเพือ่จะท าลายเราหรอื 

เรารูว้า่ทา่นเป็นผูใ้ด ทา่นคอืองค์

บรสิทุธิข์องพระเจา้”

4:35 พระเยซจูงึตรัสหา้มมันวา่ “จงนิง่

เสยี ออกมาจากเขาซ”ิ เมือ่ผนัีน้ไดท้ า

ใหเ้ขาลม้ลงทา่มกลางประชาชนแลว้ ก็

ออกมาจากเขา แตม่ไิดท้ าอันตรายเขา

เลย

4:36 คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนักพดู

กันวา่ “ค านี้เป็นอยา่งไรหนอ เพราะวา่

ทา่นไดส้ัง่ผโีสโครกดว้ยสทิธอิ านาจ

และดว้ยฤทธิเ์ดช มันก็ออกมา”

4:37 กติตศิัพทข์องพระองคจ์งึไดเ้ลือ่ง

ลอืไปทกุต าบลทีอ่ยูร่อบนัน้



ยอห์น

31

ขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 42 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ที ่74

8:17 ทัง้นี้เพือ่จะใหส้ าเร็จ

ตามพระวจนะโดยอสิยาห์

ศาสดาพยากรณ์ทีว่า่ ‘ทา่น

ไดแ้บกความเจ็บไขข้องเรา

ทัง้หลาย และหอบโรคของ

เราไป’

พระเยซทูรงรักษาแมย่าย

ของซโีมนเปโตร

1:29 พอออกมาจากธรรม

ศาลา พระองคก์ับพวกของ

พระองคจ์งึเขา้ไปในเรอืน

ของซโีมนและอันดรูว ์พรอ้ม

กับยากอบและยอหน์

1:30 แมย่ายของซโีมนนอน

ป่วยจับไขอ้ยู ่ในทันใดนัน้

เขาจงึมาทลูพระองคใ์ห ้

ทราบดว้ยเรือ่งของนาง

1:31 แลว้พระองคก็์เสด็จไป

จับมอืนางพยงุขึน้และทันใด

นัน้ไขก็้หาย นางจงึปรนนบิัต ิ

เขาทัง้หลาย

พระเยซทูรงเทศนาและ

รักษาคนเจ็บป่วย

4:38 ฝ่ายพระองคท์รงลกุ

ขึน้ออกจากธรรมศาลา เสด็จ

เขา้ไปในเรอืนของซโีมน

8:16 พอค า่ลง เขาพาคน

เป็นอันมากทีม่ผีเีขา้สงิมาหา

พระองค์

แมย่ายของเปโตรหายป่วย

8:14 ครัน้พระเยซเูสด็จเขา้

ไปในเรอืนของเปโตร

พระองคก็์ทอดพระเนตรเห็น

แมย่ายของเปโตรนอนป่วย

จับไขอ้ยู่

8:15 พระองคท์รงถกูตอ้ง

มอืนาง ไขนั้น้ก็หาย นางจงึ

ลกุขึน้ปรนนบิัตเิขาทัง้หลาย

แมย่ายซโีมนป่วยเป็นไขห้นัก

 เขาทัง้หลายจงึออ้นวอน

พระองคใ์หช้ว่ยหญงินัน้

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูเสด็จเขา้ไปในบา้นของเปโตรและทรงรักษาแม่ยายของเปโตร      --      ในตอนเยน็
พระเยซูทรงรักษาคนมากมาย

ลูกามาระโกมัทธิว

พระองคก็์ทรงขับผอีอกดว้ย

พระด ารัสของพระองค ์และ

บรรดาคนเจ็บป่วยนัน้ 

พระองคก็์ไดท้รงรักษาใหห้าย

4:41 ผก็ีออกมาจากคน

หลายคนดว้ย รอ้งวา่ “ทา่น

เป็นพระครสิตพ์ระบตุรของ

พระเจา้” ฝ่ายพระองคก็์ทรง

หา้มมใิหม้ันพดู เพราะวา่มัน

รูแ้ลว้วา่พระองคเ์ป็นพระครสิต์

แตผ่เีหลา่นัน้พระองคท์รง

หา้มมใิหพ้ดู เพราะวา่มัน

รูจั้กพระองค์

4:39 พระองคท์รงยนือยูข่า้ง

คนเจ็บ ทรงหา้มไข ้ไขก็้หาย

 และในทันใดนัน้แมย่ายของ

ซโีมนก็ลกุขึน้ปรนนบิัตเิขา

ทัง้หลาย

พระเยซทูรงรักษาคนเป็นอัน

มากเวลาเย็น

1:32 เวลาเย็นวันนัน้ครัน้

ตะวันตกแลว้ คนทัง้หลาย

พาบรรดาคนเจ็บป่วย และ

คนทีม่ผีสีงิ มาหาพระองค์

4:40 ครัน้เวลาตะวันยอแสง 

ใครมคีนเจ็บเป็นโรคตา่งๆก็

พามาหาพระองค์

1:33 และคนทัง้เมอืงก็

แตกตืน่มาออกันอยูท่ีป่ระตู

1:34 พระองคจ์งึทรงรักษา

คนเป็นโรคตา่งๆใหห้าย

หลายคน และไดท้รงขับผี

ออกเสยีหลายผี

พระองคก็์ทรงวางพระหัตถ์

ถกูตอ้งเขาทกุคน ใหเ้ขา

หายโรค
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5:1 มตีอ่ในหนา้ที ่34 ขอ้ 40 มตีอ่ในหนา้ที ่40 5:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

และไดข้ับผอีอกเสยีหลายผี

1:38 พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ 

“ใหเ้ราทัง้หลายไปใน

บา้นเมอืงใกลเ้คยีง เพือ่เรา

จะไดป้ระกาศทีน่ั่นดว้ย ทีเ่รา

มาก็เพือ่การนัน้เอง”

1:39 พระองคไ์ดป้ระกาศใน

ธรรมศาลาของเขาท่ัวแควน้

กาลลิี

พระเยซทูรงประกาศใน

แควน้กาลลิี

4:23 พระเยซไูดเ้สด็จไปท่ัว

แควน้กาลลิ ีทรงสัง่สอนใน

ธรรมศาลาของเขา ทรง

ประกาศขา่วประเสรฐิแหง่

อาณาจักรนัน้ และทรงรักษา

โรคภัยไขเ้จ็บทกุอยา่งของ

ชาวเมอืงใหห้าย

4:24 กติตศิัพทข์องพระองค์

ก็เลือ่งลอืไปท่ัวประเทศซเีรยี

 เขาจงึพาบรรดาคนป่วยเป็น

โรคตา่งๆ คนทีท่นทกุข์

เวทนา คนผเีขา้สงิ คนบา้ 

และคนเป็นอัมพาตมาหา

พระองค ์พระองคก็์ทรงรักษา

เขาใหห้าย

4:25 และมคีนหมูใ่หญม่า

จากแควน้กาลลิ ีและแควน้

ทศบรุ ีและกรุงเยรูซาเล็ม 

และแควน้ยเูดยี และแมน่ ้า

จอรแ์ดนฟากขา้งโนน้ 

ตดิตามพระองคไ์ป

พระเยซทูรงอธษิฐานและ

ออกไปประกาศ

1:35 ครัน้เวลาเชา้มดื

พระองคไ์ดท้รงลกุขึน้เสด็จ

ออกไปยังทีเ่ปลีย่ว และทรง

อธษิฐานทีน่ั่น

1:36 ฝ่ายซโีมนและคน

ทัง้หลายทีอ่ยูด่ว้ยก็ตามหา

พระองค์

1:37 เมือ่พวกเขาพบ

พระองคแ์ลว้ เขาจงึทลู

พระองคว์า่ “คนทัง้ปวง

แสวงหาพระองค”์

4:42 ครัน้รุ่งเชา้พระองค์

เสด็จออกไปยังทีเ่ปลีย่ว

ประชาชนเทีย่วเสาะหา

พระองค ์ครัน้พบแลว้ก็หน่วง

เหนี่ยวพระองคไ์วไ้มใ่หไ้ป

จากเขา

4:43 แตพ่ระองคต์รัสแกเ่ขา

วา่

“เราตอ้งไปประกาศเรือ่ง

อาณาจักรของพระเจา้แก่

เมอืงอืน่ดว้ย เพราะวา่ทีเ่รา

ไดรั้บใชม้าก็เพราะเหตนุี้เอง”

4:44 พระองคท์รงประกาศ

ในธรรมศาลาท่ัวแควน้กาลลิี

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูเสด็จออกจากเมืองคาเปอรนาอุมไปเทศนาในเมืองอ่ืนๆ  --  และมีคนหมูใ่หญ่ติดตาม
พระองคไ์ป

มัทธิว มาระโก ลูกา
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ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ที ่40

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงสอนประชาชนจากเรือของเปโตร  --  และพระองคท์รงเรียก เปโตร ยากอบ และ
ยอห์น คร้ังท่ีสอง (ดูหนา้ 29)

ลูกา
การจับปลาอยา่งมหัศจรรย ์ทรงเรยีกเปโตร

5:1 ตอ่มาครัน้เมือ่ประชาชนก าลังเบยีดเสยีดพระองคเ์พือ่ฟังพระวจนะ

ของพระเจา้ พระองคท์รงยนือยูท่ีฝ่ั่งทะเลสาบเยนเนซาเรท

5:2 และพระองคท์อดพระเนตรเห็นเรอืสองล าจอดอยูร่มิฝ่ังทะเลสาบ

นัน้ แตช่าวประมงขึน้จากเรอืแลว้ก าลังซักอวนอยู่

5:3 พระองคจ์งึเสด็จลงเรอืล าหนึง่ เป็นเรอืของซโีมน และทรงขอให ้

เขาถอยไปจากฝ่ังหน่อยหนึง่ แลว้พระองคท์รงน่ังลงสอนประชาชนจาก

เรอืนัน้

5:4 เมือ่พระองคต์รัสสอนเสร็จแลว้ จงึตรัสแกซ่โีมนวา่ “จงถอย

ออกไปทีน่ ้าลกึหยอ่นอวนตา่งๆลงจับปลา”

5:5 ซโีมนทลูตอบพระองคว์า่ “พระอาจารยเ์จา้ขา้ ขา้พระองค์

ทัง้หลายทอดอวนคนืยังรุ่ง ไมไ่ดอ้ะไรเลย แตข่า้พระองคจ์ะหยอ่นอวน

ลงตามพระด ารัสของพระองค”์

5:6 เมือ่เขาหยอ่นลงแลว้ ก็ลอ้มปลาไวเ้ป็นอันมาก จนอวนของเขาขาด

5:7 เขาจงึท าส าคัญแกผู่ร้่วมงานทีอ่ยูใ่นเรอือกีล าหนึง่ใหม้าชว่ย เขาก็

มาชว่ย แลว้ไดป้ลาเต็มเรอืทัง้สองล า จนเรอืเริม่จมลง

5:8 ฝ่ายซโีมนเปโตรเมือ่เห็นดังนัน้ ก็กราบลงทีพ่ระชานุของพระเยซู

ทลูวา่ “โอ พระองคเ์จา้ขา้ ขอเสด็จไปใหห้า่งจากขา้พระองคเ์ถดิ 

เพราะวา่ขา้พระองคเ์ป็นคนบาป”

5:9 เพราะวา่เขากับคนทัง้หลายทีอ่ยูด่ว้ยกันประหลาดใจดว้ยปลาเป็น

อันมากทีเ่ขาจับไดนั้น้

5:10 ยากอบและยอหน์บตุรชายของเศเบด ีผูร้่วมงานกับซโีมนก็

ประหลาดใจเหมอืนกัน พระเยซตูรัสแกซ่โีมนวา่ “อยา่กลัวเลย ตัง้แตน่ี้

ไปทา่นจะเป็นผูจั้บคน”

5:11 เมือ่เขาน าเรอืมาถงึฝ่ังแลว้ เขาก็ละทิง้ส ิง่สารพัด และตาม

พระองคไ์ป
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ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

การเทศนาสัง่สอนของพระเยซูบนภูเขา  --  พระเยซูทรงสอนสาวกของพระองคแ์ละคนหมู่
ใหญ่

มัทธิว
การเทศนาสัง่สอนบนภเูขาเรือ่งความสขุนรัินดร ์

5:1 ครัน้ทอดพระเนตรเห็นคนมากดังนัน้ พระองคก็์เสด็จขึน้ไปบนภเูขา

 และเมือ่ประทับแลว้ เหลา่สาวกของพระองคม์าเฝ้าพระองค์

5:2 และพระองคท์รงเอย่พระโอษฐต์รัสสอนเขาวา่

5:3 “บคุคลผูใ้ดรูส้กึบกพร่องฝ่ายจติวญิญาณ ผูนั้น้เป็นสขุ เพราะ

อาณาจักรแหง่สวรรคเ์ป็นของเขา

5:4 บคุคลผูใ้ดโศกเศรา้ ผูนั้น้เป็นสขุ เพราะวา่เขาจะไดรั้บการทรง

ปลอบประโลม

5:5 บคุคลผูใ้ดมใีจออ่นโยน ผูนั้น้เป็นสขุ เพราะวา่เขาจะไดรั้บแผน่ดนิ

โลกเป็นมรดก

พระครสิตท์รงอธบิายถงึค าสอนในพระคัมภรีเ์ดมิ

5:21 ทา่นทัง้หลายไดย้นิวา่มคี ากลา่วในครัง้โบราณวา่ ‘อยา่ฆา่คน’ ถา้ผูใ้ดฆา่คน ผูนั้น้จะตอ้งถกู

พพิากษาลงโทษ

5:22 ฝ่ายเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ผูใ้ดโกรธพีน่อ้งของตนโดยไมม่เีหต ุผูนั้น้จะตอ้งถกูพพิากษา

ลงโทษ ถา้ผูใ้ดจะพดูกับพีน่อ้งวา่ ‘ไอบ้า้’ ผูนั้น้ตอ้งถกูน าไปทีศ่าลสงูใหพ้พิากษาลงโทษ และผูใ้ดจะ

วา่ ‘ไอโ้ง’่ ผูนั้น้จะมโีทษถงึไฟนรก

5:6 บคุคลผูใ้ดหวิกระหายความชอบธรรม ผูนั้น้เป็นสขุเพราะวา่เขาจะไดอ้ ิม่บรบิรูณ์

5:7 บคุคลผูใ้ดมใีจกรุณา ผูนั้น้เป็นสขุ เพราะวา่เขาจะไดรั้บพระกรุณา

5:8 บคุคลผูใ้ดมใีจบรสิทุธิ ์ผูนั้น้เป็นสขุ เพราะวา่เขาจะไดเ้ห็นพระเจา้

5:9 บคุคลผูใ้ดสรา้งสนัต ิผูนั้น้เป็นสขุ เพราะวา่จะไดเ้รยีกเขาวา่เป็นบตุรของพระเจา้

5:10 บคุคลผูใ้ดตอ้งถกูขม่เหงเพราะเหตคุวามชอบธรรม ผูนั้น้เป็นสขุ เพราะวา่อาณาจักรแหง่สวรรค์

เป็นของเขา

5:11 เมือ่เขาจะตเิตยีนขม่เหงและนนิทาวา่รา้ยทา่นทัง้หลายเป็นความเท็จเพราะเรา ทา่นก็เป็นสขุ

5:12 จงชืน่ชมยนิดอียา่งเหลอืลน้ เพราะวา่บ าเหน็จของทา่นมบีรบิรูณ์ในสวรรค ์เพราะเขาไดข้ม่เหง

ศาสดาพยากรณ์ทัง้หลายทีอ่ยูก่อ่นทา่นเหมอืนกัน

ครสิเตยีนคอืความสวา่งและเกลอืแหง่แผน่ดนิโลก

5:13 ทา่นทัง้หลายเป็นเกลอืแหง่โลก แตถ่า้เกลอืนัน้หมดรสเค็มไปแลว้ จะท าใหก้ลับเค็มอกีอยา่งไร

ได ้แตนั่น้ไปก็ไมเ่ป็นประโยชน์อะไร มแีตจ่ะทิง้เสยีส าหรับคนเหยยีบย า่

5:14 ทา่นทัง้หลายเป็นความสวา่งของโลก นครซึง่อยูบ่นภเูขาจะปิดบังไวไ้มไ่ด ้

5:15 ไมม่ผีูใ้ดจดุเทยีนแลว้น าไปวางไวใ้นถัง แตย่อ่มตัง้ไวบ้นเชงิเทยีน จะไดส้อ่งสวา่งแกท่กุคนทีอ่ยู่

ในเรอืนนัน้

5:16 จงใหค้วามสวา่งของทา่นสอ่งไปตอ่หนา้คนทัง้ปวงอยา่งนัน้ เพือ่วา่เขาไดเ้ห็นความดทีีท่า่นท า 

และจะไดส้รรเสรญิพระบดิาของทา่นผูท้รงอยูใ่นสวรรค์

ทกุจดุทกุตัวอักษรจะตอ้งส าเร็จ

5:17 อยา่คดิวา่เรามาเพือ่จะท าลายพระราชบัญญัตหิรอืค าของศาสดาพยากรณ์เสยี เรามไิดม้าเพือ่จะ

ท าลาย แตม่าเพือ่จะใหส้ าเร็จ

5:18 เพราะเราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ถงึฟ้าและดนิจะลว่งไป แมอ้ักษรหนึง่หรอืจดุๆหนึง่ก็

จะไมส่ญูไปจากพระราชบัญญัต ิจนกวา่จะส าเร็จทัง้ส ิน้

5:19 เหตฉุะนัน้ ผูใ้ดไดท้ าใหข้อ้เล็กนอ้ยสกัขอ้หนึง่ในพระบัญญัตนิี้เบาลง ทัง้สอนคนอืน่ใหท้ าอยา่ง

นัน้ดว้ย ผูนั้น้จะไดช้ือ่วา่ เป็นผูน้อ้ยทีส่ดุในอาณาจักรแหง่สวรรค ์แตผู่ใ้ดทีป่ระพฤตแิละสอนตามพระ

บัญญัต ิผูนั้น้จะไดช้ือ่วา่ เป็นใหญใ่นอาณาจักรแหง่สวรรค์

5:20 เพราะเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ถา้ความชอบธรรมของทา่นไมย่ิง่กวา่ความชอบธรรมของพวกธรร

มาจารยแ์ละพวกฟารสิ ีทา่นจะไมม่วีันไดเ้ขา้ในอาณาจักรแหง่สวรรค์
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5:38 ทา่นทัง้หลายเคยไดย้นิค าซึง่กลา่วไวว้า่ ‘ตาแทนตาและฟันแทนฟัน’

39 ฝ่ายเราบอกทา่นวา่ อยา่ตอ่สูค้นชัว่ ถา้ผูใ้ดตบแกม้ขวาของทา่น ก็จงหันแกม้อกีขา้งหนึง่ใหเ้ขาดว้ย

5:40 ถา้ผูใ้ดอยากจะฟ้องศาลเพือ่จะรบิเอาเสือ้ของทา่น ก็จงใหเ้สือ้คลมุแกเ่ขาดว้ย

5:41 ถา้ผูใ้ดจะเกณฑท์า่นใหเ้ดนิทางไปหนึง่กโิลเมตร ก็ใหเ้ลยไปกับเขาถงึสองกโิลเมตร

5:42 ถา้เขาจะขอสิง่ใดจากทา่นก็จงให ้อยา่เมนิหนา้จากผูท้ีอ่ยากขอยมืจากทา่น

5:43 ทา่นทัง้หลายเคยไดย้นิค าซึง่กลา่วไวว้า่ ‘จงรักเพือ่นบา้น และเกลยีดชงัศัตร’ู

5:44 ฝ่ายเราบอกทา่นวา่ จงรักศัตรูของทา่น จงอวยพรแกผู่ท้ีส่าปแชง่ทา่น จงท าดแีกผู่ท้ีเ่กลยีดชงั

ทา่น และจงอธษิฐานเพือ่ผูท้ีป่ฏบิัตติอ่ทา่นอยา่งเหยยีดหยามและขม่เหงทา่น

5:45 จงท าดังนี้เพือ่ทา่นทัง้หลายจะเป็นบตุรของพระบดิาของทา่นผูท้รงสถติในสวรรค ์เพราะวา่

พระองคท์รงใหด้วงอาทติยข์องพระองคข์ ึน้สอ่งสวา่งแกค่นดแีละคนชัว่ และใหฝ้นตกแกค่นชอบธรรม

และแกค่นอธรรม

5:46 แมว้า่ทา่นรักผูท้ีรั่กทา่น ทา่นจะไดบ้ าเหน็จอะไร ถงึพวกเก็บภาษีก็กระท าอยา่งนัน้มใิชห่รอื

5:47 ถา้ทา่นทักทายแตพ่ีน่อ้งของตนฝ่ายเดยีว ทา่นไดก้ระท าอะไรเป็นพเิศษยิง่กวา่คนทัง้ปวงเลา่ 

ถงึพวกเก็บภาษีก็กระท าอยา่งนัน้มใิชห่รอื

5:48 เหตฉุะนี้ ทา่นทัง้หลายจงเป็นคนดรีอบคอบ เหมอืนอยา่งพระบดิาของทา่นผูท้รงสถติในสวรรค์

เป็นผูด้รีอบคอบ”

5:26 เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ทา่นจะออกจากทีน่ั่นไมไ่ดก้วา่ทา่นจะไดใ้ชห้นี้จนครบ

5:27 ทา่นทัง้หลายไดย้นิวา่มคี ากลา่วในครัง้โบราณวา่ ‘อยา่ลว่งประเวณีผัวเมยีเขา’

5:28 ฝ่ายเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ผูใ้ดมองผูห้ญงิเพือ่ใหเ้กดิใจก าหนัดในหญงินัน้ ผูนั้น้ไดล้ว่ง

ประเวณีในใจกับหญงินัน้แลว้

5:29 ถา้ตาขา้งขวาของทา่นท าใหท้า่นหลงผดิ จงควักออกและโยนมันทิง้เสยีจากทา่น เพราะวา่จะ

เป็นประโยชน์แกท่า่นมากกวา่ทีจ่ะเสยีอวัยวะไปอยา่งหนึง่ แตทั่ง้ตัวของทา่นไมต่อ้งถกูทิง้ลงในนรก

5:30 และถา้มอืขา้งขวาของทา่นท าใหท้า่นหลงผดิ จงตัดออกและโยนมันทิง้เสยีจากทา่น เพราะวา่จะ

เป็นประโยชน์แกท่า่นมากกวา่ทีจ่ะเสยีอวัยวะไปอยา่งหนึง่ แตทั่ง้ตัวของทา่นไมต่อ้งถกูทิง้ลงในนรก

พระบัญญัตใิหมเ่กีย่วกับการหยา่รา้ง

5:31 ยังมคี ากลา่วไวว้า่ ‘ผูใ้ดจะหยา่ภรรยา ก็ใหเ้ขาท าหนังสอืหยา่ใหแ้กภ่รรยานัน้’

5:32 ฝ่ายเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ผูใ้ดจะหยา่ภรรยา เพราะเหตอุืน่นอกจากการเลน่ชู ้ก็เทา่กับวา่ผู ้

นัน้ท าใหห้ญงินัน้ลว่งประเวณี และถา้ผูใ้ดจะรับหญงิซึง่หยา่แลว้เชน่นัน้มาเป็นภรรยา ผูนั้น้ก็ลว่ง

ประเวณีดว้ย

5:33 อกีประการหนึง่ ทา่นทัง้หลายไดย้นิวา่มคี ากลา่วในครัง้โบราณวา่ ‘อยา่เสยีค าสตัยป์ฏญิาณ แต่

จงปฏบิัตติามค าสตัยป์ฏญิาณของทา่นตอ่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้’

5:34 ฝ่ายเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ อยา่ปฏญิาณเลย จะอา้งถงึสวรรคก็์ด ีเพราะสวรรคเ์ป็นบัลลังกข์อง

พระเจา้

5:35 หรอืจะอา้งถงึแผน่ดนิโลกก็ด ีเพราะแผน่ดนิโลกเป็นทีร่องพระบาทของพระองค ์หรอืจะอา้งถงึ

กรุงเยรูซาเล็มก็ด ีเพราะกรุงเยรูซาเล็มเป็นราชธานีของพระมหากษัตรยิ์

5:36 อยา่ปฏญิาณโดยอา้งถงึศรีษะของตน เพราะทา่นจะกระท าใหผ้มขาวหรอืด าไปสกัเสน้หนึง่ก็ไมไ่ด ้

5:37 จรงิก็จงวา่จรงิ ไมก็่วา่ไม ่พดูแตเ่พยีงนี้ก็พอ ค าพดูเกนินี้ไปมาจากความชัว่

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  การเทศนาสัง่สอนของพระเยซูบนภูเขา -- พระเยซูทรงสอนสาวกของ
พระองคแ์ละคนหมูใ่หญ่

มัทธิว
5:23 เหตฉุะนัน้ ถา้ทา่นน าเครือ่งบชูามาถงึแทน่บชูาแลว้ และระลกึขึน้

ไดว้า่ พีน่อ้งมเีหตขุัดเคอืงขอ้หนึง่ขอ้ใดกับทา่น

5:24 จงวางเครือ่งบชูาไวท้ีห่นา้แทน่บชูา กลับไปคนืดกีับพีน่อ้งผูนั้น้

เสยีกอ่น แลว้จงึคอ่ยมาถวายเครือ่งบชูาของทา่น

5:25 จงปรองดองกับคูค่วามโดยเร็วขณะทีพ่ากันไป เกลอืกวา่ในเวลาหนึง่เวลาใดคูค่วามนัน้จะมอบ

ทา่นไวก้ับผูพ้พิากษา แลว้ผูพ้พิากษาจะมอบทา่นไวก้ับผูค้มุ และทา่นจะตอ้งถกูขังไวใ้นเรอืนจ า
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การถอือดอาหารจากใจจรงิ

6:16 ยิง่กวา่นัน้เมือ่ทา่นถอือดอาหาร อยา่ท าหนา้เศรา้หมองเหมอืนคนหนา้ซือ่ใจคด ดว้ยเขาแสรง้

ท าหนา้ใหผ้ดิปกต ิเพือ่จะใหค้นเห็นวา่เขาถอือดอาหาร เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ เขาไดรั้บ

บ าเหน็จของเขาแลว้

6:17 ฝ่ายทา่นเมือ่ถอือดอาหาร จงชโลมทาศรีษะและลา้งหนา้

6:18 เพือ่ทา่นจะไมป่รากฏแกค่นอืน่วา่ถอือดอาหาร แตใ่หป้รากฏแกพ่ระบดิาของทา่นผูท้รงสถติในที่

ลีล้ับ และพระบดิาของทา่นผูท้อดพระเนตรเห็นในทีล่ีล้ับ จะทรงโปรดประทานบ าเหน็จแกท่า่นอยา่ง

เปิดเผย

6:4 เพือ่ทานของทา่นจะเป็นการลับ และพระบดิาของทา่นผูท้อดพระเนตรเห็นในทีล่ีล้ับ พระองคเ์อง

จะทรงโปรดประทานบ าเหน็จแกท่า่นอยา่งเปิดเผย

6:5 เมือ่ทา่นทัง้หลายอธษิฐาน อยา่เป็นเหมอืนคนหนา้ซือ่ใจคด เพราะเขาชอบยนือธษิฐานในธรรม

ศาลาและทีม่มุถนน เพือ่จะใหค้นทัง้ปวงไดเ้ห็น เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ เขาไดรั้บบ าเหน็จของ

เขาแลว้

6:6 ฝ่ายทา่นเมือ่อธษิฐานจงเขา้ในหอ้งชัน้ใน และเมือ่ปิดประตแูลว้ จงอธษิฐานตอ่พระบดิาของทา่น

ผูท้รงสถติในทีล่ีล้ับ และพระบดิาของทา่นผูท้อดพระเนตรเห็นในทีล่ีล้ับจะทรงโปรดประทานบ าเหน็จ

แกท่า่นอยา่งเปิดเผย

6:7 แตเ่มือ่ทา่นอธษิฐาน อยา่ใชค้ าซ า้ซากไรป้ระโยชน์เหมอืนคนตา่งชาต ิเพราะเขาคดิวา่พดูมาก

หลายค า พระจงึจะทรงโปรดฟัง

แบบอยา่งของการอธษิฐาน

6:8 เหตฉุะนัน้ทา่นอยา่เป็นเหมอืนเขาเลย เพราะวา่สิง่ไรซึง่ทา่นตอ้งการ พระบดิาของทา่นทรงทราบ

กอ่นทีท่า่นทลูขอแลว้

6:9 เหตฉุะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงอธษิฐานตามอยา่งนี้วา่ ขา้แตพ่ระบดิาของขา้พระองคทั์ง้หลาย ผูท้รง

สถติในสวรรค ์ขอใหพ้ระนามของพระองคเ์ป็นทีเ่คารพสกัการะ

6:10 ขอใหอ้าณาจักรของพระองคม์าตัง้อยู ่ขอใหเ้ป็นไปตามพระทัยของพระองค ์ในสวรรคเ์ป็น

อยา่งไร ก็ใหเ้ป็นไปอยา่งนัน้ในแผน่ดนิโลก

6:11 ขอทรงโปรดประทานอาหารประจ าวันแกข่า้พระองคทั์ง้หลายในกาลวันนี้

6:12 และขอทรงโปรดยกหนี้ของขา้พระองค ์เหมอืนขา้พระองคย์กหนี้ผูท้ีเ่ป็นหนี้ขา้พระองคนั์น้

6:13 และขออยา่น าขา้พระองคเ์ขา้ไปในการทดลอง แตข่อทรงชว่ยขา้พระองคใ์หพ้น้จากความชัว่รา้ย

 เหตวุา่อาณาจักรและฤทธิเ์ดชและสงา่ราศเีป็นของพระองคส์บืๆไปเป็นนติย ์เอเมน

6:14 เพราะวา่ถา้ทา่นยกการละเมดิของเพือ่นมนุษย ์พระบดิาของทา่นผูท้รงสถติในสวรรคจ์ะทรง

โปรดยกโทษใหท้า่นดว้ย

6:15 แตถ่า้ทา่นไมย่กการละเมดิของเพือ่นมนุษย ์พระบดิาของทา่นจะไมท่รงโปรดยกการละเมดิของ

ทา่นเหมอืนกัน

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  การเทศนาสัง่สอนของพระเยซูบนภูเขา  --  พระเยซูทรงสอนสาวก
ของพระองคแ์ละคนหมูใ่หญ่

มัทธว
คนหนา้ซือ่ใจคดเสแสรง้วา่เป็นผูเ้คร่งศาสนา

6:1 “จงระวังใหด้ ีทา่นอยา่ท าทานตอ่หนา้มนุษยเ์พือ่จะใหเ้ขาเห็น 

มฉิะนัน้ทา่นจะไมไ่ดรั้บบ าเหน็จจากพระบดิาของทา่นผูท้รงสถติใน

สวรรค์

6:2 เหตฉุะนัน้ เมือ่ทา่นท าทาน อยา่เป่าแตรขา้งหนา้ทา่นเหมอืนคน

หนา้ซือ่ใจคดกระท าในธรรมศาลาและตามถนน เพือ่จะไดรั้บการ

สรรเสรญิจากมนุษย ์เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ เขาไดรั้บบ าเหน็จของ

เขาแลว้

6:3 ฝ่ายทา่นทัง้หลายเมือ่ท าทาน อยา่ใหม้อืซา้ยรูก้ารซึง่มอืขวา

กระท านัน้
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ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  การเทศนาสัง่สอนของพระเยซูบนภูเขา -- พระเยซูทรงสอนสาวกของ
พระองคแ์ละคนหมูใ่หญ่

มัทธิว
จงสะสมทรัพยส์มบัตไิวบ้นสวรรค์

6:19 อยา่สะสมทรัพยส์มบัตไิวส้ าหรับตัวในโลก ทีต่ัวมอดและสนมิ

อาจท าลายเสยีได ้และทีข่โมยอาจขดุชอ่งลักเอาไปได ้

6:20 แตจ่งสะสมทรัพยส์มบัตไิวส้ าหรับตัวในสวรรค ์ทีต่ัวมอดและ

สนมิท าลายเสยีไมไ่ด ้และทีไ่มม่ขีโมยขดุชอ่งลักเอาไปได ้

6:21 เพราะวา่ทรัพยส์มบัตขิองทา่นอยูท่ีไ่หน ใจของทา่นก็จะอยูท่ีน่ั่น

ดว้ย

6:22 ตาเป็นประทปีของร่างกาย เหตฉุะนัน้ถา้ตาของทา่นด ีทัง้ตัวก็จะ

เต็มไปดว้ยความสวา่ง

6:23 แตถ่า้ตาของทา่นชัว่ ทัง้ตัวของทา่นก็จะเต็มไปดว้ยความมดื 

เหตฉุะนัน้ถา้ความสวา่งซึง่อยูใ่นตัวทา่นมดืไป ความมดืนัน้จะหนาทบึ

สกัเพยีงใด

6:24 ไมม่ผีูใ้ดปรนนบิัตนิายสองนายได ้เพราะเขาจะชงันายขา้งหนึง่

และจะรักนายอกีขา้งหนึง่ หรอืเขาจะนับถอืนายฝ่ายหนึง่และจะดหูมิน่

นายอกีฝ่ายหนึง่ ทา่นจะปรนนบิัตพิระเจา้และเงนิทองพรอ้มกันไมไ่ด ้

จงแสวงหาทางของพระเจา้กอ่น

6:25 เหตฉุะนัน้ เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ อยา่กระวนกระวายถงึชวีติ

ของตนวา่ จะเอาอะไรกนิ หรอืจะเอาอะไรดืม่ และอยา่กระวนกระวาย

ถงึร่างกายของตนวา่ จะเอาอะไรนุ่งหม่ ชวีติส าคัญยิง่กวา่อาหารมใิช่

หรอื และร่างกายส าคัญยิง่กวา่เครือ่งนุ่งหม่มใิชห่รอื

6:26 จงดนูกในอากาศ มันมไิดห้วา่น มไิดเ้กีย่ว มไิดส้ะสมไวใ้นยุง้ฉาง

 แตพ่ระบดิาของทา่นทัง้หลายผูท้รงสถติในสวรรคท์รงเลีย้งนกไว ้

ทา่นทัง้หลายมปิระเสรฐิกวา่นกหรอื

6:27 มใีครในพวกทา่น โดยความกระวนกระวาย อาจตอ่ความสงูให ้

ยาวออกไปอกีสกัศอกหนึง่ไดห้รอื

6:28 ทา่นกระวนกระวายถงึเครือ่งนุ่งหม่ท าไม จงพจิารณาดอกไมท้ี่

ทุง่นาวา่ มันงอกงามเจรญิขึน้ไดอ้ยา่งไร มันไมท่ างาน มันไมป่ั่นดา้ย

6:29 และเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ซาโลมอนเมือ่บรบิรูณ์ดว้ยสงา่ราศี

ของทา่น ก็มไิดท้รงเครือ่งงามเทา่ดอกไมน้ี้ดอกหนึง่

6:30 เหตฉุะนัน้ ถา้พระเจา้ทรงตกแตง่หญา้ทีทุ่ง่นาอยา่งนัน้ ซึง่

เป็นอยูว่ันนี้และรุ่งขึน้ตอ้งทิง้ในเตาไฟ โอ ผูม้คีวามเชือ่นอ้ย พระองค์

จะไมท่รงตกแตง่ทา่นมากยิง่กวา่นัน้หรอื

6:31 เหตฉุะนัน้ อยา่กระวนกระวายวา่ เราจะเอาอะไรกนิ หรอืจะเอา

อะไรดืม่ หรอืจะเอาอะไรนุ่งหม่

6:32 (เพราะวา่พวกตา่งชาตแิสวงหาสิง่ของทัง้ปวงนี)้ แตว่า่พระบดิา

ของทา่นผูท้รงสถติในสวรรคท์รงทราบแลว้วา่ ทา่นตอ้งการสิง่ทัง้ปวง

เหลา่นี้

6:33 แตท่า่นทัง้หลายจงแสวงหาอาณาจักรของพระเจา้ และ

ความชอบธรรมของพระองคก์อ่น แลว้พระองคจ์ะทรงเพิม่เตมิสิง่ทัง้

ปวงเหลา่นี้ใหแ้กท่า่น

6:34 เหตฉุะนัน้ อยา่กระวนกระวายถงึพรุ่งนี้ เพราะวา่พรุ่งนี้ก็จะมกีาร

กระวนกระวายส าหรับพรุ่งนี้เอง แตล่ะวันก็มทีกุขพ์ออยูแ่ลว้”
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ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  การเทศนาสัง่สอนของพระเยซูบนภูเขา -- พระเยซูทรงสอนสาวกของ
พระองคแ์ละคนหมูใ่หญ่

มัทธิว

คนแสวงหาความรอดมนีอ้ย คนจ านวนมากจงึหลงไป

7:13 จงเขา้ไปทางประตแูคบ เพราะวา่ประตใูหญแ่ละทางกวา้งนัน้

น าไปถงึความพนิาศ และคนทีเ่ขา้ไปทางนัน้มมีาก

7:14 เพราะวา่ประตซู ึง่น าไปถงึชวีตินัน้ก็คับและทางก็แคบ ผูท้ีห่าพบ

ก็มนีอ้ย

อยา่กลา่วโทษผูอ้ืน่

7:1 “อยา่กลา่วโทษเขา เพือ่ทา่นจะไมต่อ้งถกูกลา่วโทษ

7:2 เพราะวา่ทา่นทัง้หลายจะกลา่วโทษเขาอยา่งไร ทา่นจะตอ้งถกู

กลา่วโทษอยา่งนัน้ และทา่นจะตวงใหเ้ขาดว้ยทะนานอันใด ทา่นจะ

ไดรั้บตวงดว้ยทะนานอันนัน้

7:3 เหตไุฉนทา่นมองดผูงทีอ่ยูใ่นตาพีน่อ้งของทา่น แตไ่มย่อม

พจิารณาไมทั้ง้ทอ่นทีอ่ยูใ่นตาของทา่นเอง

7:4 หรอืเหตไุฉนทา่นจะกลา่วแกพ่ีน่อ้งของทา่นวา่ ‘ใหเ้ราเขีย่ผงออก

จากตาของทา่น’ แตด่เูถดิ ไมทั้ง้ทอ่นก็อยูใ่นตาของทา่นเอง

7:5 ทา่นคนหนา้ซือ่ใจคด จงชกัไมทั้ง้ทอ่นออกจากตาของทา่นกอ่น 

แลว้ทา่นจะเห็นไดถ้นัด จงึจะเขีย่ผงออกจากตาพีน่อ้งของทา่นได ้

7:6 อยา่ใหส้ ิง่ซ ึง่บรสิทุธิแ์กส่นัุข และอยา่โยนไขม่กุของทา่นใหแ้กส่กุร

 เกลอืกวา่มันจะเหยยีบย า่เสยี และจะหันกลับมากัดตัวทา่นดว้ย

พระสญัญาอันน่าอัศจรรยแ์กผู่อ้ธษิฐาน

7:7 จงขอแลว้จะได ้จงหาแลว้จะพบ จงเคาะแลว้จะเปิดใหแ้กท่า่น

7:8 เพราะวา่ทกุคนทีข่อก็ไดรั้บ คนทีแ่สวงหาก็พบ และคนทีเ่คาะก็จะ

เปิดใหเ้ขา

7:9 ในพวกทา่นมใีครบา้งทีจ่ะเอากอ้นหนิใหบ้ตุร เมือ่เขาขอขนมปัง

7:10 หรอืใหง้เูมือ่บตุรขอปลา

7:11 เหตฉุะนัน้ ถา้ทา่นทัง้หลายเองผูเ้ป็นคนชัว่ ยังรูจั้กใหข้องดแีก่

บตุรของตน ยิง่กวา่นัน้สกัเทา่ใดพระบดิาของทา่นผูท้รงสถติในสวรรค์

จะประทานของดแีกผู่ท้ีข่อจากพระองค์

กฎทองค า

7:12 เหตฉุะนัน้ ส ิง่สารพัดซึง่ทา่นปรารถนาใหม้นุษยท์ าแกท่า่น จง

กระท าอยา่งนัน้แกเ่ขาเหมอืนกัน เพราะวา่นี่คอืพระราชบัญญัตแิละค า

ของศาสดาพยากรณ์

ขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

เรารูจั้กผูพ้ยากรณ์เท็จไดโ้ดยค าสอนของเขา

7:15 จงระวังผูพ้ยากรณ์เท็จทีม่าหาทา่นนุ่งหม่ดจุแกะ แตภ่ายในเขา

รา้ยกาจดจุสนัุขป่า

7:16 ทา่นจะรูจั้กเขาไดด้ว้ยผลของเขา มนุษยเ์ก็บผลองุน่จากตน้ไม ้

หนามหรอื หรอืวา่เก็บผลมะเดือ่จากตน้ผักหนาม

7:17 ดังนัน้แหละตน้ไมด้ทีกุตน้ยอ่มใหแ้ตผ่ลด ีตน้ไมเ้ลวก็ยอ่มใหผ้ล

เลว

7:18 ตน้ไมด้จีะเกดิผลเลวไมไ่ด ้หรอืตน้ไมเ้ลวจะเกดิผลดก็ีไมไ่ด ้

7:19 ตน้ไมท้กุตน้ซึง่ไมเ่กดิผลดยีอ่มตอ้งถกูฟันลงและทิง้เสยีในไฟ

7:20 เหตฉุะนัน้ ทา่นจะรูจั้กเขาไดเ้พราะผลของเขา
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8:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  การเทศนาสัง่สอนของพระเยซูบนภูเขา -- พระเยซูทรงสอนสาวกของ

พระองคแ์ละคนหมูใ่หญ่  --  พระเยซูเสร็จส้ินค าสอนดว้ยพระบญัชา ใหผู้ท่ี้ไดย้ินนั้นจง
ประพฤติตามค าสัง่สอนของพระองค์
มัทธิว

ผูเ้คร่งศาสนาหลายคนหลงหายไป

7:21 มใิชท่กุคนทีร่อ้งแกเ่ราวา่ ‘พระองคเ์จา้ขา้ พระองคเ์จา้ขา้’ จะได ้

เขา้ในอาณาจักรแหง่สวรรค ์แตผู่ท้ีป่ฏบิัตติามพระทัยพระบดิาของเรา

ผูท้รงสถติในสวรรคจ์งึจะเขา้ได ้

7:22 เมือ่ถงึวันนัน้จะมคีนเป็นอันมากรอ้งแกเ่ราวา่ ‘พระองคเ์จา้ขา้ 

พระองคเ์จา้ขา้ ขา้พระองคไ์ดพ้ยากรณ์ในพระนามของพระองค ์และ

ไดข้ับผอีอกในพระนามของพระองค ์และไดก้ระท าการมหัศจรรยเ์ป็น

อันมากในพระนามของพระองคม์ใิชห่รอื’

7:23 เมือ่นัน้เราจะแจง้แกเ่ขาวา่ ‘เราไมเ่คยรูจั้กเจา้เลย เจา้ผูก้ระท า

ความชัว่ชา้ จงไปเสยีใหพ้น้จากเรา’

รากฐานสองชนดิ

7:24 เหตฉุะนัน้ผูใ้ดทีไ่ดย้นิค าเหลา่นี้ของเราและประพฤตติาม เขาก็

เปรยีบเสมอืนผูท้ีม่สีตปัิญญาสรา้งเรอืนของตนไวบ้นศลิา

7:25 ฝนก็ตกและน ้าก็ไหลทว่ม ลมก็พัดปะทะเรอืนนัน้ แตเ่รอืนมไิด ้

พังลง เพราะวา่รากตัง้อยูบ่นศลิา

7:26 แตผู่ท้ีไ่ดย้นิค าเหลา่นี้ของเราและไมป่ระพฤตติาม เขาก็

เปรยีบเสมอืนผูท้ีโ่งเ่ขลาสรา้งเรอืนของตนไวบ้นทราย

7:27 ฝนก็ตกและน ้าก็ไหลทว่ม ลมก็พัดปะทะเรอืนนัน้ เรอืนนัน้ก็

พังทลายลง และการซึง่พังทลายนัน้ก็ใหญย่ิง่นัก”

7:28 ตอ่มาครัน้พระเยซตูรัสถอ้ยค าเหลา่นี้เสร็จแลว้ ประชาชนก็

อัศจรรยใ์จดว้ยค าสัง่สอนของพระองค์

7:29 เพราะวา่พระองคไ์ดท้รงสัง่สอนเขาดว้ยสทิธอิ านาจ ไมเ่หมอืน

พวกธรรมาจารย์



ยอห์น

40ขอ้ 5 มตีอ่ในหนา้ที ่53 2:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 17 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

5:14 พระองคจ์งึก าชบัเขา

ไมใ่หบ้อกผูใ้ด

และตรัสวา่ “แตจ่งไปแสดง

ตัวแกป่โุรหติ และถวาย

เครือ่งบชูาส าหรับคนทีห่าย

โรคเรือ้นแลว้ตามซึง่โมเสส

ไดส้ัง่ไว ้เพือ่เป็นหลักฐาน

ตอ่คนทัง้หลายวา่เจา้หาย

โรคแลว้”

พระเยซทูรงรักษาคนเป็นโรค

เรือ้นใหห้าย

1:40 และมคีนโรคเรือ้นคน

หนึง่มาหาพระองค ์คกุเขา่

ลงตอ่พระองค ์และทลู

วงิวอนพระองคว์า่ “เพยีงแต่

พระองคจ์ะโปรด พระองคก็์

จะทรงบันดาลใหข้า้พระองค์

สะอาดได”้

1:41 พระเยซทูรงสงสารเขา

จงึทรงยืน่พระหัตถถ์กูตอ้ง

คนนัน้ ตรัสแกเ่ขาวา่ “เรา

พอใจแลว้ เจา้จงสะอาดเถดิ”

1:42 พอพระองคต์รัสแลว้ 

ในทันใดนัน้โรคเรือ้นก็หาย 

และคนนัน้ก็สะอาด

1:43 กอ่นใหเ้ขาไป 

พระองคจ์งึก าชบัผูนั้น้

1:44 ตรัสแกเ่ขาวา่ “เจา้

อยา่บอกเลา่อะไรใหผู้ใ้ดฟัง

เลย แตจ่งไปส าแดงตัวแก่

ปโุรหติ และถวายเครือ่งบชูา

ส าหรับคนทีห่ายโรคเรือ้น

แลว้ ตามซึง่โมเสสไดส้ัง่ไว ้

เพือ่เป็นหลักฐานตอ่คน

ทัง้หลาย”

1:45 แตค่นนัน้เมือ่ออกไป

แลว้ก็ตัง้ตน้ป่าวรอ้งมากมาย

ใหเ้ลือ่งลอืไป จนพระเยซจูะ

เสด็จเขา้ไปในเมอืงอยา่ง

เปิดเผยตอ่ไปไมไ่ด ้แตต่อ้ง

ประทับภายนอกในทีเ่ปลีย่ว 

และมคีนทกุแหง่ทกุต าบล

มาหาพระองค์

8:4 ฝ่ายพระเยซตูรัสสัง่เขา

วา่ “อยา่บอกเลา่ใหผู้ใ้ดฟัง

เลย แตจ่งไปส าแดงตัวแก่

ปโุรหติ และถวายเครือ่ง

ถวายตามซึง่โมเสสไดส้ัง่ไว ้

เพือ่เป็นหลักฐานตอ่คน

ทัง้หลาย”

ในทันใดนัน้โรคเรือ้นของ

เขาก็หาย

5:15 แตก่ติตศิัพทข์อง

พระองคย์ิง่เลือ่งลอืไป

และประชาชนเป็นอันมากมา

ชมุนุมกันเพือ่จะฟังพระองค ์

และรับการรักษาโรคตา่งๆ

ของเขา

5:16 แตพ่ระองคเ์สด็จ

ออกไปในทีเ่ปลีย่ว และทรง

อธษิฐาน

ในทันใดนัน้โรคเรือ้นของ

เขาก็หาย

5:13 พระองคท์รงยืน่พระ

หัตถถ์กูตอ้งเขาแลว้ตรัสวา่ 

“เราพอใจแลว้ จงสะอาดเถดิ”

พระเยซทูรงรักษาชายโรค

เรือ้นใหห้าย

5:12 ตอ่มาเมือ่พระองคท์รง

อยูใ่นเมอืงหนึง่ ดเูถดิ มคีน

เป็นโรคเรือ้นเต็มทัง้ตัว เมือ่

เขาเห็นพระเยซก็ูซบหนา้ลง

ถงึดนิออ้นวอนทลูพระองคว์า่

 “พระองคเ์จา้ขา้ เพยีงแต่

พระองคจ์ะโปรดก็จะทรง

บันดาลใหข้า้พระองคส์ะอาด

ได”้

8:2 ดเูถดิ มคีนโรคเรือ้นมา

นมัสการพระองคแ์ลว้ทลูวา่ 

“พระองคเ์จา้ขา้ เพยีงแต่

พระองคจ์ะโปรด ก็จะทรง

บันดาลใหข้า้พระองคส์ะอาด

ได”้

8:3 พระเยซทูรงยืน่พระหัตถ์

ถกูตอ้งเขา แลว้ตรัสวา่ “เรา

พอใจแลว้ จงสะอาดเถดิ”

คนโรคเรือ้นหายป่วย

8:1 เมือ่พระองคเ์สด็จลงมา

จากภเูขาแลว้ คนเป็นอัน

มากไดต้ดิตามพระองคไ์ป

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูเสด็จลงมาจากภูเขาและทรงรักษาชายโรคเร้ือนใหห้าย

มัทธิว มาระโก ลูกา
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ขอ้ 4 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ฤทธิเ์ดชขององคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้ก็สถติอยูเ่พือ่จะรักษาเขา

ใหห้ายโรค

5:21 ฝ่ายพวกธรรมาจารย์

และพวกฟารสิเีริม่คดิในใจวา่

 “คนนี้ทีพ่ดูหมิน่ประมาท

เป็นผูใ้ดเลา่ ใครจะยก

ความผดิบาปไดเ้วน้แตพ่ระ

เจา้เทา่นัน้”

เขาจงึรือ้ดาดฟ้าหลังคา

ตรงทีพ่ระองคป์ระทับนัน้ 

และเมือ่รือ้เป็นชอ่งแลว้ เขา

ก็หยอ่นแคร่ทีค่นอัมพาต

นอนอยูล่งมา

2:5 เมือ่พระเยซู

ทอดพระเนตรเห็นความเชือ่

ของเขาทัง้หลาย พระองค์

จงึตรัสกับคนอัมพาตวา่ “ลกู

เอย๋ บาปของเจา้ไดรั้บการ

อภัยแลว้”

5:18 และดเูถดิ มผีูห้ามคน

อัมพาตคนหนึง่นอนบนที่

นอน และเขาหาชอ่งทีจ่ะ

หามคนอัมพาตนัน้เขา้มาวาง

ตรงพระพักตรข์องพระองค์

5:19 เมือ่หาชอ่งเอาเขา้มา

ไมไ่ดเ้พราะคนมาก เขาจงึ

ขึน้ไปบนดาดฟ้าหลังคาบา้น

2:4 เมือ่เขาเขา้ไปใหถ้งึ

พระองคไ์มไ่ดเ้พราะคนมาก

คนอัมพาตไดรั้บความรอด

แลว้ไดรั้บการรักษาจนหาย

2:1 ครัน้ลว่งไปหลายวัน 

พระองคไ์ดเ้สด็จไปในเมอืง

คาเปอรนาอมุอกี และคน

ทัง้หลายไดย้นิวา่ พระองค์

ประทับทีบ่า้น

2:2 และในเวลานัน้คนเป็น

อันมากมาชมุนุมกันจนไมม่ทีี่

จะรับ จะเขา้ใกลป้ระตก็ูไมไ่ด ้

 พระองคจ์งึเทศนาพระวจนะ

นัน้ใหเ้ขาฟัง

ทรงรักษาคนอัมพาต

5:17 คราวนัน้วันหนึง่เมือ่

พระองคท์รงสัง่สอนอยู ่มี

พวกฟารสิแีละพวกธรรมา

จารยฝ่์ายพระราชบัญญัตน่ัิง

อยูด่ว้ย เป็นผูม้าจากทกุเมอืง

ในแควน้กาลลิ ีแควน้ยเูดยี 

และจากกรุงเยรูซาเล็ม

พระเยซทูรงรักษาคนอัมพาต

9:1 และพระองคก็์เสด็จลง

เรอืขา้มฟากไปยังเมอืงของ

พระองค์

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูไดเ้สด็จไปในเมืองคาเปอรนาอุมอีกและทรงรักษาคนอมัพาต

มัทธิว มาระโก ลูกา

9:3 ดเูถดิ พวกธรรมาจารย์

บางคนคดิในใจวา่

“คนนี้พดูหมิน่ประมาท”

เมือ่พระเยซทูอดพระเนตร

เห็นความเชือ่ของเขา

ทัง้หลาย จงึตรัสกับคน

อัมพาตวา่ “ลกูเอย๋ จงชืน่ใจ

เถดิ บาปของเจา้ไดรั้บการ

อภัยแลว้”

2:6 แตม่พีวกธรรมาจารย์

บางคนน่ังอยูท่ีน่ั่น และเขา

คดิในใจวา่

2:7 “ท าไมคนนี้พดูหมิน่

ประมาทเชน่นัน้ ใครจะยก

ความผดิบาปไดเ้วน้แตพ่ระ

เจา้เทา่นัน้”

หยอ่นคนอัมพาตลงมา ทัง้ที่

นอนตามชอ่งกระเบือ้งตรง

กลางหมูค่นตอ่พระพักตรพ์ระ

เยซู

5:20 เมือ่พระองค์

ทอดพระเนตรเห็นความเชือ่

ของเขาทัง้หลาย พระองค์

จงึตรัสกับคนอัมพาตวา่ 

“บรุุษเอย๋ บาปของเจา้ไดรั้บ

การอภัยแลว้”

9:2 ดเูถดิ เขาหามคน

อัมพาตคนหนึง่ซึง่นอนอยู่

บนทีน่อนมาหาพระองค์

2:3 แลว้มคีนน าคนอัมพาต

คนหนึง่มาหาพระองค ์มสีี่

คนหาม
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ขอ้ 29 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 10 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ทรงเรยีกมัทธวิคนเก็บภาษี

9:9 ครัน้พระเยซเูสด็จเลยที่

น่ันไป ก็ทอดพระเนตรเห็น

ชายคนหนึง่ชือ่มัทธวิน่ังอยูท่ี่

ดา่นเก็บภาษี จงึตรัสกับเขา

วา่ “จงตามเรามาเถดิ” เขาก็

ลกุขึน้ตามพระองคไ์ป

9:8 เมือ่ประชาชนเป็นอัน

มากเห็นดังนัน้ เขาก็อัศจรรย์

ใจ แลว้พากันสรรเสรญิพระ

เจา้ ผูไ้ดท้รงประทานสทิธิ

อ านาจเชน่นัน้แกม่นุษย์

“เราไมเ่คยเห็นการเชน่นี้เลย”

ทรงเรยีกเลว ีคนเก็บภาษี

2:13 ฝ่ายพระองคไ์ดเ้สด็จ

ไปตามชายทะเลอกี 

ประชาชนก็มาหาพระองค ์

และพระองคไ์ดต้รัสสัง่สอน

เขา

2:14 เมือ่พระองคก์ าลัง

เสด็จไปนัน้ พระองคก็์

ทอดพระเนตรเห็นเลวี

บตุรชายอัลเฟอัสน่ังอยูท่ีด่า่น

เก็บภาษี จงึตรัสแกเ่ขาวา่ 

“จงตามเรามาเถดิ” เขาก็ลกุ

ขึน้ตามพระองคไ์ป

ทรงเรยีกเลวี

5:27 ภายหลังเหตกุารณ์

เหลา่นี้พระองคไ์ดเ้สด็จ

ออกไป และทอดพระเนตร

เห็นคนเก็บภาษีคนหนึง่ 

ชือ่เลวน่ัีงอยูท่ีด่า่นเก็บภาษี 

พระองคจ์งึตรัสกับเขาวา่ 

“จงตามเรามาเถดิ”

5:28 เขาก็ละทิง้ส ิง่สารพัด 

ลกุขึน้ตามพระองคไ์ป

5:26 คนทัง้ปวงก็อัศจรรยใ์จ

และไดส้รรเสรญิพระเจา้ ตา่ง

เต็มไปดว้ยความกลัวและพดู

วา่ “วันนี้เราไดเ้ห็นสิง่แปลก

ประหลาด”

2:8 และในทันใดนัน้เมือ่พระ

เยซทูรงทราบในพระทัยวา่

เขาคดิในใจอยา่งนัน้ 

พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาวา่ 

“เหตไุฉนทา่นทัง้หลายจงึคดิ

ในใจอยา่งนี้เลา่

2:9 ทีจ่ะวา่กับคนอัมพาตวา่ 

‘บาปของเจา้ไดรั้บการอภัย

แลว้’ หรอืจะวา่ ‘จงลกุขึน้ยก

แคร่เดนิไปเถดิ’ นัน้ ขา้งไหน

จะงา่ยกวา่กัน

2:10 แตเ่พือ่ทา่นทัง้หลาย

จะไดรู้ว้า่ บตุรมนุษยม์สีทิธิ

อ านาจในโลกทีจ่ะโปรดยก

ความผดิบาปได”้ (พระองค์

จงึตรัสสัง่คนอัมพาตวา่)

2:11 “เราสัง่เจา้วา่ จงลกุขึน้

ยกแคร่ไปบา้นของเจา้เถดิ”

2:12 ทันใดนัน้คนอัมพาตได ้

ลกุขึน้แลว้ก็ยกแคร่เดนิ

ออกไปตอ่หนา้คนทัง้ปวง

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  คนอมัพาตนั้นไดรั้บความรอดแลว้  --  บตุรมนุษย(์คือพระเยซูคริสต)์
มีสิทธิอ านาจในโลกท่ีจะโปรดยกความผิดบาปได ้ --  พระเยซูทรงเรียกมทัธิวคือเลวี

มัทธิว มาระโก ลูกา

5:22 แตเ่มือ่พระเยซทูรง

ทราบความคดิของเขา 

พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาวา่

“ไฉนทา่นทัง้หลายจงึคดิใน

ใจอยา่งนี้

5:23 ทีจ่ะวา่

‘บาปของเจา้ไดรั้บการอภัย

แลว้’ หรอืจะวา่ ‘จงลกุขึน้

เดนิไปเถดิ’ นัน้ ขา้งไหนจะ

งา่ยกวา่กัน

5:24 แตเ่พือ่ทา่นทัง้หลาย

จะไดรู้ว้า่ บตุรมนุษยม์ฤีทธิ์

อ านาจในโลกทีจ่ะโปรดยก

ความผดิบาปได”้ (พระองค์

จงึตรัสสัง่คนอัมพาตวา่) 

“เราสัง่เจา้วา่ จงลกุขึน้ยกที่

นอนไปบา้นของเจา้เถดิ”

5:25 ในทันใดนัน้ เขาจงึลกุ

ขึน้ตอ่หนา้คนทัง้ปวง ยกที่

นอนซึง่เขาไดน้อนนัน้ 

กลับไปบา้นของตน พลาง

รอ้งสรรเสรญิพระเจา้

9:7 เขาจงึลกุขึน้ไปบา้นของ

ตน

คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนัก 

จงึสรรเสรญิพระเจา้วา่

9:4 ฝ่ายพระเยซทูรงทราบ

ความคดิของเขาจงึตรัสวา่

“เหตไุฉนทา่นทัง้หลายคดิ

ชัว่อยูใ่นใจเลา่

9:5 ทีจ่ะวา่

‘บาปของเจา้ไดรั้บการอภัย

แลว้’ หรอืจะวา่

‘จงลกุขึน้เดนิไปเถดิ’ นัน้ 

ขา้งไหนจะงา่ยกวา่กัน

9:6 แตเ่พือ่ทา่นทัง้หลายจะ

ไดรู้ว้า่ บตุรมนุษยม์สีทิธิ

อ านาจในโลกทีจ่ะโปรดยก

ความผดิบาปได”้ (พระองค์

จงึตรัสสัง่คนอัมพาตวา่)

“จงลกุขึน้ยกทีน่อนกลับไป

บา้นเถดิ”
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ขอ้ 33 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

5:31 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่

 “คนปกตไิมต่อ้งการหมอ 

แตค่นเจ็บตอ้งการหมอ

5:32 เรามไิดม้าเพือ่จะเรยีก

คนทีเ่ห็นวา่ตัวชอบธรรม แต่

มาเรยีกคนบาปใหก้ลับใจ

เสยีใหม”่

เรามไิดม้าเพือ่จะเรยีกคน

ชอบธรรม แตม่าเรยีกคนบาป

ใหก้ลับใจเสยีใหม”่

9:11 เมือ่พวกฟารสิเีห็นแลว้

 ก็กลา่วแกพ่วกสาวกของ

พระองคว์า่

9:10 ตอ่มาเมือ่พระเยซเูอน

พระกายลงเสวยอยูใ่นเรอืน ดู

เถดิ มคีนเก็บภาษีและคน

บาปอืน่ๆหลายคนเขา้มาเอน

กายลงร่วมส ารับกับพระองค์

และกับพวกสาวกของพระองค์

“ท าไมอาจารยข์องทา่นจงึ

รับประทานอาหารร่วมกับคน

เก็บภาษีและคนบาปเลา่”

9:12 เมือ่พระเยซทูรงไดย้นิ

เชน่นัน้จงึตรัสกับพวกเขาวา่ 

“คนปกตไิมต่อ้งการหมอ แต่

คนเจ็บป่วยตอ้งการหมอ

9:13 ทา่นทัง้หลายจงไป

เรยีนรูค้วามหมายของ

ขอ้ความทีว่า่ ‘เราประสงค์

ความเมตตา ไมป่ระสงค์

เครือ่งสตัวบชูา’ ดว้ยวา่เรามิ

ไดม้าเพือ่จะเรยีกคนชอบ

ธรรม แตม่าเรยีกคนบาปให ้

กลับใจเสยีใหม”่

5:29 เลวไีดจั้ดใหม้กีารเลีย้ง

ใหญใ่นเรอืนของตนเพือ่เป็น

เกยีรตยิศแดพ่ระองค ์มคีน

มากมายเป็นคนเก็บภาษีและ

คนอืน่ๆมาเอนกายลง

รับประทานดว้ยกัน

5:30 ฝ่ายพวกธรรมาจารย์

ของเขา และพวกฟารสิี

กระซบิบน่ตพิวกสาวกของ

พระองคว์า่

2:15 ตอ่มาเมือ่พระเยซเูอน

พระกายลงเสวยอยูใ่นเรอืน

ของเลว ีมพีวกคนเก็บภาษี

และคนบาปหลายคนเอน

กายลงร่วมส ารับกับพระเยซู

และพวกสาวกของพระองค ์

เพราะมคีนตดิตามพระองค์

ไปมาก

2:16 ฝ่ายพวกธรรมาจารย์

และพวกฟารสิ ีเมือ่เห็น

พระองคท์รงเสวยพระกระยา

หารกับพวกคนเก็บภาษีและ

คนบาป จงึถามสาวกของ

พระองคว์า่ “เหตไุฉน

พระองคจ์งึกนิและดืม่

ร่วมกับพวกคนเก็บภาษีและ

คนบาปเลา่”

2:17 ครัน้พระเยซทูรงไดย้นิ

ดังนัน้ พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขา

วา่ “คนปกตไิมต่อ้งการหมอ 

แตค่นเจ็บตอ้งการหมอ

“เหตไุฉนพวกทา่นมากนิ

และดืม่ร่วมกับพวกเก็บภาษี

และพวกคนบาป”

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

 เลวีไดจ้ดัใหมี้การเล้ียงใหญ่ในบา้นของตนเพ่ือเป็นเกียรติยศแด่พระเยซู  --  พระเยซูคริสตไ์ด้
เสด็จมาในโลกเพ่ือจะเรียกคนบาปใหก้ลบัใจเสียใหม่

มัทธิว มาระโก ลูกา
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5:34 ฝ่ายพระองคต์รัสแก่

เขาวา่ “ทา่นจะใหส้หายของ

เจา้บา่วอดอาหารเมือ่

เจา้บา่วยังอยูก่ับเขากระนัน้

หรอื

5:35 แตว่ันนัน้จะมาถงึเมือ่

เจา้บา่วจะตอ้งจากสหายไป 

ในวันนัน้สหายจะถอือด

อาหาร”

6:1 มตีอ่ในหนา้ที ่47ขอ้ 23 มตีอ่ในหนา้ที ่47ขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ที ่78

ภาคที่ 6 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังแรก ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สองในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ค าถามเก่ียวกบัสาวกของพระเยซูท่ีไม่ตอ้งอดอาหาร    --    พระเยซู
ตรัสค าอุปมาเก่ียวกบัเส้ือและถุงหนงั

มัทธิว มาระโก ลูกา

ค าอปุมาเกีย่วกับเสือ้ผา้และ

ถงุหนัง

9:16 ไมม่ผีูใ้ดเอาทอ่นผา้ทอ

ใหมม่าปะเสือ้เกา่ เพราะวา่

ผา้ทีป่ะเขา้นัน้ เมือ่หดจะท า

ใหเ้สือ้เกา่ขาดกวา้งออกไป

อกี

ค าอปุมาเกีย่วกับผา้และถงุ

หนัง

2:21 ไมม่ผีูใ้ดเอาทอ่นผา้ทอ

ใหมม่าปะเสือ้เกา่ ถา้ท า

อยา่งนัน้ ทอ่นผา้ทอใหมท่ีป่ะ

เขา้นัน้เมือ่หดจะท าใหเ้สือ้

เกา่ขาดกวา้งออกไปอกี

แตน่ ้าองุน่ใหมนั่น้ตอ้งใสไ่ว ้

ในถงุหนังใหม”่

 แลว้ทัง้สองอยา่งก็อยูด่ ี

ดว้ยกันได”้

 แตเ่ขายอ่มเอาน ้าองุน่ใหม่

ใสใ่นถงุหนังใหม่

ค าอปุมาเกีย่วกับเสือ้และถงุ

หนัง

5:36 พระองคย์ังตรัสค า

อปุมาขอ้หนึง่แกเ่ขาดว้ยวา่ 

“ไมม่ผีูใ้ดฉีกทอ่นผา้จากเสือ้

ใหมม่าปะเสือ้เกา่ ถา้ท า

อยา่งนัน้เสือ้ใหมนั่น้จะขาด

เสยีไป ทัง้ทอ่นผา้ทีเ่อามา

จากเสือ้ใหมนั่น้ก็จะไมส่มกับ

เสือ้เกา่ดว้ย

5:37 ไมม่ผีูใ้ดเอาน ้าองุน่

ใหมม่าใสใ่นถงุหนังเกา่ ถา้

ท าอยา่งนัน้น ้าองุน่ใหมจ่ะท า

ใหถ้งุหนังเกา่ขาดไป และ

น ้าองุน่จะร่ัว ถงุหนังก็จะเสยี

ไปดว้ย

5:38 แตน่ ้าองุน่ใหมต่อ้งใส่

ในถงุหนังใหม ่ทัง้สองจะ

ถนอมรักษาดว้ยกันได ้

5:39 ไมม่ผีูใ้ดเมือ่ดืม่น ้าองุน่

เกา่แลว้ จะอยากไดน้ ้าองุน่

ใหมทั่นท ีเพราะเขาวา่ ‘ของ

เกา่นัน้ก็ดกีวา่’”

2:18 มพีวกศษิยข์องยอหน์

และของพวกฟารสิกี าลังถอื

อดอาหาร พวกเขาจงึมาทลู

ถามพระองคว์า่ “เหตไุฉน

พวกสาวกของยอหน์และ

ของพวกฟารสิถีอือดอาหาร 

แตพ่วกสาวกของพระองคไ์ม่

ถอื”

2:19 พระเยซจูงึตรัสแกเ่ขา

วา่ “ทา่นจะใหส้หายของ

เจา้บา่วถอือดอาหารเมือ่

เจา้บา่วยังอยูก่ับเขากระนัน้

หรอื เจา้บา่วอยูด่ว้ยนาน

เทา่ใด สหายก็ถอือดอาหาร

ไมไ่ดน้านเทา่นัน้

2:20 แตว่ันนัน้จะมาถงึเมือ่

เจา้บา่วจะตอ้งจากสหายไป 

ในวันนัน้สหายจะถอือดอาหาร

 แตว่ันนัน้จะมาถงึเมือ่

เจา้บา่วจะตอ้งจากเขาไป 

เมือ่นัน้เขาจะถอือดอาหาร

9:15 พระเยซจูงึตรัสกับเขา

วา่ “สหายของเจา้บา่วเป็น

ทกุขโ์ศกเศรา้เมือ่เจา้บา่วยัง

อยูก่ับเขาไดห้รอื

9:17 และไมม่ผีูใ้ดเอาน ้า

องุน่ใหมม่าใสใ่นถงุหนังเกา่ 

ถา้ท าอยา่งนัน้ถงุหนังจะขาด

 น ้าองุน่จะร่ัว ทัง้ถงุหนังก็จะ

เสยีไปดว้ย

ทลูวา่ “เหตไุฉนพวกขา้

พระองคแ์ละพวกฟารสิถีอื

อดอาหารบอ่ยๆ แตพ่วก

สาวกของพระองคไ์มถ่อือด

อาหาร”

9:14 แลว้พวกสาวกของ

ยอหน์มาหาพระองค์

2:22 และไมม่ผีูใ้ดเอาน ้า

องุน่ใหมม่าใสไ่วใ้นถงุหนัง

เกา่ ถา้ท าอยา่งนัน้น ้าองุน่

ใหมจ่ะท าใหถ้งุเกา่นัน้ขาด

ไป น ้าองุน่นัน้จะไหลออก 

ถงุหนังก็จะเสยีไป

5:33 เขาทัง้หลายทลู

พระองคว์า่ “ท าไมพวกศษิย์

ของยอหน์ถอือดอาหาร

เนืองๆและอธษิฐานออ้นวอน

 และศษิยข์องพวกฟารสิก็ีถอื

เหมอืนกัน แตส่าวกของทา่น

กนิและดืม่”
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ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์
เทศกาลเล้ียงน้ีน่าจะเป็นเทศกาลปัสกาคร้ังท่ีสองในพนัธกิจของพระคริสต ์ --  **สองปีก่อน
การตรึงกางเขนของพระเยซู (ดูค  าอธิบายดา้นล่างหนา้ 22)  --  พระเยซูทรงรักษาคนป่วยท่ี

สระเบธซาธา --  แมว้่าพวกยิวตอ้งการจะฆ่าพระเยซู พระองคก์็ทรงสอนพวกเขา

ยอห์น
ทรงรักษาคนป่วยทีส่ระเบธซาธา

5:1 หลังจากนัน้ก็ถงึเทศกาลเลีย้งของพวกยวิ และพระเยซก็ูเสด็จขึน้

ไปยังกรุงเยรูซาเล็ม

5:2 ในกรุงเยรูซาเล็มทีร่มิประตแูกะมสีระอยูส่ระหนึง่ ภาษาฮบีรูเรยีก

สระนัน้วา่ เบธซาธา เป็นทีซ่ ึง่มศีาลาหา้หลัง

5:3 ในศาลาเหลา่นัน้มคีนป่วยเป็นอันมากนอนอยู ่คนตาบอด คนงอ่ย 

คนผอมแหง้ ก าลังคอยน ้ากระเพือ่ม

ขอ้ 24 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

5:4 ดว้ยมทีตูสวรรคอ์งคห์นึง่ลงมากวนน ้าในสระนัน้เป็นครัง้คราว เมือ่น ้ากระเพือ่มนัน้ ผูใ้ดกา้วลงไป

ในน ้ากอ่น ก็จะหายจากโรคทีเ่ขาเป็นอยูนั่น้

5:5 ทีน่ั่นมชีายคนหนึง่ป่วยมาสามสบิแปดปีแลว้

5:6 เมือ่พระเยซทูอดพระเนตรคนนัน้นอนอยูแ่ละทรงทราบวา่ เขาป่วยอยูอ่ยา่งนัน้นานแลว้ พระองค์

ตรัสกับเขาวา่ “เจา้ปรารถนาจะหายโรคหรอื”

5:7 คนป่วยนัน้ทลูตอบพระองคว์า่ “ทา่นเจา้ขา้ เมือ่น ้าก าลังกระเพือ่มนัน้ ไมม่ผีูใ้ดทีจ่ะเอาตัวขา้พเจา้

ลงไปในสระ และเมือ่ขา้พเจา้ก าลังไป คนอืน่ก็ลงไปกอ่นแลว้”

5:8 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “จงลกุขึน้ยกแคร่ของเจา้และเดนิไปเถดิ”

5:9 ในทันใดนัน้คนนัน้ก็หายโรค และเขาก็ยกแคร่ของเขาเดนิไป วันนัน้เป็นวันสะบาโต

5:10 ดังนัน้พวกยวิจงึพดูกับชายทีห่ายโรคนัน้วา่ “วันนี้เป็นวันสะบาโต ทีเ่จา้แบกแคร่ไปนัน้ก็ผดิ

พระราชบัญญัต”ิ

5:11 คนนัน้จงึตอบเขาเหลา่นัน้วา่ “ทา่นทีรั่กษาขา้พเจา้ใหห้ายโรคไดส้ัง่ขา้พเจา้วา่ ‘จงยกแคร่ของ

เจา้แบกเดนิไปเถดิ’”

5:12 เขาเหลา่นัน้ถามคนนัน้วา่ “คนทีส่ัง่เจา้วา่ ‘จงยกแคร่ของเจา้แบกเดนิไปเถดิ’ นัน้ เป็นผูใ้ด”

5:13 คนทีไ่ดรั้บการรักษาใหห้ายโรคนัน้ไมรู่ว้า่เป็นผูใ้ด เพราะพระเยซเูสด็จหลบไปแลว้ เนื่องจาก

ขณะนัน้มคีนอยูท่ีน่ั่นเป็นอันมาก

5:14 ภายหลังพระเยซไูดท้รงพบคนนัน้ในพระวหิารและตรัสกับเขาวา่ “ดเูถดิ เจา้หายโรคแลว้ อยา่

ท าบาปอกี มฉิะนัน้เหตรุา้ยกวา่นัน้จะเกดิกับเจา้”

5:15 ชายคนนัน้ก็ไดอ้อกไปและบอกพวกยวิวา่ ทา่นทีไ่ดรั้กษาเขาใหห้ายโรคนัน้คอืพระเยซู

5:16 เหตฉุะนัน้พวกยวิจงึขม่เหงพระเยซ ูและแสวงหาโอกาสทีจ่ะฆา่พระองค ์เพราะพระองคท์รง

กระท าเชน่นัน้ในวันสะบาโต

5:17 แตพ่ระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “พระบดิาของเราก็ยังทรงกระท าการอยูจ่นถงึบัดนี้ และเราก็ท าดว้ย”

5:18 เหตฉุะนัน้พวกยวิยิง่แสวงหาโอกาสทีจ่ะฆา่พระองค ์มใิชเ่พราะพระองคล์ว่งกฎวันสะบาโตเทา่นัน้

 แตย่ังไดเ้รยีกพระเจา้วา่เป็นบดิาของตนดว้ย ซึง่เป็นการกระท าตนเสมอกับพระเจา้

5:19 ดังนัน้พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ พระบตุรจะกระท าสิง่ใด

ตามใจไมไ่ด ้นอกจากทีไ่ดเ้ห็นพระบดิาทรงกระท า เพราะสิง่ใดทีพ่ระบดิาทรงกระท า ส ิง่นัน้พระบตุร

จงึทรงกระท าดว้ย

5:20 เพราะวา่พระบดิาทรงรักพระบตุร และทรงส าแดงใหพ้ระบตุรเห็นทกุสิง่ทีพ่ระองคท์รงกระท า 

และพระองคจ์ะทรงส าแดงใหพ้ระบตุรเห็นการทีย่ ิง่ใหญก่วา่นัน้อกี เพือ่ทา่นทัง้หลายจะประหลาดใจ

5:21 เพราะพระบดิาทรงท าใหค้นทีต่ายแลว้ฟ้ืนขึน้มาและมชีวีติฉันใด ถา้พระบตุรปรารถนาจะกระท า

ใหผู้ใ้ดมชีวีติก็จะกระท าเหมอืนกันฉันนัน้

5:22 เพราะวา่พระบดิามไิดท้รงพพิากษาผูใ้ด แตพ่ระองคไ์ดท้รงมอบการพพิากษาทัง้สิน้ไวก้ับพระบตุร

5:23 เพือ่คนทัง้ปวงจะไดถ้วายเกยีรตแิดพ่ระบตุรเหมอืนทีเ่ขาถวายเกยีรตแิดพ่ระบดิา ผูใ้ดไมถ่วาย

เกยีรตแิดพ่ระบตุร ผูนั้น้ก็ไมถ่วายเกยีรตแิดพ่ระบดิาผูท้รงใชพ้ระบตุรมา
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466:1 มตีอ่ในหนา้ที ่87

บรรดาพยานของพระเยซวูา่ทรงเป็นพระบตุรของพระเจา้

5:30 เราจะท าสิง่ใดตามอ าเภอใจไมไ่ด ้เราไดย้นิอยา่งไร เราก็พพิากษาอยา่งนัน้ และการพพิากษา

ของเราก็ยตุธิรรม เพราะเรามไิดมุ้ง่ทีจ่ะท าตามใจของเราเอง แตต่ามพระประสงคข์องพระบดิาผูท้รงใช ้

เรามา

5:31 ถา้เราเป็นพยานถงึตัวเราเอง ค าพยานของเราก็ไมจ่รงิ

5:32 มอีกีผูห้นึง่ทีเ่ป็นพยานถงึเรา และเรารูว้า่ค าพยานทีพ่ระองคท์รงเป็นพยานถงึเรานัน้ เป็นความจรงิ

5:33 ทา่นทัง้หลายไดใ้ชค้นไปหายอหน์ และยอหน์ก็ไดเ้ป็นพยานถงึความจรงิ

5:34 เรามไิดรั้บค าพยานจากมนุษย ์แตท่ีเ่รากลา่วสิง่เหลา่นี้ก็เพือ่ใหท้า่นทัง้หลายรอด

5:35 ยอหน์เป็นโคมทีจ่ดุสวา่งไสว และทา่นทัง้หลายก็พอใจทีจ่ะชืน่ชมยนิดชีัว่ขณะหนึง่ในความ

สวา่งของยอหน์นัน้

5:36 แตค่ าพยานทีเ่รามนัีน้ยิง่ใหญก่วา่ค าพยานของยอหน์ เพราะวา่งานทีพ่ระบดิาทรงมอบใหเ้ราท า

ใหส้ าเร็จ งานนี้แหละเราก าลังท าอยูเ่ป็นพยานถงึเราวา่พระบดิาทรงใชเ้รามา

5:37 และพระบดิาผูท้รงใชเ้รามา พระองคเ์องก็ไดท้รงเป็นพยานถงึเรา ทา่นทัง้หลายไมเ่คยไดย้นิพระ

สรุเสยีงของพระองค ์และไมเ่คยเห็นรูปร่างของพระองค์

5:38 และทา่นทัง้หลายไมม่พีระด ารัสของพระองคอ์ยูใ่นตัวทา่น เพราะวา่ทา่นทัง้หลายมไิดเ้ชือ่ใน

พระองคผ์ูท้ีพ่ระบดิาทรงใชม้านัน้

5:39 จงคน้ดใูนพระคัมภรี ์เพราะทา่นคดิวา่ในพระคัมภรีนั์น้มชีวีตินรัินดร ์และพระคัมภรีนั์น้เป็นพยาน

ถงึเรา

5:40 แตท่า่นทัง้หลายไมย่อมมาหาเราเพือ่จะไดช้วีติ

5:41 เราไมรั่บเกยีรตจิากมนุษย์

5:42 แตเ่รารูว้า่ทา่นไมม่คีวามรักพระเจา้ในตัวทา่น

5:43 เราไดม้าในพระนามพระบดิาของเรา และทา่นทัง้หลายมไิดรั้บเรา ถา้ผูอ้ ืน่จะมาในนามของเขา

เอง ทา่นทัง้หลายก็จะรับผูนั้น้

5:44 ผูท้ีไ่ดรั้บยศศักดิจ์ากกันเอง และมไิดแ้สวงหายศศักดิซ์ ึง่มาจากพระเจา้เทา่นัน้ ทา่นจะเชือ่ผูนั้น้

ไดอ้ยา่งไร

5:45 อยา่คดิวา่เราจะฟ้องทา่นทัง้หลายตอ่พระบดิา มผีูฟ้้องทา่นแลว้ คอืโมเสส ผูซ้ ึง่ทา่นทัง้หลาย

วางใจอยู่

5:46 ถา้ทา่นทัง้หลายเชือ่โมเสส ทา่นทัง้หลายก็จะเชือ่เรา เพราะโมเสสไดเ้ขยีนกลา่วถงึเรา

5:47 แตถ่า้ทา่นทัง้หลายไมเ่ชือ่เรือ่งทีโ่มเสสเขยีนแลว้ ทา่นจะเชือ่ถอ้ยค าของเราอยา่งไรได”้

การฟ้ืนขึน้มาสองแบบ

5:28 อยา่ประหลาดใจในขอ้นี้เลย เพราะใกลจ้ะถงึเวลาทีบ่รรดาผูท้ีอ่ยูใ่นอโุมงคฝั์งศพจะไดย้นิพระสุ

รเสยีงของพระองค์

5:29 และจะไดอ้อกมา คนทัง้หลายทีไ่ดป้ระพฤตดิก็ีฟ้ืนขึน้สูช่วีติ และคนทัง้หลายทีไ่ดป้ระพฤตชิัว่ก็

จะฟ้ืนขึน้สูก่ารพพิากษา

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

 (ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  แมว้่าพวกยิวตอ้งการจะฆ่าพระเยซู พระองคก์็ทรงสอนพวกเขาใน
เมืองเยรูซาเล็ม

ยอห์น
5:24 เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ถา้ผูใ้ดฟังค าของเราและ

เชือ่ในพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา ผูนั้น้ก็มชีวีตินรัินดร ์และไมถ่กูพพิากษา

 แตไ่ดผ้า่นพน้ความตายไปสูช่วีติแลว้

5:25 เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ เวลาทีก่ าหนดนัน้ใกลจ้ะถงึ

แลว้ และบัดนี้ก็ถงึแลว้ คอืเมือ่ผูท้ีต่ายแลว้จะไดย้นิพระสรุเสยีงแหง่

พระบตุรของพระเจา้ และบรรดาผูท้ีไ่ดย้นิจะมชีวีติ

5:26 เพราะวา่พระบดิาทรงมชีวีติในพระองคเ์องฉันใด พระองคก็์ไดท้รงประทานใหพ้ระบตุรมชีวีติใน

พระองคฉั์นนัน้

5:27 และไดท้รงประทานใหพ้ระบตุรมสีทิธอิ านาจทีจ่ะพพิากษาดว้ย เพราะพระองคท์รงเป็นบตุรมนุษย์



ยอห์น

47ขอ้ 9 มตีอ่ในหนา้ถัดไป 3:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 6 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

6:5 พระองคจ์งึตรัสกับเขาวา่

“บตุรมนุษยเ์ป็นเจา้เป็นใหญ่

เหนือวันสะบาโตดว้ย”

6:3 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ 

“ทา่นทัง้หลายยังไมไ่ดอ้า่น

เรือ่งนี้อกีหรอื ทีด่าวดิได ้

กระท าเมือ่อดอยาก ทัง้ทา่น

และพรรคพวกดว้ย

6:4 คอืทา่นไดเ้ขา้ไปในพระ

นเิวศของพระเจา้ และ

รับประทานขนมปังหนา้พระ

พักตรทั์ง้ใหพ้รรคพวกดว้ย 

ซึง่พระราชบัญญัตหิา้มไมใ่ห ้

ใครรับประทานเวน้แตพ่วก

ปโุรหติเทา่นัน้”

ปโุรหติเทา่นัน้ 

และซ า้ยังสง่ให ้

คนทีม่ากับทา่น

รับประทานดว้ย”

12:5 ทา่นทัง้หลายไมไ่ดอ้า่นใน

พระราชบัญญัตหิรอื ทีว่า่ ในวันสะบา

โตพวกปโุรหติในพระวหิารดหูมิน่วันสะ

บาโตแตไ่มม่คีวามผดิ

12:6 แตเ่ราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ทีน่ี่มี

ผูห้นึง่เป็นใหญก่วา่พระวหิารอกี

12:7 แตถ่า้ทา่นทัง้หลายไดเ้ขา้ใจ

ความหมายของขอ้ทีว่า่ ‘เราประสงค์

ความเมตตา ไมป่ระสงคเ์ครือ่งสตัวบชูา’

 ทา่นก็คงจะไมก่ลา่วโทษคนทีไ่มม่ี

ความผดิ

2:27 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขา

วา่ “วันสะบาโตนัน้ทรงตัง้ไว ้

เพือ่มนุษย ์มใิชท่รงสรา้ง

มนุษยไ์วส้ าหรับวันสะบาโต

2:28 เหตฉุะนัน้บตุรมนุษย์

เป็นเจา้เป็นใหญเ่หนือวันสะ

บาโตดว้ย”

12:8 เพราะวา่บตุรมนุษยเ์ป็น

เจา้เป็นใหญเ่หนือวันสะบาโต”

พระเยซเูป็นเจา้เป็นใหญ่

เหนือวันสะบาโต

2:23 ตอ่มาในวันสะบาโตวัน

หนึง่พระองคก์ าลังเสด็จไป

ในนาขา้ว และเมือ่พวกสาวก

ของพระองคก์ าลังเดนิไปก็

เริม่เด็ดรวงขา้วไป

2:24 ฝ่ายพวกฟารสิจีงึถาม

พระองคว์า่ “ดเูถดิ ท าไมพวก

เขาจงึท าการซึง่

พระราชบัญญัตหิา้มไวใ้นวัน

สะบาโต”

2:25 พระองคจ์งึตรัสกับเขา

วา่ “พวกทา่นยังไมเ่คยอา่น

หรอืซึง่ดาวดิไดก้ระท าเมือ่

ทา่นขาดอาหารและอดอยาก

 ทัง้ทา่นและพรรคพวกดว้ย

2:26 คอืคราวเมือ่อาบยีาธาร์

เป็นมหาปโุรหติ ทา่นไดเ้ขา้

ไปในพระนเิวศของพระเจา้ 

และรับประทานขนมปังหนา้

พระพักตร ์ซึง่

พระราชบัญญัตหิา้มไมใ่ห ้

ใครรับประทาน เวน้แตพ่วก

พระครสิตเ์ป็นเจา้เป็นใหญ่

เหนือวันสะบาโต

12:1 ในคราวนัน้พระเยซู

เสด็จไปในนาในวันสะบาโต 

และพวกสาวกของพระองค์

หวิจงึเริม่เด็ดรวงขา้วมากนิ

12:2 แตเ่มือ่พวกฟารสิเีห็น

เขา้ เขาจงึทลูพระองคว์า่ “ดู

เถดิ สาวกของทา่นท าการ

ซึง่พระราชบัญญัตหิา้มไวใ้น

วันสะบาโต”

12:3 พระองคจ์งึตรัสกับเขา

วา่ “พวกทา่นยังไมไ่ดอ้า่น

หรอื ซึง่ดาวดิไดก้ระท าเมือ่

ทา่นและพรรคพวกหวิ

12:4 ทา่นไดเ้ขา้ไปในพระ

นเิวศของพระเจา้ 

รับประทานขนมปังหนา้พระ

พักตร ์ซึง่พระราชบัญญัติ

หา้มไวไ้มใ่หท้า่นและพรรค

พวกรับประทาน ควรแต่

ปโุรหติพวกเดยีว

พระเยซเูป็นเจา้เป็นใหญ่

เหนือวันสะบาโต

6:1 ตอ่มาในวันสะบาโตที่

สอง หลังจากวันแรกนัน้ 

พระองคก์ าลังเสด็จไปทีใ่น

นา และพวกสาวกของ

พระองคก็์เด็ดรวงขา้วขยีก้นิ

6:2 บางคนในพวกฟารสิจีงึ

กลา่วแกเ่ขาวา่ “ท าไมพวก

ทา่นจงึท าการซึง่

พระราชบัญญัตหิา้มไวใ้นวัน

สะบาโต”

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พวกฟาริสีบน่เพราะพวกสาวกของพระเยซูเด็ดรวงขา้วในวนัสะบาโต

มัทธิว มาระโก ลูกา



ยอห์น

48ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ที ่50ขอ้ 7 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ฟ้อง

พระองค์

ได ้

ทรงรักษาชายมอืลบี

6:6 ตอ่มาในวันสะบาโตอกี

วันหนึง่ พระองคเ์สด็จเขา้ไป

ในธรรมศาลาและสัง่สอน ที่

น่ันมชีายคนหนึง่มอืขวาลบี

6:7 ฝ่ายพวกธรรมาจารย์

และพวกฟารสิคีอยดพูระองค์

วา่ พระองคจ์ะทรงรักษาเขา

ในวันสะบาโตหรอืไม ่เพือ่จะ

หาเหตฟุ้องพระองคไ์ด ้

6:8 แตพ่ระองคท์รงทราบ

ความคดิของเขา จงึตรัสแก่

คนมอืลบีนัน้วา่ “จงลกุขึน้มา

ยนือยูข่า้งหนา้” เขาก็ลกุขึน้

ยนื

6:9 แลว้พระเยซตูรัสกับเขา

ทัง้หลายวา่ “เราจะถามทา่น

ทัง้หลายวา่ ในวันสะบาโต

ใหถ้กูตอ้งตาม

พระราชบัญญัตคิวรจะท า

การดหีรอืท าการรา้ย จะ

ชว่ยชวีติดหีรอืจะผลาญชวีติ

ด”ี

6:10 พระองคจ์งึ

ทอดพระเนตรดทูกุคน

โดยรอบ แลว้ตรัสกับชายคน

นัน้วา่ “จงเหยยีดมอืออก

เถดิ” เขาก็กระท าตาม และ

มอืของเขาก็หายเป็นปกติ

เหมอืนมอือกีขา้งหนึง่

6:11 แตค่นเหลา่นัน้ตา่งก็มี

ความเดอืดดาล และปรกึษา

กันวา่จะกระท าอยา่งไรแก่

พระเยซไูด ้

12:13 แลว้พระองคก็์ตรัส

กับชายคนนัน้วา่ “จงเหยยีด

มอืออกเถดิ” เขาก็เหยยีด

ออก และมอืนัน้ก็หายเป็น

ปกตเิหมอืนมอือกีขา้งหนึง่

12:14 ฝ่ายพวกฟารสิก็ี

ออกไปปรกึษากันถงึ

พระองคว์า่ จะท าอยา่งไรจงึ

จะฆา่พระองคไ์ด ้

3:6 พวกฟารสิจีงึออกไป 

และในทันใดนัน้ไดป้รกึษา

กับพรรคพวกของเฮโรดถงึ

พระองคว์า่ พวกเขาจะท า

อยา่งไรจงึจะฆา่พระองคไ์ด ้

3:3 พระองคต์รัสแกค่นมอื

ลบีวา่ “มายนืขา้งหนา้เถอะ”

3:4 พระองคจ์งึตรัสแกค่น

ทัง้หลายวา่ “ในวันสะบาโต

ใหถ้กูตอ้งตาม

พระราชบัญญัตคิวรจะท า

การดหีรอืท าการชัว่ จะ

ชว่ยชวีติดหีรอืจะสงัหารชวีติ

ด”ี ฝ่ายคนทัง้ปวงก็นิง่อยู่

3:5 พระองคม์พีระทัยเป็น

ทกุขเ์พราะใจเขาแข็ง

กระดา้งนัก และได ้

ทอดพระเนตรดรูอบดว้ยพระ

พโิรธ และพระองคต์รัสกับ

ชายคนนัน้วา่ “จงเหยยีดมอื

ออกเถดิ” เขาก็เหยยีดออก 

และมอืของเขาก็หายเป็น

ปกตเิหมอืนกับมอือกีขา้งหนึง่

คนทัง้หลายถามพระองคว์า่ “การรักษาโรคในวัน

สะบาโตนัน้พระราชบัญญัตหิา้มไวห้รอืไม”่ เพือ่

เขาจะหาเหตฟุ้องพระองคไ์ด ้

12:11 พระองคจ์งึตรัสกับเขาวา่ “ถา้ผูใ้ดในพวก

ทา่นมแีกะตัวเดยีวและแกะตัวนัน้ตกบอ่ในวันสะ

บาโต ผูนั้น้จะไมฉุ่ดลากแกะตัวนัน้ขึน้หรอื

12:12 มนุษยค์นหนึง่ยอ่มประเสรฐิยิง่กวา่แกะมาก

เทา่ใด เหตฉุะนัน้จงึถกูตอ้งตามพระราชบัญญัติ

ใหท้ าการดไีดใ้นวันสะบาโต”

ทรงรักษาชายมอืลบีในวันสะ

บาโต

3:1 แลว้พระองคไ์ดเ้สด็จ

เขา้ไปในธรรมศาลาอกี และ

ทีน่ั่นมชีายคนหนึง่มอืขา้ง

หนึง่ลบี

3:2 คนเหลา่นัน้คอยดู

พระองคว์า่ พระองคจ์ะรักษา

โรคใหค้นนัน้ในวันสะบาโต

หรอืไม ่เพือ่เขาจะหาเหตุ

ทรงรักษาชายมอืลบี

12:9 แลว้เมือ่พระองคไ์ด ้

เสด็จไปจากทีน่ั่น พระองคก็์

เขา้ไปในธรรมศาลาของเขา

12:10 ดเูถดิ มชีายคนหนึง่

มอืขา้งหนึง่ลบี

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงรักษาชายคนหน่ึงมือขา้งหน่ึงลีบในวนัสะบาโต --  พวกฟาริสีจึงตอ้งการจะฆ่า
พระองค์

มัทธิว มาระโก ลูกา



ลูกา ยอห์น

49

ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ที ่59 ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

ผูค้นมากมายจากหลายท่ีติดตามพระเยซูไป  --  พระองคท์รงรักษาคนป่วยเป็นอนัมากใหห้าย

มัทธิว มาระโก

ฝงูชนทีต่ดิตามมาไดรั้บการรักษาใหห้าย

12:15 แตเ่มือ่พระเยซทูรงทราบ 

พระองคจ์งึไดเ้สด็จออกไปจากทีน่ั่น 

และคนเป็นอันมากก็ตามพระองคไ์ป

12:17 ทัง้นี้เพือ่ค าทีไ่ดก้ลา่วไวแ้ลว้โดยอสิยาห์

ศาสดาพยากรณ์จะส าเร็จ ซึง่วา่

12:18 ‘ดเูถดิ ผูรั้บใชข้องเราซึง่เราไดเ้ลอืกสรรไว ้

 ทีรั่กของเรา ผูซ้ ึง่จติใจเราโปรดปราน เราจะเอา

วญิญาณของเราสวมทา่นไว ้ทา่นจะประกาศการ

พพิากษาแกพ่วกตา่งชาติ

12:19 ทา่นจะไมท่ะเลาะววิาท และไมร่อ้งเสยีงดัง

 ไมม่ใีครไดย้นิเสยีงของทา่นตามถนน

12:20 ไมอ้อ้ช า้แลว้ทา่นจะไมห่ัก ไสต้ะเกยีงเป็น

ควันแลว้ทา่นจะไมด่ับ กวา่ทา่นจะท าใหก้าร

พพิากษามชียัชนะ

12:21 และพวกตา่งชาตจิะวางใจในนามของทา่น’

12:16 แลว้พระองคท์รงก าชบัหา้มเขา

มใิหแ้พร่งพรายวา่พระองคค์อืผูใ้ด

ฝงูชนก็ตดิตามไปและคนเป็นอันมาก

ไดรั้บการรักษาใหห้าย

3:7 ฝ่ายพระเยซกูับพวกสาวกของ

พระองคจ์งึออกจากทีน่ั่นไปยังทะเล 

และฝงูชนเป็นอันมากจากแควน้กาลลิี

ไดต้ามพระองคไ์ป ทัง้จากแควน้ยเูดยี

3:8 จากกรุงเยรูซาเล็ม และจากเมอืง

เอโดม และจากฟากแมน่ ้าจอรแ์ดนขา้ง

โนน้ และจากแควน้เมอืงไทระและไซ

ดอน ฝงูชนเป็นอันมาก เมือ่เขาไดย้นิ

ถงึสิง่ยิง่ใหญท่ีพ่ระองคท์รงกระท านัน้ก็

มาหาพระองค์

3:9 พระองคจ์งึตรัสสัง่พวกสาวกของ

พระองคใ์หเ้อาเรอืเล็กมาคอยรับ

พระองค ์เพือ่มใิหป้ระชาชนเบยีดเสยีด

พระองค์

3:10 ดว้ยวา่พระองคไ์ดท้รงรักษาคน

เป็นอันมากใหห้ายโรค จนบรรดาผูท้ีม่ ี

โรคตา่งๆเบยีดเสยีดกันเขา้มาเพือ่จะ

ไดถ้กูตอ้งพระองค์

3:11 และพวกผโีสโครกเมือ่ไดเ้ห็น

พระองคก็์ไดห้มอบลงกราบพระองค ์

แลว้รอ้งองึวา่ “พระองคท์รงเป็นพระ

บตุรของพระเจา้”

3:12 ฝ่ายพระองคจ์งึทรงก าชบัหา้มมัน

มใิหแ้พร่งพรายวา่พระองคค์อืผูใ้ด

พระองคก็์ทรงรักษาเขาใหห้ายโรคสิน้

ทกุคน



ยอห์น

50ขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 5 มตีอ่ในหนา้ที ่82

10:4 ซโีมนชาวคานาอัน

และยดูาสอสิคารโิอทผูท้ีไ่ด ้

ทรยศพระองคนั์น้

ยากอบบตุรชายอัลเฟอัส

ธัดเดอัส

3:19 และยดูาสอสิคารโิอท

ทีไ่ดท้รยศพระองคนั์น้ 

พระองคแ์ละพวกสาวกจงึ

เขา้ไปในเรอืน
ขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ที ่59

ยนื ณ ทีร่าบแหง่หนึง่ พรอ้มกับหมูส่าวกของพระองค ์และประชาชนเป็นอันมากซึง่มาจากท่ัวแควน้ยู

เดยี กรุงเยรูซาเล็ม และจากต าบลชายทะเลในเขตเมอืงไทระและเมอืงไซดอน เพือ่จะฟังพระองคแ์ละ

ใหพ้ระองคท์รงรักษาโรคของเขา

6:18 และบรรดาคนทีต่อ้งทนทกุขเ์พราะผโีสโครก เขาก็ไดรั้บการรักษาใหห้ายดว้ย

6:19 ประชาชนตา่งก็พยายามทีจ่ะถกูตอ้งพระองค ์เพราะวา่มฤีทธิซ์า่นออกจากพระองครั์กษาเขาให ้

หายทกุคน

และยดูาสอสิคารโิอททีเ่ป็น

ผูท้รยศพระองคด์ว้ย

ฟีลปิและบารโธโลมวิ

6:15 มัทธวิและโธมัส ยาก

อบบตุรชายของอัลเฟอัส ซี

โมนทีเ่รยีกวา่ เศโลเท

6:16 ยดูาสนอ้งชายของ

ยากอบ

10:3 ฟีลปิและบารโธโลมวิ 

โธมัสและมัทธวิคนเก็บภาษี 

ยากอบบตุรชายอัลเฟอัส 

และเลบเบอัสผูท้ีม่ชี ือ่อกี

วา่ธัดเดอัส

3:18 อันดรูว ์ฟีลปิ บารโธโล

มวิ มัทธวิ โธมัส

ซโีมนชาวคานาอัน

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงเรียกสาวกสิบสองคนของพระองคใ์หเ้ป็นอคัรสาวก  --  ช่ือของอคัรสาวกสิบสอง
คน

มัทธิว มาระโก ลูกา

ชือ่อัครสาวกสบิสองคนกับ

งานทีท่รงมอบให ้

10:1 เมือ่พระองคท์รงเรยีก

สาวกสบิสองคนของ

พระองคม์าแลว้

พระองคก็์ประทานอ านาจให ้

เขาขับผโีสโครกออกได ้และ

ใหรั้กษาโรคและความเจ็บ

ไขท้กุอยา่งใหห้ายได ้

10:2 อัครสาวกสบิสองคน

นัน้มชีือ่ดังนี้ คนแรกชือ่ซี

โมนทีเ่รยีกวา่เปโตร กับอันด

รูวน์อ้งชายของเขา ยากอบ

บตุรชายเศเบด ีกับยอหน์

นอ้งชายของเขา

6:17 แลว้พระองคก์ับอัครสาวกก็ลงมา

3:17 และยากอบบตุรชาย

เศเบดกีับยอหน์นอ้งชายของ

ยากอบทัง้สองคนนี้พระองค์

ทรงประทานชือ่อกีวา่ โบอา

เนอเย แปลวา่ ลกูฟ้ารอ้ง

ทรงตัง้อัครสาวกสบิสองคน

3:13 แลว้พระองคเ์สด็จขึน้

ภเูขา

3:16 และซโีมนนัน้ พระองค์

ทรงประทานชือ่อกีวา่เปโตร

6:14 คอืซโีมน (ทีพ่ระองค์

ทรงใหช้ือ่อกีวา่ เปโตร) อันด

รูวน์อ้งชายของเปโตร ยาก

อบและยอหน์

และพอพระทัยจะเรยีกผูใ้ด 

พระองคก็์ทรงเรยีกผูนั้น้ แลว้

เขาไดม้าหาพระองค์

3:14 พระองคจ์งึทรงตัง้

สาวกสบิสองคนไวใ้หพ้วก

เขาอยูก่ับพระองค ์เพือ่

พระองคจ์ะทรงใชเ้ขาไป

ประกาศ

3:15 และใหม้อี านาจรักษา

โรคตา่งๆและขับผอีอกได ้

ทรงเลอืกอัครสาวกสบิสองคน

6:12 ตอ่มาคราวนัน้พระองค์

เสด็จไปทีภ่เูขาเพือ่จะ

อธษิฐาน และไดอ้ธษิฐาน

ตอ่พระเจา้คนืยังรุ่ง

6:13 ครัน้รุ่งเชา้แลว้

พระองคท์รงเรยีกสาวกของ

พระองค ์แลว้ทรงเลอืกสบิ

สองคนออกจากหมูส่าวกนัน้

 ทีพ่ระองคท์รงเรยีกวา่ อัคร

สาวก
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ขอ้ 37 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงเทศนาและสัง่สอนในท่ีราบ  (ดู ลูกา 6:17 ในหนา้ 50)

ลูกา
ความสขุอันเป่ียมลน้

6:20 พระองคท์อดพระเนตรแลดเูหลา่สาวกของพระองคต์รัสวา่ “ทา่น

ทัง้หลายทีเ่ป็นคนยากจนก็เป็นสขุ เพราะวา่อาณาจักรของพระเจา้เป็น

ของทา่น

6:21 ทา่นทัง้หลายทีอ่ดอยากเวลานี้ก็เป็นสขุ เพราะวา่ทา่นจะไดอ้ ิม่

หน า ทา่นทัง้หลายทีร่อ้งไหเ้วลานี้ก็เป็นสขุ เพราะวา่ทา่นจะไดห้ัวเราะ

6:22 ทา่นทัง้หลายจะเป็นสขุเมือ่คนทัง้หลายจะเกลยีดชงัทา่น และจะ

ไลท่า่นออกจากพวกเขา และจะประณามทา่น และจะเหยยีดชือ่ของ

ทา่นวา่เป็นคนชัว่ชา้ เพราะทา่นเห็นแกบ่ตุรมนุษย์

6:23 ในวันนัน้ทา่นทัง้หลายจงชืน่ชม และเตน้โลดดว้ยความยนิด ี

เพราะ ดเูถดิ บ าเหน็จของทา่นมบีรบิรูณ์ในสวรรค ์เพราะวา่บรรพบรุุษ

ของเขาไดก้ระท าอยา่งนัน้แกพ่วกศาสดาพยากรณ์เหมอืนกัน

6:24 แตว่บิัตแิกเ่จา้ทัง้หลายทีม่ั่งม ีเพราะวา่เจา้ไดรั้บสิง่ทีเ่ลา้โลมใจ

แลว้

6:25 วบิัตแิกเ่จา้ทัง้หลายทีอ่ ิม่หน าแลว้ เพราะวา่เจา้จะอดอยาก วบิัต ิ

แกเ่จา้ทัง้หลายทีห่ัวเราะเวลานี้ เพราะวา่เจา้จะเป็นทกุขแ์ละรอ้งไห ้

6:26 วบิัตแิกเ่จา้ทัง้หลายเมือ่คนทัง้หลายจะยอวา่เจา้ด ีเพราะบรรพ

บรุุษของเขาไดก้ระท าอยา่งนัน้แกผู่พ้ยากรณ์เท็จเหมอืนกัน

6:27 แตเ่ราบอกทา่นทัง้หลายทีก่ าลังฟังอยูว่า่ จงรักศัตรูของทา่น จง

ท าดแีกผู่ท้ีเ่กลยีดชงัทา่น

6:28 จงอวยพรแกค่นทีแ่ชง่ดา่ทา่น จงอธษิฐานเพือ่คนทีเ่คีย่วเข็ญทา่น

6:29 ผูใ้ดตบแกม้ของทา่นขา้งหนึง่ จงหันอกีขา้งหนึง่ใหเ้ขาดว้ย และ

ผูใ้ดรบิเอาเสือ้คลมุของทา่นไป ถา้เขาจะเอาเสือ้ดว้ยก็อยา่หวงหา้ม

6:30 จงใหแ้กท่กุคนทีข่อจากทา่น และถา้ใครไดร้บิเอาของของทา่น

ไป อยา่ทวงเอาคนื

6:31 จงปฏบิัตติอ่ผูอ้ ืน่อยา่งทีท่า่นปรารถนาใหเ้ขาปฏบิัตติอ่ทา่น

6:32 แมว้า่ทา่นทัง้หลายรักผูท้ีรั่กทา่น จะนับวา่เป็นคณุอะไรแกท่า่น 

ถงึแมค้นบาปก็ยังรักผูท้ีรั่กเขาเหมอืนกัน

6:33 ถา้ทา่นทัง้หลายท าดแีกผู่ท้ีท่ าดแีกท่า่น จะนับวา่เป็นคณุอะไร

แกท่า่น เพราะวา่คนบาปก็กระท าเหมอืนกัน

6:34 ถา้ทา่นทัง้หลายใหย้มืเฉพาะแตผู่ท้ีท่า่นหวังจะไดค้นืจากเขาอกี 

จะนับวา่เป็นคณุอะไรแกท่า่น ถงึแมค้นบาปก็ยังใหค้นบาปยมืโดยหวัง

วา่จะไดรั้บคนืจากเขาอกีเทา่กัน

6:35 แตจ่งรักศัตรูของทา่นทัง้หลาย และท าการดตีอ่เขา จงใหเ้ขายมื

โดยไมห่วังทีจ่ะไดค้นือกี บ าเหน็จของทา่นทัง้หลายจงึจะมบีรบิรูณ์ 

และทา่นทัง้หลายจะเป็นบตุรของผูส้งูสดุ เพราะวา่พระองคย์ังทรง

โปรดแกค่นอกตัญญแูละคนชัว่

6:36 เหตฉุะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงมคีวามเมตตากรุณา เหมอืนอยา่ง

พระบดิาของทา่นมพีระทัยเมตตากรุณา



มัทธิว มาระโก ยอห์น

52

7:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงเทศนาและสัง่สอนในท่ีราบ

ลูกา
6:37 อยา่วนิจิฉัยโทษเขา และทา่นทัง้หลายจะไมไ่ดถ้กูวนิจิฉัยโทษ 

อยา่กลา่วโทษเขา และทา่นทัง้หลายจะไมถ่กูกลา่วโทษ จงยกโทษให ้

เขา และทา่นจะไดรั้บการอภัยโทษ

6:38 จงให ้และทา่นจะไดรั้บดว้ย และในตักของทา่นจะไดรั้บตวงดว้ย

ทะนานถว้นยัดสัน่แน่นพนูลน้ใสใ่ห ้เพราะวา่ทา่นจะตวงใหเ้ขาดว้ย

ทะนานอันใด จะตวงใหท้า่นดว้ยทะนานอันนัน้”

6:39 พระองคต์รัสกับเขาทัง้หลายเป็นค าอปุมาดว้ยวา่ “คนตาบอดจะ

น าทางคนตาบอดไดห้รอื ทัง้สองจะไมต่กลงไปในบอ่หรอื

6:40 ศษิยไ์มใ่หญก่วา่ครู แตศ่ษิยท์กุคนทีไ่ดรั้บการฝึกสอนครบแลว้ก็

จะเป็นเหมอืนครูของตน

6:41 เหตไุฉนทา่นมองดผูงทีใ่นตาพีน่อ้งของทา่น แตไ่มย่อมพจิารณา

ไมทั้ง้ทอ่นทีอ่ยูใ่นตาของทา่นเอง

6:42 เหตไุฉนทา่นจงึจะพดูกับพีน่อ้งของทา่นวา่ ‘พีน่อ้งเอย๋ ใหเ้รา

เขีย่ผงออกจากตาของเธอ’ แตท่ีจ่รงิทา่นเองยังไมเ่ห็นไมทั้ง้ทอ่นทีอ่ยู่

ในตาของทา่น ทา่นคนหนา้ซือ่ใจคด จงชกัไมทั้ง้ทอ่นออกจากตาของ

ทา่นกอ่น แลว้ทา่นจะเห็นไดถ้นัดจงึจะเขีย่ผงออกจากตาพีน่อ้งของ

ทา่นได ้

6:43 ดว้ยวา่ตน้ไมด้ยีอ่มไมเ่กดิผลเลว หรอืตน้ไมเ้ลวยอ่มไมเ่กดิผลดี

6:44 เพราะวา่จะรูจั้กตน้ไมท้กุตน้ไดก็้เพราะผลของมัน เพราะวา่เขา

ยอ่มไมเ่ก็บผลมะเดือ่จากตน้ไมม้หีนาม หรอืยอ่มไมเ่ก็บผลองุน่จากพุ่ม

ไมห้นาม

6:45 คนดก็ียอ่มเอาของดอีอกจากคลังดแีหง่ใจของตน และคนชัว่ก็

ยอ่มเอาของชัว่ออกจากคลังชัว่แหง่ใจของตน ดว้ยใจเต็มดว้ยอะไร 

ปากก็พดูออกมาอยา่งนัน้

6:46 เหตไุฉนทา่นทัง้หลายจงึเรยีกเราวา่ ‘พระองคเ์จา้ขา้ พระองคเ์จา้

ขา้’ แตไ่มก่ระท าตามทีเ่ราบอกนัน้

เรอืนทีส่รา้งบนศลิา

6:47 ทกุคนทีม่าหาเราและฟังค าของเรา และกระท าตามค านัน้ เรา

จะแจง้ใหท้า่นทัง้หลายรูว้า่ เขาเปรยีบเหมอืนผูใ้ด

6:48 เขาเปรยีบเหมอืนคนหนึง่ทีส่รา้งเรอืน เขาขดุลกึลงไป แลว้ตัง้

รากบนศลิา และเมือ่น ้ามาทว่ม กระแสน ้าไหลเชีย่วกระทบกระท่ัง แต่

ท าใหเ้รอืนนัน้หวัน่ไหวไมไ่ด ้เพราะไดต้ัง้รากบนศลิา

6:49 สว่นคนทีไ่ดย้นิและมไิดก้ระท าตาม เปรยีบเหมอืนคนหนึง่ทีส่รา้ง

เรอืนบนดนิไมก่อ่ราก เมือ่กระแสน ้าไหลเชีย่วกระทบกระท่ัง เรอืนนัน้ก็

พังทลายลงทันท ีและความพนิาศของเรอืนนัน้ก็ใหญย่ิง่นัก”
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ขอ้ 10 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 9 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงประหลาดใจนกัเพราะความเช่ืออนัยิง่ใหญ่ของนายร้อย  --  พระเยซูทรงรักษา
ผูรั้บใชข้องนายร้อยนั้น

มัทธิว ลูกา
ทรงรักษาผูรั้บใชข้องนายรอ้ย

7:1 เมือ่พระองคต์รัสค าเหลา่นัน้ใหค้น

ทัง้หลายฟังเสร็จแลว้ พระองคจ์งึเสด็จ

เขา้ไปในเมอืงคาเปอรนาอมุ

7:2 มผีูรั้บใชข้องนายรอ้ยคนหนึง่ทีน่าย

รักมาก

ขอพระองคต์รัสเทา่นัน้ ผูรั้บใชข้องขา้

พระองคก็์จะหายโรค

8:9 เพราะเหตวุา่ขา้พระองคเ์ป็นคนอยู่

ใตว้นัิยทหาร แตก็่ยังมทีหารอยูใ่ต ้

บังคับบัญชาขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะ

บอกแกค่นนี้วา่ ‘ไป’ เขาก็ไป บอกแก่

คนนัน้วา่ ‘มา’ เขาก็มา บอกผูรั้บใชข้อง

ขา้พระองคว์า่ ‘จงท าสิง่นี้’ เขาก็ท า”

7:6 พระเยซจูงึเสด็จไปกับเขา เมือ่

พระองคไ์ปเกอืบจะถงึบา้นแลว้ นาย

รอ้ยจงึใชเ้พือ่นฝงูไปหาพระองคท์ลูวา่ 

“พระองคเ์จา้ขา้ อยา่ล าบากเลย 

เพราะวา่ขา้พระองคเ์ป็นคนไมส่มควรที่

จะรับเสด็จพระองคเ์ขา้ใตช้ายคาของ

ขา้พระองค์

7:7 เพราะเหตนัุน้ ขา้พระองคจ์งึ

คดิเห็นวา่ไมส่มควรทีข่า้พระองคจ์ะไป

หาพระองคด์ว้ย แตข่อพระองคท์รง

ตรัสสัง่ และผูรั้บใชข้องขา้พระองคก็์จะ

หายโรค

7:8 ดว้ยวา่ขา้พระองคอ์ยูใ่ตว้นัิยทหาร 

แตก็่ยังมทีหารอยูใ่ตบ้ังคับบัญชาของ

ขา้พระองค ์ขา้พระองคจ์ะบอกแกค่นนี้

วา่ ‘ไป’ เขาก็ไป บอกแกค่นนัน้วา่ ‘มา’ 

เขาก็มา บอกผูรั้บใชข้องขา้พระองคว์า่ 

‘จงท าสิง่นี้’ เขาก็ท า”

“พระองคเ์จา้ขา้ ขา้พระองคไ์มส่มควร

ทีจ่ะรับเสด็จพระองคเ์ขา้ใตช้ายคาของ

ขา้พระองค์

ผูรั้บใชข้องนายรอ้ยหายป่วย

8:5 เมือ่พระเยซเูสด็จเขา้ไปในเมอืง

คาเปอรนาอมุ มนีายรอ้ยคนหนึง่มา

ออ้นวอนพระองค์

8:6 ทลูวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ผูรั้บใชข้อง

ขา้พระองคเ์ป็นอัมพาตอยูท่ีบ่า้น ทน

ทกุขเ์วทนามาก” เกอืบจะตายแลว้

7:3 เมือ่นายรอ้ยไดย้นิถงึพระเยซ ูจงึ

ใชผู้ใ้หญบ่างคนของพวกยวิใหไ้ปออ้น

วอนเชญิพระองคเ์สด็จมารักษาผูรั้บใช ้

ของตน

7:4 เมือ่เขาเหลา่นัน้มาถงึพระเยซแูลว้ 

เขาก็ออ้นวอนพระองคด์ว้ยใจรอ้นรนวา่ 

“นายรอ้ยนัน้เป็นคนสมควรทีพ่ระองค์

จะกระท าการนัน้ใหท้า่น

7:5 เพราะวา่ทา่นรักชนชาตขิองเรา

และทา่นไดส้รา้งธรรมศาลาใหเ้รา”8:7 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “เราจะไป

รักษาเขาใหห้าย”

8:8 นายรอ้ยผูนั้น้ทลูวา่

ป่วย
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ขอ้ 11 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ที ่31

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงประหลาดใจนกัเพราะความเช่ืออนัยิง่ใหญ่ของนายร้อย  --
  พระเยซูทรงรักษาผูรั้บใชข้องนายร้อยนั้น

มัทธิว ลูกา
8:10 ครัน้พระเยซทูรงไดย้นิดังนัน้ก็

ประหลาดพระทัยนัก ตรัสกับบรรดาคน

ทีต่าม

7:10 ฝ่ายคนทีรั่บใชม้านัน้เมือ่กลับไป

ถงึบา้นก็ไดเ้ห็นผูรั้บใชนั้น้หายเป็นปกติ

แลว้

พระองคว์า่ “เราบอกความจรงิแกท่า่น

ทัง้หลายวา่ เราไมเ่คยพบความเชือ่ที่

ไหนมากเทา่นี้แมใ้นอสิราเอล

8:11 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ คนเป็น

อันมากจะมาจากทศิตะวันออกและทศิ

ตะวันตก จะมาเอนกายลงกันกับอับ

ราฮัมและอสิอัคและยาโคบใน

อาณาจักรแหง่สวรรค์

8:12 แตบ่รรดาลกูของอาณาจักร

จะตอ้งถกูขับไลไ่สสง่ออกไปในทีม่ดื

ภายนอก ทีน่ั่นจะมเีสยีงรอ้งไหข้บเขีย้ว

เคีย้วฟัน”

8:13 แลว้พระเยซจูงึตรัสกับนายรอ้ยวา่

 “ไปเถดิ ทา่นไดเ้ชือ่อยา่งไร ก็ใหเ้ป็น

แกท่า่นอยา่งนัน้” และในเวลานัน้เอง 

ผูรั้บใชข้องเขาก็หายเป็นปกติ

7:9 เมือ่พระเยซทูรงไดย้นิค าเหลา่นัน้

แลว้ ก็ประหลาดพระทัยดว้ยคนนัน้ จงึ

ทรงเหลยีวหลังตรัสกับประชาชนทีต่าม

พระองคม์าวา่ “เราบอกทา่นทัง้หลายวา่

 แมใ้นพวกอสิราเอล เราไมเ่คยพบ

ความเชือ่มากเทา่นี”้
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ขอ้ 7 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 24 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

7:22 แลว้พระเยซตูรัสตอบศษิยส์องคนนัน้วา่ “จง

ไปแจง้แกย่อหน์ตามซึง่ทา่นไดเ้ห็นและไดย้นิคอื

วา่ คนตาบอดก็หายบอด คนงอ่ยเดนิได ้คนโรค

เรือ้นหายสะอาด คนหหูนวกไดย้นิ คนตายแลว้

เป็นขึน้มา และขา่วประเสรฐิก็ประกาศแกค่นอนาถา

7:23 บคุคลผูใ้ดไมเ่ห็นวา่เราเป็นอปุสรรค ผูนั้น้

เป็นสขุ”

11:4 ฝ่ายพระเยซตูรัสตอบพวกเขาวา่ “จงไปแจง้

แกย่อหน์อกีครัง้ถงึส ิง่ทีท่า่นไดย้นิและไดเ้ห็น

11:5 คอืวา่คนตาบอดก็หายบอด คนงอ่ยเดนิได ้

คนโรคเรือ้นหายสะอาด คนหหูนวกไดย้นิได ้คน

ตายแลว้เป็นขึน้มา และขา่วประเสรฐิก็ประกาศแก่

คนอนาถา

11:6 บคุคลผูใ้ดไมส่ะดดุเพราะเรา ผูนั้น้เป็นสขุ”

พระเยซทูรงยกยอ่งยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา

11:2 ฝ่ายยอหน์เมือ่ตดิอยูใ่นเรอืนจ าไดย้นิถงึ

กจิการของพระครสิต ์จงึไดใ้ชส้าวกสองคนของ

ทา่นไป

11:3 ทลูถามพระองคว์า่ “ทา่นเป็นผูท้ีจ่ะมานัน้

หรอื หรอืเราจะตอ้งคอยหาผูอ้ ืน่”

7:18 ฝ่ายพวกศษิยข์องยอหน์ก็ไดเ้ลา่เหตกุารณ์

ทัง้ปวงนัน้ใหท้า่นฟัง

พวกศษิยข์องยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมาทลูถามพระ

เยซู

7:19 ยอหน์จงึเรยีกศษิยข์องทา่นสองคน ใชเ้ขา

ไปหาพระเยซทูลูถามวา่ “ทา่นเป็นผูท้ีจ่ะมานัน้

หรอื หรอืเราจะตอ้งคอยผูอ้ ืน่”

7:20 เมือ่คนทัง้สองนัน้มาถงึพระองคแ์ลว้เขาทลู

วา่ “ยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมาใชข้า้พเจา้มาหาทา่น

ใหถ้ามวา่ ‘ทา่นเป็นผูท้ีจ่ะมานัน้หรอื หรอืเรา

จะตอ้งคอยผูอ้ ืน่’”

7:21 ในเวลานัน้ พระองคไ์ดท้รงรักษาคนเป็นอัน

มากใหห้ายจากความเจ็บป่วยและโรคตา่งๆและ

ใหพ้น้จากวญิญาณชัว่ และคนตาบอดหลายคน

พระองคไ์ดท้รงรักษาใหเ้ห็นได ้

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงประทานใหบ้ตุรชายของหญิงม่ายเป็นข้ึนมาจากความตาย    --    ยอห์นผูใ้หรั้บ
บพัติศมาติดอยูใ่นคุกและสงสยัว่าพระเยซูคือพระคริสตห์รือไม่

ลูกา
บตุรชายของหญงิมา่ยไดฟ้ื้นคนืชพีทีเ่มอืงนาอนิ

7:11 ตอ่มาในวันรุ่งขึน้พระองคเ์สด็จไปยังเมอืงหนึง่ชือ่นาอนิ เหลา่

สาวกของพระองคก์ับคนเป็นอันมากก็ไปดว้ยกันกับพระองค์

7:12 เมือ่พระองคม์าใกลป้ระตเูมอืงนัน้ ดเูถดิ มคีนหามศพชายหนุ่ม

คนหนึง่มา เป็นบตุรชายคนเดยีวของแม ่และนางก็เป็นหญงิมา่ย 

ชาวเมอืงเป็นอันมากมากับหญงินัน้

7:13 เมือ่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้อดพระเนตรเห็นมารดานัน้ พระองคท์รงเมตตากรุณาเขา

และตรัสแกเ่ขาวา่ “อยา่รอ้งไห”้

7:14 แลว้พระองคเ์สด็จเขา้ไปใกลถ้กูตอ้งโลง คนหามศพนัน้ก็หยดุยนือยู ่พระองคจ์งึตรัส

วา่ “ชายหนุ่มเอย๋ เราสัง่เจา้วา่ ลกุขึน้เถดิ”

7:15 คนทีต่ายนัน้ก็ลกุขึน้น่ังเริม่พดู พระองคจ์งึทรงมอบชายหนุ่มใหแ้กม่ารดาของเขา

7:16 ฝ่ายคนทัง้ปวงมคีวามกลัวและเขาสรรเสรญิพระเจา้วา่ “ทา่นศาสดาพยากรณ์ผู ้

ย ิง่ใหญไ่ดเ้กดิขึน้ทา่มกลางเรา” และ “พระเจา้ไดเ้สด็จมาเยีย่มเยยีนชนชาตขิองพระองค์

แลว้”

7:17 และกติตศิัพทข์องพระองคไ์ดเ้ลือ่งลอืไปตลอดท่ัวแควน้ยเูดยี และท่ัวแวน่แควน้
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ขอ้ 16 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

11:8 แตท่า่นทัง้หลายออกไปดอูะไร ดคูนนุ่งหม่

ผา้เนื้อออ่นนิม่หรอื ดเูถดิ คนนุ่งหม่ผา้เนื้อนิม่ก็อยู่

ในพระนเิวศของกษัตรยิ์

11:9 แตท่า่นทัง้หลายออกไปดอูะไร ดศูาสดา

พยากรณ์หรอื แน่ทเีดยีวและเราบอกทา่นวา่ ทา่น

นัน้เป็นยิง่กวา่ศาสดาพยากรณ์เสยีอกี

11:10 คอืผูนั้น้เองทีพ่ระคัมภรีไ์ดเ้ขยีนถงึวา่ ‘ดู

เถดิ เราใชท้ตูของเราไปขา้งหนา้ทา่น ผูนั้น้จะ

เตรยีมทางของทา่นไวข้า้งหนา้ทา่น’

11:11 เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ใน

บรรดาคนซึง่เกดิจากผูห้ญงิมานัน้ ไมม่ผีูใ้ดใหญ่

กวา่ยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา แตว่า่ผูท้ีต่ า่ตอ้ยทีส่ดุ

ในอาณาจักรแหง่สวรรคก็์ยังใหญก่วา่ยอหน์เสยีอกี

11:12 และตัง้แตส่มัยยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมาถงึ

ทกุวันนี้ อาณาจักรแหง่สวรรคก็์เป็นสิง่ทีค่นได ้

แสวงหาดว้ยใจรอ้นรน และผูท้ีใ่จรอ้นรนก็เป็นผูท้ี่

ชงิเอาได ้

11:13 เพราะค าของศาสดาพยากรณ์ทัง้หลาย

และพระราชบัญญัตไิดพ้ยากรณ์มาจนถงึยอหน์นี้

11:14 ถา้ทา่นทัง้หลายจะยอมรับในเรือ่งนี้ ก็

ยอหน์นี้แหละเป็นเอลยีาหซ์ ึง่จะมานัน้

11:15 ใครมหีจูงฟังเถดิ

ค าวจิารณ์อยา่งไรเ้หตผุลของพวกฟารสิี

7:30 แตพ่วกฟารสิแีละพวกนักกฎหมายปฏเิสธ

พระประสงคข์องพระเจา้ส าหรับเขา โดยทีม่ไิดรั้บ

บัพตศิมาจากยอหน์

7:25 แตท่า่นทัง้หลายไดไ้ปดอูะไร ดคูนนุ่งหม่ผา้

เนื้อออ่นนิม่หรอื ดเูถดิ คนนุ่งหม่ผา้งดงามและอยู่

อยา่งดวีเิศษยอ่มอยูใ่นราชส านัก

7:26 แตท่า่นทัง้หลายออกไปดอูะไร ดศูาสดา

พยากรณ์หรอื แน่ทเีดยีว เราบอกทา่นวา่ ยิง่กวา่

ศาสดาพยากรณ์อกี

7:27 คอืผูนั้น้เองทีพ่ระคัมภรีไ์ดเ้ขยีนถงึวา่ ‘ดเูถดิ 

เราใชท้ตูของเราไปขา้งหนา้ทา่น ผูนั้น้จะเตรยีม

มรรคาของทา่นไวข้า้งหนา้ทา่น’

7:28 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ในบรรดาคนที่

บังเกดิจากผูห้ญงิมานัน้ ไมม่ศีาสดาพยากรณ์ผูใ้ด

ใหญก่วา่ยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา แตว่า่ผูต้ า่ตอ้ย

ทีส่ดุในอาณาจักรของพระเจา้ก็ใหญก่วา่ยอหน์

เสยีอกี”

7:29 ฝ่ายคนทัง้ปวงเมือ่ไดย้นิ รวมทัง้พวกเก็บ

ภาษีดว้ย ก็ไดรั้บวา่พระเจา้ยตุธิรรมโดยทีเ่ขา

ไดรั้บบัพตศิมาของยอหน์แลว้

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)   --   พระเยซูทรงยกยอ่งยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมาใหค้นทั้งปวงฟัง   --   "ใน
บรรดาศาสดาพยากรณ์ ไม่มีผูใ้ดใหญ่กว่ายอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมา"

มัทธิว ลูกา
พระเยซทูรงยกยอ่งยอหน์ผูใ้หรั้บบัพ

ตศิมา

7:24 เมือ่ผูส้ง่ขา่วทัง้สองของยอหน์ไป

แลว้ พระองคจ์งึตัง้ตน้ตรัสกับ

ประชาชนถงึยอหน์วา่ “ทา่นทัง้หลาย

ไดอ้อกไปในถิน่ทรุกันดารเพือ่ดอูะไร 

ดตูน้ออ้ไหวโดยถกูลมพัดหรอื

11:7 ครัน้สาวกเหลา่นัน้ไปแลว้ พระ

เยซเูริม่ตรัสกับคนหมูนั่น้ถงึยอหน์วา่ 

“ทา่นทัง้หลายไดอ้อกไปในถิน่

ทรุกันดารเพือ่ดอูะไร ดตูน้ออ้ไหวโดย
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ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ชาวยิวหลายๆคนปฏิเสธทั้งยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมาและพระเยซูแลว้  --
  พระเยซูทรงติเตียนเมืองต่างๆ ท่ีไดเ้ห็นการอศัจรรยข์องพระองคแ์ต่ยงัไม่ไดก้ลบัใจเสียใหม่

มัทธิว ลูกา

12:1 มตีอ่ในหนา้ที ่47

การเชือ้เชญิทีย่ ิง่ใหญ่

11:28 บรรดาผูท้ างานเหน็ดเหนื่อยและแบกภาระหนักจงมาหาเรา และเราจะใหท้า่นทัง้หลายหาย

เหนื่อยเป็นสขุ

11:29 จงเอาแอกของเราแบกไว ้แลว้เรยีนจากเรา เพราะวา่เรามใีจออ่นสภุาพและถอ่มลง และทา่น

ทัง้หลายจะพบทีส่งบสขุในใจของตน

11:30 ดว้ยวา่แอกของเราก็แบกงา่ย และภาระของเราก็เบา”

การพพิากษาส าหรับผูท้ีไ่มเ่ชือ่

11:20 แลว้พระองคก็์ทรงตัง้ตน้ตเิตยีนเมอืงตา่งๆทีพ่ระองคไ์ดท้รงกระท าการอทิธฤิทธิเ์ป็นสว่นมาก 

เพราะเขามไิดก้ลับใจเสยีใหม่

11:21 “วบิัตแิกเ่จา้ เมอืงโคราซนิ วบิัตแิกเ่จา้ เมอืงเบธไซอดิา เพราะถา้การอทิธฤิทธิซ์ ึง่ไดก้ระท า

ทา่มกลางเจา้ไดก้ระท าในเมอืงไทระและเมอืงไซดอน คนในเมอืงทัง้สองจะไดนุ่้งหม่ผา้กระสอบ น่ัง

บนขีเ้ถา้ กลับใจเสยีใหมน่านมาแลว้

11:22 แตเ่ราบอกเจา้วา่ ในวันพพิากษา โทษเมอืงไทระและเมอืงไซดอนจะเบากวา่โทษของเจา้

11:23 และฝ่ายเจา้ เมอืงคาเปอรนาอมุ ซึง่ถกูยกขึน้เทยีมฟ้าแลว้ เจา้จะตอ้งลงไปถงึนรกตา่งหาก 

ดว้ยวา่การอทิธฤิทธิซ์ ึง่ไดก้ระท าในทา่มกลางเจา้นัน้ ถา้ไดก้ระท าในเมอืงโสโดม เมอืงนัน้จะไดต้ัง้อยู่

จนทกุวันนี้

11:24 แตเ่ราบอกเจา้วา่ ในวันพพิากษา โทษเมอืงโสโดมจะเบากวา่โทษของเจา้”

11:25 ขณะนัน้พระเยซทูลูตอบวา่ “โอ ขา้แตพ่ระบดิา ผูเ้ป็นเจา้แหง่ฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิ ขา้

พระองคข์อขอบพระคณุพระองค ์ทีพ่ระองคไ์ดท้รงปิดบังสิง่เหลา่นี้ไวจ้ากผูม้ปัีญญาและผูฉ้ลาด และ

ไดส้ าแดงใหผู้น้อ้ยรู ้

11:26 ขา้แตพ่ระบดิา ทีเ่ป็นอยา่งนัน้ก็เพราะเป็นทีช่อบพระทัยในสายพระเนตรของพระองค์

11:27 พระบดิาของเราไดท้รงมอบสิง่สารพัดใหแ้กเ่รา และไมม่ใีครรูจั้กพระบตุรนอกจากพระบดิา 

และไมม่ใีครรูจั้กพระบดิานอกจากพระบตุรและผูใ้ดก็ตามทีพ่ระบตุรประสงคจ์ะส าแดงใหรู้ ้

7:31 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสวา่ 

“เหตฉุะนัน้เราจะเปรยีบคนยคุนี้

เหมอืนกับอะไรด ีและเขาเหมอืนอะไร

7:32 เปรยีบเหมอืนเด็กน่ังทีก่ลาง

ตลาดรอ้งแกเ่พือ่นวา่ ‘พวกฉันไดเ้ป่าป่ี

ใหพ้วกเธอ และเธอมไิดเ้ตน้ร า พวกฉัน

ไดพ้ลิาปร า่ไหใ้หแ้กพ่วกเธอ และพวก

เธอมไิดร้อ้งไห’้

7:33 ดว้ยวา่ยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมาก็

ไมไ่ดรั้บประทานขนมปังหรอืดืม่น ้าองุน่

 และทา่นทัง้หลายวา่ ‘เขามผีเีขา้สงิอยู’่

7:34 ฝ่ายบตุรมนุษยม์าทัง้กนิและดืม่ 

และทา่นทัง้หลายวา่ ‘ดเูถดิ นี่เป็นคนกนิ

เตบิและดืม่น ้าองุน่มาก เป็นมติรสหาย

กับพวกคนเก็บภาษีและพวกคนบาป’

7:35 แตพ่ระปัญญาก็ปรากฏวา่ชอบ

ธรรมแลว้โดยบรรดาผลแหง่พระ

ปัญญานัน้”

เปรยีบเหมอืนเด็กน่ังทีก่ลางตลาดรอ้ง

แกเ่พือ่น

11:17 กลา่ววา่ ‘พวกฉันไดเ้ป่าป่ีให ้

พวกเธอ และเธอมไิดเ้ตน้ร า พวกฉัน

ไดพ้ลิาปร า่ไหแ้กพ่วกเธอ และพวกเธอ

มไิดค้ร า่ครวญ’

11:18 ดว้ยวา่ยอหน์มาก็ไมไ่ดก้นิหรอื

ดืม่ และเขาวา่ ‘มผีเีขา้สงิอยู’่

11:19 ฝ่ายบตุรมนุษยม์าทัง้กนิและดืม่ 

เขาก็วา่ ‘ดเูถดิ นี่เป็นคนกนิเตบิและดืม่

น ้าองุน่มาก เป็นมติรสหายกับคนเก็บ

ภาษีและคนบาป’ แตพ่ระปัญญาก็

ปรากฏวา่ชอบธรรมแลว้โดยผลแหง่

พระปัญญานัน้”

11:16 เราจะเปรยีบคนยคุนี้เหมอืนกับ

อะไรดี

ขอ้ 36 มตีอ่ในหนา้ถัดไป
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ขอ้ 4 มตีอ่ในหนา้ที ่68

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์
  พระเยซูทรงสัง่สอนเก่ียวกบัผูท่ี้ไดรั้บการยกบาปมากก็รักมากแก่ซีโมนผูเ้ป็นฟาริสี   --   
หญิงคนชัว่ไดย้ินข่าวดีท่ีสุดท่ีเธอเคยไดย้ินมาก่อนในชีวิต “ความผิดบาปของเจา้โปรดยกเสีย

แลว้”  --  พวกผูห้ญิงท่ีสตัยซ่ื์อติดตามพระเยซูไปและรับใชพ้ระองค์
ลูกา

หญงิคนชัว่ชโลมพระเยซู

7:36 มคีนหนึง่ในพวกฟารสิเีชญิพระองคไ์ปเสวยพระกระยาหารกับเขา

 พระองคก็์เสด็จเขา้ไปในเรอืนของคนฟารสิคีนนัน้ แลว้เอนพระกายลง

7:37 และดเูถดิ มผีูห้ญงิคนหนึง่ในเมอืงนัน้ซึง่เป็นหญงิชัว่ เมือ่รูว้า่พระ

เยซทูรงเอนพระกายลงเสวยอยูใ่นบา้นของคนฟารสินัีน้ นางจงึถอืผอบ

น ้ามันหอม

7:38 มายนือยูข่า้งหลังใกลพ้ระบาทของพระองค ์เริม่รอ้งไหน้ ้าตาไหล

ช าระพระบาทและเอาผมเชด็ จบุพระบาทของพระองค ์และชโลมพระ

บาทดว้ยน ้ามันหอมนัน้

7:39 ฝ่ายคนฟารสิทีีไ่ดเ้ชญิพระองคเ์มือ่เห็นแลว้ก็นกึในใจวา่ “ถา้

ทา่นนี้เป็นศาสดาพยากรณ์ก็จะรูว้า่ หญงิผูน้ี้ทีถ่กูตอ้งกายของทา่นเป็น

ผูใ้ดและเป็นคนอยา่งไร เพราะนางเป็นคนชัว่”

7:40 ฝ่ายพระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “ซโีมนเอย๋ เรามอีะไรจะพดูกับทา่น

บา้ง” เขาทลูวา่ “ทา่นอาจารยเ์จา้ขา้ เชญิพดูไปเถดิ”

ผูท้ีไ่ดรั้บการยกบาปมากก็รักมาก

7:41 พระองคจ์งึตรัสวา่ “เจา้หนี้คนหนึง่มลีกูหนี้สองคน คนหนึง่เป็นหนี้เงนิหา้

รอ้ยเหรยีญเดนารอิัน อกีคนหนึง่เป็นหนี้เงนิหา้สบิเหรยีญ

7:42 เมือ่เขาไมม่อีะไรจะใชห้นี้แลว้ ทา่นจงึโปรดยกหนี้ใหเ้ขาทัง้สองคน 

เพราะฉะนัน้จงบอกเราวา่ ในสองคนนัน้ คนไหนจะรักเจา้หนี้มากกวา่”

7:43 ซโีมนจงึทลูตอบวา่ “ขา้พเจา้เห็นวา่ คนทีเ่จา้หนี้ไดโ้ปรดยกหนี้ใหม้ากกวา่”

 พระองคจ์งึตรัสกับเขาวา่ “ทา่นคดิเห็นถกูแลว้”

7:44 พระองคจ์งึทรงเหลยีวหลังดผููห้ญงินัน้ และตรัสแกซ่โีมนวา่ “ทา่นเห็น

ผูห้ญงินี้หรอื เราไดเ้ขา้มาในบา้นของทา่น ทา่นมไิดใ้หน้ ้าลา้งเทา้ของเรา แตน่าง

ไดเ้อาน ้าตาช าระเทา้ของเรา และไดเ้อาผมของตนเชด็

7:45 ทา่นมไิดจ้บุเรา แตผู่ห้ญงินี้ตัง้แตเ่ราเขา้มามไิดห้ยดุจบุเทา้ของเรา

7:46 ทา่นมไิดเ้อาน ้ามันชโลมศรีษะของเรา แตน่างไดเ้อาน ้ามันหอมชโลมเทา้

ของเรา

7:47 เหตฉุะนัน้ เราบอกทา่นวา่ ความผดิบาปของนางซึง่มมีากไดโ้ปรดยกเสยี

แลว้เพราะนางรักมาก แตผู่ท้ีไ่ดรั้บการยกโทษนอ้ย ผูนั้น้ก็รักนอ้ย”

7:48 พระองคจ์งึตรัสแกน่างวา่ “ความผดิบาปของเจา้โปรดยกเสยีแลว้”

7:49 ฝ่ายคนทัง้หลายทีเ่อนกายอยูด่ว้ยกันกับพระองค ์เริม่นกึในใจวา่ “คนนี้เป็น

ใครแมค้วามผดิบาปก็ยกใหไ้ด”้

7:50 พระองคจ์งึตรัสแกผู่ห้ญงินัน้วา่ “ความเชือ่ของเจา้ไดท้ าใหเ้จา้รอด จงไป

เป็นสขุเถดิ”

การประกาศและการรักษาในแควน้กาลลิี

8:1 ตอ่มาภายหลังพระองคก็์เสด็จไปตามทกุบา้นทกุเมอืง ทรงประกาศขา่ว

ประเสรฐิแหง่อาณาจักรของพระเจา้ สาวกสบิสองคนนัน้ก็อยูก่ับพระองค์

8:2 พรอ้มกับผูห้ญงิบางคนทีม่วีญิญาณชัว่ออกจากนางและทีห่ายโรคตา่งๆ คอื

มารยีท์ีเ่รยีกวา่ชาวมักดาลา ทีไ่ดท้รงขับผอีอกจากนางเจ็ดผี

8:3 และโยอันนาภรรยาของคซูา ตน้เรอืนของเฮโรด และซซูันนา และผูห้ญงิ

อืน่ๆหลายคนทีเ่คยปรนนบิัตพิระองคด์ว้ยการถวายสิง่ของของเขา
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ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงรักษาชายคนหน่ึงมีผีเขา้สิงอยู ่ --  ชาวยิวไดก้ล่าวค าหม่ินประมาท

มัทธิว มาระโก ลูกา
3:20 และฝงูชนก็มาประชมุ

กันอกี จนพระองคแ์ละพวก

สาวกจะรับประทานอาหาร

ไมไ่ด ้

3:21 เมือ่ญาตมิติรของ

พระองคไ์ดย้นิเหตกุารณ์นัน้ 

เขาก็ออกไปเพือ่จะจับ

พระองคไ์ว ้ดว้ยเขาวา่ 

“พระองคว์กิลจรติแลว้”

และประชาชนก็ประหลาดใจ

“ราชอาณาจักรใดๆซึง่

แตกแยกกันเองก็จะรกรา้งไป

“ซาตานจะขับซาตานให ้

ออกอยา่งไรได ้

3:24 ถา้ราชอาณาจักรใดๆ

เกดิแตกแยกกันแลว้ 

ราชอาณาจักรนัน้จะตัง้อยู่

ไมไ่ด ้

3:25 ถา้ครัวเรอืนใดๆเกดิ

แตกแยกกัน ครัวเรอืนนัน้จะ

ตัง้อยูไ่มไ่ด ้

3:26 และถา้ซาตานจะตอ่สู ้

กับตนเอง และแตกแยกกัน 

มันก็ตัง้อยูไ่มไ่ด ้มแีตจ่ะสิน้

สญูไป

3:23 ฝ่ายพระองคจ์งึเรยีกคน

เหลา่นัน้มาตรัสแกเ่ขาเป็น

ค าอปุมาวา่

11:15 แตบ่างคนในพวกเขา

พดูวา่

“คนนี้ขับผอีอกไดโ้ดยใช ้

อ านาจของเบเอลเซบลูนาย

ผนัีน้”

พระเยซทูรงถกูกลา่วหาวา่

ขับผอีอกโดยเบเอลเซบลู

11:14 พระองคท์รงขับผใีบ ้

อยู ่และตอ่มาเมือ่ผอีอกแลว้

 คนใบจ้งึพดูได ้

ขอ้ 27 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 19 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

12:26 และถา้ซาตานขับ

ซาตานออกมันก็แตกแยกกัน

ในตัวมันเอง แลว้อาณาจักร

ของมันจะตัง้อยูอ่ยา่งไรได ้

ขอ้ 27 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

11:16 คนอืน่ๆทดลอง

พระองค ์โดยขอจากพระองค์

ใหเ้ห็นหมายส าคัญจากสวรรค์

11:17 แตพ่ระองคท์รงทราบ

ความคดิของเขา จงึตรัสกับ

เขาวา่

“ราชอาณาจักรใดๆซึง่

แตกแยกกันเองก็จะรกรา้งไป

11:18 และถา้ซาตาน

แกง่แยง่กันระหวา่งมันเอง 

อาณาจักรของมันจะตัง้อยู่

อยา่งไรได ้เพราะทา่น

ทัง้หลายวา่เราขับผอีอก

โดยเบเอลเซบลู

ครัวเรอืนใดๆซึง่แตกแยกกับ

ครัวเรอืนก็จะลม่สลาย

“ผูน้ี้ขับผอีอกไดก็้เพราะใช ้

อ านาจเบเอลเซบลูผูเ้ป็น

นายผนัีน้”

ความผดิบาปทีท่รงอภัยให ้

ไมไ่ด ้

3:22 พวกธรรมาจารยซ์ ึง่ได ้

ลงมาจากกรุงเยรูซาเล็มได ้

กลา่ววา่ “ผูน้ี้มเีบเอลเซบลู

สงิ” และ “ทีเ่ขาขับผอีอกได ้

ก็เพราะใชอ้ านาจนายผนัีน้”

 เมอืงใดๆหรอืครัวเรอืนใดๆ

ซึง่แตกแยกกันเองจะตัง้อยู่

ไมไ่ด ้

12:25 ฝ่ายพระเยซทูรง

ทราบความคดิของเขาจงึ

ตรัสกับเขาวา่

ชายมผีสีงิไดรั้บการรักษา 

พวกฟารสิกีลา่วหาวา่เป็น

โดยฤทธิอ์ านาจของเบเอล

เซบลู

12:22 ขณะนัน้เขาพาคน

หนึง่มผีเีขา้สงิอยู ่ทัง้ตาบอด

และเป็นใบม้าหาพระองค ์

พระองคท์รงรักษาใหห้าย 

คนตาบอดและใบนั้น้จงึพดู

จงึเห็นได ้

12:23 และคนทัง้ปวงก็

อัศจรรยใ์จถามกันวา่ “คนนี้

เป็นบตุรของดาวดิมใิชห่รอื”

12:24 แตพ่วกฟารสิเีมือ่ได ้

ยนิดังนัน้ก็พดูกันวา่
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ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ความผิดบาปท่ีทรงอภยัใหไ้ม่ได้

มัทธิว มาระโก ลูกา

12:32 ผูใ้ดจะกลา่วรา้ยบตุรมนุษยจ์ะโปรดยกใหผู้นั้น้ได ้แตผู่ใ้ดจะกลา่วรา้ยพระวญิญาณบรสิทุธิ ์จะ

ทรงโปรดยกใหผู้นั้น้ไมไ่ดทั้ง้โลกนี้โลกหนา้

3:28 เราบอกความจรงิแกท่า่น

ทัง้หลายวา่ ความผดิบาปทกุอยา่งและ

ค าหมิน่ประมาททีเ่ขากลา่วนัน้ จะทรง

โปรดยกใหบ้ตุรทัง้หลายของมนุษยไ์ด ้

3:29 แตผู่ใ้ดจะกลา่วค าหมิน่ประมาท

ตอ่พระวญิญาณบรสิทุธิจ์ะไมไ่ดรั้บการ

อภัยโทษเลย แตผู่นั้น้ยอ่มไดรั้บโทษ

จากการพพิากษาเป็นนติย”์

3:30 ทีต่รัสอยา่งนัน้ก็เพราะเขา

ทัง้หลายกลา่ววา่ “พระองคม์ผีโีสโครก

เขา้สงิ”

เวน้แตค่ าหมิน่ประมาทพระ

วญิญาณบรสิทุธิจ์ะทรงโปรด

ยกใหม้นุษยไ์มไ่ด ้

12:30 ผูท้ีไ่มอ่ยูฝ่่ายเราก็

เป็นปฏปัิกษ์ตอ่เรา และผูท้ี่

ไมร่วบรวมไวก้ับเราก็เป็น

ผูก้ระท าใหก้ระจัดกระจายไป

ความบาปซึง่ทรงอภัยใหไ้มไ่ด ้

12:31 เพราะฉะนัน้ เราบอก

ทา่นทัง้หลายวา่ ความผดิ

บาปและค าหมิน่ประมาททกุ

อยา่งจะโปรดยกใหม้นุษยไ์ด ้

3:27 ไมม่ผีูใ้ดอาจเขา้ไปใน

เรอืนของคนทีม่กี าลังมาก

และปลน้ทรัพยข์องเขาได ้

เวน้แตจ่ะจับคนทีม่กี าลังมาก

นัน้มัดไวเ้สยีกอ่น แลว้จงึจะ

ปลน้ทรัพยใ์นเรอืนนัน้ได ้

12:29 หรอืใครจะเขา้ไปใน

เรอืนของคนทีม่กี าลังมาก

และปลน้เอาทรัพยข์องเขา

อยา่งไรได ้เวน้แตจ่ะจับคน

ทีม่กี าลังมากนัน้มัดไว ้

เสยีกอ่น แลว้จงึจะปลน้

ทรัพยใ์นเรอืนนัน้ได ้

11:19 ถา้เราขับผอีอกโดยเบ

เอลเซบลูนัน้ พวกพอ้งของ

ทา่นทัง้หลายขับมันออก

โดยอ านาจของใครเลา่ เหตุ

ฉะนัน้พวกพอ้งของทา่นเอง

จะเป็นผูต้ัดสนิกลา่วโทษ

พวกทา่น

11:20 แตถ่า้เราขับผอีอก

ดว้ยนิว้พระหัตถข์องพระเจา้ 

อาณาจักรของพระเจา้ก็

มาถงึทา่นแลว้

11:21 เมือ่ผูม้กี าลังมากคน

หนึง่ถอือาวธุเฝ้าบา้นของตน

อยู ่ส ิง่ของของเขาก็ปลอดภัย

12:27 และถา้เราขับผอีอก

โดยเบเอลเซบลู พวกพอ้ง

ของทา่นทัง้หลายขับมันออก

โดยอ านาจของใครเลา่ เหตุ

ฉะนัน้พวกพอ้งของทา่นเอง

จะเป็นผูต้ัดสนิกลา่วโทษ

พวกทา่น

12:28 แตถ่า้เราขับผอีอก

ดว้ยพระวญิญาณของพระเจา้

 อาณาจักรของพระเจา้ก็

มาถงึทา่นแลว้

ขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ที ่63

11:22 แตเ่มือ่คนมกี าลัง

มากกวา่เขามาตอ่สูช้นะเขา 

คนนัน้ก็ชงิเอาเครือ่งอาวธุที่

เขาไดว้างใจนัน้ไปเสยี แลว้

แบง่ปันของทีเ่ขาไดร้บิเอา

ไปนัน้

11:23 ผูท้ีไ่มอ่ยูฝ่่ายเราก็

เป็นปฏปัิกษ์ตอ่เรา และผูท้ี่

ไมร่วบรวมไวก้ับเราก็เป็น

ผูก้ระท าใหก้ระจัดกระจายไป
ขอ้ 24 มตีอ่ในหนา้ที ่62
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ขอ้ 33 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 43 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

11:31 นางกษัตรยิฝ่์ายทศิใตจ้ะลกุขึน้ในวัน

พพิากษาพรอ้มกับคนยคุนี้ และจะกลา่วโทษคน

ในยคุนี้ ดว้ยวา่พระนางนัน้ไดม้าจากทีส่ดุปลาย

แผน่ดนิโลกเพือ่จะฟังสตปัิญญาของซาโลมอน 

และดเูถดิ ซึง่ใหญก่วา่ซาโลมอนก็มอียูท่ีน่ี่

11:32 ชนชาวนีนะเวหจ์ะลกุขึน้ในวันพพิากษา

พรอ้มกับคนยคุนี้ และจะกลา่วโทษคนในยคุนี้ 

ดว้ยวา่ชาวนีนะเวหไ์ดก้ลับใจใหมเ่พราะค า

ประกาศของโยนาห ์และดเูถดิ ซึง่ใหญก่วา่โย

นาหม์อียูท่ีน่ี่

12:40 ดว้ยวา่ ‘โยนาหไ์ดอ้ยูใ่นทอ้งปลาวาฬสาม

วันสามคนื’ ฉันใด บตุรมนุษยจ์ะอยูใ่นทอ้ง

แผน่ดนิสามวันสามคนืฉันนัน้

12:41 ชนชาวนีนะเวหจ์ะลกุขึน้ในวันพพิากษา

พรอ้มกับคนยคุนี้ และจะกลา่วโทษเขา ดว้ยวา่

ชาวนีนะเวหไ์ดก้ลับใจเสยีใหมเ่พราะค าประกาศ

ของโยนาห ์และดเูถดิ ผูเ้ป็นใหญก่วา่โยนาหอ์ยูท่ีน่ี่

12:42 นางกษัตรยิฝ่์ายทศิใตจ้ะลกุขึน้ในวัน

พพิากษาพรอ้มกับคนยคุนี้ และจะกลา่วโทษเขา 

ดว้ยวา่พระนางนัน้ไดม้าจากทีส่ดุปลายแผน่ดนิ

โลกเพือ่จะฟังสตปัิญญาของซาโลมอน และดเูถดิ

 ผูเ้ป็นใหญก่วา่ซาโลมอนก็อยูท่ีน่ี่

พระองคต์ัง้ตน้ตรัสวา่ “คนยคุนี้เป็นคนชัว่ มแีต่

แสวงหาหมายส าคัญ และจะไมโ่ปรดใหห้มาย

ส าคัญแกเ่ขา เวน้ไวแ้ตห่มายส าคัญของโยนาห์

ศาสดาพยากรณ์เทา่นัน้

11:30 ดว้ยวา่โยนาหไ์ดเ้ป็นหมายส าคัญแกช่าวนี

นะเวหฉั์นใด บตุรมนุษยจ์ะเป็นหมายส าคัญแกค่น

ยคุนี้ฉันนัน้

โยนาหค์อืตัวอยา่งการฟ้ืนคนืพระชนมข์องพระ

ครสิต ์

12:38 คราวนัน้มบีางคนในพวกธรรมาจารยแ์ละ

พวกฟารสิทีลูวา่ “อาจารยเ์จา้ขา้ พวกขา้พเจา้

อยากจะเห็นหมายส าคัญจากทา่น”

12:39 พระองคจ์งึตรัสตอบเขาวา่ “คนชาตชิัว่และ

เลน่ชูแ้สวงหาหมายส าคัญ และจะไมท่รงโปรด

ใหห้มายส าคัญแกเ่ขา เวน้ไวแ้ตห่มายส าคัญของ

โยนาหศ์าสดาพยากรณ์

หมายส าคัญของโยนาห ์

11:29 เมือ่คนทัง้ปวงประชมุแน่นขึน้

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

ชาวยิวหลายๆ คนในยคุนั้นจะถูกพิพากษาลงโทษในวนัพิพากษาเพราะพวกเขาปฏิเสธท่ีจะ
กลบัใจเสียใหม่ตามค าประกาศของพระเยซู

ค าพดูทีช่ัว่รา้ยแสดงใหเ้ห็นถงึจติใจทีช่ัว่รา้ย

12:33 จงกระท าใหต้น้ไมด้แีละผลของตน้ไมนั้น้ด ีหรอืกระท าใหต้น้ไม ้

เลวและผลของตน้ไมนั้น้เลว เพราะเราจะรูจั้กตน้ไมด้ว้ยผลของมัน

12:34 โอ ชาตงิรูา้ย เจา้เป็นคนชัว่แลว้จะพดูความดไีดอ้ยา่งไร ดว้ย

วา่ปากยอ่มพดูจากสิง่ทีเ่ต็มอยูใ่นใจ

12:35 คนดก็ีเอาของดมีาจากคลังดแีหง่ใจนัน้ คนชัว่ก็เอาของชัว่มา

จากคลังชัว่

12:36 ฝ่ายเราบอกเจา้ทัง้หลายวา่ ค าทีไ่มเ่ป็นสาระทกุค าซึง่มนุษย์

พดูนัน้ มนุษยจ์ะตอ้งใหก้ารส าหรับถอ้ยค าเหลา่นัน้ในวันพพิากษา

12:37 เหตวุา่ทีเ่จา้จะพน้โทษได ้หรอืจะตอ้งถกูปรับโทษนัน้ ก็เพราะ

วาจาของเจา้”

มัทธิว



มาระโก ยอห์น

62

ขอ้ 46 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 29 มตีอ่ในหนา้ที ่61

จงใหแ้สงสวา่งของตนสอ่งออกไป

11:33 ไมม่ผีูใ้ดเมือ่จดุเทยีนแลว้จะตัง้

ไวใ้นทีก่ าบัง หรอืเอาถังครอบไว ้แตต่ัง้

ไวบ้นเชงิเทยีน เพือ่คนทัง้หลายทีเ่ขา้

มาจะเห็นแสงสวา่งได ้

11:34 ตาเป็นประทปีของร่างกาย เหตุ

ฉะนัน้เมือ่ตาของทา่นด ีทัง้ตัวก็เต็มไป

ดว้ยความสวา่ง แตเ่มือ่ตาของทา่นชัว่ 

ทัง้ตัวของทา่นก็เต็มไปดว้ยความมดื

11:35 เหตฉุะนัน้ จงระวังใหด้ไีมใ่ห ้

ความสวา่งซึง่อยูใ่นทา่นเป็นความมดื

น่ันเอง

11:36 เหตฉุะนัน้ ถา้กายทัง้ส ิน้ของ

ทา่นเต็มดว้ยความสวา่ง ไมม่ทีีม่ดืเลย 

ก็จะสวา่งตลอด เหมอืนอยา่งแสงสวา่ง

ของเทยีนทีส่อ่งมาใหท้า่น”
ขอ้ 37 มตีอ่ในหนา้ที ่64

ลูกามัทธิว

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูยงัทรงสัง่สอนผูค้นในหมูป่ระชาชนต่อไป

การกลับเนื้อกลับตัวเป็นคนด ีแตย่ังไม่

มคีวามรอด

11:24 เมือ่ผโีสโครกออกมาจากผูใ้ด

แลว้ มันก็ทอ่งเทีย่วไปในทีก่ันดารเพือ่

แสวงหาทีห่ยดุพัก และเมือ่ไมพ่บมัน

จงึกลา่ววา่ ‘ขา้จะกลับไปยังเรอืนของ

ขา้ทีไ่ดอ้อกมานัน้’

11:25 และเมือ่มาถงึก็เห็นเรอืนนัน้

กวาดและตกแตง่ไวแ้ลว้

11:26 มันจงึไปรับเอาผอีืน่อกีเจ็ดผี

รา้ยกวา่มันเอง แลว้ก็เขา้ไปอาศัยอยูท่ี่

น่ัน และในทีส่ดุคนนัน้ก็เลวรา้ยกวา่

ตอนแรก”

11:27 ตอ่มาเมือ่พระองคย์ังตรัสค า

เหลา่นัน้ มผีูห้ญงิคนหนึง่ในหมู่

ประชาชนรอ้งทลูพระองคว์า่ “ครรภซ์ ึง่

ปฏสินธพิระองคแ์ละหัวนมทีพ่ระองค์

เสวยนัน้ก็เป็นสขุ”

11:28 แตพ่ระองคต์รัสวา่ “มใิชเ่ชน่นัน้

 แตค่นทัง้หลายทีไ่ดย้นิพระวจนะของ

พระเจา้ และไดถ้อืรักษาพระวจนะนัน้ไว ้

 ก็เป็นสขุ”

บัน้ปลายของผูท้ีง่มงายหวังพึง่ความดี

ของตนเอง

12:43 เมือ่ผโีสโครกออกมาจากผูใ้ด

แลว้ มันก็ทอ่งเทีย่วไปในทีก่ันดาร เพือ่

แสวงหาทีห่ยดุพักแตไ่มพ่บเลย

12:44 แลว้มันก็กลา่ววา่ ‘ขา้จะกลับไป

ยังเรอืนของขา้ทีข่า้ไดอ้อกมานัน้’ และ

เมือ่มันมาถงึก็เห็นเรอืนนัน้วา่ง กวาด

และตกแตง่ไวแ้ลว้

12:45 มันจงึไปรับเอาผอีืน่อกีเจ็ดผี

รา้ยกวา่มันเอง แลว้ก็เขา้ไปอาศัยทีน่ั่น

 และในทีส่ดุคนนัน้ก็ตกทีน่ั่งรา้ยกวา่

ตอนแรก คนชาตชิัว่นี้ก็จะเป็นอยา่งนัน้”
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ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ที ่744:1 มตีอ่ในหนา้ที ่6813:1 มตีอ่ในหนา้ที ่68

“ดเูถดิ นี่เป็นมารดาและพี่

นอ้งของเรา

12:50 ดว้ยวา่ผูใ้ดจะกระท า

ตามพระทัยพระบดิาของเรา

ผูท้รงสถติในสวรรค ์ผูนั้น้

แหละเป็นพีน่อ้งชายหญงิ

และมารดาของเรา”

3:35 ผูใ้ดจะกระท าตาม

พระทัยพระเจา้

ผูนั้น้

แหละเป็นพีน่อ้งชายหญงิ

และมารดาของเรา”

คอืคนเหลา่นัน้ทีไ่ดฟั้งพระ

วจนะของพระเจา้และกระท า

ตาม”

“ดเูถดิ นี่เป็นมารดาและพี่

นอ้งของเรา

8:20 มคีนทลูพระองคว์า่ 

“มารดาและนอ้งชายของ

พระองคย์นือยูข่า้งนอก

ปรารถนาจะพบพระองค”์

8:21 แตพ่ระองคต์รัสตอบ

เขาวา่

“มารดาของเรา และพีน่อ้ง

ของเรา

12:49 พระองคท์รงเหยยีด

พระหัตถไ์ปทางพวกสาวก

ของพระองค ์และตรัสวา่

3:34 พระองคท์อดพระเนตร

คนทีน่ั่งลอ้มรอบพระองคนั์น้

แลว้ตรัสวา่

12:47 แลว้มคีนหนึง่ทลู

พระองคว์า่ “ดเูถดิ มารดา

และพวกนอ้งชายของ

พระองคย์นือยูข่า้งนอก

ประสงคจ์ะสนทนากับ

พระองค”์

12:48 แตพ่ระองคต์รัสตอบ

ผูท้ีท่ลูพระองคนั์น้วา่ “ใคร

เป็นมารดาของเรา ใครเป็นพี่

นอ้งของเรา”

3:33 พระองคต์รัสตอบเขาวา่

 “ใครเป็นมารดาของเรา และ

ใครเป็นพีน่อ้งของเรา”

3:32 และประชาชนก็น่ังอยู่

รอบพระองค ์เขาจงึทลู

พระองคว์า่ “ดเูถดิ มารดา

และพวกนอ้งชายของ

พระองคม์าหาพระองคค์อย

อยูข่า้งนอก”

มารดาและพวกนอ้งชายของ

พระองคม์าหาพระองค ์แต่

เขา้ไปถงึพระองคไ์มไ่ด ้

เพราะคนมาก

ผูท้ีเ่ชือ่เป็นเหมอืนมารดา

และพีน่อ้งของพระเยซู

3:31 เวลานัน้

มารดาและพวกนอ้งชายของ

พระองคม์ายนือยูข่า้งนอก 

แลว้ใชค้นเขา้ไปทลูเรยีก

พระองค์

มารดาและพวกนอ้งชายของ

พระเยซก็ูเหมอืนกับคนอืน่ๆ

8:19 ครัง้นัน้

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

ครอบครัวท่ีแทจ้ริงของพระเยซู

มัทธิว มาระโก ลูกา
ผูป้ระพฤตติามพระประสงค์

ของพระเจา้ก็เปรยีบเหมอืน

ญาตพิีน่อ้งของพระครสิต ์

12:46 ขณะทีพ่ระองคย์ัง

ตรัสกับประชาชนอยูนั่น้ ดู

เถดิ มารดาและพวก

นอ้งชายของพระองคพ์ากัน

มายนือยูภ่ายนอกประสงคจ์ะ

สนทนากับพระองค์
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รูปแบบแหง่ความชอบธรรมทีป่รากฏเทา่นัน้ก็ยังไมเ่พยีงพอ

11:39 องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกับเขาวา่ “เจา้พวกฟารสิยีอ่มช าระถว้ยชามภายนอก แตภ่ายในของเจา้

เต็มไปดว้ยความโลภและความชัว่รา้ย

11:40 คนโฉดเขลา ผูท้ีไ่ดส้รา้งภายนอกก็ไดส้รา้งภายในดว้ยมใิชห่รอื

11:41 แตจ่งใหท้านตามซึง่เจา้มอียูภ่ายใน และดเูถดิ ส ิง่สารพัดก็บรสิทุธิแ์กเ่จา้ทัง้หลาย

11:42 แตว่บิัตแิกเ่จา้ พวกฟารสิ ีดว้ยวา่พวกเจา้ถวายสบิชกัหนึง่ของสะระแหน่และขมิน้และผักทกุ

อยา่ง และไดล้ะเวน้การพพิากษาและความรักของพระเจา้เสยี ส ิง่เหลา่นัน้พวกเจา้ควรไดก้ระท าอยู่

แลว้ แตส่ ิง่อืน่นัน้ก็ไมค่วรละเวน้ดว้ย

11:43 วบิัตแิกเ่จา้ พวกฟารสิ ีดว้ยวา่พวกเจา้ชอบทีน่ั่งอันมเีกยีรตใินธรรมศาลาและชอบใหเ้ขาค านับ

ทีก่ลางตลาด

11:44 วบิัตแิกเ่จา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิ ีคนหนา้ซือ่ใจคด ดว้ยวา่เจา้ทัง้หลายเป็นเหมอืนที่

ฝังศพซึง่มไิดป้รากฏ และคนทีเ่ดนิเหยยีบทีน่ั่นก็ไมรู่ว้า่มอีะไร”

ทรงต าหนนัิกกฎหมาย การพพิากษาแกค่นยคุนี้

11:45 นักกฎหมายคนหนึง่ทลูพระองคว์า่ “อาจารยเ์จา้ขา้ ซึง่ทา่นวา่อยา่งนัน้ ทา่นก็ตเิตยีนพวกเรา

ดว้ย”

11:46 พระองคต์รัสวา่ “วบิัตแิกเ่จา้ พวกนักกฎหมายดว้ย เพราะพวกเจา้เอาของหนักทีแ่บกยากนัก

วางบนมนุษย ์แตส่ว่นพวกเจา้เองก็ไมจั่บตอ้งของหนักนัน้เลยแมแ้ตน่ิว้เดยีว

11:47 วบิัตแิกเ่จา้ทัง้หลาย เพราะเจา้กอ่อโุมงคฝั์งศพของพวกศาสดาพยากรณ์ และบรรพบรุุษของ

เจา้เองก็ไดฆ้า่ศาสดาพยากรณ์นัน้

11:48 ดังนัน้พวกเจา้จงึเป็นพยานวา่เจา้เห็นชอบในการของบรรพบรุุษของเจา้ ดว้ยวา่เขาไดฆ้า่พวก

ศาสดาพยากรณ์นัน้ แลว้พวกเจา้ก็กอ่อโุมงคฝั์งศพให ้

11:49 เหตฉุะนัน้ พระปัญญาของพระเจา้ก็ตรัสดว้ยวา่ ‘เราจะใชพ้วกศาสดาพยากรณ์และอัครสาวกไป

หาเขา และเขาจะฆา่เสยีบา้ง และขม่เหงบา้ง’

11:50 เพือ่คนยคุนี้แหละจะตอ้งรับผดิชอบในเรือ่งโลหติของบรรดาศาสดาพยากรณ์ ซึง่ตอ้งไหลออก

ตัง้แตแ่รกสรา้งโลก

11:51 คอืตัง้แตโ่ลหติของอาแบล จนถงึโลหติของเศคารยิาหท์ีถ่กูฆา่ตายระหวา่งแทน่บชูากับพระ

วหิาร เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ คนยคุนี้จะตอ้งรับผดิชอบในโลหตินัน้

11:52 วบิัตแิกเ่จา้ พวกนักกฎหมาย ดว้ยวา่เจา้ไดเ้อาลกูกญุแจแหง่ความรูไ้ปเสยี คอืพวกเจา้เองก็ไม่

เขา้ไป และคนทีก่ าลังเขา้ไปนัน้เจา้ก็ไดข้ัดขวางไว”้

11:53 เมือ่พระองคย์ังตรัสค าเหลา่นัน้แกเ่ขา พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิก็ีตัง้ตน้ยั่วเยา้พระองค์

อยา่งรุนแรง หมายใหต้รัสตอ่ไปหลายประการ

11:54 คอยหวังจับผดิในพระด ารัสของพระองค ์เพือ่เขาจะฟ้องพระองคไ์ด ้

เชือ้ของพวกฟารสิี

12:1 ในระหวา่งนัน้คนเป็นอันมากนับไมถ่ว้นชมุนุมเบยีดเสยีดกันอยู ่พระองคท์รงตัง้ตน้ตรัสกับเหลา่

สาวกของพระองคก์อ่นวา่ “ทา่นทัง้หลายจงระวังเชือ้ของพวกฟารสิ ีซึง่เป็นความหนา้ซือ่ใจคด

12:2 เพราะวา่ไมม่สี ิง่ใดปิดบังไวท้ีจ่ะไมต่อ้งเปิดเผย หรอืการลับทีจ่ะไมเ่ผยใหป้ระจักษ์

12:3 เหตฉุะนัน้ ส ิง่สารพัดซึง่พวกทา่นไดก้ลา่วในทีม่ดืจะไดย้นิในทีส่วา่ง และซึง่ไดก้ระซบิในหทูี่

หอ้งสว่นตัวจะตอ้งประกาศบนดาดฟ้าหลังคาบา้น

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พวกผูน้ าศาสนายิวโกรธต่อพระเยซูอีก  --  ฝงูชนจ านวนมากมารวมตวักนัเพ่ือฟังพระเยซูอีก
คร้ัง

ลูกา
11:37 เมือ่พระองคย์ังตรัสอยู ่คนหนึง่ในพวกฟารสิอีอ้นวอนพระองคใ์ห ้

เสวยกับเขา พระองคจ์งึเสด็จเขา้ไปทรงเอนพระกายลง

11:38 ฝ่ายคนฟารสิเีมือ่เห็นพระองคม์ไิดท้รงลา้งกอ่นเสวยก็ประหลาด

ใจ
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12:6 นกกระจอกหา้ตัวเขาขายสองบาทมใิชห่รอื และนกนัน้แมส้กัตัวเดยีว พระเจา้มไิดท้รงลมืเลย

12:7 ถงึผมของทา่นทัง้หลายก็ทรงนับไวแ้ลว้ทกุเสน้ เหตฉุะนัน้ อยา่กลัวเลย ทา่นทัง้หลายก็ประเสรฐิ

กวา่นกกระจอกหลายตัว

12:8 และเราบอกทา่นทัง้หลายดว้ยวา่ ผูใ้ดทีจ่ะรับเราตอ่หนา้มนุษย ์บตุรมนุษยก็์จะรับผูนั้น้ตอ่หนา้

เหลา่ทตูสวรรคข์องพระเจา้ดว้ย

12:9 แตผู่ท้ีป่ฏเิสธเราตอ่หนา้มนุษย ์เราจะปฏเิสธผูนั้น้ตอ่หนา้เหลา่ทตูสวรรคข์องพระเจา้

12:10 ผูใ้ดจะกลา่วรา้ยตอ่บตุรมนุษย ์จะทรงโปรดยกโทษใหผู้นั้น้ได ้แตถ่า้ผูใ้ดจะกลา่วหมิน่ประมาท

ตอ่พระวญิญาณบรสิทุธิ ์จะทรงโปรดยกโทษใหผู้นั้น้ไมไ่ด ้

12:11 เมือ่เขาพาพวกทา่นเขา้ในธรรมศาลา หรอืตอ่หนา้เจา้เมอืง และผูท้ีม่อี านาจ อยา่กระวน

กระวายวา่จะตอบอยา่งไรหรอือะไร หรอืจะกลา่วอะไร

12:12 เพราะวา่พระวญิญาณบรสิทุธิจ์ะทรงโปรดสอนทา่นในเวลาโมงนัน้เองวา่ ทา่นควรจะพดู

อะไรบา้ง”

12:13 และมผีูห้นึง่ในหมูค่นทลูพระองคว์า่ “อาจารยเ์จา้ขา้ ขอสัง่พีช่ายของขา้พเจา้ใหแ้บง่มรดก

ใหก้ับขา้พเจา้”

12:14 แตพ่ระองคต์รัสตอบเขาวา่ “บรุุษเอย๋ ใครไดต้ัง้เราใหเ้ป็นตลุาการ หรอืเป็นผูแ้บง่มรดกใหท้า่น”

12:15 แลว้พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาทัง้หลายวา่ “จงระวังและเวน้เสยีจากความโลภ เพราะวา่ชวีติของ

บคุคลใดๆมไิดอ้ยูใ่นของบรบิรูณ์ซึง่เขามอียูนั่น้”

ค าอปุมาเกีย่วกับเศรษฐโีง่

12:16 และพระองคจ์งึตรัสค าอปุมาเรือ่งหนึง่ใหเ้ขาฟังวา่ “ไร่นาของเศรษฐคีนหนึง่เกดิผลบรบิรูณ์มาก

12:17 เศรษฐคีนนัน้จงึคดิในใจวา่ ‘เราจะท าอยา่งไรด ีเพราะวา่เราไมม่ทีีท่ีจ่ะเก็บผลของเรา’

12:18 เขาจงึคดิวา่ ‘เราจะท าอยา่งนี้ คอืจะรือ้ยุง้ฉางของเราเสยี และจะสรา้งใหมใ่หโ้ตขึน้ แลว้เราจะ

รวบรวมขา้วและสมบัตทัิง้หมดของเราไวท้ีน่ั่น

12:19 แลว้เราจะวา่แกจ่ติใจของเราวา่ “จติใจเอย๋ เจา้มทีรัพยส์มบัตมิากเก็บไวพ้อหลายปี จงอยูส่บาย

 กนิ ดืม่ และรืน่เรงิเถดิ”’

12:20 แตพ่ระเจา้ตรัสแกเ่ขาวา่ ‘เจา้คนโง ่ในคนืวันนี้ชวีติของเจา้จะตอ้งเรยีกเอาไปจากเจา้ แลว้ของ

ซึง่เจา้ไดร้วบรวมไวนั้น้จะเป็นของใครเลา่’

12:21 คนทีส่ า่สมทรัพยส์มบัตไิวส้ าหรับตัว และมไิดม้ั่งมจี าเพาะพระเจา้ก็เป็นเชน่นัน้แหละ”

12:22 และพระองคต์รัสกับเหลา่สาวกของพระองคว์า่ “เหตฉุะนัน้เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ อยา่กระวน

กระวายถงึชวีติของตนวา่จะเอาอะไรกนิ และอยา่กระวนกระวายถงึร่างกายของตนวา่จะเอาอะไรนุ่งหม่

12:23 เพราะวา่ชวีติส าคัญยิง่กวา่อาหาร และร่างกายส าคัญยิง่กวา่เครือ่งนุ่งหม่

12:24 จงพจิารณาดอูกีา มันมไิดห้วา่น มไิดเ้กีย่ว และมไิดม้ยีุง้หรอืฉาง แตพ่ระเจา้ยังทรงเลีย้งมันไว ้

ทา่นทัง้หลายก็ประเสรฐิกวา่นกมากทเีดยีว

12:25 มใีครในพวกทา่น โดยความกระวนกระวาย อาจตอ่ความสงูใหย้าวออกไปอกีศอกหนึง่ไดห้รอื

12:26 เหตฉุะนัน้ ถา้ส ิง่เล็กนอ้ยทีส่ดุยังท าไมไ่ด ้ทา่นยังจะกระวนกระวายถงึสิง่อืน่ท าไมอกีเลา่

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระองคย์งัคงตรัสสัง่สอนเหล่าสาวกของพระองคแ์ละประชาชนเป็น
อนัมาก

ลูกา
12:4 มติรสหายของเราเอย๋ เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ อยา่กลัวผูท้ีฆ่า่

ไดแ้ตก่าย และภายหลังไมม่อีะไรทีจ่ะท าไดอ้กี

12:5 แตเ่ราจะเตอืนใหท้า่นรูว้า่ควรจะกลัวผูใ้ด จงกลัวพระองคผ์ูท้รง

ฆา่แลว้ก็ยังมฤีทธิอ์ านาจทีจ่ะทิง้ลงในนรกได ้แทจ้รงิเราบอกทา่นวา่ 

จงกลัวพระองคนั์น้แหละ
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12:29 ทา่นทัง้หลายอยา่เสาะหาวา่จะกนิอะไรดหีรอืจะดืม่อะไรและอยา่มใีจสงสยัเลย

12:30 เพราะวา่คนทกุประเทศท่ัวโลกเสาะหาสิง่ของทัง้ปวงนี้ แตว่า่พระบดิาของทา่นทัง้หลายทรง

ทราบแลว้วา่ทา่นตอ้งการสิง่เหลา่นี้

12:31 แตท่า่นทัง้หลายจงแสวงหาอาณาจักรของพระเจา้ แลว้จะทรงเพิม่เตมิสิง่ทัง้ปวงเหลา่นี้ใหแ้ก่

ทา่น

12:32 ฝงูแกะเล็กนอ้ยเอย๋ อยา่กลัวเลย เพราะวา่พระบดิาของทา่นชอบพระทัยทีจ่ะประทาน

อาณาจักรนัน้ใหแ้กท่า่น

12:33 จงขายของทีท่า่นมอียูแ่ละท าทาน จงกระท าถงุใสเ่งนิส าหรับตนซึง่ไมรู่เ้กา่ คอืใหม้ทีรัพย์

สมบัตไิวใ้นสวรรคซ์ ึง่ไมเ่สือ่มสญูไป ทีข่โมยมไิดเ้ขา้มาใกล ้และทีต่ัวมอดมไิดท้ าลายเสยี

12:34 เพราะวา่ทรัพยส์มบัตขิองทา่นอยูท่ีไ่หน ใจของทา่นก็อยูท่ีน่ั่นดว้ย

เราควรจะคอยทา่การเสด็จกลับมาของพระเยซู

12:35 ทา่นทัง้หลายจงคาดเอวของทา่นไว ้และใหต้ะเกยีงของทา่นจดุอยู่

12:36 พวกทา่นเองจงเหมอืนคนทีค่อยรับนายของตน เมือ่นายจะกลับมาจากงานสมรส เพือ่เมือ่นาย

มาเคาะประตแูลว้ เขาจะเปิดใหน้ายทันทไีด ้

12:37 ผูรั้บใชซ้ ึง่นายมาพบก าลังคอยเฝ้าอยูก็่เป็นสขุ เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ นายนัน้จะ

คาดเอวไวแ้ละใหผู้รั้บใชเ้หลา่นัน้เอนกายลงและนายนัน้จะมาปรนนบิัตเิขา

12:38 ถา้นายมาเวลาสองยามหรอืสามยาม และพบผูรั้บใชอ้ยูอ่ยา่งนัน้ ผูรั้บใชเ้หลา่นัน้ก็จะเป็นสขุ

12:39 ใหเ้ขา้ใจอยา่งนี้เถอะวา่ ถา้เจา้ของบา้นลว่งรูไ้ดว้า่ขโมยจะมาเวลาไหน เขาจะตืน่อยูแ่ละระวัง

ไมใ่หท้ะลวงเรอืนของเขาได ้

12:40 เหตฉุะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงเตรยีมตัวไวใ้หพ้รอ้มดว้ย เพราะบตุรมนุษยเ์สด็จมาในโมงทีท่า่นไม่

คดิไมฝั่น”

12:41 ฝ่ายเปโตรทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ พระองคไ์ดต้รัสค าอปุมานัน้แกพ่วกขา้พระองคห์รอื 

หรอืตรัสแกค่นทัง้ปวง”

ค าอปุมาเกีย่วกับคนตน้เรอืนสตัยซ์ือ่

12:42 องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสวา่ “ใครเป็นคนตน้เรอืนสตัยซ์ือ่และฉลาด ทีน่ายไดต้ัง้ไวเ้หนือพวกคน

ใชส้ าหรับแจกอาหารตามเวลา

12:43 เมือ่นายมาพบเขากระท าอยูอ่ยา่งนัน้ ผูรั้บใชผู้นั้น้ก็จะเป็นสขุ

12:44 เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ นายจะตัง้เขาไวใ้หด้แูลบรรดาขา้วของทัง้ส ิน้ของทา่น

12:45 แตถ่า้ผูรั้บใชนั้น้จะคดิในใจวา่ ‘นายของขา้คงจะมาชา้’ แลว้จะตัง้ตน้โบยตผีูรั้บใชช้ายหญงิและ

กนิดืม่เมาไป

12:46 นายของผูรั้บใชผู้นั้น้จะมาในวันทีเ่ขาไมค่ดิ ในโมงทีเ่ขาไมรู่ ้และจะท าโทษเขาถงึสาหัส ทัง้จะ

ขับไลเ่ขาใหไ้ปอยูก่ับคนทีไ่มเ่ชือ่

12:47 ผูรั้บใชนั้น้ทีไ่ดรู้น้ ้าใจของนาย และมไิดเ้ตรยีมตัวไว ้มไิดก้ระท าตามน ้าใจนาย จะตอ้งถกูเฆีย่น

มาก

12:48 แตผู่ท้ีม่ไิดรู้ ้แลว้ไดก้ระท าสิง่ซ ึง่สมจะถกูเฆีย่น ก็จะถกูเฆีย่นนอ้ย ผูใ้ดไดรั้บมาก จะตอ้งเรยีก

เอาจากผูนั้น้มาก และผูใ้ดไดรั้บฝากไวม้าก ก็จะตอ้งทวงเอาจากผูนั้น้มาก

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระองคย์งัคงตรัสสัง่สอนเหล่าสาวกของพระองคแ์ละประชาชนเป็น
อนัมาก

ลูกา
12:27 จงพจิารณาดอกไมว้า่มันงอกเจรญิขึน้อยา่งไร มันไมท่ างาน มัน

ไมป่ั่นดา้ย แตเ่ราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ซาโลมอนเมือ่บรบิรูณ์ดว้ยสงา่

ราศ ีก็มไิดท้รงเครือ่งงามเทา่ดอกไมน้ี้ดอกหนึง่

12:28 แมว้า่พระเจา้ทรงตกแตง่หญา้ทีทุ่ง่นาอยา่งนัน้ ซึง่เป็นอยูว่ันนี้

และรุ่งขึน้ตอ้งทิง้ในเตาไฟ โอ ผูท้ีม่คีวามเชือ่นอ้ย พระองคจ์ะทรง

ตกแตง่ทา่นมากยิง่กวา่นัน้สกัเทา่ใด
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ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระองคย์งัคงตรัสสัง่สอนเหล่าสาวกของพระองคแ์ละประชาชนเป็น
อนัมาก  --  พระเยซูทรงเตือนชาวยิว “ถา้ทา่นทั้งหลายมิไดก้ลบัใจเสียใหม่จะตอ้งพินาศ

เหมือนกนั”
ลูกา

พระครสิตเ์สด็จมาเพือ่ใหเ้กดิการแตกแยกกัน

12:49 เรามาเพือ่จะทิง้ไฟลงบนแผน่ดนิโลก และเราจะปรารถนาอะไร

เลา่ ถา้หากไฟนัน้ไดต้ดิขึน้แลว้

12:50 เราจะตอ้งรับบัพตศิมาอยา่งหนึง่ เราเป็นทกุขม์ากจนกวา่จะ

ส าเร็จ

12:51 ทา่นทัง้หลายคดิวา่ เรามาเพือ่จะใหเ้กดิสนัตภิาพในโลกหรอื 

เราบอกทา่นวา่ มใิช ่แตจ่ะใหแ้ตกแยกกันตา่งหาก

ค าอปุมาเกีย่วกับตน้มะเดือ่ทีไ่รผ้ล

13:6 พระองคต์รัสค าอปุมาตอ่ไปนี้วา่ “คนหนึง่มตีน้มะเดือ่ตน้หนึง่ปลกูไวใ้นสวน

องุน่ของตน และเขามาหาผลทีต่น้นัน้แตไ่มพ่บ

13:7 เขาจงึวา่แกค่นทีรั่กษาสวนองุน่วา่ ‘ดเูถดิ เรามาหาผลทีต่น้มะเดือ่นี้ไดส้าม

ปีแลว้ แตไ่มพ่บ จงโคน่มันเสยี จะใหด้นิรกไปเปลา่ๆท าไม’

13:8 แตผู่รั้กษาสวนองุน่ตอบเขาวา่ ‘นายเจา้ขา้ ขอเอาไวปี้นี้อกี ใหข้า้พเจา้

พรวนดนิเอาปุ๋ ยใส่

13:9 แลว้ถา้มันเกดิผลก็ดอียู ่ถา้ไมเ่กดิผล ภายหลังทา่นจงโคน่มันเสยี’”

12:52 ดว้ยวา่ตัง้แตน่ี้ไปหา้คนในเรอืนหนึง่ก็จะแตกแยกกัน คอืสามตอ่สองและ

สองตอ่สาม

12:53 พอ่จะแตกแยกจากลกูชาย และลกูชายจะแตกแยกจากพอ่ แมจ่ากลกูสาว

 และลกูสาวจากแม ่แมส่ามจีากลกูสะใภ ้และลกูสะใภจ้ากแมส่าม”ี

12:54 และพระองคต์รัสกับประชาชนอกีวา่ “เมือ่ทา่นทัง้หลายเห็นเมฆเกดิขึน้ใน

ทศิตะวันตก ทา่นก็กลา่วทันทวีา่ ‘ฝนจะตก’ และก็เป็นอยา่งนัน้จรงิ

12:55 เมือ่ทา่นเห็นลมพัดมาแตท่ศิใต ้ทา่นก็วา่ ‘จะรอ้นจัด’ และก็เป็นจรงิ

12:56 เจา้คนหนา้ซือ่ใจคด เจา้ทัง้หลายรูจั้กวจัิยความเป็นไปของแผน่ดนิและ

ทอ้งฟ้า แตเ่หตไุฉนพวกเจา้วจัิยความเป็นไปของยคุนี้ไมไ่ด ้

12:57 เหตไุฉนเจา้ทัง้หลายไมต่ัดสนิเอาเองวา่สิง่ไรเป็นสิง่ทีถ่กู

12:58 เพราะเมือ่เจา้กับโจทกพ์ากันไปหาผูพ้พิากษา จงอตุสา่หห์าชอ่งทีจ่ะ

ปรองดองกับเขาเมือ่ยังอยูก่ลางทาง เกลอืกวา่เขาจะฉุดลากเจา้เขา้ไปถงึผู ้

พพิากษา และผูพ้พิากษาจะมอบเจา้ไวก้ับผูค้มุ และผูค้มุจะขังเจา้ไวใ้นเรอืนจ า

12:59 เราบอกเจา้วา่ เจา้จะออกจากทีน่ั่นไมไ่ดจ้นกวา่จะไดใ้ชห้นี้ครบทกุสตางค”์

กลับใจหรอืพนิาศ

13:1 ขณะนัน้ มบีางคนอยูท่ีน่ั่นเลา่เรือ่งชาวกาลลิ ีซึง่ปีลาตเอาโลหติของเขา

ระคนกับเครือ่งบชูาของเขา ใหพ้ระองคฟั์ง

13:2 พระเยซจูงึตรัสตอบเขาวา่ “ทา่นทัง้หลายคดิวา่ชาวกาลลิเีหลา่นัน้เป็นคน

บาปยิง่กวา่ชาวกาลลิอีืน่ๆทัง้ปวง เพราะวา่เขาไดท้กุขท์รมานอยา่งนัน้หรอื

13:3 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ มใิช ่แตถ่า้ทา่นทัง้หลายมไิดก้ลับใจเสยีใหมก็่

จะตอ้งพนิาศเหมอืนกัน

13:4 หรอืสบิแปดคนนัน้ซึง่หอรบทีส่โิลอัมไดพั้งทับเขาตายเสยีนัน้ ทา่น

ทัง้หลายคดิวา่ เขาเป็นคนบาปยิง่กวา่คนทัง้ปวงทีอ่าศัยอยูใ่นกรุงเยรูซาเล็มหรอื

13:5 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ มใิช ่แตถ่า้ทา่นทัง้หลายมไิดก้ลับใจเสยีใหม่

จะตอ้งพนิาศเหมอืนกัน”
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ขอ้ 10 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 10 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 9 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระองคจ์งึเสด็จลงไป

ประทับในเรอื และบรรดาคน

เหลา่นัน้ก็ยนือยูบ่นฝ่ัง

“ดเูถดิ มผีูห้วา่นคนหนึง่

ออกไปหวา่นพชื

13:4 และเมือ่เขาหวา่น 

เมล็ดพชืก็ตกตามหนทาง

บา้งแลว้นกก็มากนิเสยี

13:9 ใครมหีจูงฟังเถดิ” “ใครมหี ูจงฟังเถดิ” “ใครมหีฟัูงได ้จงฟังเถดิ”

13:8 บา้งก็ตกทีด่นิด ีแลว้

เกดิผล รอ้ยเทา่บา้ง หกสบิ

เทา่บา้ง สามสบิเทา่บา้ง

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

ค าอุปมาท่ีเล็งถึงอาณาจกัรของพระเจา้  --  ค าอุปมาเก่ียวกบัผูห้ว่านพืช

มัทธิว มาระโก ลูกา
ค าอปุมาเกีย่วกับผูห้วา่นพชื

13:1 ในวันนัน้เองพระเยซไูด ้

เสด็จจากเรอืนไปประทับที่

ชายทะเล

13:2 มคีนพากันมาหา

พระองคม์ากนัก

8:7 บา้งก็ตกทีก่ลางตน้

หนาม ตน้หนามก็งอกขึน้มา

ดว้ยปกคลมุเสยี

13:5 บา้งก็ตกในทีซ่ ึง่มพีืน้

หนิ มเีนื้อดนิแตน่อ้ย จงึงอก

ขึน้โดยเร็วเพราะดนิไมล่กึ

13:6 แตเ่มือ่แดดจัดแดดก็

แผดเผา เพราะรากไมม่จีงึ

เหีย่วไป

13:7 บา้งก็ตกกลางตน้หนาม

 ตน้หนามก็งอกขึน้ปกคลมุ

เสยี

8:5 “มผีูห้วา่นคนหนึง่

ออกไปหวา่นเมล็ดพชืของตน

และเมือ่เขาหวา่น เมล็ดพชื

นัน้ก็ตกตามหนทางบา้ง ถกู

เหยยีบย า่ และนกในอากาศ

มากนิเสยี

13:3 แลว้พระองคก็์ตรัสกับ

เขาหลายประการเป็นค า

อปุมาวา่

ค าอปุมาเกีย่วกับผูห้วา่นพชื

4:1 แลว้พระองคท์รงตัง้ตน้

สัง่สอนทีฝ่ั่งทะเลอกี ฝงูชน

เป็นอันมากพากันมาหา

พระองค์

ค าอปุมาเกีย่วกับผูห้วา่น

8:4 เมือ่ประชาชนเป็นอัน

มากอยูพ่รอ้มกัน และคน

ก าลังมาหาพระองคจ์ากทกุ

เมอืง

พระองคจ์งึตรัสเป็นค าอปุมา

วา่

เหตฉุะนัน้พระองคจ์งึได ้

เสด็จลงไปประทับในเรอืที่

ทะเล และฝงูชนอยูบ่นฝ่ัง

ชายทะเล

4:2 พระองคจ์งึตรัสสัง่สอน

เขาหลายประการเป็นค า

อปุมา และในการสอนนัน้

พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่

4:3 “จงฟัง ดเูถดิ มผีูห้วา่น

คนหนึง่ออกไปหวา่นพชื

4:4 และตอ่มาเมือ่เขาหวา่น 

เมล็ดพชืก็ตกตามหนทางบา้ง

 แลว้นกในอากาศก็มากนิเสยี

4:5 บา้งก็ตกทีซ่ ึง่มพีืน้หนิ มี

เนื้อดนิแตน่อ้ย จงึงอกขึน้

โดยเร็วเพราะดนิไมล่กึ

4:6 แตเ่มือ่แดดจัด แดดก็

แผดเผา และเพราะรากไมม่ ี

จงึเหีย่วไป

4:7 บา้งก็ตกกลางตน้หนาม 

ตน้หนามก็งอกขึน้ปกคลมุ

เสยี จงึไมเ่กดิผล

4:8 บา้งก็ตกทีด่นิด ีแลว้

งอกงามจ าเรญิขึน้ เกดิผล

สามสบิเทา่บา้ง หกสบิเทา่

บา้ง รอ้ยเทา่บา้ง”

4:9 แลว้พระองคต์รัสแกเ่ขา

วา่ ครัน้พระองคต์รัสอยา่งนัน้

แลว้ จงึทรงรอ้งวา่

8:8 บา้งก็ตกทีด่นิด ีจงึงอก

ขึน้เกดิผลรอ้ยเทา่”

8:6 บา้งก็ตกทีห่นิ และเมือ่

งอกขึน้แลว้

ก็เหีย่วแหง้ไปเพราะทีไ่มช่ืน้
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13:16 แตต่าของทา่นทัง้หลายก็เป็นสขุเพราะไดเ้ห็น และหขูองทา่นก็เป็นสขุเพราะไดย้นิ

13:17 เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ศาสดาพยากรณ์และผูช้อบธรรมเป็นอันมากได ้

ปรารถนาจะเห็นซึง่ทา่นทัง้หลายเห็นอยูน่ี้ แตเ่ขามเิคยไดเ้ห็น และอยากจะไดย้นิซึง่ทา่น

ทัง้หลายไดย้นิ แตเ่ขาก็มเิคยไดย้นิ

ขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  ค าอุปมาท่ีเล็งถึงอาณาจกัรของพระเจา้  --  เหตุผลท่ีพระเยซูตรัสกบั
ชาวยิวดว้ยค าอุปมา

มัทธิว มาระโก ลูกา

4:11 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขา

วา่ “ขอ้ความลกึลับแหง่

อาณาจักรของพระเจา้ทรง

โปรดใหท้า่นทัง้หลายรูไ้ด ้

แตฝ่่ายคนนอกนัน้บรรดา

ขอ้ความเหลา่นี้จะแจง้ให ้

เป็นค าอปุมาทกุอยา่ง

8:10 พระองคจ์งึตรัสวา่ 

“ขอ้ความลกึลับแหง่

อาณาจักรของพระเจา้ทรง

โปรดใหท้า่นทัง้หลายรูไ้ด ้

แตส่ าหรับคนอืน่นัน้ไดใ้ห ้

เป็นค าอปุมา

4:12 เพือ่วา่เขาจะดแูลว้ดู

เลา่ แตม่องไมเ่ห็น และฟัง

แลว้ฟังเลา่ แตไ่มเ่ขา้ใจ 

เกลอืกวา่ในเวลาหนึง่เวลาใด

เขาจะกลับใจเสยีใหม ่และ

ความผดิบาปของเขาจะได ้

ยกโทษเสยี”
ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

เพือ่เมือ่เขาดก็ูไมเ่ห็น และ

เมือ่เขาไดย้นิก็ไมเ่ขา้ใจ
ขอ้ 11 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

13:14 ค าพยากรณ์ของอสิ

ยาหก็์ส าเร็จในคนเหลา่นัน้

ทีว่า่ ‘พวกเจา้จะไดย้นิก็จรงิ 

แตจ่ะไมเ่ขา้ใจ จะดก็ูจรงิ แต่

จะไมรั่บรู ้

13:15 เพราะวา่ชนชาตนิี้

กลายเป็นคนมใีจเฉื่อยชา หู

ก็ตงึ และตาเขาเขาก็ปิด 

เกรงวา่ในเวลาใดเขาจะเห็น

ดว้ยตาของเขา และไดย้นิ

ดว้ยหขูองเขา และเขา้ใจ

ดว้ยจติใจของเขา และจะหัน

กลับมา และเราจะไดรั้กษา

เขาใหห้าย’

13:10 ฝ่ายพวกสาวกจงึมา

ทลูพระองคว์า่ “เหตไุฉน

พระองคต์รัสกับเขาเป็นค า

อปุมา”

8:9 เหลา่สาวกจงึทลูถาม

พระองคว์า่ “ค าอปุมานัน้

หมายความวา่อยา่งไร”

4:10 เมือ่พระองคอ์ยูต่าม

ล าพัง คนทีอ่ยูร่อบพระองค์

พรอ้มกับสาวกสบิสองคน 

ไดท้ลูถามพระองคถ์งึค า

อปุมานัน้

13:11 พระองคต์รัสตอบเขา

วา่ “เพราะวา่ขอ้ความลกึลับ

ของอาณาจักรแหง่สวรรค์

ทรงโปรดใหท้า่นทัง้หลายรู ้

ได ้แตค่นเหลา่นัน้ไมโ่ปรด

ใหรู้ ้

13:12 ดว้ยวา่ผูใ้ดมอียูแ่ลว้ 

จะเพิม่เตมิใหค้นนัน้มี

เหลอืเฟือ แตผู่ใ้ดทีไ่มม่นัีน้ 

แมว้า่ซึง่เขามอียูจ่ะตอ้งเอา

ไปจากเขา

13:13 เหตฉุะนัน้ เราจงึ

กลา่วแกเ่ขาเป็นค าอปุมา 

เพราะวา่ถงึเขาเห็นก็เหมอืน

ไมเ่ห็น ถงึไดย้นิก็เหมอืน

ไมไ่ดย้นิและไมเ่ขา้ใจ
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ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  ค าอุปมาท่ีเล็งถึงอาณาจกัรของพระเจา้  --  พระเยซูทรงอธิบายถึงค  าอุปมา
เก่ียวกบัผูห้ว่านพืชนั้น

มัทธิว มาระโก ลูกา

8:13 ซึง่ตกทีห่นินัน้ไดแ้กค่น

เหลา่นัน้ทีไ่ดย้นิแลว้ก็รับพระ

วจนะนัน้ดว้ยความปรดีี

แตไ่มม่รีาก

เชือ่ไดแ้ตช่ัว่คราว

เมือ่ถกูทดลอง

น่ันแหละไดแ้กผู่ซ้ ึง่รับเมล็ด

รมิหนทาง

4:15 ซึง่ตกรมิหนทางนัน้

ไดแ้กพ่ระวจนะทีห่วา่นแลว้ 

และเมือ่บคุคลใดไดฟั้ง ใน

ทันใดนัน้ซาตานก็มาชงิเอา

พระวจนะซึง่หวา่นในใจเขา

นัน้ไปเสยี

8:11 ค าอปุมานัน้ก็อยา่งนี้ 

เมล็ดพชืนัน้ไดแ้กพ่ระวจนะ

ของพระเจา้

4:16 และซึง่ตกทีซ่ ึง่มพีืน้หนิ

 มเีนื้อดนิแตน่อ้ยนัน้ก็ท านอง

เดยีวกัน ไดแ้กบ่คุคลทีไ่ด ้

ยนิพระวจนะ และก็รับทันที

ดว้ยความปรดีี

4:17 แตไ่มม่รีากในตัวจงึทน

อยูไ่ดช้ัว่คราว ภายหลังเมือ่

เกดิการยากล าบากและการ

ขม่เหงตา่งๆเพราะพระวจนะ

นัน้ ก็เลกิเสยีในทันททัีนใด

13:20 และผูท้ีรั่บเมล็ดซึง่ตก

ในทีด่นิซึง่มพีืน้หนินัน้ ไดแ้ก่

บคุคลทีไ่ดย้นิพระวจนะ แลว้

ก็รับทันทดีว้ยความปรดีี

13:21 แตไ่มม่รีากในตัวเอง

จงึทนอยูช่ัว่คราว และเมือ่

เกดิการยากล าบากหรอืการ

ขม่เหงตา่งๆเพราะพระวจนะ

นัน้ ตอ่มาเขาก็เลกิเสยี

13:22 ผูท้ีรั่บเมล็ดซึง่ตก

กลางหนามนัน้ ไดแ้กบ่คุคล

ทีไ่ดฟั้งพระวจนะ

8:12 ทีต่กตามหนทางไดแ้ก่

คนเหลา่นัน้ทีไ่ดย้นิ แลว้

พญามารมาชงิเอาพระวจนะ

จากใจของเขา

เพือ่ไมใ่หเ้ขาเชือ่และรอดได ้

4:14 ผูห้วา่นนัน้ก็ไดห้วา่น

พระวจนะ

13:18 เหตฉุะนัน้ ทา่น

ทัง้หลายจงฟังค าอปุมาวา่

ดว้ยผูห้วา่นพชืนัน้

13:19 เมือ่ผูใ้ดไดย้นิพระ

วจนะแหง่อาณาจักรนัน้แตไ่ม่

เขา้ใจ มารรา้ยก็มาฉวยเอา

พชืซึง่หวา่นในใจเขานัน้ไป

เสยี

8:15 และซึง่ตกทีด่นิดนัีน้ 

ไดแ้กค่นเหลา่นัน้ทีไ่ดย้นิ

พระวจนะดว้ยใจซือ่สตัยแ์ละ

ใจทีด่แีลว้ก็จดจ าไว ้จงึ

เกดิผลดว้ยความเพยีร

พระเยซทูรงอธบิายถงึค า

อปุมานัน้

4:13 พระองคต์รัสกับเขาวา่ 

“ค าอปุมานัน้พวกทา่นยังไม่

เขา้ใจหรอื ถา้กระนัน้ทา่น

ทัง้หลายจะเขา้ใจค าอปุมา

ทัง้ปวงอยา่งไรได ้

ผลของเขาจงึไมเ่ตบิโต

และความปรารภปรารมย ์

ทรัพยส์มบัต ิความ

สนุกสนานแหง่ชวีตินี้ก็ปก

คลมุเขา

13:23 สว่นผูท้ีรั่บเมล็ดซึง่

ตกในดนิดนัีน้ ไดแ้กบ่คุคลที่

ไดย้นิพระวจนะและเขา้ใจ 

คนนัน้ก็เกดิผลรอ้ยเทา่บา้ง 

หกสบิเทา่บา้ง สามสบิเทา่

บา้ง”

4:20 สว่นพชืซึง่หวา่นตกใน

ดนิดนัีน้ ไดแ้กบ่คุคลทีไ่ด ้

ยนิพระวจนะนัน้ และรับไว ้จงึ

เกดิผลสามสบิเทา่บา้ง หก

สบิเทา่บา้ง รอ้ยเทา่บา้ง”

4:19 แลว้ความกังวลตาม

ธรรมดาโลก และความลุม่

หลงในทรัพยส์มบัต ิและ

ความโลภในสิง่อืน่ๆไดเ้ขา้

มาและปกคลมุพระวจนะนัน้ 

จงึไมเ่กดิผล

แลว้ความกังวลตามธรรมดา

โลก และการลอ่ลวงแหง่

ทรัพยส์มบัติ

ก็รัดพระวจนะนัน้เสยี

และเขาจงึไมเ่กดิผล

เขาก็หลงเสยีไป

4:18 และพชืซึง่หวา่นกลาง

หนามนัน้ไดแ้กบ่คุคลทีไ่ด ้

ฟังพระวจนะ

8:14 ทีต่กกลางหนามนัน้

ไดแ้กค่นเหลา่นัน้ทีไ่ดย้นิ

แลว้ออกไป



มัทธิว ยอห์น

ลูกา

71ขอ้ 30 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

เพราะวา่ผูใ้ดมอียูแ่ลว้จะทรงเพิม่เตมิ

ใหแ้กผู่นั้น้อกี แตผู่ใ้ดไมม่ ีแมซ้ ึง่เขา

คดิวา่มอียูนั่น้จะทรงเอาไปจากเขา”
ขอ้ 19 มตีอ่ในหนา้ที ่63

อาณาจักรทีเ่ตบิโตขึน้อยา่งตอ่เนื่อง

4:26 พระองคต์รัสวา่ “อาณาจักรของพระเจา้เปรยีบเหมอืนชายคน

หนึง่หวา่นพชืลงในดนิ

4:27 แลว้กลางคนืก็นอนหลับและกลางวันก็ตืน่ข ึน้ ฝ่ายพชืนัน้จะงอก

จ าเรญิขึน้อยา่งไรเขาก็ไมรู่ ้

4:28 เพราะแผน่ดนิเองท าใหพ้ชืงอกจ าเรญิขึน้เป็นล าตน้กอ่น 

ภายหลังก็ออกรวง แลว้ก็มเีมล็ดขา้วเต็มรวง

4:29 ครัน้สกุแลว้เขาก็ไปเกีย่วเก็บทเีดยีว เพราะวา่ถงึฤดเูกีย่วแลว้”

มาระโก
ขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

8:18 เหตฉุะนัน้ ทา่นทัง้หลายจะฟัง

อยา่งไรก็จงเอาใจจดจอ่

ค าอปุมาเกีย่วกับเทยีนทีจ่ดุไว ้

8:16 ไมม่ผีูใ้ดเมือ่จดุเทยีนแลว้จะเอา

ภาชนะครอบไว ้หรอืวางไวใ้ตเ้ตยีง แต่

ตัง้ไวท้ีเ่ชงิเทยีน เพือ่คนทัง้หลายทีเ่ขา้

มาจะเห็นแสงสวา่งได ้

8:17 ดว้ยวา่ไมม่สี ิง่ใดทีซ่อ่นไวซ้ ึง่จะ

ไมป่รากฏแจง้ และไมม่สี ิง่ใดทีปิ่ดบัง

ไวซ้ ึง่จะไมรู่จ้ะไมต่อ้งแพร่งพราย

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  ค าอุปมาท่ีเล็งถึงอาณาจกัรของพระเจา้  --  ค าอุปมาเก่ียวกบัเทียนท่ีจุดไว ้
 --  ค าอุปมาเก่ียวกบัขา้วสาลีและขา้วละมาน  --  ค าอุปมาเก่ียวกบัพืชท่ีงอกจ าเริญข้ึน

มาระโก ลูกา
เทยีนทีจ่ดุแลว้ตอ้งตัง้ไวใ้หส้อ่งแสง

4:21 แลว้พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ “เขา

เอาเทยีนมาส าหรับตัง้ไวใ้ตถั้ง ใตเ้ตยีง

นอนหรอื และมใิชส่ าหรับตัง้ไวบ้นเชงิ

เทยีนหรอื

4:22 เพราะวา่ไมม่สี ิง่ใดทีซ่อ่นไวซ้ ึง่จะ

ไมป่รากฏแจง้ และไมม่สี ิง่ใดทีปิ่ดบังไว ้

 ซึง่จะไมต่อ้งแพร่งพราย

4:23 ถา้ใครมหีฟัูงได ้จงฟังเถดิ”

4:24 พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ “จงเอาใจ

จดจอ่ตอ่สิง่ทีท่า่นฟังใหด้ ีทา่นจะตวง

ใหเ้ขาดว้ยทะนานอันใด จะตวงใหท้า่น

ดว้ยทะนานอันนัน้ ทัง้จะเพิม่เตมิใหอ้กี

แกผู่ท้ีฟั่งแลว้

4:25 ดว้ยวา่ผูใ้ดมอียูแ่ลว้จะเพิม่เตมิ

ใหผู้นั้น้อกี แตผู่ใ้ดไมม่ ีแมว้า่ซึง่เขามี

อยูนั่น้จะเอาไปเสยีจากเขา”

ค าอปุมาเกีย่วกับขา้วสาลแีละขา้วละมาน

13:24 พระองคต์รัสค าอปุมาอกีขอ้หนึง่ใหเ้ขาทัง้หลายฟังวา่ “อาณาจักรแหง่สวรรคเ์ปรยีบ

เหมอืนชายคนหนึง่ไดห้วา่นพชืดใีนนาของตน

13:25 แตเ่มือ่คนทัง้หลายนอนหลับอยู ่ศัตรูของคนนัน้มาหวา่นขา้วละมานปนกับขา้วสาลี

นัน้ไว ้แลว้ก็หลบไป

13:26 ครัน้ตน้ขา้วนัน้งอกขึน้ออกรวงแลว้ ขา้วละมานก็ปรากฏขึน้ดว้ย

13:27 พวกผูรั้บใชแ้หง่เจา้บา้นจงึมาแจง้แกน่ายวา่ ‘นายเจา้ขา้ ทา่นไดห้วา่นพชืดใีนนา

ของทา่นมใิชห่รอื แตม่ขีา้วละมานมาจากไหน’

13:28 นายก็ตอบพวกเขาวา่ ‘นี้เป็นการกระท าของศัตร’ู พวกผูรั้บใชจ้งึถามนายวา่ ‘ทา่น

ปรารถนาจะใหพ้วกเราไปถอนและเก็บขา้วละมานหรอื’

13:29 แตน่ายตอบวา่ ‘อยา่เลย เกลอืกวา่เมือ่ก าลังถอนขา้วละมานจะถอนขา้วสาลดีว้ย

13:30 ใหทั้ง้สองจ าเรญิไปดว้ยกันจนถงึฤดเูกีย่ว และในเวลาเกีย่วนัน้เราจะสัง่ผูเ้กีย่ววา่ “จง

เก็บขา้วละมานกอ่นมัดเป็นฟ่อนเผาไฟเสยี แตข่า้วสาลนัีน้จงเก็บไวใ้นยุง้ฉางของเรา”’”



ลูกา ยอห์น

72

ขอ้ 36 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  ค าอุปมาท่ีเล็งถึงอาณาจกัรของพระเจา้  --   ค าอุปมาเก่ียวกบัเมล็ดพนัธุ์
ผกักาด  --  หลงัจากท่ีหมูช่นออกไปแลว้ พระเยซูทรงอธิบายค าอุปมานั้นแก่เหล่าสาวก

มาระโกมัทธิว
ค าอปุมาเกีย่วกับเมล็ดพันธุผั์กกาด

13:31 พระองคย์ังตรัสค าอปุมาอกีขอ้

หนึง่ใหเ้ขาฟังวา่ “อาณาจักรแหง่สวรรค์

เปรยีบเหมอืนเมล็ดพันธุผั์กกาดเมล็ด

หนึง่ ซึง่ชายคนหนึง่เอาไปเพาะลงใน

ไร่ของตน

13:32 เมล็ดนัน้ทีจ่รงิก็เล็กกวา่เมล็ด

ทัง้ปวง แตเ่มือ่งอกขึน้แลว้ก็ใหญท่ีส่ดุ

ทา่มกลางผักทัง้หลาย และจ าเรญิเป็น

ตน้ไมจ้นนกในอากาศมาท ารังอาศัยอยู่

ตามกิง่กา้นของตน้นัน้ได”้

ค าอปุมาเกีย่วกับเมล็ดพันธุผั์กกาด

4:30 และพระองคต์รัสวา่ “อาณาจักร

ของพระเจา้จะเปรยีบเหมอืนสิง่ใด หรอื

จะส าแดงดว้ยค าเปรยีบอยา่งไร

4:31 ก็เปรยีบเหมอืนเมล็ดพันธุผั์กกาด

เมล็ดหนึง่ เวลาเพาะลงในดนินัน้ก็เล็ก

กวา่เมล็ดทัง้ปวงท่ัวทัง้แผน่ดนิ

4:32 แตเ่มือ่เพาะแลว้จงึงอกขึน้จ าเรญิ

ใหญโ่ตกวา่ผักทัง้ปวง และแตกกิง่กา้น

ใหญพ่อใหน้กในอากาศมาอาศัยอยูใ่น

ร่มนัน้ได”้

แตเ่มือ่พวกเขาอยูต่ามล าพัง พระองค์

จงึทรงอธบิายสิง่สารพัดนัน้แกเ่หลา่

สาวก

4:33 พระองคไ์ดต้รัสสัง่สอนพระวจนะ

ใหแ้กเ่ขาเป็นค าอปุมาอยา่งนัน้เป็น

หลายประการ ตามทีเ่ขาจะสามารถฟัง

ได ้

4:34 และนอกจากค าอปุมา พระองค์

มไิดต้รัสแกเ่ขาเลย13:35 ทัง้นี้เพือ่จะใหส้ าเร็จตามพระ

วจนะทีต่รัสโดยศาสดาพยากรณ์วา่ ‘เรา

จะอา้ปากกลา่วค าอปุมา เราจะกลา่ว

ขอ้ความซึง่ปิดซอ่นไวต้ัง้แตเ่ดมิสรา้ง

โลก’

ค าอปุมาเกีย่วกับเชือ้

13:33 พระองคย์ังตรัสค าอปุมาใหเ้ขา

ฟังอกีขอ้หนึง่วา่ “อาณาจักรแหง่สวรรค์

เปรยีบเหมอืนเชือ้ ซึง่ผูห้ญงิคนหนึง่

เอามาเจอืลงในแป้งสามถัง จนแป้งนัน้

ฟขู ึน้ทัง้หมด”

13:34 ขอ้ความเหลา่นี้ทัง้ส ิน้ พระเยซู

ตรัสกับหมูช่นเป็นค าอปุมา และ

นอกจากค าอปุมา พระองคม์ไิดต้รัสกับ

เขาเลย

ขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ที ่74



มาระโก ลูกา ยอห์น

73ขอ้ 54 มตีอ่ในหนา้ที ่81

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  ค าอุปมาท่ีเล็งถึงอาณาจกัรของพระเจา้  --  พระเยซูทรงอธิบายค าอุปมา
หลายประการ

มัทธิว
ทรงอธบิายค าอปุมาเกีย่วกับขา้วสาลแีละขา้วละมาน

13:36 แลว้พระเยซจูงึทรงใหฝ้งูชนเหลา่นัน้จากไปและเสด็จเขา้ไปใน

เรอืน พวกสาวกของพระองคก็์มาเฝ้าพระองคท์ลูวา่ “ขอพระองคท์รง

โปรดอธบิายใหพ้วกขา้พระองคเ์ขา้ใจค าอปุมาทีว่า่ดว้ยขา้วละมานใน

นานัน้”

13:37 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ “ผูห้วา่นเมล็ดพชืดนัีน้ไดแ้กบ่ตุรมนุษย์

13:38 นานัน้ไดแ้กโ่ลก สว่นเมล็ดพชืดไีดแ้กล่กูหลานแหง่อาณาจักร 

แตข่า้วละมานไดแ้กล่กูหลานของมารรา้ย

13:39 ศัตรูผูห้วา่นขา้วละมานไดแ้กพ่ญามาร ฤดเูกีย่วไดแ้กก่ารสิน้สดุ

ของโลกนี้ และผูเ้กีย่วนัน้ไดแ้กพ่วกทตูสวรรค์

13:40 เหตฉุะนัน้ เขาเก็บขา้วละมานเผาไฟเสยีอยา่งไร ในการสิน้สดุ

ของโลกนี้ก็จะเป็นอยา่งนัน้

13:41 บตุรมนุษยจ์ะใชพ้วกทตูสวรรคข์องทา่นออกไปเก็บกวาดทกุสิง่

ทีท่ าใหห้ลงผดิ และบรรดาผูท้ีท่ าความชัว่ชา้ไปจากอาณาจักรของทา่น

13:42 และจะทิง้ลงในเตาไฟอันลกุโพลง ทีน่ั่นจะมกีารรอ้งไหข้บเขีย้ว

เคีย้วฟัน

13:43 คราวนัน้ผูช้อบธรรมจะสอ่งแสงอยูใ่นอาณาจักรพระบดิาของ

เขาดจุดวงอาทติย ์ใครมหีจูงฟังเถดิ

13:53 ตอ่มาเมือ่พระเยซไูดต้รัสค าอปุมาเหลา่นี้เสร็จแลว้ พระองคก็์เสด็จไปจาก

ทีน่ั่น

ค าอปุมาเกีย่วกับขมุทรัพยท์ีซ่อ่นไว ้

13:44 อกีประการหนึง่ อาณาจักรแหง่สวรรคเ์ปรยีบเหมอืนขมุทรัพยซ์อ่นไวใ้น

ทุง่นา เมือ่มผีูใ้ดพบแลว้ก็กลับซอ่นเสยีอกี และเพราะความปรดีจีงึไปขายสรรพ

สิง่ซึง่เขามอียู ่แลว้ไปซือ้ทุง่นานัน้

ค าอปุมาเกีย่วกับไขม่กุราคามาก

13:45 อกีประการหนึง่ อาณาจักรแหง่สวรรคเ์ปรยีบเหมอืนพอ่คา้ทีไ่ปหาไขม่กุ

อยา่งดี

13:46 ซึง่เมือ่ไดพ้บไขม่กุเม็ดหนึง่มคีา่มาก ก็ไปขายสิง่สารพัดซึง่เขามอียู ่ไป

ซือ้ไขม่กุนัน้

ค าอปุมาเกีย่วกับอวนจับปลา

13:47 อกีประการหนึง่ อาณาจักรแหง่สวรรคเ์ปรยีบเหมอืนอวนทีล่ากอยูใ่นทะเล

 ตดิปลารวมทกุชนดิ

13:48 ซึง่เมือ่เต็มแลว้เขาก็ลากขึน้ฝ่ังน่ังเลอืกเอาแตท่ีด่ใีสใ่นภาชนะ แตท่ีไ่มด่ี

นัน้ก็ทิง้เสยี

13:49 ในการสิน้สดุของโลกก็จะเป็นอยา่งนัน้แหละ พวกทตูสวรรคจ์ะออกมา

แยกคนชัว่ออกจากคนชอบธรรม

13:50 แลว้จะทิง้ลงในเตาไฟอันลกุโพลง ทีน่ั่นจะมกีารรอ้งไหข้บเขีย้วเคีย้วฟัน”

13:51 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ขอ้ความเหลา่นี้ทา่นทัง้หลายเขา้ใจแลว้หรอื” เขา

ทลูตอบพระองคว์า่ “เขา้ใจ พระเจา้ขา้”

13:52 ฝ่ายพระองคต์รัสกับเขาวา่ “เพราะฉะนัน้พวกธรรมาจารยท์กุคนทีไ่ดรั้บ

การสัง่สอนถงึอาณาจักรแหง่สวรรคแ์ลว้ ก็เป็นเหมอืนเจา้ของบา้นทีเ่อาทัง้

ของใหมแ่ละของเกา่ออกจากคลังของตน”



ยอห์น

74ขอ้ 27 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 41 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 25 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป

4:36 เมือ่ลาประชาชนแลว้ 

เขาจงึเชญิพระองคเ์สด็จไป

ในเรอืทีพ่ระองคป์ระทับอยู่

นัน้ และมเีรอือืน่เล็กๆหลาย

ล าไปกับพระองคด์ว้ย

4:37 และพายใุหญไ่ดบ้ัง

เกดิขึน้ และคลืน่ก็ซัดเขา้ไป

ในเรอืจนเรอืเต็มอยูแ่ลว้

4:38 ฝ่ายพระองคบ์รรทม

หนุนหมอนหลับอยูท่ีท่า้ยเรอื

 เหลา่สาวกจงึมาปลกุ

พระองคท์ลูวา่ “อาจารยเ์จา้

ขา้ ขา้พเจา้ทัง้หลายก าลัง

จะพนิาศอยูแ่ลว้ ทา่นไมท่รง

เป็นหว่งบา้งหรอื”

4:39 พระองคจ์งึทรงตืน่ขึน้

หา้มลมและตรัสแกท่ะเลวา่ 

“จงสงบเงยีบซ”ิ แลว้ลมก็

หยดุมคีวามสงบเงยีบท่ัวไป

4:40 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขา

วา่ “ท าไมทา่นกลัวอยา่งนี้ 

ทา่นยังไมม่คีวามเชือ่หรอื”

แตพ่ระองคบ์รรทมหลับอยู่

8:25 และพวกสาวกของ

พระองคไ์ดม้าปลกุพระองค ์

ทลูวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ขอ

โปรดชว่ยพวกเราเถดิ เรา

ก าลังจะพนิาศอยูแ่ลว้”

พระเยซทูรงสัง่ใหพ้ายสุงบลง

8:22 อยูม่าวันหนึง่พระองค์

เสด็จลงเรอืกับเหลา่สาวก

ของพระองค ์แลว้พระองค์

ตรัสแกเ่ขาวา่ “ใหเ้ราขา้ม

ทะเลสาบไปฟากขา้งโนน้”

8:24 เขาจงึมาปลกุพระองค์

วา่ “อาจารยเ์จา้ขา้ อาจารย์

เจา้ขา้ ขา้พเจา้ทัง้หลาย

ก าลังจะพนิาศอยูแ่ลว้”

พระองคจ์งึทรงตืน่ขึน้หา้ม

ลมและคลืน่ แลว้คลืน่ลมก็

หยดุเงยีบสงบทเีดยีว

8:18 ครัน้พระเยซู

ทอดพระเนตรเห็นประชาชน

เป็นอันมากมาลอ้มพระองค์

ไว ้พระองคจ์งึตรัสสัง่ใหข้า้ม

ฟากไป

8:25 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขา

วา่ “ความเชือ่ของเจา้อยูท่ี่

ไหน”

8:23 เมือ่ก าลังแลน่ไป

พระองคท์รงบรรทมหลับ 

และบังเกดิพายกุลา้กลาง

ทะเลสาบ น ้าเขา้เรอือยูน่่า

กลัวจะมอีันตราย

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูเสด็จขา้มทะเลสาบกาลิลีไปพร้อมกบัเหล่าสาวก  --  พายลูุกใหญ่มาและเหล่าสาวก
นั้นก็เตม็ไปดว้ยความกลวั  --  ลมและทะเลก็เช่ือฟังค  าสัง่ของพระเยซู

ลูกามาระโกมัทธิว

ทรงลองใจผูต้ดิตามพระองค ์

8:19 ขณะนัน้มธีรรมาจารยค์นหนึง่มาหาพระองค์

ทลูวา่ “อาจารยเ์จา้ขา้ ทา่นไปทางไหน ขา้พเจา้

จะตามทา่นไปทางนัน้”

8:20 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “สนัุขจิง้จอกยังมี

โพรง และนกในอากาศยังมรัีง แตบ่ตุรมนุษยไ์มม่ี

ทีท่ีจ่ะวางศรีษะ”

8:21 อกีคนหนึง่ในพวกสาวกของพระองคท์ลู

พระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ ขอทรงโปรดใหข้า้

พระองคไ์ปฝังศพบดิาขา้พระองคก์อ่น”

8:22 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “จงตามเรามาเถดิ

 ปลอ่ยใหค้นตายฝังคนตายของเขาเองเถดิ”

พายสุงบลงดว้ยพระด ารัส

ของพระเยซู

8:23 เมือ่พระองคเ์สด็จลง

เรอื พวกสาวกของพระองคก็์

ตามพระองคไ์ป

8:24 ดเูถดิ เกดิพายใุหญใ่น

ทะเลจนคลืน่ซัดทว่มเรอื

8:26 พระองคจ์งึตรัสกับเขา

วา่ “เหตไุฉนเจา้จงึหวาดกลัว

 โอ เจา้ผูม้คีวามเชือ่นอ้ย” 

แลว้พระองคท์รงลกุขึน้หา้ม

ลมและทะเล คลืน่ลมก็สงบ

เงยีบท่ัวไป

พระองคไ์ดต้รัสแกเ่ขา

ทัง้หลายวา่ “ใหพ้วกเราขา้ม

ไปฝ่ังฟากขา้งโนน้เถดิ”

พายใุหญใ่นทะเลกาลลิสีงบ

ลง

4:35 เย็นวันนัน้



ยอห์น

75

ขอ้ 30 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 29 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  เหล่าสาวกประหลาดใจในฤทธ์ิอ านาจอนัยิง่ใหญ่ของพระเยซู  --  คน
สองคนท่ีมีผีสิงไดอ้อกจากอุโมงคฝั์งศพมาพบพระเยซู  --  ผีชัว่ร้ายนั้นก็รู้ว่าพระเยซูคือใคร

มัทธิว มาระโก ลูกา

คนถกูผสีงิในเมอืงกาดารา

8:28 ครัน้พระองคท์รงขา้ม

ฟากไปถงึแดนกาดาราแลว้

ทรงขับผอีอกจากผูช้ายที่

เมอืงกาดารา

5:1 ฝ่ายพระองคก์ับเหลา่

สาวกก็ขา้มทะเลไปยังเมอืง

ชาวกาดารา

5:2 พอพระองคเ์สด็จขึน้จาก

เรอื

คนคลั่งเพราะถกูผสีงิใน

เมอืงกาดารา

8:26 เขาแลน่ไปถงึแขวง

ชาวเมอืงกาดาราทีอ่ยูต่รง

ขา้มกาลลิี

8:27 เมือ่พระองคเ์สด็จขึน้

บกแลว้

8:27 คนเหลา่นัน้ก็อัศจรรย์

ใจพดูกันวา่ “ทา่นผูน้ี้เป็นคน

อยา่งไรหนอ จนชัน้ลมและ

ทะเลก็เชือ่ฟังทา่น”

เขาเหลา่นัน้กลัวและ

ประหลาดใจพดูกันวา่ “ทา่น

ผูน้ี้เป็นผูใ้ดจงึสัง่บังคับลม

และน ้าได ้และลมกับน ้านัน้ก็

เชือ่ฟังทา่น”

8:25ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้

8:29 ดเูถดิ เขารอ้งตะโกนวา่

 “พระเยซผููเ้ป็นพระบตุรของ

พระเจา้ เราเกีย่วขอ้งอะไร

กับทา่นเลา่ ทา่นมาทีน่ี่เพือ่

จะทรมานพวกเรากอ่นเวลา

หรอื”

ทันใดนัน้มชีายคนหนึง่ออก

จากอโุมงคฝั์งศพมผีี

โสโครกสงิไดม้าพบพระองค์

5:3 คนนัน้อาศัยอยูต่าม

อโุมงคฝั์งศพ และไมม่ผีูใ้ด

จะผกูมัดตัวเขาได ้แมจ้ะ

ลา่มดว้ยโซต่รวนก็ไมอ่ยู่

5:4 เพราะวา่ไดล้า่มโซใ่ส่

ตรวนหลายหนแลว้ เขาก็หัก

โซแ่ละฟาดตรวนเสยี ไมม่ี

ผูใ้ดมแีรงพอทีจ่ะท าใหเ้ขา

สงบได ้

5:5 เขาคลั่งรอ้งองึอยูต่าม

อโุมงคฝั์งศพและทีภ่เูขาทัง้

กลางวันกลางคนืเสมอ และ

เอาหนิเชอืดเนื้อของตัว

5:6 ครัน้เขาเห็นพระเยซแูต่

ไกล เขาก็วิง่เขา้มานมัสการ

พระองค์

8:28 ครัน้เห็นพระเยซเูขาก็

โหร่อ้ง และกราบลงตรงพระ

พักตรพ์ระองค์

มชีายคนหนึง่จากเมอืงนัน้

มาพบพระองค ์คนนัน้มผีเีขา้

สงิอยูน่านแลว้ และมไิดส้วม

เสือ้ มไิดอ้ยูเ่รอืน แตอ่ยูต่าม

อโุมงคฝั์งศพ

มคีนสองคนทีม่ผีสีงิไดอ้อก

จากอโุมงคฝั์งศพมาพบ

พระองค ์พวกเขาดรุา้ยนัก 

จนไมม่ผีูใ้ดอาจผา่นไปทาง

นัน้ได ้

5:7 แลว้รอ้งเสยีงดังวา่ รอ้งเสยีงดังวา่

“ขา้แตพ่ระเยซพูระบตุรของ

พระเจา้สงูสดุ ขา้พระองค์

เกีย่วขอ้งอะไรกับทา่นเลา่ 

ขา้พระองคข์อใหพ้ระองค์

ปฏญิาณในพระนามของพระ

เจา้วา่ จะไมท่รมานขา้

พระองค”์

“ขา้แตพ่ระเยซบูตุรของพระ

เจา้สงูสดุ ขา้พระองค์

เกีย่วขอ้งอะไรกับทา่นเลา่ 

ขอพระองคอ์ยา่ทรมานขา้

พระองค”์

4:41 ฝ่ายเขาก็เกรงกลัว

นักหนาและพดูกันและกันวา่ 

“ทา่นนี้เป็นผูใ้ดหนอ จนชัน้

ลมและทะเลก็เชือ่ฟังทา่น”



ยอห์น

76ขอ้ 34 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 17 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 37 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

8:33 ฝ่ายคนเลีย้งสกุรก็หนี

เขา้ไปในนคร เลา่บรรดา

เหตกุารณ์ซึง่เป็นไปนัน้ กับ

เหตทุีเ่กดิขึน้แกค่นทีม่ผีเีขา้

สงิอยูนั่น้

8:34 ฝ่ายคนเลีย้งสกุรเมือ่

เห็นเหตกุารณ์ทีเ่กดิขึน้ ตา่ง

ก็หนีไปเลา่เรือ่งนัน้ทัง้ใน

เมอืงและนอกเมอืง

5:14 ฝ่ายคนเลีย้งสกุรนัน้

ตา่งคนตา่งหนีไปเลา่เรือ่งทัง้

ในนครและบา้นนอก

แลว้คนทัง้ปวงก็ออกมาดู

เหตกุารณ์ทีเ่กดิขึน้นัน้

5:15 เมือ่เขามาถงึพระเยซ ูก็

เห็นคนทีผ่ทัีง้กองไดส้งินัน้

นุ่งหม่ผา้น่ังอยูม่สีตอิารมณ์ด ี

เขาจงึเกรงกลัวนัก

5:16 แลว้คนทีไ่ดเ้ห็นก็เลา่

เหตกุารณ์ซึง่บังเกดิแกค่นที่

ผสีงินัน้ และซึง่บังเกดิแกฝ่งู

สกุรใหเ้ขาฟัง

8:35 คนทัง้หลายจงึออกไป

ดเูหตกุารณ์ทีเ่กดิขึน้ และ

เมือ่เขามาถงึพระเยซ ูก็เห็น

คนนัน้ทีม่ผีอีอกจากตัวนุ่ง

หม่ผา้มสีตอิารมณ์ด ีน่ังใกล ้

พระบาทพระเยซ ูเขา

ทัง้หลายก็พากันกลัว

8:36 ฝ่ายคนทัง้หลายทีไ่ด ้

เห็น ก็เลา่ใหเ้ขาทัง้หลายฟัง

ถงึเรือ่งคนทีผ่สีงิไดห้ายปกติ

อยา่งไร

8:32 ต าบลนัน้มสีกุรฝงูใหญ่

ก าลังหากนิอยูท่ีภ่เูขา

ผเีหลา่นัน้ไดอ้อ้นวอน 

พระองค์

ขออนุญาตใหม้ันเขา้สงิใน

ฝงูสกุร

พระองคก็์ทรงอนุญาต

8:33 ผเีหลา่นัน้จงึออกมา

จากคนนัน้ แลว้เขา้อยูใ่นตัว

สกุร สกุรทัง้ฝงูก็ว ิง่พุ่ง

กระโดดจากหนา้ผาชนัลงไป

ในทะเลสาบส าลักน ้าตาย

5:9 แลว้พระองคต์รัสถามมัน

วา่ “เจา้ชือ่อะไร” มันตอบวา่ 

“ชือ่กอง เพราะวา่พวกขา้

พระองคห์ลายตนดว้ยกัน”

5:10 มันจงึออ้นวอนพระองค์

เป็นอันมากมใิหข้ับไลม่ัน

ออกจากแดนเมอืงนัน้

5:8 ทีพ่ดูเชน่นี้ เพราะ

พระองคไ์ดต้รัสแกม่ันวา่ 

“เจา้ผโีสโครก จงออกมา

จากคนนัน้เถดิ”

8:30 ไกลจากทีน่ั่นมสีกุรฝงู

ใหญก่ าลังหากนิอยู่

8:31 ผเีหลา่นัน้ไดอ้อ้นวอน

พระองคว์า่ “ถา้ทา่นขับพวก

เราออก ก็ขอใหเ้ขา้อยูใ่นฝงู

สกุรนัน้เถดิ”

8:32 พระองคจ์งึตรัสแกผ่ี

เหลา่นัน้วา่ “ไปเถอะ” ผี

เหลา่นัน้ก็ออกไปเขา้สงิอยู่

ในฝงูสกุร ดเูถดิ สกุรทัง้ฝงู

นัน้ก็ว ิง่กระโดดจากหนา้ผา

ชนัลงไปในทะเล และจมน ้า

ตายจนสิน้

5:11 มสีกุรฝงูใหญก่ าลังหา

กนิอยูท่ีไ่หลเ่ขาต าบลนัน้

5:12 ผเีหลา่นัน้ก็ออ้นวอน

พระองคว์า่ “ขอโปรดใหข้า้

พระองคทั์ง้หลายเขา้ในสกุร

เหลา่นี้เถดิ”

5:13 พระเยซก็ูทรงอนุญาต

ทันท ีแลว้ผโีสโครกนัน้จงึ

ออกไปเขา้สงิอยูใ่นสกุร 

สกุรทัง้ฝงู (ประมาณสองพัน

ตัว) ก็ว ิง่กระโดดจากหนา้ผา

ชนัลงไปในทะเลส าลักน ้าตาย

8:29 (ทีพ่ดูเชน่นี้ก็เพราะ

พระองคไ์ดส้ัง่ผโีสโครกให ้

ออกมาจากตัวคนนัน้ ดว้ยวา่

ผนัีน้แผลงฤทธิใ์นตัวเขา

บอ่ยๆ และเขาถกูจ าดว้ยโซ่

ตรวน แตเ่ขาไดห้ักเครือ่งจ า

นัน้เสยี แลว้ผก็ีน าเขาไปในที่

เปลีย่ว)

8:30 ฝ่ายพระเยซตูรัสถาม

มันวา่ “เจา้ชือ่อะไร” มันทลู

ตอบวา่ “ชือ่กอง” ดว้ยวา่มผีี

หลายตนเขา้สงิอยูใ่นตัวเขา

8:31 ผนัีน้จงึออ้นวอนขอ

พระองคม์ใิหส้ัง่ใหม้ันลงไป

ยังนรกขมุลกึ

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงขบัผีออกจากผูช้ายสองคนนั้น และทรงใหผี้ทั้งหลายนั้น
เขา้ไปสิงอยูใ่นหมูฝงูใหญ่  --  คนเล้ียงหมูเหล่านั้นก็หวาดกลวั

มัทธิว มาระโก ลูกา
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9:1 มตีอ่ในหนา้ที ่41 ขอ้ 41 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 21 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป

8:34 ดเูถดิ คนทัง้นครพากัน

ออกมาพบพระเยซ ูเมือ่พบ

พระองคแ์ลว้

เขาจงึออ้นวอนขอให ้

พระองคไ์ปเสยีจากเขตแดน

ของเขา

คนทีผ่ไีดส้งิแตก่อ่นนัน้ได ้

ออ้นวอนขอตดิตามพระองค์

ไป

5:19 พระเยซไูมท่รงอนุญาต

 แตต่รัสแกเ่ขาวา่ “จงไปหา

พวกพอ้งของเจา้ทีบ่า้น แลว้

บอกเขาถงึเรือ่งเหตกุารณ์

ใหญซ่ึง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ได ้

ทรงกระท าแกเ่จา้ และได ้

ทรงพระเมตตาแกเ่จา้แลว้”

5:20 ฝ่ายคนนัน้ก็ทลูลา แลว้

เริม่ประกาศในแควน้ทศบรุถีงึ

เหตกุารณ์ใหญท่ีพ่ระเยซไูด ้

ทรงกระท าแกเ่ขา และคน

ทัง้ปวงก็ประหลาดใจนัก

5:17 คนทัง้หลายจงึเริม่พา

กันออ้นวอนพระองคใ์หเ้สด็จ

ไปเสยีจากเขตแดนเมอืงของ

เขา

5:18 เมือ่พระองคก์ าลัง

เสด็จลงเรอื

8:40 ตอ่มาเมือ่พระเยซู

เสด็จกลับมาแลว้ ประชาชน

ก็ตอ้นรับพระองคด์ว้ยความ

ยนิด ีเพราะเขาทัง้หลาย

คอยทา่พระองคอ์ยู่

พระองคจ์งึเสด็จลงเรอื

กลับไป

8:38 คนทีผ่อีอกจากตัวนัน้

ออ้นวอนขอตดิตามพระองค ์

แตพ่ระเยซสูง่เขาออกไป 

ตรัสสัง่วา่

8:39 “จงกลับไปบา้นเรอืน

ของตัว และบอกถงึเรือ่งการ

ใหญซ่ึง่พระเจา้ไดท้รง

กระท าแกเ่จา้”

แลว้คนนัน้ก็ไปประกาศแก่

คนทัง้เมอืงถงึเหตกุารณ์

ใหญย่ิง่ทีพ่ระเยซไูดท้รง

กระท าแกต่น

จงึออ้นวอนพระองคใ์หไ้ป

เสยีจากเขา เพราะวา่เขา

กลัวยิง่นัก

8:37 ชาวเมอืงกาดาราและ

คนทัง้ปวงทีอ่ยูต่ามชนบท

โดยรอบ

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ชาวกาดาราทั้งหลายจึงออ้นวอนขอพระเยซูว่า “ใหไ้ปเสียจากเรา” แต่
คนท่ีถูกผีสิงแต่ก่อนนั้นไดอ้อ้นวอนขอติดตามพระเยซูไป  --  แต่พระเยซูตอ้งการใหผู้ช้ายคน

นั้นกลบับา้นเพ่ือเป็นพยานแก่ครอบครัวและเพ่ือนๆ ของเขา
มัทธิว มาระโก ลูกา
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9:19 ฝ่ายพระเยซจูงึทรงลกุ

ขึน้เสด็จตามเขาไป และ

พวกสาวกของพระองคก็์ตาม

ไปดว้ย

9:20 ดเูถดิ มผีูห้ญงิคนหนึง่

เป็นโรคตกเลอืดไดส้บิสองปี

มาแลว้

นมัสการพระองค์

หญงิผูถ้กูตอ้งชายฉลอง

พระองคแ์ละหายโรค ลกู

สาวของไยรัสเป็นขึน้มาจาก

ความตาย

5:21 ครัน้พระเยซเูสด็จลง

เรอืขา้มฟากกลับไปแลว้ มี

คนเป็นอันมากมาหาพระองค์

 และพระองคย์ังประทับทีฝ่ั่ง

ทะเล

5:22 ดเูถดิ มนีายธรรมศาลา

คนหนึง่ชือ่ไยรัสเดนิมา และ

เมือ่เขาเห็นพระองคก็์กราบ

ลงทีพ่ระบาทของพระองค์

5:23 แลว้ทลูออ้นวอน

พระองคเ์ป็นอันมากวา่ “ลกู

สาวเล็กๆของขา้พระองคป่์วย

เกอืบจะตายแลว้ ขอเชญิ

พระองคไ์ปวางพระหัตถบ์น

เขา เพือ่เขาจะไดห้ายโรค

และไมต่าย”

5:24 ฝ่ายพระเยซไูดเ้สด็จ

ไปกับคนนัน้ มคีนเป็นอัน

มากตามพระองคไ์ป และ

เบยีดเสยีดพระองค์

5:25 มผีูห้ญงิคนหนึง่เป็น

โรคตกเลอืดไดส้บิสองปี

มาแลว้

5:26 ไดท้นทกุขล์ าบากมาก

เพราะมหีมอหลายคนมา

รักษา และไดเ้สยีทรัพยจ์น

หมดสิน้ โรคนัน้ก็มไิด ้

บรรเทาแตย่ิง่ก าเรบิขึน้

บตุรสาวของไยรัสฟ้ืนคนืชพี

และหญงิผูถ้กูตอ้งชายฉลอง

พระองค์

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

ลูกสาวของไยรัสป่วยอยูเ่กือบจะตาย  --  ผูห้ญิงคนหน่ึงท่ีไดท้นทกุขล์  าบากมากสิบสองปี
มาแลว้ ไดรั้บการรักษาจากพระเยซู

มัทธิว มาระโก ลูกา

ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 30 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 45 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

แอบมาขา้งหลัง ถกูตอ้งชาย

ฉลองพระองค์

9:21 เพราะนางคดิในใจวา่ 

“ถา้เราไดแ้ตะตอ้งฉลอง

พระองคเ์ทา่นัน้ เราก็จะหาย

โรค” และในทันใดนัน้เลอืดทีต่กก็

หยดุ

8:44 ผูห้ญงินัน้แอบมาขา้ง

หลังถกูตอ้งชายฉลอง

พระองค์

ออ้นวอนพระองคใ์หเ้สด็จ

เขา้ไปในเรอืนของเขา

8:42 เพราะวา่เขามบีตุรสาว

คนเดยีว อายปุระมาณสบิ

สองปี และบตุรสาวนัน้นอน

ป่วยอยูเ่กอืบจะตาย

เมือ่พระองคเ์สด็จไปนัน้ 

ประชาชนเบยีดเสยีดพระองค์

8:43 มผีูห้ญงิคนหนึง่เป็น

โรคตกเลอืดไดส้บิสองปี

มาแลว้

5:27 ครัน้ผูห้ญงินัน้ไดย้นิถงึ

เรือ่งพระเยซ ูเธอก็เดนิ

ปะปนกับประชาชนที่

เบยีดเสยีดขา้งหลังพระองค ์

และไดถ้กูตอ้งฉลองพระองค์

5:28 เพราะเธอคดิวา่ “ถา้

เราไดแ้ตะตอ้งแตฉ่ลอง

พระองค ์เราก็จะหายโรค”

5:29 ในทันใดนัน้เลอืดทีต่ก

ก็หยดุแหง้ไป และผูห้ญงินัน้

รูส้กึตัววา่โรคหายแลว้

หญงิเป็นโรคตกเลอืดหาย

ป่วย ลกูสาวของไยรัสฟ้ืนขึน้

จากความตาย

9:18 เมือ่พระองคก์ าลังตรัส

ค าเหลา่นี้แกเ่ขานัน้

และไดใ้ชท้รัพยทั์ง้หมดของ

เธอเป็นคา่หมอ ไมม่ผีูใ้ด

รักษาใหห้ายได ้

8:41 ดเูถดิ มชีายคนหนึง่ชือ่

ไยรัส เป็นนายธรรมศาลา 

มากราบลงทีพ่ระบาทพระเยซู

แลว้ทลูวา่

ดเูถดิ มขีนุนางคนหนึง่มา

“ลกูสาวของขา้พระองคพ์ึง่

ตาย ขอพระองคเ์สด็จไป

วางพระหัตถข์องพระองคบ์น

ตัวเขา แลว้เขาจะฟ้ืนขึน้อกี”
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ขอ้ 23 

มตีอ่ใน

หนา้

ถัดไป

ขอ้ 38 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 52 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  “ใครถูกตอ้งเส้ือของเรา”  พระเยซูทรงหนุนใจและประทานสนัติสุขแก่
ผูห้ญิงนั้น  --  ลูกสาวของไยรัสตายเสียแลว้

มาระโก ลูกา
5:30 บัดเดีย๋วนัน้ พระเยซทูรงรูส้กึวา่

ฤทธิซ์า่นออกจากพระองคแ์ลว้ จงึ

เหลยีวหลังในขณะทีฝ่งูชนเบยีดเสยีด

กันนัน้ตรัสวา่ “ใครถกูตอ้งเสือ้ของเรา” จงึตรัสถามวา่ “ใครไดถ้กูตอ้งเรา”

8:45 พระเยซู

5:31 ฝ่ายเหลา่สาวกก็ทลูพระองคว์า่ 

“พระองคท์อดพระเนตรเห็นแลว้วา่ 

ประชาชนก าลังเบยีดเสยีดพระองค ์

และพระองคย์ังจะทรงถามอกีหรอืวา่ 

‘ใครถกูตอ้งเรา’”

เมือ่คนทัง้หลายไดป้ฏเิสธ เปโตรกับ

คนทีอ่ยูด่ว้ยกันจงึทลูวา่ “อาจารยเ์จา้

ขา้ ก็เป็นเพราะประชาชนเบยีดเสยีด

พระองค ์และพระองคย์ังทรงถามอกี

หรอืวา่ ‘ใครไดถ้กูตอ้งเรา’”

8:46 แตพ่ระเยซตูรัสวา่ “มผีูห้นึง่ได ้

ถกูตอ้งเรา เพราะเรารูส้กึวา่ฤทธิไ์ด ้

ซา่นออกจากตัวเรา”

9:22 ฝ่ายพระเยซทูรง

เหลยีวหลังทอดพระเนตร

เห็นนางจงึตรัสวา่ “ลกูสาว

เอย๋ จงชืน่ใจเถดิ ความเชือ่

ของเจา้ท าใหเ้จา้หายเป็น

ปกต”ิ นับตัง้แตเ่วลานัน้ 

ผูห้ญงินัน้ก็หายป่วยเป็นปกติ

8:49 เมือ่พระองคก์ าลังตรัสอยู ่มคีน

หนึง่มาจากบา้นนายธรรมศาลา บอก

เขาวา่ “ลกูสาวของทา่นตายเสยีแลว้ 

ไมต่อ้งรบกวนทา่นอาจารยต์อ่ไป”

8:50 ฝ่ายพระเยซเูมือ่ไดย้นิจงึตรัสแก่

เขาวา่

5:32 แลว้พระองคท์อดพระเนตรดรูอบ

 ประสงคจ์ะเห็นผูห้ญงิทีไ่ดก้ระท าสิง่นัน้

8:47 เมือ่ผูห้ญงินัน้เห็นวา่จะซอ่นตัวไว ้

ไมไ่ดแ้ลว้ เธอก็เขา้มาตัวสัน่กราบลง

ตรงพระพักตรพ์ระองค ์ทลูพระองคต์อ่

หนา้คนทัง้ปวงวา่ เธอไดถ้กูตอ้ง

พระองคเ์พราะเหตอุะไร และไดห้าย

โรคในทันใดนัน้

5:35 เมือ่พระองคต์รัสยังไมทั่นขาดค า

 มบีางคนไดม้าจากบา้นนายธรรมศาลา

บอกวา่ “ลกูสาวของทา่นตายเสยีแลว้ 

ยังจะรบกวนอาจารยท์ าไมอกีเลา่”

5:36 ทันททีีพ่ระเยซทูรงฟังค าซึง่เขา

วา่นัน้ พระองคจ์งึตรัสแกน่ายธรรม

ศาลาวา่ “อยา่วติกเลย จงเชือ่เทา่นัน้

เถดิ”

5:37 พระองคไ์มท่รงอนุญาตใหผู้ใ้ด

ไปดว้ยเวน้แตเ่ปโตร ยากอบ และ

ยอหน์นอ้งชายของยากอบ

8:48 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขา

วา่ “ลกูสาวเอย๋ จงมกี าลังใจ

เถดิ ความเชือ่ของเจา้ได ้

กระท าใหเ้จา้หายโรคแลว้ 

จงไปเป็นสขุเถดิ”

เพราะรูเ้รือ่งทีเ่ป็นแกต่ัวนัน้ จงึมากราบ

ลงทลูแกพ่ระองคต์ามจรงิทัง้ส ิน้

5:33 ฝ่ายผูห้ญงินัน้ก็กลัวจนตัวสัน่

“อยา่กลัวเลย จงเชือ่เทา่นัน้และลกูจะ

หายด”ี

8:51 เมือ่พระองคเ์สด็จเขา้ไปในเรอืน 

พระองคไ์มท่รงยอมใหผู้ใ้ดเขา้ไป เวน้

แตเ่ปโตร ยากอบ ยอหน์ และบดิา

มารดาของเด็กนัน้

5:34 พระองคจ์งึตรัสแก่

ผูห้ญงินัน้วา่ “ลกูสาวเอย๋ ที่

เจา้หายโรคนัน้ก็เพราะเจา้

เชือ่ จงไปเป็นสขุและหาย

โรคนี้เถดิ”
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ขอ้ 27 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป 6:1 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป 9:1 มตีอ่ในหนา้ที ่82

แตเ่มือ่พระองคข์ับคน

ทัง้หลายออกไปแลว้ จงึน า

บดิามารดาของเด็กหญงินัน้

และสาวกสามคนทีอ่ยูก่ับ

พระองค ์เขา้ไปในทีท่ี่

เด็กหญงินอนอยู่

5:41 พระองคจ์งึจับมอื

เด็กหญงินัน้ตรัสแกเ่ขาวา่ 

“ทาลธิา คมู”ิ แปลวา่ 

“เด็กหญงิเอย๋ เราวา่แกเ่จา้วา่

 จงลกุขึน้เถดิ”

5:42 ในทันใดนัน้เด็กหญงิ

นัน้ก็ลกุขึน้เดนิ เพราะวา่เด็ก

นัน้อายไุดส้บิสองปี

8:56 ฝ่ายบดิามารดาของ

เด็กนัน้ก็ประหลาดใจ

9:26 แลว้กติตศิัพทน์ี้ก็ลอื

ไปท่ัวแควน้นัน้

และเด็กหญงินัน้ก็ลกุขึน้

คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจ

อยา่งยิง่

5:43 พระองคก็์ก าชบัหา้ม

เขาแข็งแรงไมใ่หบ้อกผูใ้ด

ใหรู้เ้หตกุารณ์นี้ แลว้จงึสัง่

เขาใหน้ าอาหารมาใหเ้ด็กนัน้

รับประทาน

แตพ่ระองคท์รงก าชบัเขา

ไมใ่หบ้อกผูใ้ดใหรู้ ้

เหตกุารณ์ซึง่เป็นมานัน้

แลว้ทรงจับมอืเด็กนัน้

ตรัสวา่

8:55 แลว้จติวญิญาณก็กลับ

เขา้ในเด็กนัน้ เขาก็ลกุขึน้

ทันท ีพระองคจ์งึตรัสสัง่ให ้

เอาอาหารมาใหเ้ขากนิ

8:54 ฝ่ายพระองคท์รงไล่

คนทัง้หมดออกไป

“ลกูเอย๋ จงลกุขึน้เถดิ”

9:25 แตเ่มือ่ทรงขับฝงูคน

ออกไปแลว้

พระองคไ์ดเ้สด็จเขา้ไป

จับมอืเด็กหญงิ

8:52 คนทัง้หลายจงึรอ้งไห ้

ร า่ไรเพราะเด็กนัน้

แตพ่ระองคต์รัสวา่

5:38 ครัน้พระองคเ์สด็จไปถงึ

เรอืนนายธรรมศาลาแลว้ ก็

ทอดพระเนตรเห็นคนวุน่วาย

รอ้งไหค้ร า่ครวญเป็นอันมาก

5:39 และเมือ่พระองคเ์สด็จ

เขา้ไปแลว้จงึตรัสถามเขาวา่ 

“ทา่นทัง้หลายพากันรอ้งไห ้

วุน่วายไปท าไม เด็กหญงินัน้

ไมต่ายแตน่อนหลับอยู”่

5:40 เขาก็พากันหัวเราะ

เยาะพระองค์

9:24 พระองคจ์งึตรัสกับเขา

วา่ “จงถอยออกไปเถดิ ดว้ย

วา่เด็กหญงิคนนี้ยังไมต่าย 

เป็นแตน่อนหลับอยู”่ เขาก็

พากันหัวเราะเยาะพระองค์

“อยา่รอ้งไหเ้ลย เขาไมต่าย 

แตน่อนหลับอยู”่

8:53 คนทัง้ปวงก็พากัน

หัวเราะเยาะพระองค ์เพราะรู ้

วา่เด็กนัน้ตายแลว้

9:23 ครัน้พระเยซเูสด็จเขา้

ไปในเรอืนของขนุนางนัน้ 

ทอดพระเนตรเห็นพวกเป่าป่ี

และคนเป็นอันมากชลุมนุกัน

อยู่

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  พระเยซูทรงท าใหลู้กสาวของไยรัสฟ้ืนข้ึนมาจากความตาย

มัทธิว มาระโก ลูกา
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ขอ้ 35 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์
พระเยซูทรงรักษาชายตาบอดสองคนใหก้ลบัมองเห็นไดอี้ก  --  พระเยซูทรงขบัผีออกจากคน
ใบค้นหน่ึง  --  พระเยซูทรงกลบัไปเยีย่มเมืองนาซาเร็ธ และทรงถูกปฏิเสธจากประชาชนของ

พระองคอี์กคร้ัง
มัทธิว

ชายตาบอดสองคนกลับมองเห็นไดอ้กี

9:27 ครัน้พระเยซเูสด็จไปจากทีน่ั่น ก็มชีายตาบอดสองคนตาม

พระองคม์ารอ้งวา่ “บตุรดาวดิเจา้ขา้ ขอเมตตาขา้พระองคทั์ง้หลายเถดิ”

9:28 และเมือ่พระองคเ์สด็จเขา้ไปในเรอืน ชายตาบอดทัง้สองก็เขา้มา

หาพระองค ์พระเยซตูรัสถามเขาวา่ “เจา้เชือ่หรอืวา่ เราสามารถจะ

กระท าการนี้ได”้ เขาทลูพระองคว์า่ “เชือ่ พระเจา้ขา้”

9:29 แลว้พระองคท์รงถกูตอ้งตาของพวกเขาตรัสวา่ “ใหเ้ป็นไปตาม

ความเชือ่ของเจา้เถดิ”

9:30 แลว้ตาของพวกเขาก็กลับเห็นด ีพระเยซไูดท้รงก าชบัเขาอยา่ง

แข็งขันวา่ “จงระวังอยา่ใหผู้ใ้ดรูเ้ลย”

9:31 แตเ่มือ่เขาไปจากทีน่ั่นแลว้ ก็เผยแพร่กติตศิัพทข์องพระองคท่ั์วแควน้นัน้

9:32 ขณะเมือ่พระเยซแูละเหลา่สาวกก าลังเสด็จออกไปจากทีน่ั่น ดเูถดิ มผีูพ้าคนใบค้น

หนึง่ทีม่ผีสีงิอยูม่าหาพระองค์

9:33 เมือ่ทรงขับผอีอกแลว้คนใบนั้น้ก็พดูได ้หมูค่นก็อัศจรรยใ์จพดูกันวา่ “ไมเ่คยเห็นการ

กระท าเชน่นี้ในอสิราเอลเลย”

9:34 แตพ่วกฟารสิกีลา่ววา่ “คนนี้ขับผอีอกดว้ยฤทธิข์องนายผ”ี

มัทธิว มาระโก
พระเยซทูรงกลับไปเยีย่มเมอืงนาซาเร็ธ

6:1 ฝ่ายพระองคไ์ดเ้สด็จออกจากทีน่ั่น ไปยัง

บา้นเมอืงของพระองค ์และเหลา่สาวกของ

พระองคก็์ตามพระองคไ์ป

6:2 พอถงึวันสะบาโตพระองคท์รงตัง้ตน้สัง่สอน

ในธรรมศาลา และคนเป็นอันมากทีไ่ดย้นิพระองค์

ก็ประหลาดใจนักพดูกันวา่ “คนนี้ไดค้วามคดินี้มา

จากไหน สตปัิญญาทีไ่ดป้ระทานแกค่นนี้เป็น

ปัญญาอยา่งใด จงึท าการมหัศจรรยอ์ยา่งนี้ส าเร็จ

ดว้ยมอืของเขา

6:3 คนนี้เป็นชา่งไมบ้ตุรชายนางมารยีม์ใิชห่รอื 

ยากอบ โยเสส ยดูาส และซโีมนเป็นนอ้งชายมใิช่

หรอื และนอ้งสาวทัง้หลายของเขาก็อยูท่ีน่ี่กับเรา

มใิชห่รอื”

พระเยซทูรงถกูปฏเิสธทีเ่มอืงนาซาเร็ธ

13:58 พระองคจ์งึมไิดท้รงกระท าการอทิธฤิทธิ์

มากทีน่ั่น

เพราะเขาไมม่คีวามเชือ่

ฝ่ายพระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ศาสดาพยากรณ์จะ

ไมข่าดความนับถอื เวน้แตใ่นบา้นเมอืงของตน 

และในครัวเรอืนของตน”

13:54 เมือ่พระองคเ์สด็จมาถงึบา้นเมอืงของ

พระองคแ์ลว้

13:55 คนนี้เป็นลกูชา่งไมม้ใิชห่รอื มารดาของ

เขาชือ่มารยีม์ใิชห่รอื และนอ้งชายของเขาชือ่

ยากอบ โยเสส ซโีมน และยดูาสมใิชห่รอื

13:56 และนอ้งสาวทัง้หลายของเขาก็อยูก่ับเรา

มใิชห่รอื เขาไดส้ ิง่ทัง้ปวงเหลา่นี้มาจากไหน”

จนคนทัง้หลายประหลาดใจแลว้พดูกันวา่ “คนนี้มี

สตปัิญญาและการอทิธฤิทธิอ์ยา่งนี้มาจากไหน

13:57 เขาทัง้หลายจงึหมางใจในพระองค์ เขาทัง้หลายจงึหมางใจในพระองค์

6:4 ฝ่ายพระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ศาสดาพยากรณ์

จะไมข่าดความนับถอืเวน้แตใ่นบา้นเมอืงของตน 

ทา่มกลางญาตพิีน่อ้งของตน และในวงศว์านของ

ตน”

6:5 พระองคจ์ะกระท าการมหัศจรรยท์ีน่ั่นไมไ่ด ้

เวน้แตไ่ดว้างพระหัตถถ์กูตอ้งคนเจ็บบางคนให ้

หายโรค

6:6 พระองคก็์ประหลาดพระทัยเพราะเขาไมม่ี

ความเชือ่        ขอ้ 6 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระองคก็์สัง่สอน

ในธรรมศาลาของเขา

14:1 มตีอ่ในหนา้ที ่85
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9:36 และเมือ่พระองคท์อดพระเนตรเห็นประชาชนก็ทรงสงสารเขา ดว้ยเขาอดิ

โรยกระจัดกระจายไปดจุฝงูแกะไมม่ผีูเ้ลีย้ง

9:37 แลว้พระองคต์รัสกับพวกสาวกของพระองคว์า่ “การเก็บเกีย่วนัน้เป็นการ

ใหญนั่กหนา แตค่นงานยังนอ้ยอยู่

9:38 เหตฉุะนัน้ พวกทา่นจงออ้นวอนพระองคผ์ูท้รงเป็นเจา้ของการเก็บเกีย่วนัน้ 

ใหส้ง่คนงานมาในการเก็บเกีย่วของพระองค”์

มท 10:1 มตีอ่ใน

หนา้ที ่50

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงสัง่สอนในธรรมศาลา และทรงประกาศข่าวประเสริฐในนครและหมูบ่า้นใน
แควน้กาลิลี  --  พระเยซูทรงใชอ้คัรสาวกทั้งสิบสองคนออกไปเทศนาสัง่สอนชาวอิสราเอล

มาระโกมัทธิว
คนท าการยังมนีอ้ยในภารกจินี้

9:35 พระเยซไูดเ้สด็จด าเนนิไปตาม

นครและหมูบ่า้นโดยรอบ ทรงสัง่สอน

ในธรรมศาลาของเขา ประกาศขา่ว

ประเสรฐิแหง่อาณาจักรนัน้ ทรงรักษา

โรคและความป่วยไขท้กุอยา่งของ

พลเมอืงใหห้าย

แลว้พระองคจ์งึเสด็จไปสัง่สอนตาม

หมูบ่า้นโดยรอบ

6:6ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้

10:5 สบิสองคนนี้พระเยซู

ทรงใชใ้หอ้อกไป

มัทธิว มาระโก ลูกา
ทรงใชอ้ัครสาวกทัง้สบิสอง

คนออกไปเทศนาสัง่สอน

6:7 พระองคท์รงเรยีกสาวก

สบิสองคนมา แลว้ทรงเริม่ใช ้

เขาใหอ้อกไปเป็นคู่ๆ  ทรง

ประทานอ านาจใหเ้ขาขับผี

โสโครกออกได ้

หรอืเสือ้คลมุสองตัว หรอื

รองเทา้ หรอืไมเ้ทา้ 

เพราะวา่ผูท้ างานสมควรจะ

ไดอ้าหารกนิ

10:10 หรอืยา่มใชต้ามทาง หรอืยา่ม หรอือาหาร หรอืเงนิ

หรอืเสือ้คลมุสองตัว

หา้มมใิหเ้อาอาหาร หรอืยา่ม

 หรอืหาสตางคใ์สไ่ถไ้ป

6:9 แตใ่หส้วมรองเทา้และ

ไมใ่หส้วมเสือ้สองตัว

10:9 อยา่หาเหรยีญทองค า 

หรอืเงนิ หรอืทองแดงไวใ้น

ไถข้องทา่น

ไมใ่หเ้อาอะไรไปใชต้ามทาง

เวน้แตไ่มเ้ทา้สิง่เดยีว

“อยา่เอาอะไรไปใชต้ามทาง 

เชน่ ไมเ้ทา้

9:3 พระองคจ์งึตรัสสัง่เขาวา่

ประกาศอาณาจักรของพระ

เจา้

และรักษาคนเจ็บป่วยใหห้าย

9:2 แลว้พระองคท์รงใชเ้ขาไป

10:6 แตว่า่จงไปหาแกะหลงของวงศว์าน

อสิราเอลดกีวา่

10:7 จงไปพลางประกาศพลางวา่ ‘อาณาจักร

แหง่สวรรคม์าใกลแ้ลว้’

10:8 จงรักษาคนเจ็บป่วยใหห้าย คนโรคเรือ้นให ้

หายสะอาด คนตายแลว้ใหฟ้ื้น และจงขับผใีหอ้อก

 ทา่นทัง้หลายไดรั้บเปลา่ๆ ก็จงใหเ้ปลา่ๆ

ทรงสง่อัครสาวกสบิสองคน

ออกไปประกาศ

9:1 พระองคท์รงเรยีกสาวก

สบิสองคนของพระองคม์า

พรอ้มกัน แลว้ทรงประทาน

ใหเ้ขามอี านาจและสทิธิ

อ านาจเหนือผทัีง้ปวงและ

รักษาโรคตา่งๆใหห้าย

และสัง่เขาวา่

ขอ้ 11 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 10 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 4 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

6:8 และตรัสก าชบัเขา

“อยา่ไปทางทีไ่ปสูพ่วก

ตา่งชาต ิและอยา่เขา้ไปใน

เมอืงของชาวสะมาเรยี



ยอห์น

83

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  ค าสัง่เพ่ิมเติมส าหรับอคัรสาวกสิบสองคน

ลูกามาระโกมัทธิว

10:11 เมือ่ทา่นมาถงึนครใด

หรอืเมอืงใด จงสบืดวูา่ใคร

เป็นคนเหมาะสมในทีนั่น้ 

แลว้จงไปอาศัยกับผูนั้น้

จนกวา่จะจากไป

10:12 ขณะเมือ่ทา่นขึน้เรอืน

 จงใหพ้รแกค่รัวเรอืนนัน้

“ถา้ไปแหง่ใด เมือ่เขา้อาศัย

ในเรอืนไหน

6:10 แลว้พระองคต์รัสสัง่

เขาวา่

จงอาศัยอยูใ่นเรอืนนัน้

จนกวา่จะไป

9:5 ผูใ้ดไมต่อ้นรับพวกทา่น 

เมือ่ทา่นจะไปจากเมอืงนัน้ 

จงสะบัดผงคลดีนิจากเทา้

ของทา่นออกสอ่ใหเ้ห็น

ความผดิของเขา”

เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ 

ในวันพพิากษานัน้ โทษของ

เมอืงโสโดมและเมอืงโก

โมราหจ์ะเบากวา่โทษของ

เมอืงนัน้”

ขอ้ 6 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 27 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ปัญหาของสาวก

10:24 ศษิยไ์มใ่หญก่วา่ครู และทาสไมใ่หญก่วา่นายของตน

10:25 ซึง่ศษิยจ์ะไดเ้ป็นเสมอครูของตน และทาสเสมอนายของตนก็พออยูแ่ลว้ ถา้เขาไดเ้รยีกเจา้

บา้นวา่เบเอลเซบลู เขาจะเรยีกลกูบา้นของเขามากยิง่กวา่นัน้สกัเทา่ใด

10:26 เหตฉุะนัน้อยา่กลัวเขา เพราะวา่ไมม่สี ิง่ใดปิดบังไวท้ีจ่ะไมต่อ้งเปิดเผย หรอืการลับทีจ่ะไมเ่ผย

ใหป้ระจักษ์

10:15 เราบอกความจรงิแก่

ทา่นวา่ ในวันพพิากษานัน้ 

โทษของเมอืงโสโดมและ

เมอืงโกโมราห ์จะเบากวา่

โทษของเมอืงนัน้

10:16 ดเูถดิ เราใชพ้วกทา่น

10:14 ถา้ผูใ้ดไมต่อ้นรับ

ทา่นทัง้หลายและไมฟั่งค า

ของทา่น เมือ่จะออกจาก

เรอืนนัน้เมอืงนัน้ จงสะบัดผง

คลทีีต่ดิเทา้ของทา่นออกเสยี

6:11 และถา้ผูใ้ดไมต่อ้นรับ

ไมฟั่งทา่นทัง้หลาย เมือ่จะ

ไปจากทีน่ั่นจงสะบัดผงคลี

ใตฝ่้าเทา้ของทา่นออกเป็น

สกัขพียานตอ่เขา

ก็อาศัยในเรอืนนัน้จนกวา่จะ

ไปจากทีน่ั่น

10:13 ถา้ครัวเรอืนนัน้สมควรรับพร ก็ใหส้นัตสิขุ

ของทา่นอยูก่ับเรอืนนัน้ แตถ่า้ครัวเรอืนนัน้ไม่

สมควรรับพร ก็ใหส้นัตสิขุนัน้กลับคนืมาสูท่า่น

ไปดจุแกะอยูท่า่มกลางฝงูสนัุขป่า เหตฉุะนัน้ทา่นจงฉลาดเหมอืนง ูและไมม่ภัียเหมอืนนกเขา

10:17 แตจ่งระวังผูค้นไวใ้หด้ ีเพราะพวกเขาจะมอบทา่นทัง้หลายไวก้ับศาล และจะเฆีย่นทา่นในธรรม

ศาลาของเขา

10:18 และทา่นจะถกูน าตัวไปอยูต่อ่หนา้เจา้เมอืงและกษัตรยิเ์พราะเห็นแกเ่รา เพือ่ทา่นจะไดเ้ป็น

พยานตอ่เขาและตอ่คนตา่งชาติ

10:19 แตเ่มือ่เขามอบทา่นไวนั้น้ อยา่เป็นกังวลวา่จะพดูอะไรหรอือยา่งไร เพราะเมือ่ถงึเวลา ค าที่

ทา่นจะพดูนัน้จะทรงประทานแกท่า่นในเวลานัน้

10:20 เพราะวา่ผูท้ีพ่ดูมใิชต่ัวทา่นเอง แตเ่ป็นพระวญิญาณแหง่พระบดิาของทา่น ผูต้รัสทางทา่น

10:21 แมว้า่พีก็่จะมอบนอ้งใหถ้งึความตาย พอ่จะมอบลกู และลกูก็จะทรยศตอ่พอ่แมใ่หถ้งึแกค่วาม

ตาย

10:22 ทา่นจะถกูคนทัง้ปวงเกลยีดชงัเพราะเห็นแกน่ามของเรา แตผู่ใ้ดทีท่นไดถ้งึทีส่ดุ ผูนั้น้จะรอด

10:23 แตเ่มือ่เขาขม่เหงทา่นในเมอืงนี้ จงหนีไปยังอกีเมอืงหนึง่ เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ กอ่นที่

ทา่นจะไปท่ัวเมอืงตา่งๆในอสิราเอล บตุรมนุษยจ์ะเสด็จมา

9:4 และถา้เขา้ไปในเรอืนไหน



มาระโก ลูกา ยอห์น

ยอห์น

84

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  ค าสัง่เพ่ิมเติมส าหรับอคัรสาวกสิบสองคนเสร็จแลว้  --  พวกอคัรสาวก
เช่ือฟังค  าสัง่นั้นของพระคริสต์

มัทธิว

ขอ้ 2 มตีอ่ในหนา้ที ่55 ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 7 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

10:27 ซึง่เรากลา่วแกพ่วกทา่นในทีม่ดื ทา่นจงกลา่วในทีส่วา่ง และ

ซึง่ทา่นไดย้นิกระซบิทีห่ ูทา่นจงประกาศจากดาดฟ้าหลังคาบา้น

10:28 อยา่กลัวผูท้ีฆ่า่ไดแ้ตก่าย แตไ่มม่อี านาจทีจ่ะฆา่จติวญิญาณ 

แตจ่งกลัวพระองคผ์ูท้รงฤทธิท์ีจ่ะใหทั้ง้จติวญิญาณทัง้กายพนิาศใน

นรกได ้

10:29 นกกระจอกสองตัวเขาขายบาทหนึง่มใิชห่รอื แตถ่า้พระบดิา

ของทา่นไมท่รงเห็นชอบ นกนัน้แมส้กัตัวเดยีวจะตกลงถงึดนิก็ไมไ่ด ้

10:30 ถงึผมของทา่นทัง้หลายก็ทรงนับไวแ้ลว้ทกุเสน้

10:31 เหตฉุะนัน้อยา่กลัวเลย ทา่นทัง้หลายก็มคีา่กวา่นกกระจอกหลายตัว

10:32 เหตดุังนัน้ผูใ้ดจะรับเราตอ่หนา้มนุษย ์เราจะรับผูนั้น้ตอ่พระพักตรพ์ระบดิาของเราผูท้รงสถติใน

สวรรคด์ว้ย

10:33 แตผู่ใ้ดจะปฏเิสธเราตอ่หนา้มนุษย ์เราจะปฏเิสธผูนั้น้ตอ่พระพักตรพ์ระบดิาของเราผูท้รงสถติ

ในสวรรคด์ว้ย

พระครสิตท์รงอยูเ่หนือบดิาหรอืมารดา

10:34 อยา่คดิวา่เรามาเพือ่จะน าสนัตภิาพมาสูโ่ลก เรามไิดน้ าสนัตภิาพมาให ้แตเ่ราน าดาบมา

10:35 ดว้ยวา่เรามาเพือ่จะใหล้กูชายหมางใจกับบดิาของตน และลกูสาวหมางใจกับมารดาและ

ลกูสะใภห้มางใจกับแมส่ามี

10:36 และผูท้ีอ่ยูร่่วมเรอืนเดยีวกัน ก็จะเป็นศัตรูตอ่กัน

10:37 ผูใ้ดทีรั่กบดิามารดายิง่กวา่รักเราก็ไมส่มกับเรา และผูใ้ดรักบตุรชายหญงิยิง่กวา่รักเรา ผูนั้น้ก็ไม่

สมกับเรา

10:38 และผูใ้ดทีไ่มรั่บเอากางเขนของตนตามเราไป ผูนั้น้ก็ไมส่มกับเรา

10:39 ผูท้ีจ่ะเอาชวีติของตนรอดจะกลับเสยีชวีติ แตผู่ท้ีสู่เ้สยีชวีติของตนเพราะเห็นแกเ่ราก็จะไดช้วีติ

รอด

10:40 ผูท้ีรั่บทา่นทัง้หลายก็รับเรา และผูท้ีรั่บเราก็รับพระองคท์ีท่รงใชเ้รามา

10:41 ผูท้ีรั่บศาสดาพยากรณ์เพราะนามแหง่ศาสดาพยากรณ์นัน้ ก็จะไดบ้ าเหน็จอยา่งทีศ่าสดา

พยากรณ์พงึไดรั้บ และผูท้ีรั่บผูช้อบธรรมเพราะนามแหง่ผูช้อบธรรมนัน้ ก็จะไดบ้ าเหน็จอยา่งทีผู่ช้อบ

ธรรมพงึไดรั้บ

10:42 และผูใ้ดจะเอาน ้าเย็นสกัถว้ยหนึง่ใหค้นเล็กนอ้ยเหลา่นี้คนใดคนหนึง่ดืม่ เพราะนามแหง่ศษิย์

ของเราเราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ คนนัน้จะขาดบ าเหน็จก็หามไิด”้

11:1 ตอ่มาเมือ่พระเยซตูรัส

สัง่สาวกสบิสองคนของ

พระองคเ์สร็จแลว้ พระองค์

ไดเ้สด็จจากทีน่ั่นไปเพือ่จะ

สัง่สอนและประกาศในเมอืง

ตา่งๆของเขา

ลูกามาระโกมัทธิว

6:12 ฝ่ายเหลา่สาวกก็

ออกไปเทศนาประกาศให ้

คนทัง้ปวงกลับใจเสยีใหม่

6:13 เขาไดข้ับผใีหอ้อกเสยี

หลายผ ีและไดเ้อาน ้ามัน

ชโลมคนเจ็บป่วยหลายคน

ใหห้ายโรค

และรักษาคนเจ็บป่วยทกุแหง่

ใหห้าย

9:6 เหลา่สาวกจงึออกไป

ตามเมอืงตา่งๆประกาศขา่ว

ประเสรฐิ
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เฮโรดทรงสัง่ใหต้ัดศรีษะ

ยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา

6:14 ฝ่ายกษัตรยิเ์ฮโรดทรง

ไดย้นิเรือ่งของพระองค ์

(เพราะวา่พระนามของ

พระองคไ์ดเ้ลือ่งลอืไป)

จงึคดิสงสยัมาก เพราะบาง

คนวา่ยอหน์เป็นขึน้มาจาก

ความตาย

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์
เฮโรดทรงไดย้ินเร่ืองของพระเยซู และเฮโรดทรงคิดว่ายอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมาเป็นข้ึนมาจาก
ความตายแลว้    --    ทั้งมทัธิวและมาระโกไดเ้ขียนไวม้ากเก่ียวกบัการตายของยอห์นผูใ้หรั้บ

บพัติศมา
ลูกามาระโกมัทธิว

9:8 บางคนก็วา่เป็นเอลยีาห์

มาปรากฏ คนอืน่วา่เป็น

ศาสดาพยากรณ์โบราณกลับ

เป็นขึน้มาอกี

9:9 เฮโรดจงึวา่ “ยอหน์นัน้

เราไดต้ัดศรีษะแลว้ แตค่นนี้

ทีเ่ราไดย้นิเหตกุารณ์ของ

เขาอยา่งนี้คอืผูใ้ดเลา่” แลว้

เฮโรดจงึหาโอกาสทีจ่ะเห็น

พระองค์
ขอ้ 10 มตีอ่ในหนา้ที ่87

ขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 6 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

14:2 จงึกลา่วแกพ่วกคนใช ้

ของทา่นวา่ “ผูน้ี้แหละเป็น

ยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมา ทา่น

ไดเ้ป็นขึน้มาจากความตาย

แลว้ เหตฉุะนัน้ทา่นจงึ

กระท าการอทิธฤิทธิไ์ด”้

14:3 ดว้ยวา่เฮโรดไดจั้บ

ยอหน์มัดแลว้ขังคกุไว ้เพราะ

เห็นแกน่างเฮโรเดยีสภรรยา

ของฟีลปินอ้งชายของตน

14:5 ถงึเฮโรดอยากจะฆา่

ยอหน์ก็กลัวประชาชน ดว้ย

วา่เขาทัง้หลายนับถอืยอหน์

วา่เป็นศาสดาพยากรณ์

14:4 เพราะยอหน์เคยทลู

ทา่นวา่ “ทา่นผดิ

พระราชบัญญัตทิีรั่บนางมา

เป็นภรรยา”

6:17 ดว้ยวา่เฮโรดไดใ้ชค้น

ไปจับยอหน์ และลา่มโซข่ัง

คกุไว ้เพราะเห็นแกน่างเฮโร

เดยีสภรรยาฟีลปินอ้งชาย

ของตน ดว้ยเฮโรดไดรั้บนาง

นัน้เป็นภรรยาของตน

6:18 เพราะยอหน์ไดเ้คยทลู

เฮโรดวา่ “ทา่นผดิ

พระราชบัญญัตทิีรั่บภรรยา

ของนอ้งชายมาเป็นภรรยา

ของตน”

6:19 นางเฮโรเดยีสจงึผกู

พยาบาทยอหน์และ

ปรารถนาจะฆา่ทา่นเสยีแต่

ฆา่ไมไ่ด ้

6:20 เพราะเฮโรดย าเกรงยอหน์ดว้ยรูว้า่

 ทา่นเป็นคนชอบธรรมและบรสิทุธิจ์งึ

ไดป้้องกันทา่นไว ้เมือ่เฮโรดไดย้นิ

ค าสัง่สอนของทา่นก็ปฏบิัตติามหลาย

สิง่และยนิดรัีบฟังทา่น

ความตายของยอหน์ผูใ้หรั้บ

บัพตศิมา

9:7 ฝ่ายเฮโรดเจา้เมอืงได ้

ยนิเรือ่งเหตกุารณ์ทัง้ปวงซึง่

พระองคไ์ดท้รงกระท านัน้

6:15 แตค่นอืน่วา่ “เป็นเอลี

ยาห”์ และคนอืน่ๆวา่ “เป็น

ศาสดาพยากรณ์คนหนึง่หรอื

เหมอืนคนหนึง่ในพวก

ศาสดาพยากรณ์”

6:16 ฝ่ายเฮโรดเมือ่ทรงได ้

ยนิแลว้จงึตรัสวา่ “คอืยอหน์

นัน้เองทีเ่ราไดต้ัดศรีษะเสยี 

ทา่นไดเ้ป็นขึน้มาจากความ

ตาย”

ยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมาถกู

ตัดศรีษะ

14:1 ครัง้นัน้เฮโรดเจา้เมอืง

ไดย้นิกติตศิัพทข์องพระเยซู

แลว้ทา่นตรัสวา่ “ยอหน์ผูใ้ห ้

รับบัพตศิมาเป็นขึน้มาจาก

ความตายแลว้ เหตฉุะนัน้จงึ

ท าการมหัศจรรยไ์ด”้
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ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  ขอ้พระคมัภีร์เพ่ิมเติมเก่ียวกบัการตายของยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมา  --  
พวกสาวกของยอห์นฝังศพของเขา

มัทธิว มาระโก

14:6 แตเ่มือ่วันฉลองวันก าเนดิของเฮ

โรดมาถงึ

14:8 บตุรสาวก็ทลูตามทีม่ารดาไดส้ัง่

ไวแ้ลว้วา่ “ขอศรีษะยอหน์ผูใ้หรั้บบัพ

ตศิมาใสถ่าดมาใหห้มอ่มฉันทีน่ี่เพคะ”

14:10 แลว้ก็ใชค้นไปตัดศรีษะยอหน์

ในคกุ

14:11 เขาจงึเอาศรีษะของยอหน์ใส่

ถาดมาใหห้ญงิสาวนัน้ หญงิสาวนัน้ก็

เอาไปใหม้ารดา

14:12 ฝ่ายพวกสาวกของยอหน์ก็มารับ

เอาศพไปฝังไว ้

14:9 ฝ่ายกษัตรยิเ์ฮโรดก็เศรา้ใจ แต่

เพราะเหตทุีไ่ดป้ฏญิาณไวแ้ละเพราะ

เห็นแกพ่วกทีเ่อนกายลงรับประทาน

ดว้ยกันกับทา่น จงึออกค าสัง่อนุญาตให ้

บตุรสาวนางเฮโรเดยีสก็เตน้ร าตอ่หนา้

เขาทัง้หลาย ท าใหเ้ฮโรดชอบใจ

14:7 เฮโรดจงึสญัญาโดยปฏญิาณวา่ 

เธอจะขอสิง่ใดๆ ก็จะใหส้ ิง่นัน้

ขอ้ 30 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

แลว้ก็มาทลูพระเยซใูหท้รงทราบ

6:21 ครัน้อยูม่าวันหนึง่เป็นโอกาสดคีอื

เป็นวันฉลองวันก าเนดิของเฮโรด เฮ

โรดใหจั้ดการเลีย้งขนุนางกับ

นายทหารชัน้ผูใ้หญ ่และคนส าคัญๆทัง้

ปวงในแควน้กาลลิี

6:22 เมือ่บตุรสาวของนางเฮโรเดยี

สเขา้มาเตน้ร า ท าใหเ้ฮโรดและแขก

ทัง้ปวงซึง่เอนกายลงอยูด่ว้ยกันนัน้ชอบ

ใจ กษัตรยิจ์งึตรัสกับหญงิสาวนัน้วา่ 

“เธอจะขอสิง่ใดจากเรา เราก็จะใหส้ ิง่

นัน้แกเ่ธอ”

6:23 และกษัตรยิจ์งึทรงปฏญิาณตัวไว ้

กับหญงิสาวนัน้วา่ “เธอจะขอสิง่ใดๆ

จากเรา เราจะใหส้ ิง่นัน้แกเ่ธอจนถงึครึง่

ราชสมบัตขิองเรา”

6:24 หญงิสาวนัน้จงึออกไปถามมารดา

วา่ “ฉันจะขอสิง่ใดด”ี มารดาจงึตอบวา่ 

“จงขอศรีษะยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมาเถดิ”

6:25 ในทันใดนัน้หญงิสาวก็รบีเขา้ไป

เฝ้ากษัตรยิท์ลูวา่ “หมอ่มฉันขอศรีษะ

ยอหน์ผูใ้หรั้บบัพตศิมาใสถ่าดมาให ้

หมอ่มฉันเดีย๋วนี้เพคะ”

6:26 กษัตรยิท์รงเป็นทกุขนั์ก แตเ่พราะ

เหตไุดท้รงปฏญิาณไวแ้ละเพราะเห็น

แกห่นา้แขกทัง้ปวงซึง่เอนกายลงอยู่

ดว้ยกัน ก็ปฏเิสธไมไ่ด ้

6:27 ในขณะนัน้กษัตรยิจ์งึรับสัง่

เพชฌฆาตใหไ้ปตัดศรีษะยอหน์มา 

เพชฌฆาตก็ไปตัดศรีษะยอหน์ในคกุ

6:28 เอาศรีษะของยอหน์ใสถ่าดมา

ใหแ้กห่ญงิสาวนัน้ หญงิสาวนัน้ก็เอาไป

ใหแ้กม่ารดาของตน

6:29 เมือ่สาวกของยอหน์รูเ้หตแุลว้ ก็

พากันมารับเอาศพของทา่นไปฝังไวใ้น

อโุมงค์
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พระองคท์รงตอ้นรับเขา

 ตรัสสัง่สอนเขาถงึ

อาณาจักรของพระเจา้ 

และทกุคนทีต่อ้งการ

ใหห้ายโรคพระองคก็์

ทรงรักษาให ้

6:34 ครัน้พระเยซู

เสด็จขึน้จากเรอืแลว้ ก็

ทอดพระเนตรเห็น

ประชาชนหมูใ่หญ ่และ

พระองคท์รงสงสารเขา 

เพราะวา่เขาเป็น

เหมอืนฝงูแกะไมม่ผีู ้

เลีย้ง พระองคจ์งึเริม่สัง่

สอนเขาเป็นหลายขอ้

หลายประการ

14:14 ครัน้พระเยซู

เสด็จขึน้จากเรอืแลว้ ก็

ทอดพระเนตรเห็น

ประชาชนหมูใ่หญ ่

พระองคท์รงสงสารเขา

 จงึไดท้รงรักษาคน

ป่วยของเขาใหห้าย

ทรงเลีย้งคนหา้พัน

6:1 ภายหลังเหตกุารณ์

เหลา่นี้พระเยซก็ูเสด็จ

ไปขา้มทะเลกาลลิ ีคอื

ทะเลทเิบเรยีส

6:2 คนเป็นอันมากได ้

ตามพระองคไ์ป เพราะ

เขาเหลา่นัน้ไดเ้ห็นการ

อัศจรรยท์ีพ่ระองคไ์ด ้

ทรงกระท าตอ่บรรดา

คนป่วย

6:3 พระเยซเูสด็จขึน้ไปบนภเูขาและ

ประทับกับเหลา่สาวกของพระองคท์ีน่ั่น

6:4 ขณะนัน้ใกลจ้ะถงึปัสกาซึง่เป็น

เทศกาลเลีย้งของพวกยวิแลว้

6:5 เมือ่พระเยซทูรงเงยพระพักตร์

ทอดพระเนตรและเห็นคนเป็นอันมากพา

กันมาหาพระองค์

ทรงเลีย้งอาหารคนหา้

พัน

9:10 ครัน้อัครสาวก

กลับมาแลว้ เขาทลู

พระองคถ์งึบรรดาการ

ซึง่เขาไดก้ระท านัน้

อัครสาวกกลับมา

พักผอ่น

6:30 ฝ่ายอัครสาวกพา

กันมาหาพระเยซ ูและ

ไดท้ลูถงึบรรดาการซึง่

เขาไดก้ระท าและไดส้ัง่

สอน

6:31 แลว้พระองคต์รัส

แกเ่ขาวา่ “ทา่น

ทัง้หลายจงไปหาที่

เปลีย่วหยดุพักหาย

เหนื่อยสกัหน่อยหนึง่” 

เพราะวา่มคีนไปมาเป็น

อันมากจนไมม่เีวลาวา่ง

จะรับประทานอาหารได ้

ขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์
การเล้ียงอาหารผูช้ายหา้พนัคนพร้อมกบัผูห้ญิงและเด็ก  --  พระเยซูและอคัรสาวกไปหาท่ี

เปล่ียวหยดุพกั แต่คนเป็นอนัมากไดต้ามพระองคไ์ป  --  พระเยซูทรงตอ้นรับพวกเขา ตรัสสัง่
สอนพวกเขา และทรงรักษาคนป่วยของพวกเขาใหห้าย  --  **ดูค  าอธิบายดา้นล่าง
มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น

ทรงเลีย้งอาหารฝงูชน

หา้พันคน

14:13 เมือ่พระเยซทูรง

ไดย้นิแลว้ พระองคจ์งึ

ลงเรอืเสด็จไปจากทีน่ั่น

 ไปยังทีเ่ปลีย่วแต่

ล าพังพระองค ์เมือ่

ประชาชนทัง้ปวงไดย้นิ 

เขาก็ออกจากเมอืง

ตา่งๆเดนิตามพระองค์

ไป

ขอ้ 5 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ทรงเลีย้งอาหารคนหา้

พัน

6:32 พระองคจ์งึเสด็จ

ลงเรอืกับสาวกไปยังที่

เปลีย่วแตล่ าพัง

6:33 คนเป็นอันมาก

เห็นพระองคก์ับสาวก

ก าลังไป และมหีลาย

คนจ าพระองคไ์ด ้จงึ

พากันวิง่ออกจาก

บา้นเมอืงทัง้ปวงไปถงึ

กอ่น และพากันเฝ้า

พระองค์

 พระองคจ์งึพาเขาไป

ยังทีเ่ปลีย่วแตล่ าพัง

ใกลเ้มอืงทีเ่รยีกวา่เบธ

ไซดา

9:11 แตเ่มือ่ประชาชน

รูแ้ลว้จงึตามพระองคไ์ป

**ยอหน์ 6:4 นี้ บอก

เราวา่เทศกาลปัสกา

ใกลจ้ะถงึแลว้ นี่จะเป็น

เทศกาลปัสกาครัง้ที่

สามในภารกจิของพระ

ครสิต ์        

เทศกาลปัสกานีจ้ะ

เกดิขึน้เมือ่หนึง่ปีกอ่น

การตรงึกางเขนของ

พระเยซคูรสิต์
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9:12 ครัน้ก าลังจะเย็น

แลว้ สาวกสบิสองคน

มาทลูพระองคว์า่

6:5 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้

พระองคจ์งึตรัสกับฟีลปิ

วา่ “เราจะซือ้อาหารที่

ไหนใหค้นเหลา่นี้กนิได”้

6:6 พระองคต์รัสอยา่งนัน้เพือ่

จะลองใจฟีลปิ เพราะพระองค์

ทรงทราบแลว้วา่พระองคจ์ะทรง

กระท าประการใด

6:7 ฟีลปิทลูตอบพระองคว์า่ 

“สองรอ้ยเหรยีญเดนารอิันก็ไม่

พอซือ้อาหารใหเ้ขากนิกันคนละ

เล็กละนอ้ย”

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  การเล้ียงอาหารผูช้ายหา้พนัคนพร้อมกบัผูห้ญิงและเด็ก  --  ความเช่ือ
ของพวกสาวกของพระองคไ์ดรั้บการทดสอบ “เราจะเล้ียงคนจ านวนมากไดอ้ยา่งไร”

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น

ขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 39 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 10 มตีอ่ไป

6:8 สาวกคนหนึง่ของ

พระองคค์อือันดรูว์

นอ้งชายของซโีมนเป

โตรทลูพระองคว์า่

6:9 “ทีน่ี่มเีด็กชายคน

หนึง่มขีนมขา้วบารเ์ลย์

หา้กอ้นกับปลาเล็กๆ

สองตัว แตเ่ทา่นัน้จะ

พออะไรกับคนมาก

อยา่งนี้”

เขาทลูวา่ “เราไมม่ี

อะไรมาก มแีตข่นมปัง

หา้กอ้นกับปลาสองตัว 

เวน้เสยีแตเ่ราจะไปซือ้

อาหารส าหรับคนทัง้

ปวงนี”้

เมือ่รูแ้ลว้เขาจงึทลูวา่ 

“มขีนมปังหา้กอ้นกับ

ปลาสองตัว”

14:17 พวกสาวกจงึ

ทลูพระองคว์า่ “ทีน่ี่

พวกขา้พระองคม์แีต่

ขนมปังเพยีงหา้กอ้น

กับปลาสองตัวเทา่นัน้”

14:16 ฝ่ายพระเยซู

ตรัสกับพวกสาวกวา่ 

“เขาไมจ่ าเป็นตอ้งไป

จากทีน่ี่ พวกทา่นจง

เลีย้งเขาเถดิ”

9:13 แตพ่ระองคต์รัส

แกเ่ขาวา่ “พวกทา่นจง

เลีย้งเขาเถดิ”

6:35 เมือ่เวลาลว่งไป

มากแลว้ พวกสาวก

ของพระองคม์าทลู

พระองคว์า่ “ทีน่ี่กันดาร

อาหารนัก และบัดนี้

เวลาก็เย็นลงมากแลว้

6:36 ขอใหป้ระชาชน

ไปเสยีเถดิ เพือ่เขาจะ

ไดไ้ปซือ้อาหาร

รับประทานตามบา้นไร่

บา้นนาทีอ่ยูแ่ถบนี้ 

เพราะเขาไมม่อีะไรทีจ่ะ

รับประทานเลย”

6:37 แตพ่ระองคต์รัส

ตอบแกเ่หลา่สาวกวา่ 

“พวกทา่นจงเลีย้งเขา

เถดิ” เขาทลูพระองคว์า่

 “จะใหพ้วกขา้พระองค์

ไปซือ้อาหารสกัสอง

รอ้ยเหรยีญเดนารอิันให ้

เขารับประทานหรอื”

ขอพระองคท์รงให ้

ประชาชนไปเสยีเถดิ 

เพือ่เขาจะไดไ้ปซือ้

อาหารตามหมูบ่า้น

ส าหรับตนเอง”

14:15 ครัน้เวลาเย็น

แลว้พวกสาวกของ

พระองคม์าทลูพระองค์

วา่ “ทีน่ี่กันดารอาหาร

นัก และบัดนี้ก็เย็นลง

มากแลว้

6:38 พระองคต์รัสตอบ

เขาวา่ “พวกทา่นมี

ขนมปังอยูก่ ีก่อ้น ไปดซู”ิ

“ขอใหป้ระชาชนไปตาม

เมอืงตา่งๆและชนบทที่

อยูแ่ถบนี้ หาทีพั่กนอน

และหาอาหาร

รับประทาน เพราะทีเ่รา

อยูน่ี้เป็นทีเ่ปลีย่ว”
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6:10 พระเยซตูรัสวา่ 

“ใหค้นทัง้ปวงน่ังลง

เถดิ” ทีน่ั่นมหีญา้มาก 

คนเหลา่นัน้จงึน่ังลง 

นับแตผู่ช้ายได ้

ประมาณหา้พันคน

6:11 แลว้พระเยซก็ู

ทรงหยบิขนมปังนัน้ 

และเมือ่ขอบพระคณุ

แลว้ ก็ทรงแจกแกพ่วก

สาวก และพวกสาวก

แจกแกบ่รรดาคนทีน่ั่ง

อยูนั่น้ และใหป้ลาดว้ย

ตามทีเ่ขาปรารถนา

6:12 เมือ่เขาทัง้หลาย

กนิอิม่แลว้พระองคต์รัส

กับเหลา่สาวกของ

พระองคว์า่ “จงเก็บ

เศษอาหารทีเ่หลอืไว ้

เพือ่ไมใ่หม้สี ิง่ใดเสยีไป”

6:13 เขาจงึเก็บเศษ

ขนมขา้วบารเ์ลยห์า้

กอ้นซึง่เหลอืจากทีค่น

ทัง้หลายไดก้นิแลว้นัน้ 

ใสก่ระบงุไดส้บิสอง

กระบงุเต็ม

14:19 แลว้พระองค์

ทรงสัง่ใหค้นเหลา่นัน้

น่ังลงทีห่ญา้

เมือ่ทรงรับขนมปังหา้

กอ้นกับปลาสองตัวนัน้

แลว้ ก็ทรงแหงนพระ

พักตรด์ฟู้าสวรรค ์ทรง

ขอบพระคณุ และหัก

ขนมปังสง่ใหเ้หลา่สาวก

 เหลา่สาวกก็แจกให ้

คนทัง้ปวง

9:17 เขาไดก้นิอิม่ทกุ

คน

14:20 เขาไดก้นิอิม่ทกุ

คน

9:14 เพราะวา่คน

เหลา่นัน้นับแตผู่ช้าย

ไดป้ระมาณหา้พันคน

14:21 ฝ่ายคนทีไ่ด ้

รับประทานอาหารนัน้มี

ผูช้ายประมาณหา้พัน

คน มไิดนั้บผูห้ญงิและ

เด็ก

6:44 และในจ านวนคน

ทีไ่ดรั้บประทานขนม

ปังนัน้ มผีูช้ายประมาณ

หา้พันคน

แลว้เขาเก็บเศษอาหาร

ทีย่ังเหลอืนัน้ไดส้บิ

สองกระบงุ

6:43 สว่นเศษขนมปัง

และปลาทีเ่หลอืนัน้เขา

เก็บไวไ้ดถ้งึสบิสอง

กระบงุเต็ม

สว่นเศษอาหารทีย่ัง

เหลอืนัน้ เขาเก็บไวไ้ด ้

ถงึสบิสองกระบงุเต็ม

ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ที ่101ขอ้ 45 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  การเล้ียงอาหารผูช้ายหา้พนัคนพร้อมกบัผูห้ญิงและเด็ก  --  ขนมปังหา้

กอ้นกบัปลาสองตวัเกินพอส าหรับพระเยซูจะเล้ียงคนทั้งปวง  --  แลว้สาวกเก็บเศษอาหารท่ียงั
เหลือนั้นไดสิ้บสองกระบงุเตม็

มัทธิว มาระโก ลูกา ยฮห์น

6:39 พระองคจ์งึตรัส

สัง่พวกสาวกใหจั้ดคน

ทัง้ปวงใหน่ั้งรวมกันที่

หญา้สดเป็นหมู่ๆ

6:40 ประชาชนก็ไดน่ั้ง

รวมกันเป็นหมู่ๆ  หมูล่ะ

รอ้ยคนบา้ง หา้สบิบา้ง

6:41 เมือ่พระองคท์รง

รับขนมปังหา้กอ้นกับ

ปลาสองตัวนัน้แลว้ ก็

แหงนพระพักตรด์ฟู้า

สวรรคข์อบพระคณุ 

แลว้หักขนมปังนัน้ให ้

เหลา่สาวกใหเ้ขาแจก

แกค่นทัง้ปวง และปลา

สองตัวนัน้พระองคท์รง

แบง่ใหท่ั้วกันดว้ย

6:42 เขาไดก้นิอิม่ทกุ

คน

14:18 พระองคจ์งึตรัส

วา่ “เอาอาหารนัน้มาให ้

เราทีน่ี่เถดิ”

พระองคจ์งึสัง่เหลา่

สาวกของพระองคว์า่ 

“จงใหค้นทัง้ปวงน่ังลง

เป็นหมู่ๆ  ราวหมูล่ะหา้

สบิคน”

9:15 เขาก็กระท าตาม 

คอืใหค้นทัง้ปวงน่ังลง

9:16 เมือ่พระองคท์รง

รับขนมปังหา้กอ้นกับ

ปลาสองตัวนัน้แลว้ ก็

แหงนพระพักตรด์ฟู้า

สวรรคข์อบพระคณุ 

แลว้หักสง่ใหแ้กเ่หลา่

สาวก ใหเ้ขาแจกแก่

ประชาชน
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14:26 เมือ่เหลา่สาวกเห็น

พระองคท์รงด าเนนิมาบน

ทะเล เขาก็ตกใจนัก พดูกัน

วา่ “เป็นผ”ี เขาจงึรอ้งองึไป

เพราะความกลัว

14:27 ในทันใดนัน้พระเยซู

ตรัสกับเขาวา่ “จงชืน่ใจเถดิ 

คอืเราเอง อยา่กลัวเลย”

6:20 แตพ่ระองคต์รัสแกเ่ขา

วา่ “นี่เป็นเราเอง อยา่กลัว

เลย”

เขาส าคัญวา่ผ ีแลว้พากันรอ้งองึไป

6:50 เพราะวา่ทกุคนเห็นพระองค ์     

แลว้ก็กลัว

แตใ่นทันใดนัน้พระองคต์รัส

แกเ่ขาวา่ “จงชืน่ใจเถดิ คอื

เราเอง อยา่กลัวเลย”

เขาก็เห็นพระเยซเูสด็จ

ด าเนนิมาบนทะเลใกลเ้รอื 

เขาตา่งก็ตกใจกลัว

เพราะทวนลมอยู่

14:24 แตข่ณะนัน้เรอือยู่

กลางทะเลแลว้ และถกูคลืน่

โคลง

14:25 ครัน้เวลาสามยามเศษ

 พระเยซจูงึทรงด าเนนิบน

น ้าทะเลไปยังเหลา่สาวก

ขอ้ 28 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 51 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

6:19 เมือ่เขาทัง้หลายตี

กรรเชยีงไปไดป้ระมาณหา้

หกกโิลเมตร

มดืแลว้แตพ่ระเยซก็ูยังมไิด ้

เสด็จไปถงึเขา

6:18 ทะเลก็ก าเรบิขึน้เพราะ

ลมพัดกลา้

พระเยซทูรงด าเนนิมาบน

ทะเล

6:45 และทันใดนัน้พระองค์

ไดต้รัสใหเ้หลา่สาวกของ

พระองคล์งในเรอืขา้มไปยัง

อกีฟากหนึง่ถงึเมอืงเบธไซ

ดากอ่น สว่นพระองคท์รงรอ

สง่ประชาชนกลับบา้น

6:46 เมือ่พระองคท์รงลา

เขาทัง้หลายแลว้ก็เสด็จขึน้

ภเูขาเพือ่อธษิฐานทีน่ั่น

6:47 เมือ่ค า่ลงแลว้

เรอืของเหลา่สาวกอยูก่ลาง

ทะเล สว่นพระองคอ์ยูบ่นฝ่ัง

แตผู่เ้ดยีว

6:48 แลว้พระองคท์อดพระเนตรเห็น

เหลา่สาวกตกีรรเชยีงล าบากเพราะ

ทวนลมอยู ่ครัน้เวลาสามยามเศษ 

พระองคจ์งึทรงด าเนนิบนน ้าทะเลไปยัง

เหลา่สาวก และทรงด าเนนิดังจะเลย

เขาไป

6:49 เมือ่เหลา่สาวกเห็นพระองคท์รง

ด าเนนิบนทะเล

พระเยซทูรงเสด็จด าเนนิบน

น ้า

14:22 ในทันใดนัน้พระเยซู

ไดต้รัสใหเ้หลา่สาวกของ

พระองคล์งเรอืขา้มฟากไป

กอ่น สว่นพระองคท์รงรอสง่

ประชาชนกลับบา้น

14:23 และเมือ่ใหป้ระชาชน

เหลา่นัน้ไปหมดแลว้ 

พระองคเ์สด็จขึน้ไปบนภเูขา

โดยล าพังเพือ่จะอธษิฐาน 

เมือ่ถงึเวลาค า่ พระองคย์ัง

ทรงอยูท่ีน่ั่นแตผู่เ้ดยีว

พระเยซทูรงด าเนนิบนน ้า

6:15 เมือ่พระเยซทูรงทราบ

วา่ เขาทัง้หลายจะมาจับ

พระองคไ์ปตัง้ใหเ้ป็นกษัตรยิ์

 พระองคก็์เสด็จไปทีภ่เูขา

อกีแตล่ าพัง

6:16 พอค า่ลงเหลา่สาวก

ของพระองคก็์ไดล้งไปทีท่ะเล

6:17 แลว้ลงเรอืขา้มฟากไป

ยังเมอืงคาเปอรนาอมุ

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

ประชาชนพยายามจบัพระเยซูเพ่ือตั้งใหเ้ป็นกษตัริย ์  --  สาวกของพระเยซูพยายามท่ีจะขา้ม
ทะเล  --  พระเยซูจึงทรงด าเนินบนน ้าทะเลไปหาเหล่าสาวก

มัทธิว มาระโก ยอห์น
6:14 เมือ่คนเหลา่นัน้ไดเ้ห็น

การอัศจรรยซ์ ึง่พระเยซไูด ้

ทรงกระท า เขาก็พดูกันวา่ 

“แทจ้รงิทา่นผูน้ี้เป็นศาสดา

พยากรณ์นัน้ทีท่รงก าหนดให ้

เขา้มาในโลก”
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14:35 เมือ่คนในสถานทีนั่น้

รูจั้กพระองคแ์ลว้ก็ใชค้นไป

บอกกลา่วท่ัวแควน้นัน้ ตา่ง

ก็พาบรรดาคนเจ็บป่วยมา

เฝ้าพระองค์

6:51 พระองคจ์งึเสด็จขึน้ไป

หาเขาบนเรอื แลว้ลมก็เงยีบ

ลง เหลา่สาวกก็ประหลาด

อัศจรรยใ์จเหลอืประมาณ

6:52 ดว้ยวา่การอัศจรรย์

เรือ่งขนมปังนัน้เขายังไม่

เขา้ใจ เพราะใจเขายังแข็ง

กระดา้ง

เปโตรสงสยัและจมลง

14:28 ฝ่ายเปโตรจงึทลูตอบพระองคว์า่ “พระองค์

เจา้ขา้ ถา้เป็นพระองคแ์น่แลว้ ขอทรงโปรดใหข้า้

พระองคเ์ดนิบนน ้าไปหาพระองค”์

14:29 พระองคต์รัสวา่ “มาเถดิ” เมือ่เปโตรลงจาก

เรอืแลว้ เขาก็เดนิบนน ้าไปหาพระเยซู

14:30 แตเ่มือ่เขาเห็นลมพัดแรงก็กลัว และเมือ่

ก าลังจะจมก็รอ้งวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ชว่ยขา้

พระองคด์ว้ย”

14:31 ในทันใดนัน้พระเยซทูรงเอือ้มพระหัตถจั์บ

เขาไว ้แลว้ตรัสกับเขาวา่ “โอ คนมคีวามเชือ่นอ้ย 

เจา้สงสยัท าไม”

14:32 เมือ่พระองคก์ับเปโตรขึน้เรอืแลว้ ลมก็

สงบลง

15:1 มตีอ่ในหนา้ที ่95 7:1 มตีอ่ในหนา้ที ่95

แลว้ทันใดนัน้เรอืก็ถงึฝ่ังที่

เขาจะไปนัน้

ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)    --    เปโตรเดินบนน ้าไปหาพระเยซู แต่เปโตรจมลงเม่ือเขาสงสยั    --  
พระเยซูจึงเสด็จข้ึนไปบนเรือ แลว้เรือก็ถึงฝ่ัง

มัทธิว มาระโก ยอห์น

6:21 ดังนัน้เขาจงึรับ

พระองคข์ ึน้เรอืดว้ยความเต็ม

ใจ

14:36 เขาทลูออ้นวอนขอ

พระองคโ์ปรดใหเ้ขาไดแ้ตะ

ตอ้งแตช่ายฉลองพระองค์

เทา่นัน้ และผูใ้ดไดแ้ตะตอ้ง

แลว้ก็หายป่วยบรบิรูณ์ดทีกุคน

6:54 เมือ่ข ึน้จากเรอืแลว้ คนทัง้ปวงก็

จ าพระองคไ์ดทั้นที

6:55 และเขารบีไปท่ัวตลอดแวน่แควน้

ลอ้มรอบ เริม่เอาคนเจ็บป่วยใสแ่คร่

หามมายังทีเ่ขาไดย้นิขา่ววา่พระองค์

อยูนั่น้

6:56 แลว้พระองคเ์สด็จไปทีไ่หนๆ ไม่

วา่ในหมูบ่า้น ในต าบล หรอืในเมอืง 

ทลูออ้นวอนขอพระองค์

โปรดใหค้นเจ็บป่วยแตะตอ้ง

แตช่ายฉลองพระองค ์และ

ผูใ้ดไดแ้ตะตอ้งพระองคแ์ลว้

ก็หายป่วยทกุคน

14:33 เขาทัง้หลายทีอ่ยูใ่น

เรอืจงึมานมัสการพระองค์

ทลูวา่ “พระองคท์รงเป็นพระ

บตุรของพระเจา้จรงิแลว้”

14:34 ครัน้พวกเขาขา้มฟาก

ไปแลว้ ก็มาถงึแขวงเยนเน

ซาเรท

พระเยซทูรงรักษาประชาชน

ทีแ่ควน้เยนเนซาเรท

6:53 ครัน้ขา้มฟากไปแลว้ 

เขาจอดเรอืทีแ่ควน้เยนเน

ซาเรท
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ขอ้ 41 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

6:24 เหตฉุะนัน้เมือ่ประชาชนเห็นวา่ พระเยซแูละเหลา่สาวกไมไ่ดอ้ยูท่ีน่ั่น เขาจงึลงเรอืไปและตาม

หาพระเยซทูีเ่มอืงคาเปอรนาอมุ

6:25 ครัน้เขาไดพ้บพระองคท์ีฝ่ั่งทะเลขา้งโนน้แลว้ เขาทัง้หลายทลูพระองคว์า่ “รับบ ีทา่นมาทีน่ี่

เมือ่ไร”

6:26 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ทา่นทัง้หลายตามหาเรามใิช่

เพราะไดเ้ห็นการอัศจรรยนั์น้ แตเ่พราะไดก้นิขนมปังอิม่

6:27 อยา่ขวนขวายหาอาหารทีย่อ่มเสือ่มสญูไป แตจ่งหาอาหารทีด่ ารงอยูถ่งึชวีตินรัินดรซ์ ึง่บตุร

มนุษยจ์ะใหแ้กท่า่น เพราะพระเจา้คอืพระบดิาไดท้รงประทับตรามอบอ านาจแกพ่ระบตุรแลว้”

6:28 แลว้เขาทัง้หลายก็ทลูพระองคว์า่ “ขา้พเจา้ทัง้หลายจะตอ้งท าประการใด จงึจะท างานของพระ

เจา้ได”้

6:29 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “งานของพระเจา้นัน้คอืการทีท่า่นเชือ่ในทา่นทีพ่ระองคท์รงใชม้านัน้”

6:30 เขาทัง้หลายจงึทลูพระองคว์า่ “ถา้เชน่นัน้ ทา่นจะกระท าหมายส าคัญอะไร เพือ่ขา้พเจา้ทัง้หลาย

จะเห็นและเชือ่ในทา่น ทา่นจะกระท าการอะไรบา้ง

6:31 บรรพบรุุษของขา้พเจา้ทัง้หลายไดก้นิมานาในถิน่ทรุกันดารนัน้ ตามทีม่คี าเขยีนไวว้า่ ‘ทา่นไดใ้ห ้

เขากนิอาหารจากสวรรค’์”

6:32 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ มใิชโ่มเสสทีใ่หอ้าหารจาก

สวรรคนั์น้แกท่า่น แตพ่ระบดิาของเราประทานอาหารแทซ้ึง่มาจากสวรรคใ์หแ้กท่า่นทัง้หลาย

6:33 เพราะวา่อาหารของพระเจา้นัน้ คอืทา่นทีล่งมาจากสวรรค ์และประทานชวีติใหแ้กโ่ลก”

6:34 เขาทัง้หลายจงึทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ โปรดใหอ้าหารนัน้แกข่า้พเจา้ทัง้หลายเสมอไป

เถดิ”

6:35 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “เราเป็นอาหารแหง่ชวีติ ผูท้ีม่าหาเราจะไมห่วิอกี และผูท้ีเ่ชือ่ในเราจะไม่

กระหายอกีเลย

6:36 แตเ่ราไดบ้อกทา่นทัง้หลายแลว้วา่ ทา่นไดเ้ห็นเราแลว้แตก็่ไมเ่ชือ่

6:37 สารพัดทีพ่ระบดิาทรงประทานแกเ่ราจะมาสูเ่รา และผูท้ีม่าหาเรา เราก็จะไมท่ิง้เขาเลย

6:38 เพราะวา่เราไดล้งมาจากสวรรค ์มใิชเ่พือ่กระท าตามความประสงคข์องเราเอง แตเ่พือ่กระท า

ตามพระประสงคข์องพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา

6:39 และพระประสงคข์องพระบดิาผูท้รงใชเ้รามานัน้ ก็คอืใหเ้รารักษาบรรดาผูท้ีพ่ระองคไ์ดท้รงมอบ

ไวก้ับเรา มใิหห้ายไปสกัคนเดยีว แตใ่หฟ้ื้นขึน้มาในวันทีส่ดุ

6:40 เพราะนี่แหละเป็นพระประสงคข์องผูท้ีท่รงใชเ้รามานัน้ ทีจ่ะใหท้กุคนทีเ่ห็นพระบตุร และเชือ่ใน

พระบตุรไดม้ชีวีตินรัินดร ์และเราจะใหผู้นั้น้ฟ้ืนขึน้มาในวันสดุทา้ย”

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

วนัรุ่งข้ึน พระเยซูทรงสอนในธรรมศาลาในเมืองคาเปอรนาอุม  --  “งานของพระเจา้นั้นคือ
การท่ีทา่นเช่ือในทา่นท่ีพระองคท์รงใชม้านั้น”  (คือว่า เช่ือในพระเยซู)

ยอห์น
การเทศนาของพระเยซเูกีย่วกับอาหารแหง่ชวีติ

6:22 วันรุ่งขึน้ เมือ่คนทีอ่ยูฝ่ั่งขา้งโนน้เห็นวา่ไมม่เีรอือืน่ทีน่ั่น เวน้แต่

ล าทีเ่หลา่สาวกของพระองคล์งไปเพยีงล าเดยีว และเห็นวา่พระเยซู

มไิดเ้สด็จลงเรอืล านัน้ไปกับเหลา่สาวก แตเ่หลา่สาวกของพระองคไ์ป

ตามล าพังเทา่นัน้

6:23 (แตม่เีรอืล าอืน่มาจากทเิบเรยีส ใกลส้ถานทีท่ีเ่ขาไดก้นิขนมปัง 

หลังจากทีอ่งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงขอบพระคณุแลว้)
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ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)    --    พระเยซูยงัทรงสอนอยูใ่นธรรมศาลาในเมืองคาเปอรนาอุม    --    
พระเยซูทรง“เป็นอาหารแห่งชีวิตซ่ึงลงมาจากสวรรค”์

ยอห์น

ขอ้ 60 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

6:41 พวกยวิจงึบน่พมึพ ากันเรือ่งพระองคเ์พราะพระองคต์รัสวา่ “เรา

เป็นอาหารซึง่ลงมาจากสวรรค”์

6:42 เขาทัง้หลายวา่ “คนนี้เป็นเยซลูกูชายของโยเซฟมใิชห่รอื พอ่แม่

ของเขาเราก็รูจั้ก เหตใุดคนนี้จงึพดูวา่ ‘เราไดล้งมาจากสวรรค’์”

6:43 พระเยซจูงึตรัสตอบเขาเหลา่นัน้วา่ “อยา่บน่กันเลย

6:44 ไมม่ผีูใ้ดมาถงึเราไดน้อกจากพระบดิาผูท้รงใชเ้รามาจะทรงชกัน า

ใหเ้ขามา และเราจะใหผู้นั้น้ฟ้ืนขึน้มาในวันสดุทา้ย

6:45 มคี าเขยีนไวใ้นคัมภรีศ์าสดาพยากรณ์วา่ ‘ทกุคนจะเรยีนรูจ้ากพระ

เจา้’ เหตฉุะนัน้ทกุคนทีไ่ดย้นิไดฟั้ง และไดเ้รยีนรูจ้ากพระบดิาก็มาถงึเรา

6:46 ไมม่ผีูใ้ดไดเ้ห็นพระบดิา นอกจากทา่นทีม่าจากพระเจา้ ทา่นนัน้

แหละไดเ้ห็นพระบดิาแลว้

6:47 เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ผูท้ีเ่ชือ่ในเราก็มชีวีตินรัินดร์

6:48 เราเป็นอาหารแหง่ชวีตินัน้

6:49 บรรพบรุุษของทา่นทัง้หลายไดก้นิมานาในถิน่ทรุกันดารและ

สิน้ชวีติ

6:50 แตน่ี่เป็นอาหารทีล่งมาจากสวรรค ์เพือ่ใหผู้ท้ีไ่ดก้นิแลว้ไมต่าย

6:51 เราเป็นอาหารทีธ่ ารงชวีติซึง่ลงมาจากสวรรค ์ถา้ผูใ้ดกนิอาหารนี้

 ผูนั้น้จะมชีวีตินรัินดร ์และอาหารทีเ่ราจะใหเ้พือ่เป็นชวีติของโลกนัน้ก็

คอืเนื้อของเรา”

6:52 แลว้พวกยวิก็ทุม่เถยีงกันวา่ “ผูน้ี้จะเอาเนื้อของเขาใหเ้รากนิได ้

อยา่งไร”

6:53 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ 

ถา้ทา่นไมก่นิเนื้อและดืม่โลหติของบตุรมนุษย ์ทา่นก็ไมม่ชีวีติในตัวทา่น

6:54 ผูท้ีก่นิเนื้อและดืม่โลหติของเราก็มชีวีตินรัินดร ์และเราจะใหผู้นั้น้

ฟ้ืนขึน้มาในวันสดุทา้ย

6:55 เพราะวา่เนื้อของเราเป็นอาหารแทแ้ละโลหติของเราก็เป็นของ

ดืม่แท ้

6:56 ผูท้ีก่นิเนื้อและดืม่โลหติของเรา ผูนั้น้ก็อยูใ่นเราและเราอยูใ่นเขา

6:57 พระบดิาผูท้รงด ารงพระชนมไ์ดท้รงใชเ้รามาและเรามชีวีติเพราะ

พระบดิานัน้ฉันใด ผูท้ีก่นิเรา ผูนั้น้ก็จะมชีวีติเพราะเราฉันนัน้

6:58 นี่แหละเป็นอาหารซึง่ลงมาจากสวรรค ์ไมเ่หมอืนกับมานาทีพ่วก

บรรพบรุุษของทา่นไดก้นิและสิน้ชวีติ ผูท้ีก่นิอาหารนี้จะมชีวีตินรัินดร”์

6:59 ค าเหลา่นี้พระองคไ์ดต้รัสในธรรมศาลา ขณะทีพ่ระองคท์รงสัง่

สอนอยูท่ีเ่มอืงคาเปอรนาอมุ
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ใน ยอหน์ 6:4(หนา้ 87) พระคัมภรีก์ลา่ววา่เทศกาลปัสกาครัง้ทีส่ามในภารกจิ

ของพระครสิตนั์น้ใกลเ้ขา้มาแลว้  เราคดิวา่พระเยซไูมไ่ดเ้ขา้ร่วมเทศกาลปัสกานี้

ทีก่รุงเยรูซาเล็ม  ณ จดุนี้ในพระคัมภรีปั์สกานัน้ไดผ้า่นไปแลว้   เพราะฉะนัน้ เรา

แน่ใจวา่กอ่นเทศกาลปัสกาครัง้สดุทา้ยไมถ่งึหนึง่ปี เมือ่พระเยซเูองจะทรงเป็นลกู

แกะปัสกาทีส่ ิน้พระชนมเ์พือ่บาปของมนุษยโ์ลก

 (ดคู าอธบิายดา้นลา่งหนา้ 22 ดว้ย)

7:1 ภายหลังเหตกุารณ์เหลา่นี้พระเยซก็ูไดเ้สด็จไปในแควน้กาลลิ ีดว้ยวา่

พระองคไ์มป่ระสงคท์ีจ่ะเสด็จไปในแควน้ยเูดยี เพราะพวกยวิหาโอกาสทีจ่ะฆา่

พระองค์

ขอ้ 2 มตีอ่ในหนา้ที ่113

ภาคที่ 7 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สอง ไปจนถึงปัสกาคร้ังที่สามในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้) -- พระเยซูยงัอยูใ่นธรรมศาลาในเมืองคาเปอรนาอุม -- ตั้งแต่นั้นมาสาวก
ของพระเยซูหลายคนก็ไม่ติดตามพระองคอี์กต่อไป เพราะพวกเขาล าบากใจในค าสอนของ

พระองค ์-- **นอ้ยกว่าหน่ึงปีก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู (ดูค  าอธิบายดา้นล่าง)
ยอห์น

พวกสาวกไมเ่ขา้ใจค าสัง่สอนของพระเยซู

6:60 ดังนัน้เมือ่เหลา่สาวกของพระองคห์ลายคนไดฟั้งเชน่นัน้ก็พดูวา่ 

“ถอ้ยค าเหลา่นี้ยากนัก ใครจะฟังได”้

6:61 เมือ่พระเยซทูรงทราบเองวา่เหลา่สาวกของพระองคบ์น่ถงึเรือ่ง

นัน้ พระองคจ์งึตรัสกับเขาวา่ “เรือ่งนี้ท าใหท้า่นทัง้หลายล าบากใจหรอื

6:62 ถา้ทา่นจะไดเ้ห็นบตุรมนุษยเ์สด็จขึน้ไปยังทีท่ีท่า่นอยูแ่ตก่อ่นนัน้

 ทา่นจะวา่อยา่งไร

6:63 จติวญิญาณเป็นทีใ่หม้ชีวีติ สว่นเนื้อหนังไมม่ปีระโยชน์อันใด 

ถอ้ยค าซึง่เราไดก้ลา่วกับทา่นทัง้หลายนัน้ เป็นจติวญิญาณและเป็นชวีติ

6:64 แตใ่นพวกทา่นมบีางคนทีไ่มเ่ชือ่” เพราะพระเยซทูรงทราบแต่

แรกวา่ผูใ้ดไมเ่ชือ่ และเป็นผูใ้ดทีจ่ะทรยศพระองค์

6:65 และพระองคต์รัสวา่ “เหตฉุะนัน้เราจงึไดบ้อกทา่นทัง้หลายวา่ 

‘ไมม่ผีูใ้ดจะมาถงึเราได ้นอกจากพระบดิาของเราจะทรงโปรดประทาน

ใหผู้นั้น้’”

6:66 ตัง้แตนั่น้มาสาวกของพระองคห์ลายคนก็ทอ้ถอยไมต่ดิตาม

พระองคอ์กีตอ่ไป

ค ากลา่วถงึความเชือ่ของเปโตร

6:67 พระเยซตูรัสกับสบิสองคนนัน้วา่ “ทา่นทัง้หลายก็จะจากเราไปดว้ยหรอื”

6:68 ซโีมนเปโตรทลูตอบพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ พวกขา้พระองคจ์ะจากไป

หาผูใ้ดเลา่ พระองคม์ถีอ้ยค าซึง่ใหม้ชีวีตินรัินดร์

6:69 และขา้พระองคทั์ง้หลายก็เชือ่และแน่ใจแลว้วา่ พระองคท์รงเป็นพระครสิต์

พระบตุรของพระเจา้ผูท้รงด ารงพระชนม”์

6:70 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “เราเลอืกพวกทา่นสบิสองคนมใิชห่รอื และคนหนึง่

ในพวกทา่นเป็นมารรา้ย”

6:71 พระองคท์รงหมายถงึยดูาสอสิคารโิอทบตุรชายซโีมน เพราะวา่เขาเป็นผูท้ี่

จะทรยศพระองค ์คอืคนหนึง่ในอัครสาวกสบิสองคน
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เทศกาลอยูเ่พงิ เป็นเทศกาลประจ าปีทีช่าวยวิเฉลมิฉลองประมาณหกเดอืน

หลังจากเทศกาลปัสกา   เราจะเห็นวา่พระเยซอูยูท่ีก่รุงเยรูซาเล็มส าหรับ

เทศกาลนี้เมือ่เราอา่น ยอหน์ 7:14 ในหนา้ 117

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์
ปัสกาคร้ังท่ีสามไดผ้า่นไปแลว้ แลว้ก็ในเวลาไม่ถึงหน่ึงปี พระเยซูจะถูกตรึงท่ีกางเขน   --   
พระเยซูทรงต าหนิความหนา้ซ่ือใจคดของผูน้ าศาสนา  --  **ดูค  าอธิบายดา้นล่างเก่ียวกบั

เทศกาลอยูเ่พิง
มัทธิว มาระโก

ทรงต าหนธิรรมเนียมของพวกฟารสิี

7:1 ครัง้นัน้พวกฟารสิกีับพวกธรรมา

จารยบ์างคน ซึง่ไดม้าจากกรุง

เยรูซาเล็ม พากันมาหาพระองค์

ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ทรงตอ่วา่พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิี

15:1 ครัง้นัน้ พวกธรรมาจารยแ์ละ

พวกฟารสิ ีซึง่มาจากกรุงเยรูซาเล็ม

“เหตไุฉนพวกทา่นจงึละเมดิพระ

บัญญัตขิองพระเจา้ดว้ยประเพณีของ

พวกทา่นดว้ยเลา่

7:10 เพราะโมเสสไดส้ัง่ไวว้า่ ‘จงใหเ้กยีรตแิก่

บดิามารดาของตน’ และ ‘ผูใ้ดแชง่ดา่บดิามารดา 

ผูนั้น้ตอ้งถกูปรับโทษถงึตาย’

7:11 แตพ่วกเจา้กลับสอนวา่ ‘ผูใ้ดจะกลา่วแก่

บดิามารดาวา่ “สิง่ใดของขา้พเจา้ซึง่อาจเป็น

ประโยชน์แกท่า่น สิง่นัน้เป็นโกระบัน”’ แปลวา่

เป็นของถวายแลว้

7:12 เจา้ทัง้หลายจงึไมอ่นุญาตใหผู้นั้น้ท าสิง่ใด

ตอ่ไป เป็นทีช่ว่ยบ ารุงบดิามารดาของตน

15:4 เพราะวา่พระเจา้ไดท้รงบัญญัตไิวว้า่ ‘จงให ้

เกยีรตแิกบ่ดิามารดาของตน’ และ ‘ผูใ้ดแชง่ดา่

บดิามารดาของตน ผูนั้น้ตอ้งถกูปรับโทษถงึตาย’

15:5 แตพ่วกทา่นกลับสอนวา่ ‘ผูใ้ดจะกลา่วแก่

บดิามารดาวา่ “สิง่ใดของขา้พเจา้ซึง่อาจเป็น

ประโยชน์แกท่า่น สิง่นัน้เป็นของถวายแลว้”

15:6 ผูนั้น้จงึไมต่อ้งใหเ้กยีรตบิดิามารดาของตน’

มาทลูถามพระเยซวูา่

15:2 “ท าไมพวกสาวกของทา่นจงึ

ละเมดิประเพณีสบืทอดมาจากบรรพ

บรุุษ ดว้ยวา่เขามไิดล้า้งมอืเมือ่เขา

รับประทานอาหาร”

15:3 แตพ่ระองคไ์ดต้รัสตอบเขาวา่

ขอ้ 6 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป

7:2 เมือ่เขาไดเ้ห็นเหลา่สาวกของพระองคบ์างคน

รับประทานอาหารดว้ยมอืทีเ่ป็นมลทนิ คอืมอืทีไ่มไ่ดล้า้ง

กอ่น เขาก็ถอืวา่ผดิ

7:3 เพราะวา่พวกฟารสิกีับพวกยวิทัง้ส ิน้ถอืตามประเพณีสบื

ทอดมาจากบรรพบรุุษวา่ ถา้มไิดล้า้งมอืตามพธิโีดยเคร่งครัด

 เขาก็ไมรั่บประทานอาหารเลย

7:4 และเมือ่เขามาจากตลาด ถา้มไิดล้า้งกอ่น เขาก็ไม่

รับประทานอาหาร และธรรมเนียมอืน่ๆอกีหลายอยา่งเขาก็ถอื

 คอืลา้งถว้ย เหยอืก ภาชนะทองสมัฤทธิ ์และโตะ๊

7:5 พวกฟารสิกีับพวกธรรมาจารยจ์งึทลูถามพระองคว์า่ 

“ท าไมพวกสาวกของทา่นไมด่ าเนนิชวีติตามประเพณีสบื

ทอดมาจากบรรพบรุุษ แตรั่บประทานอาหารโดยมไิดล้า้งมอื

เสยีกอ่น”

7:6 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ “อสิยาหไ์ดพ้ยากรณ์ถงึพวก

เจา้คนหนา้ซือ่ใจคดก็ถกู ตามทีไ่ดเ้ขยีนไวว้า่ ‘ประชาชนนี้ให ้

เกยีรตเิราดว้ยรมิฝีปากของเขา แตใ่จของเขาหา่งไกลจากเรา

7:7 เขานมัสการเราโดยหาประโยชน์มไิด ้ดว้ยเอา

บทบัญญัตขิองมนุษยม์าอวดอา้งวา่ เป็นพระด ารัสสอน’

7:8 เจา้ทัง้หลายละพระบัญญัตขิองพระเจา้ และกลับไปถอื

ตามประเพณีของมนุษย ์คอืการลา้งถว้ยเหยอืก และสิง่อืน่ๆ

เชน่นี้อกีหลายสิง่ เจา้ทัง้หลายก็ท าอยู”่

7:9 พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ “เหมาะจรงินะ ทีเ่จา้ทัง้หลายได ้

ละทิง้พระบัญญัตขิองพระเจา้ เพือ่จะไดถ้อืตามประเพณี

ของพวกทา่น
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ขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงยงัคงต าหนิความหนา้ซ่ือใจคดของพวกฟาริสีกบัพวกธรร
มาจารยต่์อไป  --  แลว้พระเยซูทรงสอนประชาชนและสาวกของพระองค์

มัทธิว มาระโก
15:6 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้ 7:13 เจา้ทัง้หลายจงึท าใหพ้ระวจนะ

ของพระเจา้เป็นหมันไปดว้ยประเพณี

ของพวกทา่นซึง่พวกทา่นไดส้อนไว ้

และสิง่อืน่ๆเชน่นี้อกีหลายสิง่ เจา้

ทัง้หลายก็ท าอยู”่

อยา่งนัน้แหละทา่นทัง้หลายท าใหพ้ระ

บัญญัตขิองพระเจา้เป็นหมันไปเพราะ

เห็นแกป่ระเพณีของพวกทา่น

7:18 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาวา่ “ถงึทา่นทัง้หลาย

ก็ยังไมเ่ขา้ใจหรอื

15:17 ทา่นยังไมเ่ขา้ใจหรอืวา่ ส ิง่ใดๆซึง่เขา้ไป

ในปาก

ทา่นยังไมเ่ห็นหรอืวา่ส ิง่ใดๆแตภ่ายนอกทีเ่ขา้ไป

ภายในมนุษยจ์ะกระท าใหม้นุษยเ์ป็นมลทนิไมไ่ด ้

7:19 เพราะวา่สิง่นัน้มไิดเ้ขา้ในใจ แตล่งไปใน

ทอ้งแลว้ก็ถา่ยออกลงสว้มไป ท าใหอ้าหารทกุ

อยา่งปราศจากมลทนิ”

ทอ้ง แลว้ก็ถา่ยออกลงสว้มไป

ก็ลงไปใน

15:12 ขณะนัน้พวกสาวกมาทลูพระองคว์า่ 

“พระองคท์รงทราบแลว้หรอืวา่ เมือ่พวกฟารสิไีด ้

ยนิค าตรัสนัน้ เขาแคน้เคอืงใจนัก”

15:13 พระองคจ์งึตรัสตอบวา่ “ตน้ไมใ้ดๆทกุตน้

ซึง่พระบดิาของเราผูท้รงสถติในสวรรคม์ไิดท้รง

ปลกูไวจ้ะตอ้งถอนเสยี

15:14 ชา่งเขาเถดิ เขาเป็นผูน้ าตาบอดน าทางคน

ตาบอด ถา้คนตาบอดน าทางคนตาบอด ทัง้สอง

จะตกลงไปในบอ่”

15:15 ฝ่ายเปโตรทลูพระองคว์า่ “ขอทรงโปรด

อธบิายค าอปุมานี้ใหพ้วกขา้พระองคท์ราบเถดิ”

15:16 ฝ่ายพระเยซตูรัสตอบวา่ “ทา่นทัง้หลายยัง

ไมเ่ขา้ใจดว้ยหรอื

7:14 แลว้เมือ่พระองคไ์ดท้รงเรยีกประชาชน

ทัง้หลายเขา้มาก็ตรัสกับเขาวา่ “ทา่นทัง้หลายจง

ฟังเราและเขา้ใจเถดิ

7:15 ไมม่สี ิง่ใดภายนอกทีเ่ขา้ไปภายในมนุษยจ์ะ

กระท าใหม้นุษยเ์ป็นมลทนิได ้แตส่ ิง่ซ ึง่ออกมา

จากภายในมนุษย ์สิง่นัน้แหละกระท าใหม้นุษย์

เป็นมลทนิ

7:16 ใครมหีฟัูงได ้จงฟังเถดิ”

7:17 ครัน้พระองคไ์ดเ้สด็จเขา้ไปในเรอืนพน้

ประชาชนแลว้ เหลา่สาวกของพระองคก็์ไดท้ลู

ถามพระองคถ์งึค าอปุมานัน้

15:11 มใิชส่ ิง่ซ ึง่เขา้ไปในปากจะท าใหม้นุษย์

เป็นมลทนิ แตส่ ิง่ซ ึง่ออกมาจากปากนัน้แหละท า

ใหม้นุษยเ์ป็นมลทนิ”

15:10 แลว้พระองคท์รงเรยีกประชาชนและตรัส

กับเขาวา่ “จงฟังและเขา้ใจเถดิ

15:7 ทา่นคนหนา้ซือ่ใจคด อสิยาหไ์ดพ้ยากรณ์

ถงึพวกทา่นถกูแลว้วา่

15:8 ‘ประชาชนนี้เขา้มาใกลเ้ราดว้ยปากของเขา 

และใหเ้กยีรตเิราดว้ยรมิฝีปากของเขา แตใ่จของ

เขาหา่งไกลจากเรา

15:9 เขานมัสการเราโดยหาประโยชน์มไิด ้ดว้ย

เอาบทบัญญัตขิองมนุษยม์าอวดอา้งวา่ เป็นพระ

ด ารัสสอน’”
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ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงยงัคงสอนสาวกของพระองคต่์อไป  --  “ส่ิงท่ีออกจากใจ
เป็น ส่ิงท่ีท  าใหม้นุษยเ์ป็นมลทิน”  --  หญิงต่างชาติวิงวอนขอใหพ้ระเยซูช่วยลูกสาวของเธอ

มัทธิว มาระโก
15:18 แตส่ ิง่ทีอ่อกจากปากก็ออกมา

จากใจ สิง่นัน้แหละท าใหม้นุษยเ์ป็น

มลทนิ

15:19 ความคดิชัว่รา้ย การฆาตกรรม 

การผดิผัวผดิเมยี                         

การลว่งประเวณี

การลักขโมย การเป็นพยานเท็จ

ก็ออกมาจากใจ

15:20 สิง่เหลา่นี้แหละทีท่ าใหม้นุษย์

เป็นมลทนิ แตซ่ ึง่จะรับประทานอาหาร

โดยไมล่า้งมอืกอ่น ไมท่ าใหม้นุษยเ์ป็น

มลทนิ”

7:20 พระองคต์รัสวา่ “สิง่ทีอ่อกมาจาก

ภายในมนุษย ์สิง่นัน้แหละท าใหม้นุษย์

เป็นมลทนิ

7:21 เพราะวา่จากภายในมนุษยค์อืจาก

ใจมนุษย ์มคีวามคดิชัว่รา้ย การลว่ง

ประเวณี การผดิผัวผดิเมยี การฆาตกรรม

7:22 การลักขโมย การโลภ ความชัว่ 

การลอ่ลวงเขา ราคะตัณหา อจิฉาตา

รอ้น การหมิน่ประมาท ความเยอ่หยิง่ 

ความโฉด

7:23 สารพัดการชัว่นี้เกดิมาจากภายใน

 และท าใหม้นุษยเ์ป็นมลทนิ”

การพดูหมิน่ประมาท

ลกูสาวของหญงิชาตคิานาอันไดรั้บการรักษาให ้

หาย

15:21 แลว้พระเยซเูสด็จไปจากทีน่ั่นเขา้ไปใน

เขตแดนเมอืงไทระและเมอืงไซดอน

15:22 ดเูถดิ มหีญงิ

ทรงรักษาลกูสาวของหญงิชาตซิเีรยีฟีนเิซยีทีถ่กู

ผสีงิ

7:24 พระองคจ์งึทรงลกุขึน้จากทีน่ั่นไปยังเขต

แดนเมอืงไทระและเมอืงไซดอน แลว้เขา้ไปใน

เรอืนแหง่หนึง่ประสงคจ์ะมใิหผู้ใ้ดรู ้แตพ่ระองค์

จะซอ่นอยูม่ไิด ้

7:25 เพราะผูห้ญงิคนหนึง่ซึง่มลีกูสาวทีม่ผีี

โสโครกสงิ เมือ่ไดย้นิขา่วถงึพระองคก็์มากราบ

ลงทีพ่ระบาทของพระองค์

7:26 ผูห้ญงินัน้เป็นชาวกรกี ชาตซิเีรยีฟีนเิซยี 

และนางทลูออ้นวอนขอพระองคใ์หข้ับผอีอกจาก

ลกูสาวของตน

ขอ้ 28 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 29 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

7:27 ฝ่ายพระเยซตูรัสแกน่างนัน้วา่ “ใหพ้วกลกู

กนิอิม่เสยีกอ่น เพราะวา่ซึง่จะเอาอาหารของลกู

โยนใหแ้กส่นัุขก็ไมค่วร”

7:28 แตน่างทลูตอบพระองคว์า่ “จรงิดว้ย 

พระองคเ์จา้ขา้ แตส่นัุขทีอ่ยูใ่ตโ้ตะ๊นัน้ยอ่มกนิเดน

อาหารของลกู”

15:27 ผูห้ญงินัน้ทลูวา่ “จรงิพระองคเ์จา้ขา้ แต่

สนัุขนัน้ยอ่มกนิเดนทีต่กจากโตะ๊นายของมัน”

ชาวคานาอันคนหนึง่มาจากเขตแดนนัน้รอ้งทลู

พระองคว์า่ “โอ พระองคผ์ูท้รงเป็นบตุรดาวดิเจา้

ขา้ ขอทรงโปรดเมตตาขา้พระองคเ์ถดิ ลกูสาว

ของขา้พระองคม์ผีสีงิอยูเ่ป็นทกุขล์ าบากยิง่นัก”

15:23 ฝ่ายพระองคไ์มท่รงตอบเขาสกัค าเดยีว 

และพวกสาวกของพระองคม์าออ้นวอนพระองค ์

ทลูวา่ “ไลเ่ธอไปเสยีเถดิ เพราะเธอรอ้งตามเรามา”

15:24 พระองคต์รัสตอบวา่ “เรามไิดรั้บใชม้าหา

ผูใ้ด เวน้แตแ่กะหลงของวงศว์านอสิราเอล”

15:25 ฝ่ายหญงินัน้ก็มานมัสการพระองคท์ลูวา่ 

“พระองคเ์จา้ขา้ ขอทรงโปรดชว่ยขา้พระองคเ์ถดิ”

15:26 พระองคจ์งึตรัสตอบวา่ “ซึง่จะเอาอาหาร

ของลกูโยนใหแ้กส่นัุขก็ไมค่วร”
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ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงรักษาลูกสาวของหญิงต่างชาตินั้น  --  พระองคเ์สด็จ

กลบัไปยงัแควน้กาลิลี  --  พระเยซูทรงรักษาชายหูหนวกพดูติดอ่างคนหน่ึง และทรงรักษาคน
เจ็บอ่ืนๆอีกหลายๆคน

มัทธิว มาระโก

“เพราะเหตถุอ้ยค านี้จงกลับไปเถดิ ผี

ออกจากลกูสาวของเจา้แลว้”

15:28 แลว้พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “โอ

 หญงิเอย๋ ความเชือ่ของเจา้ก็มาก ให ้

เป็นไปตามความปรารถนาของเจา้เถดิ”

 และลกูสาวของเขาก็หายเป็นปกติ

ตัง้แตข่ณะนัน้

7:29 แลว้พระองคต์รัสแกน่างวา่

7:30 ฝ่ายหญงินัน้เมือ่ไปยังเรอืนของ

ตน ไดเ้ห็นลกูนอนอยูบ่นทีน่อน และ

ทราบวา่ผอีอกแลว้

ทรงรักษาฝงูชนใหห้ายจากโรค

15:29 พระเยซจูงึเสด็จจากทีน่ั่น

ขอ้ 32 มตีอ่ในหนา้ถัดไป 8:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

7:37 พวกเขาก็ประหลาดใจเหลอืเกนิ พดูกันวา่ 

“พระองคท์รงกระท าลว้นแตด่ทัีง้นัน้ ทรงกระท า

คนหหูนวกใหไ้ดย้นิ คนใบใ้หพ้ดูได”้

ทรงรักษาชายทีห่หูนวกและเป็นใบ ้

7:31 ตอ่มาพระองคจ์งึเสด็จจากเขตแดนเมอืงไท

ระและเมอืงไซดอน ด าเนนิตามทางแควน้ทศบรุ ี

มายังทะเลกาลลิี

7:32 เขาพาชายหหูนวกพดูตดิอา่งคนหนึง่มาหา

พระองค ์แลว้ทลูออ้นวอนขอพระองคใ์หท้รงวาง

พระหัตถบ์นคนนัน้

7:33 พระองคจ์งึทรงน าคนนัน้ออกจากประชาชน

ไปอยูต่า่งหาก ทรงเอานิว้พระหัตถย์อนเขา้ทีหู่

ของชายผูนั้น้ และทรงบว้นน ้าลายเอานิว้พระหัตถ์

จิม้แตะลิน้คนนัน้

7:34 แลว้พระองคท์รงแหงนพระพักตรด์ฟู้าสวรรค์

 ทรงถอนพระทัยตรัสแกค่นนัน้วา่ “เอฟฟาธา” 

แปลวา่ “จงเปิดออก”

7:35 แลว้ในทันใดนัน้หคูนนัน้ก็ปกต ิสิง่ทีข่ัดลิน้

นัน้ก็หลดุและเขาพดูไดช้ดั

7:36 พระองคท์รงหา้มปรามคนทัง้หลายมใิหแ้จง้

ความนี้แกผู่ใ้ดเลย แตพ่ระองคย์ิง่ทรงหา้มปราม

พวกเขา เขาก็ยิง่เลา่ลอืไปมาก

มายังทะเลกาลลิ ีแลว้เสด็จขึน้ไปบนภเูขาทรง

ประทับทีน่ั่น

15:30 และประชาชนเป็นอันมากมาเฝ้าพระองค ์

พาคนงอ่ย คนตาบอด คนใบ ้คนพกิาร และคน

เจ็บอืน่ๆหลายคนมาวางแทบพระบาทของพระเยซู

 แลว้พระองคท์รงรักษาเขาใหห้าย

15:31 คนเหลา่นัน้จงึอัศจรรยใ์จนักเมือ่เห็นคนใบ ้

พดูได ้คนพกิารหายเป็นปกต ิคนงอ่ยเดนิได ้คน

ตาบอดกลับเห็น แลว้เขาก็สรรเสรญิพระเจา้ของ

ชนชาตอิสิราเอล
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ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 4 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงเล้ียงอาหารประชาชนกว่าส่ีพนัคน  --  พระเยซูเผชิญหนา้กบัพวกฟาริสีและพวก
สะดูสีอีกคร้ัง

มัทธิว มาระโก
ทรงเลีย้งอาหารคนสีพั่น

8:1 คราวนัน้เมือ่ฝงูชนพากันมา

มากมายและไมม่อีาหารกนิ พระเยซจูงึ

ทรงเรยีกเหลา่สาวกของพระองคม์า

ตรัสแกเ่ขาวา่

ทรงเลีย้งอาหารคนสีพั่น

15:32 ฝ่ายพระเยซทูรงเรยีกพวกสาวก

ของพระองคม์าตรัสวา่

8:5 พระองคต์รัสถามเขาวา่ “พวกทา่นมขีนมปังกี่

กอ้น” เขาทลูวา่ “มเีจ็ดกอ้น”

15:34 พระเยซจูงึตรัสถามเขาวา่ “ทา่นมขีนมปัง

กีก่อ้น” เขาทลูวา่ “มเีจ็ดกอ้นกับปลาเล็กๆสอง

สามตัว”

15:35 พระองคจ์งึสัง่ประชาชนใหน่ั้งลงทีพ่ืน้ดนิ

15:36 แลว้พระองคท์รงรับขนมปังเจ็ดกอ้นและ

ปลาเหลา่นัน้มาขอบพระคณุ แลว้จงึทรงหักสง่ให ้

เหลา่สาวกของพระองค ์เหลา่สาวกก็แจกให ้

ประชาชน

8:6 พระองคจ์งึตรัสสัง่ประชาชนใหน่ั้งลงทีพ่ืน้ดนิ

 แลว้ทรงรับขนมปังเจ็ดกอ้นนัน้ ทรงขอบพระคณุ 

แลว้จงึทรงหักสง่ใหเ้หลา่สาวกใหเ้ขาแจก เหลา่

สาวกจงึแจกใหป้ระชาชน

8:7 และเขามปีลาเล็กๆอยูบ่า้ง พระองคจ์งึ

ขอบพระคณุ แลว้สัง่ใหเ้อาปลานัน้แจกดว้ย

8:8 คนทัง้ปวงไดรั้บประทานจนอิม่และเศษ

อาหารทีเ่หลอืนัน้เขาเก็บไดเ้จ็ดกระบงุ

15:37 และคนทัง้ปวงไดรั้บประทานอิม่ทกุคน 

อาหารทีเ่หลอืนัน้ เขาเก็บไดเ้จ็ดกระบงุเต็ม

15:38 ผูท้ีไ่ดรั้บประทานอาหารนัน้มผีูช้ายสีพั่นคน

 มไิดนั้บผูห้ญงิและเด็ก

15:39 พระองคต์รัสสัง่ใหป้ระชาชนไปแลว้

8:9 คนทีรั่บประทานนัน้มปีระมาณสีพั่น

แลว้พระองคต์รัสสัง่ใหเ้ขาไป

8:2 “เราสงสารคนเหลา่นี้ เพราะเขาคา้งอยูก่ับเรา

ไดส้ามวันแลว้และไมม่อีาหารจะกนิ

8:3 ถา้เราจะใหเ้ขากลับไปบา้นเมือ่ยังอดอาหาร

อยู ่เขาจะหวิโหยสิน้แรงตามทาง เพราะวา่บาง

คนมาไกล”

8:4 เหลา่สาวกของพระองคจ์งึทลูตอบพระองคว์า่

 “ในถิน่ทรุกันดารนี้จะหาอาหารใหเ้ขากนิอิม่ไดท้ี่

ไหน”

“เราสงสารคนเหลา่นี้ เพราะเขาคา้งอยูก่ับเราได ้

สามวันแลว้ และไมม่อีาหารจะกนิ

เราไมอ่ยากใหเ้ขาไปเมือ่ยังอดอาหารอยู ่กลัววา่

เขาจะหวิโหยสิน้แรงลงตามทาง”

15:33 พวกสาวกทลูพระองคว์า่ “ในถิน่ทรุกันดาร

นี้ เราจะหาอาหารทีไ่หนพอเลีย้งคนเป็นอันมากนี้

ใหอ้ ิม่ได”้

พวกฟารสิทีลูขอหมายส าคัญ

8:11 พวกฟารสิอีอกมาและเริม่โตเ้ถยีงกับ

พระองค ์ขอพระองคแ์สดงหมายส าคัญจากฟ้า

สวรรค ์หมายจะทดลองพระองค์

พวกฟารสิหีนา้ซือ่ใจคดรอ้งขอหมายส าคัญ

16:1 พวกฟารสิกีับพวกสะดสูไีดม้าทดลอง

พระองคโ์ดยขอรอ้งใหพ้ระองคส์ าแดงหมาย

ส าคัญจากฟ้าสวรรคใ์หเ้ขาเห็น

16:2 พระองคจ์งึตรัสตอบเขาวา่ “พอตกเย็นทา่น

ทัง้หลายพดูวา่ ‘รุ่งขึน้อากาศจะโปร่งดเีพราะฟ้าสี

แดง’

16:3 ในเวลาเชา้ทา่นพดูวา่ ‘วันนี้จะเกดิพายฝุน

เพราะฟ้าแดงและมัว’ โอ คนหนา้ซือ่ใจคด 

ทอ้งฟ้านัน้ทา่นทัง้หลายยังอาจสงัเกตรูแ้ละเขา้ใจ

ได ้แตห่มายส าคัญแหง่กาลนี้ทา่นกลับไมเ่ขา้ใจ

8:10 ในทันใดนัน้ พระองคก็์เสด็จลงเรอืกับเหลา่

สาวกของพระองค ์มาถงึเขตเมอืงดาลมานูธา

ก็เสด็จลงเรอื

มาถงึเขตเมอืงมักดาลา
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8:13 แลว้พระองคเ์สด็จไปจากเขา 

และลงเรอืขา้มฟากไปอกี

แลว้พระองคก็์เสด็จไปจากเขา

8:14 ฝ่ายเหลา่สาวกลมืเอาขนมปังไป 

และในเรอืเขามขีนมปังอยูก่อ้นเดยีว

เทา่นัน้

16:5 ฝ่ายพวกสาวกของพระองค ์เมือ่

ขา้มฟากนัน้ไดล้มืเอาขนมปังไปดว้ย

ทรงอธบิายค าอปุมาเกีย่วกับเชือ้ขนมเชือ้เป็นสญัญลักษณ์แสดงถงึค าสอนทีผ่ดิ

16:6 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “จงสงัเกตและระวัง

เชือ้แหง่พวกฟารสิแีละพวกสะดสูใีหด้”ี

16:7 เหลา่สาวกจงึปรกึษากันวา่ “เพราะเหตทุีเ่รา

มไิดเ้อาขนมปังมา”

16:8 ฝ่ายพระเยซทูรงทราบจงึตรัสกับเขาวา่ “โอ

 ผูม้คีวามเชือ่นอ้ย เหตไุฉนพวกทา่นจงึปรกึษา

กันและกันถงึเรือ่งไมไ่ดเ้อาขนมปังมา

และจ าไมไ่ดห้รอื

16:9 ทา่นยังไมเ่ขา้ใจ

เรือ่งขนมปังหา้กอ้นกับคนหา้พันคนนัน้           

ทา่นเก็บทีเ่หลอืไดก้ีก่ระบงุ

16:10 หรอืขนมปังเจ็ดกอ้นกับคนสีพั่นคนนัน้ 

ทา่นเก็บทีเ่หลอืไดก้ีก่ระบงุ

16:11 เป็นไฉนพวกทา่นถงึไมเ่ขา้ใจวา่ เรามไิด ้

พดูกับทา่นดว้ยเรือ่งขนมปัง แตไ่ดว้า่ใหท้า่นระวัง

เชือ้แหง่พวกฟารสิแีละพวกสะดสูใีหด้”ี

16:12 แลว้พวกสาวกก็เขา้ใจวา่ พระองคม์ไิด ้

ตรัสสัง่เขาใหร้ะวังเชือ้ขนมปัง แตใ่หร้ะวังค าสอน

ของพวกฟารสิแีละพวกสะดสูี

8:22 พระองคจ์งึไปยังเมอืงเบธไซดา เขาพาชายตาบอดคนหนึง่มาหาพระองค ์ทลูออ้น

วอนขอพระองคใ์หโ้ปรดถกูตอ้งคนนัน้

8:23 พระองคไ์ดท้รงจงูมอืคนตาบอดออกไปนอกเมอืง เมือ่ไดท้รงบว้นน ้าลายลงทีต่าคนนัน้

 และวางพระหัตถบ์นเขาแลว้ พระองคจ์งึตรัสถามเขาวา่ เขาเห็นสิง่ใดบา้งหรอืไม่

8:24 คนนัน้เงยหนา้ดแูลว้ทลูวา่ “ขา้พระองคแ์ลเห็นคนเหมอืนตน้ไมเ้ดนิไปเดนิมา”

8:25 พระองคจ์งึวางพระหัตถบ์นตาเขาอกี แลว้ใหเ้ขาเงยหนา้ด ูและตาของเขาก็หายเป็น

ปกต ิแลเห็นคนทัง้หลายไดช้ดัเจน

8:26 พระองคจ์งึตรัสสัง่คนนัน้ใหก้ลับตรงไปยังบา้นของตน แลว้ก าชบัวา่ “อยา่เขา้ไปใน

เมอืง หรอืเลา่ใหใ้ครในเมอืงนัน้ฟังเลย”

พระเยซทูรงรักษาชายตาบอดใกลเ้มอืงเบธไซดา

8:15 พระองคท์รงก าชบัเหลา่สาวกวา่ “จงสงัเกต

และระวังเชือ้แหง่พวกฟารสิแีละเชือ้แหง่เฮโรดให ้

ด”ี

8:16 เหลา่สาวกจงึปรกึษากันวา่ “เพราะเหตทุีเ่รา

ไมม่ขีนมปัง”

8:17 เมือ่พระเยซทูรงทราบจงึตรัสแกเ่ขาวา่ “เหตุ

ไฉนพวกทา่นจงึปรกึษากันและกันถงึเรือ่งไมม่ี

ขนมปัง ทา่นยังไมรู่แ้ละไมเ่ขา้ใจหรอื ใจของทา่น

ยังแข็งกระดา้งหรอื

8:18 มตีาแลว้ยังไมเ่ห็นหรอื มหีแูลว้ยังไมไ่ดย้นิ

หรอื ทา่นทัง้หลายจ าไมไ่ดห้รอื

8:19 เมือ่เราหักขนมปังหา้กอ้นใหแ้กค่นหา้พัน

คนนัน้ ทา่นทัง้หลายเก็บเศษทีเ่หลอืนัน้ไดก้ี่

กระบงุ” เขาทลูตอบพระองคว์า่ “ไดส้บิสองกระบงุ”

8:20 “เมือ่แจกขนมปังเจ็ดกอ้นใหแ้กค่นสีพั่นคน

นัน้ ทา่นทัง้หลายเก็บเศษทีเ่หลอืไดก้ีก่ระบงุ” 

เขาทลูตอบวา่ “ไดเ้จ็ดกระบงุ”

8:21 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาวา่ “เป็นไฉนพวก

ทา่นยังไมเ่ขา้ใจ”

ขอ้ 13 

มตีอ่ใน

หนา้

ถัดไป

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)     --     พระเยซูทรงเตือนสาวกของพระองคเ์ก่ียวกบัค  าสอนเทจ็ของ
พวกฟาริสีและพวกสะดูสี  --  พระเยซูทรงรักษาชายตาบอด

มัทธิว มาระโก
8:12 พระองคท์รงถอนพระทัยแลว้ตรัส

วา่ “คนยคุนี้แสวงหาหมายส าคัญท าไม 

เราบอกความจรงิแกเ่จา้ทัง้หลายวา่ จะ

ไมโ่ปรดใหห้มายส าคัญแกค่นยคุนี”้

16:4 คนชาตชิัว่และเลน่ชูแ้สวงหา

หมายส าคัญ และจะไมโ่ปรดใหห้มาย

ส าคัญแกเ่ขา เวน้ไวแ้ตห่มายส าคัญ

ของโยนาหศ์าสดาพยากรณ์เทา่นัน้”
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ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

9:21 พระองคจ์งึก าชบัสัง่

เขามใิหบ้อกความนี้แกผู่ใ้ด

การยอมรับของเปโตร

8:27 พระเยซไูดเ้สด็จกับ

เหลา่สาวกของพระองค ์

ออกไปยังเมอืงตา่งๆใน

แขวงซซีารยีา ฟีลปิปี เมือ่

อยูต่ามทางนัน้ พระองคต์รัส

ถามเหลา่สาวกวา่ “คน

ทัง้หลายพดูกันวา่เราเป็น

ผูใ้ด”

การยอมรับอันยิง่ใหญข่อง   

เปโตร

9:18 ตอ่มาเมือ่พระองค์

ก าลังอธษิฐานอยูแ่ตล่ าพัง 

เหลา่สาวกอยูก่ับพระองค์

พระองคจ์งึตรัสถาม          

เขาวา่ “คนทัง้ปวงพดูกันวา่ 

เราเป็นผูใ้ด”

พระครสิตเ์ป็นรากฐานแหง่ครสิตจักร

16:17 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “ซโีมนบตุรโยนา

เอย๋ ทา่นก็เป็นสขุ เพราะวา่เนื้อหนังและโลหติ

มไิดแ้จง้ความนี้แกท่า่น แตพ่ระบดิาของเราผูท้รง

สถติในสวรรคท์รงแจง้ใหท้ราบ

16:18 ฝ่ายเราบอกทา่นดว้ยวา่ ทา่นคอืเปโตร 

และบนศลิานี้เราจะสรา้งครสิตจักรของเราไว ้และ

ประตแูหง่นรกจะมชียัตอ่ครสิตจักรนัน้ก็หามไิด ้

16:19 เราจะมอบลกูกญุแจของอาณาจักรแหง่

สวรรคใ์หไ้วแ้กท่า่น ทา่นจะผกูมัดสิง่ใดในโลก 

สิง่นัน้ก็จะถกูมัดในสวรรค ์และทา่นจะปลอ่ยสิง่ใด

ในโลก สิง่นัน้จะถกูปลอ่ยในสวรรค”์

16:20 แลว้พระองคท์รง

ก าชบัหา้มเหลา่สาวกของ

พระองค ์มใิหบ้อกผูใ้ดวา่ 

พระองคท์รงเป็นพระเยซู

พระครสิตผ์ูนั้น้

8:30 แลว้พระองคท์รง

ก าชบัหา้มเหลา่สาวกไมใ่ห ้

บอกผูใ้ดถงึพระองค์

16:15 พระองคต์รัสถามเขา

วา่ “แลว้พวกทา่นเลา่วา่เรา

เป็นผูใ้ด”

16:16 ซโีมนเปโตรทลูตอบ

วา่ “พระองคท์รงเป็นพระ

ครสิตพ์ระบตุรของพระเจา้ผู ้

ทรงพระชนมอ์ยู”่

8:29 พระองคจ์งึตรัสถามเขา

วา่ “ฝ่ายพวกทา่นเลา่วา่เรา

เป็นผูใ้ด”

เปโตรทลูตอบพระองคว์า่ 

“พระองคท์รงเป็นพระครสิต”์

9:20 พระองคจ์งึตรัสถามเขา

วา่ “แลว้พวกทา่นเลา่วา่เรา

เป็นผูใ้ด”

เปโตรทลูตอบวา่ “เป็นพระ

ครสิตข์องพระเจา้”

การยอมรับอันยิง่ใหญข่อง    

เปโตร

16:13 ครัน้พระเยซเูสด็จเขา้

ไปในเขต

เมอืงซซีารยีาฟีลปิปี

พระองคจ์งึตรัสถามพวก

สาวกของพระองคว์า่ “คน

ทัง้หลายพดูกันวา่เราซึง่เป็น

บตุรมนุษยค์อืผูใ้ด”

16:14 เขาจงึทลูตอบวา่ 

“บางคนวา่เป็นยอหน์ผูใ้หรั้บ

บัพตศิมา แตบ่างคนวา่เป็น

เอลยีาห ์และคนอืน่วา่เป็น

เยเรมยี ์หรอืเป็นคนหนึง่ใน

พวกศาสดาพยากรณ์”

8:28 เขาทลูตอบวา่        

“เขาวา่เป็นยอหน์ผูใ้หรั้บบัพ

ตศิมา แตบ่างคนวา่เป็น    

เอลยีาห ์และคนอืน่วา่         

 เป็นคนหนึง่ใน               

พวกศาสดาพยากรณ์”

9:19 เหลา่สาวกทลูตอบวา่ 

“เขาวา่เป็นยอหน์ผูใ้หรั้บบัพ

ตศิมา บางคนวา่เป็นเอลยีาห์

 แตค่นอืน่วา่เป็นคนหนึง่ใน

พวกศาสดาพยากรณ์โบราณ

เป็นขึน้มาใหม”่

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

การยอมรับอนัยิง่ใหญ่ของเปโตร “พระองคท์รงเป็นพระคริสตพ์ระบตุรของพระเจา้...”

มัทธิว มาระโก ลูกา



ยอห์น
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ขอ้ 24 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 25 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

9:23 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขา

ทัง้หลายวา่ “ถา้ผูใ้ดใคร่จะ

ตามเรามา ใหผู้นั้น้เอาชนะ

ตัวเอง และรับกางเขนของ

ตนแบกทกุวัน และตามเรามา

พระครสิตท์รงพยากรณ์ถงึ

ความตายของพระองค ์สิง่ที่

สาวกตอ้งสละ

9:22 ตรัสวา่ “บตุรมนุษย์

จะตอ้งทนทกุขท์รมานหลาย

ประการ พวกผูใ้หญ ่พวก

ปโุรหติใหญ ่และพวกธรรมา

จารยจ์ะปฏเิสธทา่น ในทีส่ดุ

ทา่นจะตอ้งถกูประหารชวีติ 

แตใ่นวันทีส่ามทา่นจะทรง

ถกูชบุใหเ้ป็นขึน้มาใหม”่

ยอมแบกกางเขนหรอืมคีวาม

ละอายในการตดิตามพระเยซู

8:34 และเมือ่พระองคท์รง

รอ้งเรยีกประชาชนกับเหลา่

สาวกของพระองคใ์หเ้ขา้

มาแลว้ จงึตรัสแกเ่ขาวา่ “ถา้

ผูใ้ดใคร่จะตามเรามา ใหผู้นั้น้

เอาชนะตัวเอง และรับ

กางเขนของตนแบกและตาม

เรามา

16:24 ขณะนัน้พระเยซจูงึ

ตรัสกับเหลา่สาวกของ

พระองคว์า่ “ถา้ผูใ้ดใคร่ตาม

เรามา ใหผู้นั้น้เอาชนะตัวเอง

 และรับกางเขนของตนแบก

และตามเรามา

“อา้ยซาตาน จงถอยไปขา้ง

หลังเรา เจา้เป็นเครือ่งกดี

ขวางเรา เพราะเจา้มไิดค้ดิ

ตามพระด ารขิองพระเจา้ แต่

ตามความคดิของมนุษย”์

16:22 ฝ่ายเปโตรเอามอืจับ

พระองค ์เริม่ทลูทว้งพระองค์

วา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ให ้

เหตกุารณ์นัน้อยูห่า่งไกล

จากพระองคเ์ถดิ อยา่ใหเ้ป็น

อยา่งนัน้แกพ่ระองคเ์ลย”

16:23 พระองคจ์งึหันพระ

พักตร์

“อา้ยซาตาน จงถอยไปขา้ง

หลังเรา

เพราะเจา้มไิดค้ดิตามพระ

ด ารขิองพระเจา้ แตต่าม

ความคดิของมนุษย”์

ฝ่ายเปโตรจงึจับพระองค ์

แลว้เริม่ทลูหา้มพระองค์

8:32 ค าเหลา่นี้พระองคต์รัส

อยา่งเปิดเผย

8:33 พระองคจ์งึทรงหันพระ

พักตรด์เูหลา่สาวกของ

พระองค ์แลว้ทรงต าหน ิ  

เปโตรวา่ตรัสกับเปโตรวา่

พระเยซทูรงพยากรณ์ถงึการ

ตรงึบนไมก้างเขนและการ

ฟ้ืนคนืพระชนมข์องพระองค ์

16:21 ตัง้แตเ่วลานัน้มา พระ

เยซทูรงเริม่เผยแกเ่หลา่

สาวกของพระองคว์า่ 

พระองคจ์ะตอ้งเสด็จไปกรุง

เยรูซาเล็ม และจะตอ้งทน

ทกุขท์รมานหลายประการ

จากพวกผูใ้หญแ่ละพวก

ปโุรหติใหญแ่ละพวกธรรมา

จารย ์จนตอ้งถกูประหารเสยี

 แตใ่นวันทีส่ามจะทรงถกูชบุ

ใหเ้ป็นขึน้มาใหม่

8:31 พระองคจ์งึทรงเริม่

กลา่วสอนสาวกวา่ บตุร

มนุษยจ์ะตอ้งทนทกุข์

ทรมานหลายประการ พวก

ผูใ้หญ ่พวกปโุรหติใหญ ่

และพวกธรรมาจารยจ์ะ

ปฏเิสธพระองค ์และพระองค์

จะตอ้งถกูประหารชวีติ แตใ่น

วันทีส่ามพระองคจ์ะทรงเป็น

ขึน้มาใหม่

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์
พระเยซูทรงเร่ิมส าแดงค าพยากรณ์ถึงการทนทกุขท์รมาน และการตรึงบนไมก้างเขน และการ
ฟ้ืนคืนพระชนมข์องพระองคแ์ก่เหล่าสาวกของพระองค ์   --    ผูท่ี้ปรารถนาท่ีจะติดตามพระ

เยซูตอ้งท าอยา่งไร
มัทธิว มาระโก ลูกา
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ขอ้ 28 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 2 มตีอ่ในหนา้ถัดไป17:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

16:28 เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่ ในพวก

ทา่นทีย่นือยูท่ีน่ี่ มบีางคนที่

ยังจะไมรู่ร้สความตาย 

จนกวา่จะไดเ้ห็นบตุรมนุษย์

เสด็จมาในราชอาณาจักร

ของทา่น”

9:1 พระองคย์ังตรัสแกเ่ขาวา่

 “เราบอกความจรงิแกท่า่น

ทัง้หลายวา่ ในพวกทา่นที่

ยนือยูท่ีน่ี่ มบีางคนทีจ่ะไมรู่ ้

รสความตายจนกวา่จะได ้

เห็นอาณาจักรของพระเจา้

มาดว้ยฤทธานุภาพ”

9:27 แตเ่ราบอกความจรงิ

แกท่า่นทัง้หลายวา่ มบีาง

คนทีย่นือยูท่ีน่ี่ ซ ึง่ยังจะไมรู่ ้

รสความตายจนกวา่จะได ้

เห็นอาณาจักรของพระเจา้”

บตุรมนุษยก็์จะมคีวามอาย

เพราะผูนั้น้ เมือ่ทา่นมาดว้ย

สงา่ราศขีองทา่นเองและ

ของพระบดิาและของเหลา่

ทตูสวรรคบ์รสิทุธิ์

16:27 เหตวุา่บตุรมนุษยจ์ะ

เสด็จมาดว้ยสงา่ราศแีหง่

พระบดิา และพรอ้มดว้ย

เหลา่ทตูสวรรคข์องพระองค ์

เมือ่นัน้พระองคจ์ะประทาน

บ าเหน็จแกท่กุคนตามการ

กระท าของตน

9:26 เพราะถา้ผูใ้ดมคีวาม

อายเพราะเราและถอ้ยค าของ

เรา

9:25 เพราะถา้ผูใ้ดจะได ้

ส ิง่ของสิน้ทัง้โลกแตต่อ้ง

เสยีตัวของตนเองหรอืถกูทิง้

เสยี ผูนั้น้จะไดป้ระโยชน์อะไร

หรอืผูนั้น้จะน าอะไรไปแลก

เอาจติวญิญาณของตน

กลับคนืมา

16:26 เพราะถา้ผูใ้ดจะได ้

ส ิง่ของสิน้ทัง้โลก แตต่อ้ง

สญูเสยีจติวญิญาณของตน 

ผูนั้น้จะไดป้ระโยชน์อะไร

8:37 เพราะวา่ผูนั้น้จะน า

อะไรไปแลกเอาจติวญิญาณ

ของตนกลับคนืมา

8:38 เหตฉุะนัน้ ถา้ผูใ้ดมี

ความอายเพราะเราและ

ถอ้ยค าของเราในชัว่อายนุี้ 

ซ ึง่ประกอบดว้ยการลว่ง

ประเวณีและการผดิบาป 

บตุรมนุษยก็์จะมคีวามอาย

เพราะผูนั้น้ ในเวลาเมือ่

พระองคจ์ะเสด็จมาดว้ยสงา่

ราศแีหง่พระบดิาของ

พระองค ์และดว้ยเหลา่ทตู

สวรรคผ์ูบ้รสิทุธิ”์

8:35 เพราะวา่ผูใ้ดใคร่จะเอา

ชวีติรอด ผูนั้น้จะเสยีชวีติ 

แตผู่ใ้ดจะเสยีชวีติเพราะเห็น

แกเ่ราและขา่วประเสรฐิ ผูนั้น้

จะไดช้วีติรอด

8:36 เพราะถา้ผูใ้ดจะได ้

ส ิง่ของสิน้ทัง้โลก แตต่อ้ง

สญูเสยีจติวญิญาณของตน 

ผูนั้น้จะไดป้ระโยชน์อะไร

16:25 เพราะวา่ผูใ้ดใคร่จะ

เอาชวีติของตนรอด ผูนั้น้จะ

เสยีชวีติ แตผู่ใ้ดจะเสยีชวีติ

ของตนเพราะเห็นแกเ่รา ผู ้

นัน้จะไดช้วีติรอด

9:24 เพราะวา่ผูใ้ดใคร่จะเอา

ชวีติรอด ผูนั้น้จะเสยีชวีติ 

แตผู่ใ้ดจะเสยีชวีติเพราะเห็น

แกเ่รา ผูนั้น้จะไดช้วีติรอด

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ค าสัง่เพ่ิมเติมส าหรับผูท่ี้ปรารถนาจะติดตามพระเยซูไป

มัทธิว มาระโก ลูกา



ยอห์น

104ขอ้ 36 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 6 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

17:5 เปโตรทลูยังไมทั่น

ขาดค า ดเูถดิ ก็บังเกดิมเีมฆ

สกุใสมาปกคลมุเขาไว ้

แลว้ดเูถดิ มพีระสรุเสยีง

ออกมาจากเมฆนัน้วา่ “ทา่น

ผูน้ี้เป็นบตุรทีรั่กของเรา เรา

ชอบใจทา่นผูน้ี้มาก จงฟัง

ทา่นเถดิ”

9:34 เมือ่เขาก าลังพดูค า

เหลา่นี้ มเีมฆมาคลมุเขาไว ้

และเมือ่เขา้อยูใ่นเมฆนัน้เขา

ก็กลัว

9:35 มพีระสรุเสยีงออกมา

จากเมฆนัน้วา่ “ผูน้ี้เป็นบตุรที่

รักของเรา จงฟังทา่นเถดิ”

และมพีระสรุเสยีงออกมาจาก

เมฆนัน้วา่ “ทา่นผูน้ี้เป็นบตุร

ทีรั่กของเรา จงฟังทา่นเถดิ”

9:7 แลว้มเีมฆมาปกคลมุเขา

ไว ้

9:33 ตอ่มาเมือ่สองคนนัน้

ก าลังลาไปจากพระองค ์

เปโตรจงึทลูพระเยซวูา่ 

“พระอาจารยเ์จา้ขา้ ซึง่เรา

อยูท่ีน่ี่ก็ด ีใหพ้วกขา้

พระองคท์ าพลับพลาสาม

หลัง ส าหรับพระองคห์ลัง

หนึง่ ส าหรับโมเสสหลังหนึง่

 ส าหรับเอลยีาหห์ลังหนึง่” 

เปโตรไมเ่ขา้ใจวา่ตัวไดพ้ดู

9:5 ฝ่ายเปโตรทลูพระเยซวูา่

 “พระอาจารยเ์จา้ขา้ ซึง่เรา

อยูท่ีน่ี่ก็ด ีใหพ้วกขา้

พระองคท์ าพลับพลาสาม

หลัง ส าหรับพระองคห์ลัง

หนึง่ ส าหรับโมเสสหลังหนึง่

 ส าหรับเอลยีาหห์ลังหนึง่”

9:6 ทีเ่ปโตรพดูอยา่งนัน้ก็

เพราะไมรู่จ้ะวา่อยา่งไร ดว้ย

เขาทัง้หลายก าลังกลัวนัก

การจ าแลงพระกายของพระ

ครสิต ์

9:28 ตอ่มาภายหลังพระองค์

ไดต้รัสค าเหลา่นัน้ประมาณ

แปดวัน พระองคจ์งึทรงพาเป

โตร ยอหน์ และยากอบขึน้

ไปบนภเูขาเพือ่จะอธษิฐาน

9:29 ขณะทีพ่ระองคก์ าลัง

อธษิฐานอยู ่วรรณพระพักตร์

ของพระองคก็์เปลีย่นไป 

และฉลองพระองคก็์ขาวเป็น

มันระยับ

9:30 ดเูถดิ มชีายสองคน

สนทนาอยูก่ับพระองค ์คอื

โมเสส และเอลยีาห์

9:31 ผูม้าปรากฏดว้ยสงา่ราศี

 และกลา่วถงึการมรณาของ

พระองค ์ซึง่จะส าเร็จในกรุง

เยรูซาเล็ม

9:32 ฝ่ายเปโตรกับคนทีอ่ยู่

ดว้ยนัน้ก็งว่งเหงาหาวนอน 

แตเ่มือ่เขาตาสวา่งขึน้แลว้

เขาก็ไดเ้ห็นสงา่ราศขีอง

พระองค ์และเห็นชายสอง

คนนัน้ทีย่นือยูก่ับพระองค์

17:4 ฝ่ายเปโตรทลูพระเยซู

วา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ซึง่พวก

ขา้พระองคอ์ยูท่ีน่ี่ก็ด ีถา้

พระองคต์อ้งพระประสงค ์

พวกขา้พระองคจ์ะท าพลับ

พลาสามหลังทีน่ี่ ส าหรับ

พระองคห์ลังหนึง่ ส าหรับ

โมเสสหลังหนึง่ ส าหรับเอลี

ยาหห์ลังหนึง่”

9:2 ครัน้ลว่งไปไดห้กวันแลว้

 พระเยซทูรงพาเปโตร ยาก

อบ และยอหน์ขึน้ภเูขาสงูแต่

ล าพัง แลว้พระกายของ

พระองคก็์เปลีย่นไปตอ่หนา้

เขา

9:3 และฉลองพระองคก็์

สอ่งประกายขาวดจุหมิะ จะ

หาชา่งฟอกผา้ท่ัวแผน่ดนิ

โลกฟอกใหข้าวอยา่งนัน้ก็

ไมไ่ด ้

9:4 แลว้เอลยีาหก์ับโมเสสก็

ปรากฏแกพ่วกสาวกเหลา่นัน้

 และเฝ้าสนทนากับพระเยซู

17:3 ดเูถดิ โมเสสและเอลี

ยาหก็์มาปรากฏแกพ่วกสาวก

เหลา่นัน้ ก าลังเฝ้าสนทนา

กับพระองค์

การจ าแลงพระกายของพระ

ครสิต์

17:1 ครัน้ลว่งไปไดห้กวัน

แลว้ พระเยซทูรงพาเปโตร 

ยากอบ และยอหน์นอ้งชาย

ของยากอบ ขึน้ภเูขาสงูแต่

ล าพัง

17:2 แลว้พระกายของ

พระองคก็์เปลีย่นไปตอ่หนา้

เขา พระพักตรข์องพระองค์

ก็ทอแสงเหมอืนแสงอาทติย์

 ฉลองพระองคก็์ขาวผอ่งดจุ

แสงสวา่ง

การจ าแลงพระกายของพระ

ครสิต์

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

อคัรสาวกสามคนไดเ้ห็นสง่าราศีของพระเยซูดว้ยตาของเขา  --  และไดย้ินพระสุรเสียงของ
พระบิดาเจา้ผูท้รงเป็นพยานถึงพระบตุรของพระองค์

มัทธิว มาระโก ลูกา



ยอห์น

105ขอ้ 37 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

17:12 แตเ่ราบอกแกท่า่น

ทัง้หลายวา่ เอลยีาหนั์น้ได ้

มาแลว้ และเขาหารูจั้กทา่น

ไม ่แตเ่ขาใคร่ท าแกท่า่น

อยา่งไร เขาก็ไดก้ระท าแลว้ 

สว่นบตุรมนุษยจ์ะตอ้งทน

ทกุขจ์ากเขาเชน่เดยีวกัน”

17:13 แลว้เหลา่สาวกจงึ

เขา้ใจวา่พระองคไ์ดต้รัสแก่

เขาเล็งถงึยอหน์ผูใ้หรั้บบัพ

ตศิมา

9:13 แตเ่ราบอกแกท่า่น

ทัง้หลายวา่ เอลยีาหนั์น้ได ้

มาแลว้ และซึง่เขาใคร่จะท า

แกท่า่นอยา่งไร เขาก็ได ้

กระท าแลว้ ตามทีม่คี าเขยีน

กลา่วไวถ้งึทา่น”

17:10 เหลา่สาวกก็ทลูถาม

พระองคว์า่ “เหตไุฉนพวก

ธรรมาจารยจ์งึวา่ เอลยีาห์

จะตอ้งมากอ่น”

17:11 พระเยซตูรัสตอบเขา

วา่ “เอลยีาหต์อ้งมากอ่นจรงิ

 และท าใหส้ ิง่ทัง้ปวงคนืสู่

สภาพเดมิ

9:8 ทันใดนัน้ เมือ่สาวกแลดู

รอบก็ไมเ่ห็นผูใ้ด เห็นแตพ่ระ

เยซทูรงอยูก่ับเขา

17:6 ฝ่ายพวกสาวกเมือ่ได ้

ยนิก็ซบหนา้กราบลงกลัวยิง่

นัก

17:7 พระเยซจูงึเสด็จมา

ถกูตอ้งเขาแลว้ตรัสวา่ “จง

ลกุขึน้เถดิ อยา่กลัวเลย”

17:8 เมือ่เขาเงยหนา้ดก็ูไม่

เห็นผูใ้ด เห็นแตพ่ระเยซอูงค์

เดยีว เขาทัง้สามก็เก็บเรือ่งนี้ไว ้

และในกาลครัง้นัน้เขามไิด ้

บอกเหตกุารณ์ซึง่เขาไดเ้ห็น

แกผู่ใ้ด

17:9 ขณะทีล่งมาจากภเูขา 

พระเยซตูรัสก าชบัเหลา่สาว

กวา่ “นมิติซึง่พวกทา่นได ้

เห็นนัน้ อยา่บอกเลา่แกผู่ใ้ด

จนกวา่บตุรมนุษยจ์ะฟ้ืน

ขึน้มาจากความตาย”

9:12 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ “เอลยีาหต์อ้งมา

กอ่นจรงิ และท าใหส้ ิง่ทัง้ปวงคนืสูส่ภาพเดมิ อนึง่

มคี าเขยีนไวอ้ยา่งไรถงึบตุรมนุษยว์า่ พระองค์

จะตอ้งทนทกุขเ์วทนาหลายประการ และคนจะดู

หมิน่ละทิง้พระองคเ์สยี

9:36 เมือ่พระสรุเสยีงนัน้

สงบแลว้ พระเยซทูรงสถติ

อยูอ่งคเ์ดยีว

9:9 เมือ่ก าลังลงมาจากภเูขา

 พระองคต์รัสก าชบัเหลา่

สาวกไมใ่หน้ าส ิง่ทีไ่ดเ้ห็นนัน้

ไปบอกแกผู่ใ้ดเลย จนกวา่

บตุรมนุษยจ์ะเป็นขึน้มาจาก

ความตาย

9:10 เหตกุารณ์นัน้เหลา่

สาวกก็เก็บง าไว ้แตซ่ักถาม

กันวา่ ทีต่รัสวา่จะเป็นขึน้มา

จากความตายนัน้ จะ

หมายความวา่อยา่งไร

9:11 เขาจงึทลูถามพระองค์

วา่ “เหตไุฉนพวกธรรมา

จารยจ์งึวา่เอลยีาหจ์ะตอ้งมา

กอ่น”

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  เหล่าสาวกก็เตม็ไปดว้ยความกลวัเพราะส่ิงท่ีไดเ้ห็นและไดย้ิน   --   
พระเยซูทรงอธิบายว่าค  าพยากรณ์น้ีในพระคมัภีร์เดิม(ในมาลาคีบทท่ี 3 และ 4)ไดส้ าเร็จแลว้

ในยอห์นผูใ้หรั้บบพัติศมา
มัทธิว มาระโก ลูกา



ยอห์น

106

ขา้พระองคไ์ดข้อเหลา่สาวก

ของพระองคใ์หข้ับผนัีน้ออก

เสยี แตเ่ขาขับใหอ้อกไมไ่ด”้

17:16 ขา้พระองคไ์ดพ้าเขา

มาหาพวกสาวกของพระองค์

 แตพ่วกสาวกนัน้รักษาเขา

ใหห้ายไมไ่ด”้

17:15 “พระองคเ์จา้ขา้ ขอ

ทรงพระเมตตาแกบ่ตุรชาย

ของขา้พระองค ์ดว้ยวา่เขา

เป็นคนบา้ มคีวามทกุข์

เวทนามาก เพราะเคยตกไฟ

ตกน ้าบอ่ยๆ

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

เหล่าอคัรสาวกของพระเยซูไม่สามารถรักษาเด็กชายนอ้ยได ้   --    พระเยซูทรงต าหนิพวก 
อคัรสาวกนั้นเพราะพวกเขาขาดความเช่ือ

มัทธิว มาระโก ลูกา

“อาจารยเ์จา้ขา้ ขอพระองค์

ทรงโปรดทอดพระเนตร

บตุรชายของขา้พเจา้ 

เพราะวา่ขา้พเจา้มบีตุรคน

เดยีว

9:39 และ ดเูถดิ ผมีักจะเขา้

สงิเขา เด็กก็โหร่อ้งขึน้ทันท ี

ผที าใหเ้ด็กนัน้ชกัดิน้ 

น ้าลายฟมูปาก ท าใหต้ัวฟก

ช า้ ไมใ่คร่ออกจากเขาเลย

9:40 ขา้พเจา้ไดข้อเหลา่

สาวกของพระองคใ์หข้ับมัน

ออกเสยี แตเ่ขากระท าไมไ่ด”้

9:41 พระเยซตูรัสตอบวา่ 

“โอ คนในยคุทีข่าดความ

เชือ่และมทีฐิชิัว่ เราจะตอ้ง

อยูก่ับเจา้ทัง้หลายและอดทน

เพราะพวกเจา้นานเทา่ใด 

จงพาบตุรของทา่นมาทีน่ี่เถดิ”

9:42 เมือ่เด็กนัน้ก าลังมา ผี

ก็ท าใหเ้ขาลม้ชกัดิน้ใหญ่

9:38 ดเูถดิ มชีายคนหนึง่ใน

หมูป่ระชาชนนัน้รอ้งวา่

9:15 ในทันใดนัน้ เมือ่บรรดาประชาชนเห็น

พระองคก็์ประหลาดใจนัก จงึว ิง่เขา้มาเคารพ

พระองค์

9:16 พระองคจ์งึตรัสถามพวกธรรมาจารยว์า่ 

“ทา่นซักไซไ้ลเ่ลยีงกับเขาดว้ยขอ้ความอันใด”

สาวกเกา้คนขาดอ านาจ พระ

เยซทูรงขับผอีอก

9:37 ตอ่มาวันรุ่งขึน้เมือ่

พระองคก์ับเหลา่สาวกลงมา

จากภเูขาแลว้ มคีนมากมาย

มาพบพระองค์

17:17 พระเยซตูรัสตอบวา่ 

“โอ คนในยคุทีข่าดความ

เชือ่และมทีฐิชิัว่ เราจะตอ้ง

อยูก่ับทา่นทัง้หลายนาน

เทา่ใด เราจะตอ้งอดทน

เพราะทา่นไปถงึไหน จงพา

เด็กนัน้มาหาเราทีน่ี่เถดิ”

9:17 มคีนหนึง่ในหมู่

ประชาชนทลูตอบวา่

“อาจารยเ์จา้ขา้ ขา้พระองค์

ไดพ้าบตุรชายของขา้

พระองคม์าหาพระองคเ์พราะ

ผใีบเ้ขา้สงิ

9:18 ผพีาเขาไปทีไ่หนๆก็

ท าใหล้ม้ชกัดิน้ไป มอีาการ

น ้าลายฟมูปากและขบเขีย้ว

เคีย้วฟันแลว้ก็ออ่นระโหย

มชีายคนหนึง่มาหาพระองค์

คกุเขา่ลงตอ่พระองค ์และ

ทลูวา่

อัครสาวกเกา้คนขาดฤทธิ์

อ านาจทีจ่ะรักษา

17:14 ครัน้พระเยซกูับเหลา่

สาวกมาถงึฝงูชนแลว้

อัครสาวกเกา้คนทีข่าดฤทธิ์

อ านาจ

9:14 เมือ่พระองคไ์ดเ้สด็จ

มายังเหลา่สาวก ก็

ทอดพระเนตรเห็นฝงูชนเป็น

อันมากอยูล่อ้มรอบเขา และ

พวกธรรมาจารยก์ าลังซักไซ ้

ไลเ่ลยีงเขาอยู่

9:19 พระองคจ์งึตรัสแกค่น

นัน้วา่ “โอ คนในยคุทีข่าด

ความเชือ่ เราจะตอ้งอยูก่ับ

เจา้นานเทา่ใด เราจะตอ้ง

อดทนกับเจา้นานเทา่ใด จง

พาเด็กนัน้มาหาเราเถดิ”

9:20 เขาก็พาเด็กนัน้มาหา

พระองค ์และเมือ่เห็น

พระองคแ์ลว้ ในทันใดนัน้ผี

นัน้จงึท าใหเ้ขาชกัลม้ลงกลิง้

เกลอืกทีด่นิ มนี ้าลายฟมูปาก

ขอ้ 42 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ถัดไป
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ขอ้ 43 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป

9:42 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงรักษาเด็กชายนั้นใหห้าย

มัทธิว มาระโก ลูกา

17:20 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “เพราะเหตพุวก

ทา่นไมม่คีวามเชือ่ ดว้ยเราบอกความจรงิแกท่า่น

ทัง้หลายวา่ ถา้ทา่นมคีวามเชือ่เทา่เมล็ดพันธุ์

ผักกาดเมล็ดหนึง่ ทา่นจะสัง่ภเูขานี้วา่ ‘จงเลือ่น

จากทีน่ี่ไปทีโ่น่น’ มันก็จะเลือ่น และไมม่สี ิง่ใดที่

เป็นไปไมไ่ดส้ าหรับทา่นเลย

17:21 แตผ่ชีนดินี้จะไมย่อมออก เวน้ไวโ้ดยการ

อธษิฐานและการอดอาหาร”

9:29 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ “ผอียา่งนี้จะขับให ้

ออกไมไ่ดเ้ลย เวน้แตโ่ดยการอธษิฐานและ      

การอดอาหาร”

แตพ่ระเยซตูรัสส าทับผี

โสโครกนัน้

และทรงรักษาเด็กใหห้าย 

แลว้สง่คนืใหบ้ดิาเขา

9:43 คนทัง้ปวงก็ประหลาด

ใจนักเพราะฤทธิเ์ดชอันใหญ่

ยิง่ของพระเจา้

9:21 พระองคจ์งึตรัสถามบดิานัน้วา่ “เป็นอยา่งนี้

มานานสกัเทา่ไร” บดิาทลูตอบวา่ “ตัง้แตเ่ป็นเด็ก

เล็กๆมา

9:22 และผก็ีท าใหเ้ด็กตกในไฟและในน ้าบอ่ยๆ

หมายจะฆา่เสยีใหต้าย แตถ่า้พระองคส์ามารถท า

ได ้ขอโปรดกรุณาและชว่ยเราเถดิ”

9:23 พระเยซจูงึตรัสแกบ่ดิานัน้วา่ “ถา้ทา่นเชือ่ได ้

 ใครเชือ่ก็ท าใหไ้ดท้กุสิง่”

9:24 ทันใดนัน้ บดิาของเด็กก็รอ้งทลูดว้ยน ้าตา

ไหลวา่ “ขา้พระองคเ์ชือ่ พระองคเ์จา้ขา้ ทีข่า้

พระองคย์ังขาดความเชือ่นัน้ ขอพระองคท์รง

โปรดชว่ยใหเ้ชือ่เถดิ”

9:25 เมือ่พระเยซู

ทอดพระเนตรเห็นประชาชน

ก าลังว ิง่เขา้มา พระองคต์รัส

ส าทับผโีสโครกนัน้วา่ “เจา้ผี

ใบห้หูนวก เราสัง่เจา้ให ้

ออกมาจากเขา อยา่ไดก้ลับ

เขา้สงิเขาอกีเลย”

9:26 ผนัีน้จงึรอ้งอือ้องึท าให ้

เด็กนัน้ชกัดิน้เป็นอันมาก 

แลว้ก็ออกมา เด็กนัน้ก็แน่นิง่

เหมอืนคนตาย จนมหีลาย

คนกลา่ววา่ “เขาตายแลว้”

9:27 แตพ่ระเยซทูรงจับมอื

พยงุเด็กนัน้ เด็กนัน้ก็ยนืขึน้

เด็กก็หายเป็นปกตติัง้แต่

เวลานัน้เอง

มันก็ออกจากเขา

17:18 พระเยซจูงึตรัสส าทับ

ผนัีน้

9:28 เมือ่พระองคเ์สด็จเขา้

ในเรอืนแลว้ เหลา่สาวกของ

พระองคม์าทลูถามพระองค์

เป็นสว่นตัววา่ “เหตไุฉนพวก

ขา้พระองคข์ับผนัีน้ออก

ไมไ่ด”้

17:19 ภายหลังเหลา่สาวก

มาหาพระเยซเูป็นสว่นตัวทลู

ถามวา่ “เหตไุฉนพวกขา้

พระองคข์ับผนัีน้ออกไมไ่ด”้
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ขอ้ 33 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

18:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 46 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์
พระเยซูทรงพยากรณ์ถึงการตรึงบนไมก้างเขน และการฟ้ืนคืนพระชนมข์องพระองคแ์ก่เหล่า
สาวกของพระองคอี์กคร้ังหน่ึง  --  เหล่าสาวกยงัไม่เขา้ใจถอ้ยค าเหล่าน้ีเลย  --  ค าถามเก่ียวกบั

ภาษีในพระวิหาร
มัทธิว มาระโก ลูกา

การอัศจรรยเ์รือ่งเงนิคา่บ ารุงพระวหิาร

17:24 เมือ่พระองคก์ับเหลา่สาวกมาถงึเมอืงคาเปอรนาอมุ

แลว้ พวกคนเก็บคา่บ ารุงพระวหิารมาหาเปโตรถามวา่ 

“อาจารยข์องทา่นไมเ่สยีคา่บ ารุงพระวหิารหรอื”

17:25 เปโตรตอบวา่ “เสยี” เมือ่เปโตรเขา้ไปในเรอืน พระ

เยซทูรงกันเขาไว ้แลว้ตรัสวา่ “ซโีมนเอย๋ ทา่นคดิเห็น

อยา่งไร กษัตรยิข์องแผน่ดนิโลกเคยเก็บสว่ยและภาษีจาก

ผูใ้ด จากโอรสของพระองคเ์องหรอืจากผูอ้ ืน่”

17:26 เปโตรทลูตอบพระองคว์า่ “เก็บจากผูอ้ ืน่” พระเยซจูงึ

ตรัสกับเขาวา่ “ถา้เชน่นัน้โอรสก็ไมต่อ้งเสยี

17:27 แตเ่พือ่มใิหเ้ราทัง้หลายท าใหเ้ขาสะดดุ ทา่นจงไปตก

เบ็ดทีท่ะเล เมือ่ไดป้ลาตัวแรกขึน้มาก็ใหเ้ปิดปากมัน แลว้จะ

พบเงนิแผน่หนึง่ จงเอาเงนินัน้ไปจา่ยใหแ้กเ่ขาส าหรับเรา

กับทา่นเถดิ”

9:45 แตค่ าเหลา่นัน้สาวกหา

ไดเ้ขา้ใจไม ่ความก็ถกูซอ่น

ไวจ้ากเขา เพือ่เขาจะไมไ่ด ้

เขา้ใจ และเขาไมก่ลา้ถาม

พระองคถ์งึค านัน้พวกสาวกก็พากันเป็นทกุข์

ยิง่นัก

“บตุรมนุษยจ์ะตอ้งถกูทรยศ

ใหอ้ยูใ่นเงือ้มมอืของคน

ทัง้หลาย

17:23 และเขาทัง้หลายจะ

ประหารชวีติทา่นเสยี ใน

วันทีส่ามทา่นจะกลับฟ้ืน

ขึน้มาใหม”่

พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่

9:43 คนทัง้ปวงก็ประหลาด

ใจนักเพราะฤทธิเ์ดชอันใหญ่

ยิง่ของพระเจา้ แตเ่มือ่เขา

ทัง้หลายยังประหลาดใจอยู่

เพราะเหตกุารณ์ทัง้ปวงซึง่

พระเยซไูดท้รงกระท านัน้

พระเยซทูรงพยากรณ์ถงึการ

สิน้พระชนมแ์ละการฟ้ืนคนื

พระชนม์

9:30 พระองคก์ับเหลา่สาวก

จงึออกไปจากทีน่ั่น ด าเนนิ

ไปในแควน้กาลลิ ีแต่

พระองคไ์มป่ระสงคจ์ะใหผู้ใ้ดรู ้

9:31 ดว้ยวา่พระองคต์รัส

พร า่สอนสาวกของพระองคว์า่

พระเยซทูรงพยากรณ์อกีครัง้

ถงึการทรยศพระองค ์การ

สิน้พระชนมแ์ละการฟ้ืนคนื

พระชนม์

17:22 ครัน้พระองคก์ับเหลา่

สาวกอาศัยอยูใ่นแควน้กาลลิี

9:44 “จงใหค้ าเหลา่นี้เขา้หู

ของทา่น เพราะวา่บตุร

มนุษยจ์ะตอ้งถกูมอบไวใ้น

เงือ้มมอืของคนทัง้หลาย”

ครัน้จะทลูถามพระองคก็์

เกรงใจ

9:32 แตถ่อ้ยค านี้เหลา่

สาวกหาเขา้ใจไม่

“บตุรมนุษยจ์ะตอ้งถกูมอบไว ้

ในเงือ้มมอืของคนทัง้หลาย 

และเขาจะประหารทา่นเสยี 

เมือ่ประหารแลว้ ในวันที่

สามทา่นจะเป็นขึน้มาใหม”่

พระองคจ์งึตรัสแกเ่หลา่

สาวกของพระองคว์า่
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ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

“ใครเป็นใหญ่ท่ีสุดในอาณาจกัรแห่งสวรรค”์  --  พระเยซูทรงสอนโดยใชเ้ด็กเล็กๆ คนหน่ึง
เป็นแบบอยา่ง

มัทธิว มาระโก ลูกา

จงึใหเ้ด็กคนหนึง่ยนือยูใ่กล ้

พระองค์

9:47 ฝ่ายพระเยซทูรงหยั่งรู ้

ความคดิในใจของเขา

“ถา้ผูใ้ดจะรับเด็กเล็กๆคนนี้

ในนามของเรา ผูนั้น้ก็ไดรั้บ

เรา และผูใ้ดไดรั้บเรา ผูนั้น้ก็

ไดรั้บพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา 

เพราะวา่ในพวกทา่น

ทัง้หลาย ผูใ้ดเป็นผูต้ า่ตอ้ย

ทีส่ดุ ผูนั้น้แหละเป็นผูใ้หญ”่

9:35 พระองคไ์ดป้ระทับน่ัง แลว้ทรง

เรยีกสาวกสบิสองคนนัน้มาตรัสแกเ่ขา

วา่ “ถา้ผูใ้ดใคร่จะไดเ้ป็นคนตน้ ก็ใหผู้ ้

นัน้เป็นคนทา้ยสดุ และเป็นผูรั้บใชข้อง

คนทัง้ปวง”

9:36 พระองคจ์งึทรงเอาเด็ก

เล็กๆคนหนึง่มาใหย้นื

ทา่มกลางเหลา่สาวก แลว้

ทรงอุม้เด็กนัน้ไว ้ตรัสแก่

เหลา่สาวกวา่

18:2 พระเยซจูงึทรงเรยีก

เด็กเล็กๆคนหนึง่มาใหอ้ยู่

ทา่มกลางเขา

9:33 พระองคจ์งึเสด็จมายังเมอืงคาเปอรนาอมุ 

และเมือ่เขา้ไปในเรอืนแลว้ พระองคต์รัสถาม

เหลา่สาวกวา่ “เมือ่มาตามทางนัน้ ทา่นทัง้หลาย

ไดโ้ตแ้ยง้กันดว้ยขอ้ความอันใด”

9:34 เหลา่สาวกก็นิง่อยู ่เพราะเมือ่มาตามทางนัน้

เขาไดเ้ถยีงกันวา่ คนไหนจะเป็นใหญก่วา่กัน

พระเยซทูรงอธบิายถงึผูเ้ป็น

ใหญท่ีส่ดุ

18:1 ในเวลานัน้เหลา่สาวก

มาเฝ้าพระเยซทูลูวา่ “ใคร

เป็นใหญท่ีส่ดุในอาณาจักร

แหง่สวรรค”์

เด็กเป็นแบบอยา่ง

9:46 แลว้เหลา่สาวกก็เกดิ

เถยีงกันวา่ ในพวกเขาใครจะ

เป็นใหญท่ีส่ดุ

สาวกคนไหนจะเป็นใหญก่วา่

ขอ้ 6 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 38 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 49 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

9:48 แลว้ตรัสกับเขาวา่

9:37 “ถา้ผูใ้ดจะรับเด็กเล็กๆ

เชน่นี้คนหนึง่ในนามของเรา 

ผูนั้น้ก็รับเรา และผูใ้ดไดรั้บ

เรา ผูนั้น้ก็มใิชรั่บเรา แตรั่บ

พระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา”

18:3 แลว้ตรัสวา่ “เราบอก

ความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่

 ถา้พวกทา่นไมก่ลับใจเป็น

เหมอืนเด็กเล็กๆ ทา่นจะเขา้

ในอาณาจักรแหง่สวรรค์

ไมไ่ดเ้ลย

18:4 เหตฉุะนัน้ ถา้ผูใ้ดจะ

ถอ่มจติใจลงเหมอืนเด็กเล็ก

คนนี้ ผูนั้น้จะเป็นใหญท่ีส่ดุ

ในอาณาจักรแหง่สวรรค์

18:5 ถา้ผูใ้ดจะรับเด็กเล็ก

เชน่นี้คนหนึง่ในนามของเรา 

ผูนั้น้ก็รับเรา
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9:44 ในทีนั่น้ตัวหนอนก็ไม่

ตาย และไฟก็ไมด่ับเลย

9:43 และถา้มอืของทา่นท า

ใหท้า่นหลงผดิ จงตัดมันทิง้

เสยี ซึง่จะเขา้สูช่วีติดว้ยมอื

ดว้นยังดกีวา่มสีองมอืและ

ตอ้งตกนรกในไฟทีไ่มม่วีันดับ

18:6 แตผู่ใ้ดจะท าผูเ้ล็กนอ้ย

เหลา่นี้คนหนึง่ทีเ่ชือ่ในเรา

ใหห้ลงผดิ ถา้เอาหนิโมก่อ้น

ใหญผ่กูคอผูนั้น้ถว่งเสยีที่

ทะเลลกึก็ดกีวา่

18:7 วบิัตแิกโ่ลกนี้ดว้ยเหตุ

ใหห้ลงผดิ ถงึจ าเป็นตอ้งมี

เหตใุหห้ลงผดิ แตว่บิัตแิกผู่ ้

ทีก่อ่เหตใุหเ้กดิความหลง

ผดินัน้

18:8 ดว้ยเหตนุี้ถา้มอืหรอื

เทา้ของทา่นท าใหท้า่นหลง

ผดิ จงตัดออกและโยนมันทิง้

เสยีจากทา่น ซึง่ทา่นจะเขา้

สูช่วีติดว้ยมอืและเทา้ดว้นยัง

ดกีวา่มสีองมอืสองเทา้ และ

ตอ้งถกูทิง้ในไฟซึง่ไหมอ้ยู่

เป็นนติย์

เพราะวา่ผูใ้ดไมเ่ป็นฝ่ายตอ่สู ้

เรา ก็เป็นฝ่ายเราแลว้”

ทรงเตอืนถงึนรก

9:42 แตผู่ใ้ดจะท าผูเ้ล็กนอ้ย

เหลา่นี้คนหนึง่ทีเ่ชือ่ในเรา

ใหห้ลงผดิ ถา้เอาหนิโมก่อ้น

ใหญผ่กูคอผูนั้น้ถว่งเสยีใน

ทะเลก็ดกีวา่

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงยงัคงสอนสาวกของพระองคต่์อไป  --  หา้ม“ท าผูเ้ล็กนอ้ย
เหล่าน้ีคนหน่ึงท่ีเช่ือในเราใหห้ลงผิด”  --  พระเยซูตรัสถึงความน่ากลวัของนรก

มัทธิว มาระโก ลูกา

9:39 พระเยซจูงึตรัสวา่ “อยา่หา้มเขา

เลย เพราะวา่ไมม่ผีูใ้ดจะกระท าการ

อัศจรรยใ์นนามของเรา แลว้อกี

ประเดีย๋วหนึง่อาจกลับพดูประณามเรา

9:40 เพราะผูใ้ดไมเ่ป็นฝ่ายตอ่สูเ้รา ผู ้

นัน้ก็เป็นฝ่ายเราแลว้

9:41 เพราะเราบอกความจรงิแกท่า่นวา่

 ผูใ้ดจะเอาน ้าถว้ยหนึง่ใหพ้วกทา่นดืม่

ในนามของเรา เพราะทา่นทัง้หลาย

เป็นฝ่ายพระครสิต ์ผูนั้น้จะขาดบ าเหน็จ

ก็หามไิด ้

9:50 พระเยซตูรัสแกเ่ขาวา่ 

“อยา่หา้มเขาเลย

ทรงวา่กลา่วสาวกทีช่อบ

วพิากษ์วจิารณ์

9:38 ยอหน์จงึทลูพระองคว์า่

 “พระอาจารยเ์จา้ขา้ พวกขา้

พระองคไ์ดเ้ห็นคนหนึง่ขับผี

ออกโดยพระนามของ

พระองค ์ซึง่คนนัน้มไิดต้าม

พวกเรามา และพวกขา้

พระองคไ์ดห้า้มเขา เพราะ

เขามไิดต้ามพวกเรามา”

9:49 ฝ่ายยอหน์ทลูพระองค์

วา่ “พระอาจารยเ์จา้ขา้ พวก

ขา้พระองคเ์ห็นผูห้นึง่ขับผี

ออกในพระนามของพระองค์

 และขา้พระองคไ์ดห้า้มเขา

เสยี เพราะเขาไมต่ามพวก

เรามา”

ขอ้ 9 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 45 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 51 มตีอ่ในหนา้ 113
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111ขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)    --    พระเยซูตรัสถึงความน่ากลวัของนรกต่อไป    --    ท าไมบตุรมนุษย์
(คือพระเยซูคริสต)์ไดเ้สด็จเขา้มาในโลกน้ี

มัทธิว มาระโก

18:9 ถา้ตาของทา่นท าใหท้า่นหลงผดิ

 จงควักออกและโยนมันทิง้เสยีจากทา่น

 ซึง่ทา่นจะเขา้สูช่วีติดว้ยตาขา้งเดยีว

ยังดกีวา่มสีองตาและตอ้งถกูทิง้ไปใน

ไฟนรก

ค าอปุมาเกีย่วกับแกะทีห่ลงหาย

18:11 เพราะวา่บตุรมนุษยไ์ดเ้สด็จมา

เพือ่ชว่ยผูซ้ ึง่หลงหายไปนัน้ใหร้อด

18:12 ทา่นทัง้หลายคดิเห็นอยา่งไร 

ถา้ผูห้นึง่มแีกะอยูร่อ้ยตัว และตัวหนึง่

หลงหายไปจากฝงู ผูนั้น้จะไมล่ะแกะ

เกา้สบิเกา้ตัวไวแ้ลว้ขึน้ไปบนภเูขา

เทีย่วหาตัวทีห่ายนัน้หรอื

18:13 เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ถา้

เขาพบแกะตัวนัน้ เขาจะชืน่ชมยนิดยี ิง่

กวา่ทีม่แีกะเกา้สบิเกา้ตัวทีม่ไิดห้ลง

หายนัน้

18:14 อยา่งนัน้แหละ พระบดิาของ

ทา่นผูท้รงสถติในสวรรค ์ไมท่รง

ปรารถนาใหผู้เ้ล็กนอ้ยเหลา่นี้สกัคน

หนึง่พนิาศไปเลย

9:45 ถา้เทา้ของทา่นท าใหท้า่นหลงผดิ

 จงตัดมันทิง้เสยี ซึง่จะเขา้สูช่วีติดว้ย

เทา้ดว้นยังดกีวา่มเีทา้สองเทา้และตอ้ง

ถกูทิง้ลงในนรกในไฟทีไ่มม่วีันดับ

9:46 ในทีนั่น้ตัวหนอนก็ไมต่าย และ

ไฟก็ไมด่ับเลย

9:47 ถา้ตาของทา่นท าใหท้า่นหลงผดิ

 จงควักออกทิง้เสยี ซึง่จะเขา้ใน

อาณาจักรของพระเจา้ดว้ยตาขา้งเดยีว

ยังดกีวา่มสีองตา และตอ้งถกูทิง้ในไฟ

นรก

9:48 ในทีนั่น้ตัวหนอนก็ไมต่าย และ

ไฟก็ไมด่ับเลย

9:49 ดว้ยวา่คนทัง้ปวงจะตอ้งถกูช าระ

ดว้ยไฟ และเครือ่งบชูาทกุอยา่งจะตอ้ง

ถกูช าระดว้ยเกลอื

9:50 เกลอืเป็นของด ีแตถ่า้เกลอืหมด

รสเค็มแลว้ จะท าใหก้ลับเค็มอกี

อยา่งไรได ้ทา่นทัง้หลายจงมเีกลอืใน

ตัว และจงอยูส่งบสขุซึง่กันและกัน”

18:10 จงระวังใหด้ ีอยา่ดหูมิน่ผู ้

เล็กนอ้ยเหลา่นี้สกัคนหนึง่ ดว้ยเรา

กลา่วแกท่า่นทัง้หลายวา่ บนสวรรคท์ตู

สวรรคป์ระจ าของเขาเฝ้าอยูเ่สมอตอ่

พระพักตรพ์ระบดิาของเราผูท้รงสถติใน

สวรรค์

10:1 มตีอ่ในหนา้ 135
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19:1 มตีอ่ในหนา้ 135

จงยกโทษถา้ทา่นอยากไดรั้บการยกโทษ

18:21 ขณะนัน้เปโตรมาทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ หากพีน่อ้งของขา้พระองคจ์ะกระท าผดิตอ่ขา้

พระองคเ์รือ่ยไป ขา้พระองคค์วรจะยกความผดิของเขาสกักีค่รัง้ ถงึเจ็ดครัง้หรอื”

18:22 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “เรามไิดว้า่เพยีงเจ็ดครัง้เทา่นัน้ แตเ่จ็ดสบิครัง้คณูดว้ยเจ็ด

18:23 เหตฉุะนัน้ อาณาจักรแหง่สวรรคเ์ปรยีบเหมอืนกษัตรยิอ์งคห์นึง่ทรงประสงคจ์ะคดิบัญชกีับผูรั้บ

ใชข้องทา่น

18:24 เมือ่ตัง้ตน้ท าการนัน้ เขาพาคนหนึง่ซึง่เป็นหนี้หนึง่หมืน่ตะลันตม์าเฝ้า

18:25 เจา้นายของเขาจงึสัง่ใหข้ายตัวกับทัง้ภรรยาและลกู และบรรดาสิง่ของทีเ่ขามอียูนั่น้เอามาใช ้

หนี้ เพราะเขาไมม่เีงนิจะใชห้นี้

18:26 ผูรั้บใชล้กูหนี้ผูนั้น้จงึกราบลงนมัสการทา่นวา่ ‘ขา้แตท่า่น ขอโปรดอดทนตอ่ขา้พเจา้เถดิ แลว้

ขา้พเจา้จะใชห้นี้ทัง้ส ิน้’

18:27 เจา้นายของผูรั้บใชผู้นั้น้มพีระทัยเมตตา โปรดยกหนี้ปลอ่ยตัวเขาไป

18:28 แตผู่รั้บใชผู้นั้น้ออกไปพบคนหนึง่เป็นเพือ่นผูรั้บใชด้ว้ยกัน ซึง่เป็นหนี้เขาอยูห่นึง่รอ้ยเดนารอิัน 

จงึจับคนนัน้บบีคอวา่ ‘จงใชห้นี้ใหข้า้’

18:29 เพือ่นผูรั้บใชผู้นั้น้ไดก้ราบลงแทบเทา้ออ้นวอนวา่ ‘ขอโปรดอดทนตอ่ขา้พเจา้เถดิ แลว้ขา้พเจา้

จะใชห้นี้ทัง้ส ิน้’

18:30 แตเ่ขาไมย่อม จงึน าผูรั้บใชล้กูหนี้นัน้ไปขังคกุไว ้จนกวา่จะใชเ้งนินัน้

18:31 ฝ่ายพวกเพือ่นผูรั้บใชเ้มือ่เห็นเหตกุารณ์เชน่นัน้ ก็พากันสลดใจยิง่นัก จงึน าเหตกุารณ์ทัง้ปวง

ไปกราบทลูเจา้นายของพวกตน

18:32 แลว้เจา้นายของเขาจงึทรงเรยีกผูรั้บใชนั้น้มาสัง่วา่ ‘โอ เจา้ผูรั้บใชช้ัว่ เราไดโ้ปรดยกหนี้ใหเ้จา้

หมด เพราะเจา้ไดอ้อ้นวอนเรา

18:33 เจา้ควรจะเมตตาเพือ่นผูรั้บใชด้ว้ยกัน เหมอืนเราไดเ้มตตาเจา้มใิชห่รอื’

18:34 แลว้เจา้นายของเขาก็กริว้จงึมอบผูนั้น้ไวแ้กเ่จา้หนา้ทีใ่หท้รมาน จนกวา่จะใชห้นี้หมด

18:35 พระบดิาของเราผูท้รงสถติในสวรรคจ์ะทรงกระท าแกท่า่นทกุคนอยา่งนัน้ ถา้หากวา่ทา่นแตล่ะ

คนไมย่กโทษการละเมดิใหแ้กพ่ีน่อ้งของทา่นดว้ยใจกวา้งขวาง”

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  วิธีแกปั้ญหาในคริสตจกัร  --  พระเยซูทรงสอนเปโตรเก่ียวกบัการยก
โทษการละเมิดของพ่ีนอ้ง

มัทธิว
การปฏบิัตติอ่พีน่อ้งทีท่ าผดิตอ่ทา่น

18:15 หากวา่พีน่อ้งของทา่นผูห้นึง่ท าการละเมดิตอ่ทา่น จงไปแจง้

ความผดิบาปนัน้แกเ่ขาสองตอ่สองเทา่นัน้ ถา้เขาฟังทา่น ทา่นจะไดพ้ี่

นอ้งคนืมา

18:16 แตถ่า้เขาไมฟั่งทา่น จงน าคนหนึง่หรอืสองคนไปดว้ย ใหเ้ป็น

พยานสองสามปาก เพือ่ทกุค าจะเป็นหลักฐานได ้

18:17 ถา้เขาไมฟั่งคนเหลา่นัน้ จงไปแจง้ความตอ่ครสิตจักร แตถ่า้เขา

ยังไมฟั่งครสิตจักรอกีก็ใหถ้อืเสยีวา่ เขาเป็นเหมอืนคนตา่งชาตแิละคน

เก็บภาษี

18:18 เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ส ิง่ใดซึง่ทา่นจะผกูมัดใน

โลก ก็จะถกูผกูมัดในสวรรค ์และสิง่ซ ึง่ทา่นจะปลอ่ยในโลกก็จะถกู

ปลอ่ยในสวรรค์

พระสญัญาส าหรับการอธษิฐานร่วมกัน

18:19 เรากลา่วแกท่า่นทัง้หลายอกีวา่ ถา้ในพวกทา่นทีอ่ยูใ่นโลกสองคนจะร่วมใจกันขอสิง่หนึง่ส ิง่ใด

 พระบดิาของเราผูท้รงสถติในสวรรคก็์จะทรงกระท าให ้

18:20 ดว้ยวา่มสีองสามคนประชมุกันทีไ่หนๆในนามของเรา เราจะอยูท่า่มกลางเขาทีน่ั่น”
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จากแควน้กาลลิผีา่นแควน้สะมาเรยี

9:51 ตอ่มาครัน้จวนเวลาทีพ่ระองคจ์ะทรงถกูรับขึน้ไป พระองคท์รงมุง่พระพักตรแ์น่วไปยังกรุง

เยรูซาเล็ม

9:52 และพระองคท์รงใชผู้ส้ง่ขา่วลว่งหนา้ไปกอ่น เขาก็เขา้ไปในหมูบ่า้นแหง่หนึง่ของชาวสะมาเรยี

เพือ่จะเตรยีมไวใ้หพ้ระองค์

9:53 ชาวบา้นนัน้ไมรั่บรองพระองค ์เพราะดเูหมอืนวา่พระองคก์ าลังทรงมุง่พระพักตรไ์ปยังกรุง

เยรูซาเล็ม

9:54 และเมือ่สาวกของพระองค ์คอืยากอบและยอหน์ไดเ้ห็นดังนัน้ เขาทลูวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ 

พระองคพ์อพระทัยจะใหข้า้พระองคข์อไฟลงมาจากสวรรค ์เผาผลาญเขาเสยีอยา่งเอลยีาหไ์ดก้ระท า

นัน้หรอื”

9:55 แตพ่ระองคท์รงเหลยีวมาหา้มปรามเขา และตรัสวา่ “ทา่นไมรู่ว้า่ทา่นมจีติใจท านองใด

ทรงลองใจผูอ้าสาตามพระองค์

9:57 ตอ่มาเมือ่พระองคก์ับเหลา่สาวกก าลังเดนิทางไป มคีนหนึง่ทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ 

พระองคเ์สด็จไปทางไหน ขา้พระองคจ์ะตามพระองคไ์ปทางนัน้”

9:58 พระเยซตูรัสแกเ่ขาวา่ “สนัุขจิง้จอกยังมโีพรง และนกในอากาศก็ยังมรัีง แตบ่ตุรมนุษยไ์มม่ทีีท่ี่

จะวางศรีษะ”

9:59 พระองคต์รัสแกอ่กีคนหนึง่วา่ “จงตามเรามาเถดิ” แตค่นนัน้ทลูตอบวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ขอทรง

โปรดใหข้า้พระองคไ์ปฝังศพบดิาขา้พระองคก์อ่น”

9:60 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “ปลอ่ยใหค้นตายฝังคนตายของเขาเองเถดิ แตส่ว่นทา่นจงไปประกาศ

อาณาจักรของพระเจา้”

9:61 อกีคนหนึง่ทลูวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ขา้พระองคจ์ะตามพระองคไ์ป แตข่ออนุญาตใหข้า้พระองคไ์ป

ลาคนทีอ่ยูใ่นบา้นของขา้พระองคก์อ่น”

9:62 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ผูใ้ดเอามอืจับคันไถแลว้หันหนา้กลับเสยี ผูนั้น้ก็ไมส่มควรกับอาณาจักร

ของพระเจา้”

ขอ้ 11 มตีอ่ในหนา้ 117

ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์
ใกลจ้ะถึงการเล้ียงในเทศกาลอยูเ่พิง  --  พระเยซูทรงเร่ิมตน้การเดินทางไปยงักรุงเยรูซาเล็ม
เพ่ือเทศกาลนั้น  --  **ในยอห์น 7:14 (หนา้ 117) เราจะสงัเกตเห็นไดว้่าพระเยซูทรงเสด็จข้ึน

ไปในพระวิหารในวนักลางเทศกาลนั้น
ยอห์น

ใกลจ้ะถงึการเลีย้งในเทศกาลอยูเ่พงิทีก่รุงเยรูซาเล็ม

7:2 ขณะนัน้ใกลจ้ะถงึเทศกาลอยูเ่พงิของพวกยวิแลว้

7:3 พวกนอ้งๆของพระองคจ์งึทลูพระองคว์า่ “จงออกจากทีน่ี่ไปยัง

แควน้ยเูดยี เพือ่เหลา่สาวกของทา่นจะไดเ้ห็นกจิการทีท่า่นกระท า

7:4 เพราะวา่ไมม่ผีูใ้ดท าสิง่ใดลับๆ เมือ่ผูนั้น้เองอยากใหต้ัวปรากฏ ถา้

ทา่นกระท าการเหลา่นี้ก็จงส าแดงตัวใหป้รากฏแกโ่ลกเถดิ”

7:5 แมพ้วกนอ้งๆของพระองคก็์มไิดเ้ชือ่ในพระองค์

7:6 พระเยซตูรัสกับพวกเขาวา่ “ยังไมถ่งึเวลาของเรา แตเ่วลาของ

พวกทา่นมอียูเ่สมอ

7:7 โลกจะเกลยีดชงัพวกทา่นไมไ่ด ้แตโ่ลกเกลยีดชงัเรา เพราะเรา

เป็นพยานวา่การงานของโลกนัน้ชัว่

7:8 พวกทา่นจงขึน้ไปในเทศกาลนัน้เถดิ เราจะยังไมข่ ึน้ไปในเทศกาล

นัน้ เพราะวา่ยังไมถ่งึก าหนดเวลาของเรา”

7:9 เมือ่พระองคต์รัสเชน่นัน้แกเ่ขาแลว้ พระองคก็์ยังประทับอยูใ่น

แควน้กาลลิี

พระเยซทูรงออกจากแควน้กาลลิเีป็นการลับ

7:10 แตเ่มือ่พวกนอ้งๆของพระองคข์ ึน้ไปในเทศกาลนัน้แลว้ พระองค์

ก็เสด็จตามขึน้ไปดว้ย แตไ่ปอยา่งลับๆ ไมเ่ปิดเผย
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ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์
พระเยซูทรงใชส้าวกเจ็ดสิบคนใหเ้ขา้ไปทกุเมืองและทกุต าบลท่ีพระองคจ์ะเสด็จไปในเวลาท่ี
พระองคก์  าลงัเดินทางไปยงักรุงเยรูซาเล็ม  --  จงช่ืนชมยินดี“เพราะช่ือของทา่นจดไวใ้น

สวรรค”์
ลูกา

ทรงสง่พยานเจ็ดสบิคนออกไปประกาศ

10:1 ภายหลังเหตกุารณ์เหลา่นี้ องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงตัง้สาวกอืน่อกี

เจ็ดสบิคนไวแ้ละใชเ้ขาออกไปทลีะสองคนๆ ใหล้ว่งหนา้พระองคไ์ป

กอ่น ใหเ้ขา้ไปทกุเมอืงและทกุต าบลทีพ่ระองคจ์ะเสด็จไปนัน้

10:2 พระองคต์รัสกับเขาวา่ “การเก็บเกีย่วนัน้เป็นการใหญนั่กหนา แต่

คนงานยังนอ้ยอยู ่เหตฉุะนัน้พวกทา่นจงออ้นวอนพระองคผ์ูท้รงเป็น

เจา้ของการเก็บเกีย่วนัน้ ใหส้ง่คนงานมาในการเก็บเกีย่วของพระองค์

10:3 ไปเถอะ ดเูถดิ เราใชท้า่นทัง้หลายไปดจุลกูแกะอยูท่า่มกลางฝงูสนัุขป่า

10:4 อยา่เอาไถเ้งนิ หรอืยา่ม หรอืรองเทา้ไป และอยา่ค านับผูใ้ดตามทาง

10:5 ถา้ทา่นจะเขา้ไปในเรอืนใดๆจงพดูกอ่นวา่ ‘ใหค้วามสขุมแีกเ่รอืนนี้เถดิ’

10:6 ถา้ลกูแหง่สนัตสิขุอยูท่ีน่ั่น สนัตสิขุของทา่นจะอยูก่ับเขา ถา้หาไม ่สนัตสิขุของทา่นจะกลับอยู่

กับทา่นอกี

10:7 จงอาศัยอยูใ่นเรอืนนัน้ กนิและดืม่ของซึง่เขาจะใหนั้น้ดว้ยวา่ผูท้ างานสมควรจะไดรั้บคา่จา้งของ

ตน อยา่เทีย่วจากเรอืนนี้ไปเรอืนโนน้

10:8 ถา้ทา่นจะเขา้ไปในเมอืงใดๆและเขารับรองทา่นไว ้จงกนิของทีเ่ขาตัง้ให ้

10:9 และจงรักษาคนป่วยในเมอืงนัน้ใหห้าย และแจง้แกเ่ขาวา่ ‘อาณาจักรของพระเจา้มาใกลท้า่น

ทัง้หลายแลว้’

ขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ความชืน่ชมยนิดทีีแ่ทจ้รงิ

10:17 ฝ่ายสาวกเจ็ดสบิคนนัน้กลับมาดว้ยความปรดีทีลูวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ถงึผทัีง้หลายก็ไดอ้ยูใ่ต ้

บังคับของพวกขา้พระองคโ์ดยพระนามของพระองค”์

10:18 พระองคต์รัสกับเขาทัง้หลายวา่ “เราไดเ้ห็นซาตานตกจากสวรรคเ์หมอืนฟ้าแลบ

10:19 ดเูถดิ เราไดใ้หพ้วกทา่นมอี านาจเหยยีบงรูา้ยและแมลงป่อง และมอี านาจใหญย่ิง่กวา่ก าลังศัตรู

 ไมม่สี ิง่หนึง่ส ิง่ใดจะท าอันตรายแกท่า่นไดเ้ลย

10:20 แตว่า่อยา่เปรมปรดี ิใ์นสิง่นี้ คอืทีพ่วกผอียูใ่ตบ้ังคับของทา่น แตจ่งเปรมปรดี ิเ์พราะชือ่ของทา่น

จดไวใ้นสวรรค”์

การพพิากษาอยา่งรุนแรง

10:10 ถา้ทา่นจะเขา้ไปในเมอืงใดๆและเขาไมรั่บรองทา่นไว ้จงออกไปทีก่ลางถนนของเมอืงนัน้กลา่ว

วา่

10:11 ‘ถงึแมผ้งคลดีนิแหง่เมอืงของเจา้ทัง้หลายทีต่ดิอยูก่ับเรา เราก็จะสะบัดออกเป็นทีแ่สดงวา่ เรา

ไมเ่ห็นพอ้งกับเจา้ แตเ่จา้ทัง้หลายจงเขา้ใจความนี้เถดิ คอือาณาจักรของพระเจา้มาใกลเ้จา้ทัง้หลาย

แลว้’

10:12 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ โทษของเมอืงโสโดมในวันนัน้จะเบากวา่โทษของเมอืงนัน้

10:13 วบิัตแิกเ่จา้ เมอืงโคราซนิ วบิัตแิกเ่จา้ เมอืงเบธไซดา เพราะถา้การมหัศจรรยซ์ ึง่ไดก้ระท า

ทา่มกลางเจา้ไดก้ระท าในเมอืงไทระและเมอืงไซดอน คนในเมอืงทัง้สองจะไดนุ่้งหม่ผา้กระสอบ น่ัง

บนขีเ้ถา้ กลับใจเสยีใหมน่านมาแลว้

10:14 แตใ่นการพพิากษานัน้ โทษของเมอืงไทระและเมอืงไซดอนจะเบากวา่โทษของเจา้

10:15 ฝ่ายเจา้เมอืงคาเปอรนาอมุ ซึง่ไดถ้กูยกขึน้เทยีมฟ้า เจา้จะตอ้งลงไปถงึนรกตา่งหาก

10:16 ผูท้ีฟั่งทา่นทัง้หลายก็ไดฟั้งเรา ผูท้ีเ่กลยีดชงัทา่นทัง้หลายก็เกลยีดชงัเรา ผูท้ีเ่กลยีดชงัเราก็

เกลยีดชงัผูท้ีท่รงใชเ้รามา”
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ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  สาวกเจ็ดสิบคนนั้นกลบัมาแลว้ (ขอ้ 17)  และสาวกนั้นก็เป็นสุข  --  
ขอ้ส าคญัท่ีสุดของพระบญัญติั  --  ค าอุปมาเก่ียวกบัชาวสะมาเรียท่ีดี  --  พระเยซูทรงเขา้ไป

ในหมูบ่า้นเบธานี ใกลก้บักรุงเยรูซาเล็ม
ลูกา

10:22 พระบดิาของเราไดท้รงมอบสิง่สารพัดใหแ้กเ่รา และไมม่ใีครรูว้า่พระบตุรเป็นผูใ้ดนอกจากพระ

บดิา และไมม่ใีครรูว้า่พระบดิาเป็นผูใ้ดนอกจากพระบตุร และผูท้ีพ่ระบตุรประสงคจ์ะส าแดงใหรู้”้

10:23 พระองคท์รงเหลยีวหลังไปทางเหลา่สาวกตรัสเฉพาะแกพ่วกเขาวา่ “นัยน์ตาทัง้หลายทีไ่ดเ้ห็น

การณ์ซึง่พวกทา่นไดเ้ห็นก็เป็นสขุ

10:24 เพราะเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ศาสดาพยากรณ์หลายคน และกษัตรยิห์ลายองค ์ปรารถนาจะ

เห็นซึง่ทา่นทัง้หลายเห็นอยูน่ี้ แตเ่ขามเิคยไดเ้ห็น และอยากจะไดย้นิซึง่ทา่นทัง้หลายไดย้นิ แตเ่ขามิ

เคยไดย้นิ”

ขอ้ส าคัญทีส่ดุของพระบัญญัติ

10:25 ดเูถดิ มนัีกกฎหมายคนหนึง่ยนืขึน้ทดลองพระองคท์ลูถามวา่ “อาจารยเ์จา้ขา้ ขา้พเจา้จะตอ้ง

ท าประการใดเพือ่จะไดช้วีตินรัินดรเ์ป็นมรดก”

10:26 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ “ในพระราชบัญญัตมิคี าเขยีนวา่อยา่งไร ทา่นไดอ้า่นเขา้ใจอยา่งไร”

10:27 เขาทลูตอบวา่ “จงรักองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของเจา้ดว้ยสดุจติสดุใจของเจา้ ดว้ย

สดุก าลังและสิน้สดุความคดิของเจา้ และจงรักเพือ่นบา้นเหมอืนรักตนเอง”

10:28 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาวา่ “ทา่นตอบถกูแลว้ จงกระท าอยา่งนัน้แลว้ทา่นจะไดช้วีติ”

10:29 แตค่นนัน้ปรารถนาจะแกต้ัวจงึทลูพระเยซวูา่ “แลว้ใครเป็นเพือ่นบา้นของขา้พเจา้”

ค าอปุมาเกีย่วกับชาวสะมาเรยีทีด่ ี

10:30 พระเยซตูรัสตอบวา่ “มชีายคนหนึง่ลงไปจากกรุงเยรูซาเล็มจะไปยังเมอืงเยรโีค และเขาถกู

พวกโจรปลน้ โจรนัน้ไดแ้ยง่ชงิเสือ้ผา้ของเขาและทบุต ีแลว้ก็ละทิง้เขาไวเ้กอืบจะตายแลว้

10:31 เผอญิปโุรหติคนหนึง่เดนิลงไปทางนัน้ เมือ่เห็นคนนัน้ก็เดนิเลยไปเสยีอกีฟากหนึง่

10:32 คนหนึง่ในพวกเลวก็ีท าเหมอืนกัน เมือ่มาถงึทีน่ั่นและเห็นแลว้ก็เลยไปเสยีอกีฟากหนึง่

10:33 แตช่าวสะมาเรยีคนหนึง่เมือ่เดนิมาถงึคนนัน้ ครัน้เห็นแลว้ก็มใีจเมตตา

10:34 เขา้ไปหาเขาเอาผา้พันบาดแผลให ้พลางเอาน ้ามันกับน ้าองุน่เทใสบ่าดแผลนัน้ แลว้ใหเ้ขาขึน้

ขีส่ตัวข์องตนเองพามาถงึโรงแรมแหง่หนึง่ และรักษาพยาบาลเขาไว ้

10:35 วันรุ่งขึน้เมือ่จะไป เขาก็เอาเงนิสองเดนารอิันมอบใหเ้จา้ของโรงแรม บอกเขาวา่ ‘จงรักษาเขา

ไวเ้ถดิ และเงนิทีจ่ะเสยีเกนินี้ เมือ่กลับมาฉันจะใชใ้ห’้

10:36 ในสามคนนัน้ ทา่นคดิเห็นวา่ คนไหนปรากฏวา่เป็นเพือ่นบา้นของคนทีถ่กูพวกโจรปลน้”

10:37 เขาทลูตอบวา่ “คอืคนนัน้แหละทีไ่ดแ้สดงความเมตตาแกเ่ขา” พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “ทา่น

จงไปท าเหมอืนอยา่งนัน้เถดิ”

10:21 ในโมงนัน้เอง พระเยซทูรงมคีวามเปรมปรดี ิใ์นพระวญิญาณ จงึ

ตรัสวา่ “โอ ขา้แตพ่ระบดิา ผูเ้ป็นเจา้แหง่ฟ้าสวรรคแ์ละแผน่ดนิโลก 

ขา้พระองคข์อบพระคณุพระองคท์ีพ่ระองคไ์ดท้รงปิดบังสิง่เหลา่นี้ไว ้

จากคนมปัีญญาและคนสขุมุรอบคอบ และไดท้รงเปิดเผยสิง่เหลา่นี้แก่

ทารกนอ้ย ขา้แตพ่ระบดิา ทีเ่ป็นอยา่งนัน้ก็เพราะเป็นทีช่อบพระทัยในสายพระเนตรของพระองค์

มารธาและมารยี์

10:38 และตอ่มาเมือ่พระองคก์ับเหลา่สาวกก าลังเดนิทางไป พระองคจ์งึทรงเขา้ไปในหมูบ่า้นแหง่

หนึง่ มผีูห้ญงิคนหนึง่ชือ่มารธาตอ้นรับพระองคไ์วใ้นเรอืนของเธอ

10:39 มารธามนีอ้งสาวชือ่มารยี ์มารยีก็์น่ังใกลพ้ระบาทพระเยซฟัูงถอ้ยค าของพระองคด์ว้ย

10:40 แตม่ารธายุง่ในการปรนนบิัตมิากจงึมาทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ พระองคไ์มส่นพระทัย

หรอื ซึง่นอ้งสาวของขา้พระองคป์ลอ่ยใหข้า้พระองคท์ าการปรนนบิัตแิตค่นเดยีว ขอพระองคส์ัง่เขาให ้

มาชว่ยขา้พระองคเ์ถดิ”

10:41 แตพ่ระเยซตูรัสตอบเธอวา่ “มารธา มารธา เอย๋ เธอกระวนกระวายและรอ้นใจดว้ยหลายสิง่นัก

10:42 สิง่ซึง่ตอ้งการนัน้มแีตส่ ิง่เดยีว มารยีไ์ดเ้ลอืกเอาสว่นดนัีน้ ใครจะชงิเอาไปจากเธอไมไ่ด”้
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ภาคที่ 8 : ตั้งแต่ปัสกาคร้ังที่สาม จนถึงเทศกาลอยู่เพงิ(ยน 7) ในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงสอนสาวกของพระองคเ์ก่ียวกบัการอธิษฐาน

ลูกา
แบบอยา่งของการอธษิฐาน

11:1 ตอ่มาเมือ่พระองคท์รงอธษิฐานอยูใ่นทีแ่หง่หนึง่ พอจบแลว้

สาวกของพระองคค์นหนึง่ทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ ขอสอนพวก

ขา้พระองคใ์หอ้ธษิฐาน เหมอืนยอหน์ไดส้อนพวกศษิยข์องตน”

11:2 พระองคจ์งึตรัสกับเขาวา่ “เมือ่ทา่นอธษิฐานจงวา่ ‘ขา้แตพ่ระ

บดิาของขา้พระองคทั์ง้หลาย ผูส้ถติในสวรรค ์ขอใหพ้ระนามของ

พระองคเ์ป็นทีเ่คารพสกัการะ ขอใหอ้าณาจักรของพระองคม์าตัง้อยู ่

น ้าพระทัยของพระองคส์ าเร็จในสวรรคอ์ยา่งไร ก็ใหส้ าเร็จบนแผน่ดนิ

โลกเหมอืนกันอยา่งนัน้

11:3 ขอทรงโปรดประทานอาหารประจ าวันแกข่า้พระองคทั์ง้หลาย

ทกุๆวัน

11:4 ขอทรงโปรดยกบาปผดิของขา้พระองคทั์ง้หลาย ดว้ยวา่ขา้

พระองคย์กความผดิของทกุคนทีท่ าผดิตอ่ขา้พระองคนั์น้ ขออยา่ทรง

น าขา้พระองคเ์ขา้ไปในการทดลอง แตข่อใหข้า้พระองคพ์น้จากความ

ชัว่รา้ย’”

ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ 59

ค าสอนอืน่ๆเกีย่วกับการอธษิฐาน

11:5 พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ “ผูใ้ดในพวกทา่นมมีติรสหายคนหนึง่ และ

จะไปหามติรสหายนัน้ในเวลาเทีย่งคนืพดูกับเขาวา่ ‘เพือ่นเอย๋ ขอให ้

ฉันยมืขนมปังสามกอ้นเถดิ

11:6 เพราะเพือ่นของฉันคนหนึง่เพิง่เดนิทางมาหาฉัน และฉันไมม่ี

อะไรจะใหเ้ขารับประทาน’

11:7 ฝ่ายมติรสหายทีอ่ยูข่า้งในจะตอบวา่ ‘อยา่รบกวนฉันเลย ประตก็ู

ปิดเสยีแลว้ ทัง้พวกลกูก็นอนร่วมเตยีงกับฉันแลว้ ฉันจะลกุขึน้หยบิให ้

ทา่นไมไ่ด’้

11:8 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ แมเ้ขาจะไมล่กุขึน้หยบิใหค้นนัน้เพราะ

เป็นมติรสหายกัน แตว่า่เพราะวงิวอนมากเขา้ เขาจงึจะลกุขึน้หยบิให ้

ตามทีเ่ขาตอ้งการ

11:9 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ จงขอแลว้จะได ้จงหาแลว้จะพบ จง

เคาะแลว้จะเปิดใหแ้กท่า่น

11:10 เพราะวา่ทกุคนทีข่อก็จะได ้ทกุคนทีแ่สวงหาก็จะพบ และทกุ

คนทีเ่คาะก็จะเปิดใหเ้ขา

11:11 มผีูใ้ดในพวกทา่นทีเ่ป็นบดิา ถา้บตุรขอขนมปังจะเอากอ้นหนิให ้

เขาหรอื หรอืถา้ขอปลาจะเอางใูหเ้ขาแทนปลาหรอื

11:12 หรอืถา้เขาขอไขจ่ะเอาแมลงป่องใหเ้ขาหรอื

11:13 เพราะฉะนัน้ ถา้ทา่นทัง้หลายเองผูเ้ป็นคนชัว่ ยังรูจั้กใหข้องดี

แกบ่ตุรของตน ยิง่กวา่นัน้สกัเทา่ใด พระบดิาของทา่นผูท้รงสถติใน

สวรรค ์จะทรงประทานพระวญิญาณบรสิทุธิแ์กผู่ท้ีข่อตอ่พระองค”์
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ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์
การเล้ียงในเทศกาลอยูเ่พิงท่ีกรุงเยรูซาเล็ม -- พระเยซูทรงสัง่สอนในพระวิหาร  --  พวกฟาริสี

ตอ้งการจบัพระเยซู แต่คนอ่ืน ๆ หลายคนเช่ือในพระองค ์ --  เทศกาลอยูเ่พิงน้ีเกิดข้ึน
ประมาณหกเดือนก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู  --  **ดูค  าอธิบายดา้นล่างหนา้ 118

ยอห์น
7:11 พวกยวิจงึมองหาพระองคใ์นเทศกาลนัน้และถามวา่ “คนนัน้อยูท่ี่

ไหน”

7:12 และประชาชนก็ซบุซบิกันถงึพระองคเ์ป็นอันมาก บางคนวา่ “เขา

เป็นคนด”ี คนอืน่ๆวา่ “มใิช ่แตเ่ขาหลอกลวงประชาชนตา่งหาก”

7:13 แตไ่มม่ผีูใ้ดอาจพดูถงึพระองคอ์ยา่งเปิดเผย เพราะกลัวพวกยวิ

ขอ้ 37 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระเยซทูีเ่ทศกาลอยูเ่พงิ

7:14 ครัน้ถงึวันกลางเทศกาลนัน้ พระเยซไูดเ้สด็จขึน้ไปในพระวหิารและทรงสัง่สอน

7:15 พวกยวิคดิประหลาดใจและพดูวา่ “คนนี้จะรูข้อ้ความเหลา่นี้ไดอ้ยา่งไร ในเมือ่ไมเ่คยเรยีนเลย”

7:16 พระเยซจูงึตรัสตอบเขาวา่ “ค าสอนของเราไมใ่ชข่องเราเอง แตเ่ป็นของพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา

7:17 ถา้ผูใ้ดตัง้ใจประพฤตติามพระประสงคข์องพระองค ์ผูนั้น้ก็จะรูว้า่ค าสอนนัน้มาจากพระเจา้ หรอื

วา่เราพดูตามใจชอบของเราเอง

7:18 ผูใ้ดทีพ่ดูตามใจชอบของตนเอง ผูนั้น้ยอ่มแสวงหาเกยีรตสิ าหรับตนเอง แตผู่ท้ีแ่สวงหาเกยีรติ

ใหพ้ระองคผ์ูท้รงใชต้นมา ผูนั้น้แหละเป็นคนจรงิ ไมม่อีธรรมอยูใ่นเขาเลย

7:19 โมเสสไดใ้หพ้ระราชบัญญัตแิกท่า่นทัง้หลายมใิชห่รอื และไมม่ผีูใ้ดในพวกทา่นรักษา

พระราชบัญญัตนัิน้ ทา่นทัง้หลายหาโอกาสทีจ่ะฆา่เราท าไม”

7:20 คนเหลา่นัน้ตอบวา่ “ทา่นมผีสีงิอยู ่ใครเลา่หาโอกาสจะฆา่ทา่น”

7:21 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “เราไดท้ าสิง่หนึง่และทา่นทัง้หลายประหลาดใจ

7:22 โมเสสไดใ้หท้า่นทัง้หลายเขา้สหุนัต (มใิชไ่ดม้าจากโมเสส แตม่าจากบรรพบรุุษ) และในวันสะ

บาโตทา่นทัง้หลายก็ยังใหค้นเขา้สหุนัต

7:23 ถา้ในวันสะบาโตคนยังเขา้สหุนัต เพือ่มใิหล้ะเมดิพระราชบัญญัตขิองโมเสสแลว้ ทา่นทัง้หลาย

จะโกรธเรา เพราะเราท าใหช้ายผูห้นึง่หายโรคเป็นปกตใินวันสะบาโตหรอื

7:24 อยา่ตัดสนิตามทีเ่ห็นภายนอก แตจ่งตัดสนิตามชอบธรรมเถดิ”

7:25 เพราะฉะนัน้ชาวกรุงเยรูซาเล็มบางคนจงึพดูวา่ “คนนี้มใิชห่รอืทีเ่ขาหาโอกาสจะฆา่เสยี

7:26 แตด่เูถดิ ทา่นก าลังพดูอยา่งกลา้หาญและเขาทัง้หลายก็ไมไ่ดว้า่อะไรทา่นเลย พวกขนุนางรูแ้น่

แลว้หรอืวา่ คนนี้เป็นพระครสิตแ์ท ้

7:27 แตเ่รารูว้า่คนนี้มาจากไหน แตเ่มือ่พระครสิตเ์สด็จมานัน้ จะไมม่ผีูใ้ดรูเ้ลยวา่ พระองคม์าจากไหน”

7:28 ดังนัน้พระเยซจูงึทรงประกาศขณะทีท่รงสัง่สอนอยูใ่นพระวหิารวา่ “ทา่นทัง้หลายรูจั้กเรา และรูว้า่

เรามาจากไหน แตเ่รามไิดม้าตามล าพังเราเอง แตพ่ระองคผ์ูท้รงใชเ้รามานัน้ทรงสตัยจ์รงิ แตท่า่น

ทัง้หลายไมรู่จั้กพระองค์

7:29 แตเ่รารูจั้กพระองคเ์พราะเรามาจากพระองคแ์ละพระองคไ์ดท้รงใชเ้รามา”

7:30 เขาทัง้หลายจงึหาโอกาสทีจ่ะจับพระองค ์แตไ่มม่ผีูใ้ดยืน่มอืแตะตอ้งพระองค ์เพราะยังไมถ่งึ

ก าหนดเวลาของพระองค์

7:31 และมหีลายคนในหมูป่ระชาชนนัน้ไดเ้ชือ่ในพระองคแ์ละพดูวา่ “เมือ่พระครสิตเ์สด็จมานัน้ 

พระองคจ์ะทรงกระท าอัศจรรยม์ากยิง่กวา่ทีผู่น้ี้ไดก้ระท าหรอื”

7:32 เมือ่พวกฟารสิไีดย้นิประชาชนซบุซบิกันเรือ่งพระองคอ์ยา่งนัน้ พวกฟารสิกีับพวกปโุรหติใหญจ่งึ

ไดใ้ชเ้จา้หนา้ทีไ่ปจับพระองค์

7:33 พระเยซจูงึตรัสกับเขาทัง้หลายวา่ “เราจะอยูก่ับทา่นทัง้หลายอกีหน่อยหนึง่ แลว้จะกลับไปหา

พระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา

7:34 ทา่นทัง้หลายจะแสวงหาเราแตจ่ะไมพ่บเรา และทีซ่ ึง่เราอยูนั่น้ทา่นจะไปไมไ่ด”้

7:35 พวกยวิจงึพดูกันวา่ “คนนี้จะไปไหน ทีเ่ราจะหาเขาไมพ่บ เขาจะไปหาคนทีก่ระจัดกระจายไปอยู่

ในหมูพ่วกตา่งชาตแิละสัง่สอนพวกตา่งชาตหิรอื

7:36 เขาหมายความวา่อยา่งไรทีพ่ดูวา่ ‘ทา่นทัง้หลายจะแสวงหาเราแตจ่ะไมพ่บเรา’ และ ‘ทีซ่ ึง่เราอยู่

นัน้ทา่นจะไปไมไ่ด’้”
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(ดคู าอธบิายดา้นลา่งหนา้ 22 และ 94 ดว้ย)

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)      --      ในวนัสุดทา้ยของเทศกาลน้ี พระเยซูทรงเช้ือเชิญบรรดาผูท่ี้เช่ือ
ในพระองคใ์หด่ื้มน ้าแห่งชีวิต     --     นิโคเดมสัพดูปกป้องพระเยซูต่อหนา้ผูน้  าศาสนา   --  

 **ดูค  าอธิบายดา้นล่าง
ยอห์น

พระวญิญาณบรสิทุธิค์อืแมน่ ้าประกอบดว้ยชวีติ

7:37 ในวันสดุทา้ยของเทศกาลซึง่เป็นวันใหญนั่น้ พระเยซทูรงยนืและ

ประกาศวา่ “ถา้ผูใ้ดกระหาย ผูนั้น้จงมาหาเราและดืม่

7:38 ผูท้ีเ่ชือ่ในเรา ตามทีพ่ระคัมภรีไ์ดก้ลา่วไวแ้ลว้วา่ ‘แมน่ ้าทีม่นี ้า

ประกอบดว้ยชวีติจะไหลออกมาจากภายในผูนั้น้’”

7:39 (สิง่ทีพ่ระองคต์รัสนัน้หมายถงึพระวญิญาณซึง่ผูท้ีเ่ชือ่ในพระองค์

จะไดรั้บ เหตวุา่ยังไมไ่ดป้ระทานพระวญิญาณบรสิทุธิใ์ห ้เพราะพระ

เยซยูังมไิดรั้บสงา่ราศ)ี

เทศกาลอยูเ่พงิ เป็นเทศกาลประจ าปีทีช่าวยวิเฉลมิฉลองประมาณหกเดอืน

หลังจากเทศกาลปัสกา เพราะฉะนัน้ เราแน่ใจวา่ หลังจากเทศกาลนี้อกีประมาณ

หกเดอืน พระเยซจูะทรงถกูตรงึทีก่างเขน

เห็นดว้ยหรอืตอ่ตา้นพระเยซู

7:40 เมือ่ประชาชนไดฟั้งดังนัน้ หลายคนจงึพดูวา่ “แทจ้รงิ ทา่นผูน้ี้เป็นศาสดาพยากรณ์นัน้”

7:41 คนอืน่ๆก็พดูวา่ “ทา่นผูน้ี้เป็นพระครสิต”์ แตบ่างคนพดูวา่ “พระครสิตจ์ะมาจากกาลลิหีรอื

7:42 พระคัมภรีก์ลา่วไวม้ใิชห่รอืวา่ พระครสิตจ์ะมาจากเชือ้สายของดาวดิ และมาจากเมอืงเบธเลเฮม

ซึง่ดาวดิเคยอยูนั่น้”

7:43 เหตฉุะนัน้ประชาชนจงึมคีวามเห็นแตกแยกกันในเรือ่งพระองค์

7:44 บางคนใคร่จะจับพระองค ์แตไ่มม่ผีูใ้ดยืน่มอืแตะตอ้งพระองคเ์ลย

7:45 เจา้หนา้ทีจ่งึกลับไปหาพวกปโุรหติใหญแ่ละพวกฟารสิ ีและพวกนัน้กลา่วกับเจา้หนา้ทีว่า่ “ท าไม

เจา้จงึไมจั่บเขามา”

7:46 เจา้หนา้ทีต่อบวา่ “ไมเ่คยมผีูใ้ดพดูเหมอืนคนนัน้เลย”

7:47 พวกฟารสิตีอบเขาวา่ “พวกเจา้ถกูหลอกไปดว้ยแลว้หรอื

7:48 มผีูใ้ดในพวกขนุนางหรอืพวกฟารสิเีชือ่ในผูนั้น้หรอื

7:49 แตป่ระชาชนหมูน่ี้ทีไ่มรู่พ้ระราชบัญญัตก็ิตอ้งถกูสาปแชง่อยูแ่ลว้”

7:50 นโิคเดมัส (ผูท้ีไ่ดม้าหาพระเยซใูนเวลากลางคนืนัน้ และเป็นคนหนึง่ในพวกเขา) ไดก้ลา่วแก่

พวกเขาวา่

7:51 “พระราชบัญญัตขิองเราตัดสนิคนใดโดยทีย่ังไมไ่ดฟั้งเขากอ่น และรูว้า่เขาไดท้ าอะไรบา้งหรอื”

7:52 เขาทัง้หลายตอบนโิคเดมัสวา่ “ทา่นมาจากกาลลิดีว้ยหรอื จงคน้หาดเูถดิ เพราะวา่ไมม่ศีาสดา

พยากรณ์เกดิขึน้มาจากกาลลิ”ี

7:53 ตา่งคนตา่งกลับไปบา้นของตน

หลังจากเทศกาลอยูเ่พงินี้ เราคดิวา่พระเยซยูังคงอยูใ่นกรุงเยรูซาเล็มส าหรับ

เหตกุารณ์ทีจ่ะเกดิขึน้ในยอหน์บทที ่8, 9 และ 10:1-21  แลว้ก็ ในยอหน์ 10:22 

เราอา่นเกีย่วกับเทศกาลเลีย้งฉลองพระวหิารซึง่เกดิขึน้ประมาณสองหรอืสาม

เดอืนตอ่มา

8:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป
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พระเยซเูป็นความสวา่งของโลก

8:12 อกีครัง้หนึง่พระเยซตูรัสกับเขาทัง้หลายวา่ “เราเป็นความสวา่งของโลก ผูท้ีต่ามเรามาจะไมเ่ดนิ

ในความมดื แตจ่ะมคีวามสวา่งแหง่ชวีติ”

8:13 พวกฟารสิจีงึกลา่วกับพระองคว์า่ “ทา่นเป็นพยานใหแ้กต่ัวเอง ค าพยานของทา่นไมเ่ป็นความจรงิ”

8:14 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “แมเ้ราเป็นพยานใหแ้กต่ัวเราเอง ค าพยานของเราก็เป็นความจรงิ เพราะ

เรารูว้า่เรามาจากไหนและจะไปทีไ่หน แตพ่วกทา่นไมรู่ว้า่เรามาจากไหนและจะไปทีไ่หน

8:15 ทา่นทัง้หลายยอ่มพพิากษาตามเนื้อหนัง เรามไิดพ้พิากษาผูใ้ด

8:16 แตถ่งึแมว้า่เราจะพพิากษา การพพิากษาของเราก็ถกูตอ้ง เพราะเรามไิดพ้พิากษาโดยล าพัง แต่

เราพพิากษาร่วมกับพระบดิาผูท้รงใชเ้รามา

8:17 ในพระราชบัญญัตขิองทา่นก็มคี าเขยีนไวว้า่ ‘ค าพยานของสองคนก็เป็นความจรงิ’

8:18 เราเป็นพยานใหแ้กต่ัวเราเองและพระบดิาผูท้รงใชเ้รามาก็เป็นพยานใหแ้กเ่รา”

8:19 เหตฉุะนัน้เขาจงึทลูพระองคว์า่ “พระบดิาของทา่นอยูท่ีไ่หน” พระเยซตูรัสตอบวา่ “ตัวเราก็ด ี

พระบดิาของเราก็ด ีทา่นทัง้หลายไมรู่จั้ก ถา้ทา่นรูจั้กเรา ทา่นก็จะรูจั้กพระบดิาของเราดว้ย”

8:20 พระเยซตูรัสค าเหลา่นี้ทีค่ลังเงนิ เมือ่ก าลังทรงสัง่สอนอยูใ่นพระวหิาร แตไ่มม่ผีูใ้ดจับกมุพระองค์

 เพราะวา่ยังไมถ่งึก าหนดเวลาของพระองค์

8:21 พระเยซจูงึตรัสกับเขาอกีวา่ “เราจะจากไป และทา่นทัง้หลายจะแสวงหาเรา และจะตายในการ

บาปของทา่น ทีซ่ ึง่เราจะไปนัน้ทา่นทัง้หลายจะไปไมไ่ด”้

8:22 พวกยวิจงึพดูกันวา่ “เขาจะฆา่ตัวตายหรอื เพราะเขาพดูวา่ ‘ทีซ่ ึง่เราจะไปนัน้ทา่นทัง้หลายจะไป

ไมไ่ด’้”

8:23 พระองคต์รัสกับเขาวา่ “ทา่นทัง้หลายมาจากเบือ้งลา่ง เรามาจากเบือ้งบน ทา่นเป็นของโลกนี้ 

เราไมไ่ดเ้ป็นของโลกนี้

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูเสด็จเขา้ไปในพระวิหารอีก   --   หญิงล่วงประเวณีไดรั้บการใหอ้ภยัจากพระเยซู   --  
 พระเยซูทรง“เป็นความสว่างของโลก”

ยอห์น
หญงิทีถ่กูจับกมุโทษฐานลว่งประเวณี

8:1 แตพ่ระเยซเูสด็จไปยังภเูขามะกอกเทศ

8:2 ในตอนเชา้ตรู่พระองคเ์สด็จเขา้ในพระวหิารอกี และคนทัง้หลาย

พากันมาหาพระองค ์พระองคก็์ประทับน่ังและสัง่สอนเขา

8:3 พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิไีดพ้าผูห้ญงิคนหนึง่มาหาพระองค์

 หญงิผูน้ี้ถกูจับฐานลว่งประเวณี และเมือ่เขาใหห้ญงิผูน้ี้ยนือยู่

ทา่มกลางฝงูชน

8:4 เขาทลูพระองคว์า่ “พระอาจารยเ์จา้ขา้ หญงิคนนี้ถกูจับเมือ่ก าลังลว่งประเวณีอยู่

8:5 ในพระราชบัญญัตนัิน้โมเสสสัง่ใหเ้ราเอาหนิขวา้งคนเชน่นี้ใหต้าย สว่นทา่นจะวา่อยา่งไรในเรือ่งนี”้

8:6 เขาพดูอยา่งนี้เพือ่ทดลองพระองค ์หวังจะหาเหตฟุ้องพระองค ์แตพ่ระเยซทูรงนอ้มพระกายลง

เอานิว้พระหัตถเ์ขยีนทีด่นิ เหมอืนดั่งวา่พระองคไ์มไ่ดย้นิพวกเขาเลย

8:7 และเมือ่พวกเขายังทลูถามพระองคอ์ยูเ่รือ่ยๆ พระองคก็์ทรงลกุขึน้และตรัสกับเขาวา่ “ผูใ้ดในพวก

ทา่นทีไ่มม่บีาป ก็ใหผู้นั้น้เอาหนิขวา้งเขากอ่น”

8:8 แลว้พระองคก็์ทรงนอ้มพระกายลงและเอานิว้พระหัตถเ์ขยีนทีด่นิอกี

8:9 และเมือ่เขาทัง้หลายไดย้นิดังนัน้ จงึรูส้ านกึโดยใจวนิจิฉัยผดิชอบ เขาทัง้หลายจงึออกไปทลีะคนๆ

 เริม่จากคนเฒา่คนแกจ่นหมด เหลอืแตพ่ระเยซตูามล าพังกับหญงิทีย่ังยนือยูท่ีนั่น้

8:10 เมือ่พระเยซทูรงลกุขึน้แลว้ และมไิดท้อดพระเนตรเห็นผูใ้ด เห็นแตห่ญงิผูนั้น้ พระองคต์รัสกับ

นางวา่ “หญงิเอย๋ พวกเขาทีฟ้่องเจา้ไปไหนหมด ไมม่ใีครเอาโทษเจา้หรอื”

8:11 นางนัน้ทลูวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ไมม่ผีูใ้ดเลย” และพระเยซตูรัสกับนางวา่ “เราก็ไมเ่อาโทษเจา้

เหมอืนกัน จงไปเถดิ และอยา่ท าบาปอกี”
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ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  โดยความเช่ือในพระเยซูเทา่นั้นท่ีมนุษยเ์ราจะเป็นไทจริงๆ

ยอห์น
8:24 เราจงึบอกทา่นทัง้หลายวา่ ทา่นจะตายในการบาปของทา่น 

เพราะวา่ถา้ทา่นมไิดเ้ชือ่วา่เราเป็นผูนั้น้ ทา่นจะตอ้งตายในการบาป

ของตัว”

8:25 เขาจงึถามพระองคว์า่ “ทา่นคอืใครเลา่” พระเยซตูรัสกับเขาวา่ 

“เราเป็นดังทีเ่ราไดบ้อกทา่นทัง้หลายแตแ่รกนัน้

8:26 เราก็ยังมเีรือ่งอกีมากทีจ่ะพดูและพพิากษาทา่น แตพ่ระองคผ์ู ้

ทรงใชเ้รามานัน้ทรงเป็นสตัยจ์รงิ และสิง่ทีเ่ราไดย้นิจากพระองค ์เรา

กลา่วแกโ่ลก”

ขอ้ 48 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

8:27 เขาทัง้หลายไมเ่ขา้ใจวา่พระองคต์รัสกับเขาถงึเรือ่งพระบดิา

8:28 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “เมือ่ทา่นทัง้หลายจะไดย้กบตุรมนุษยข์ ึน้ไวแ้ลว้ เมือ่นัน้ทา่นก็จะรูว้า่

เราคอืผูนั้น้ และรูว้า่เรามไิดท้ าส ิง่ใดตามใจชอบ แตพ่ระบดิาของเราไดท้รงสอนเราอยา่งไร เราจงึ

กลา่วอยา่งนัน้

8:29 และพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามาก็ทรงสถติอยูก่ับเรา พระบดิามไิดท้รงทิง้เราไวต้ามล าพัง เพราะวา่

เราท าตามชอบพระทัยพระองคเ์สมอ”

8:30 เมือ่พระองคต์รัสดังนี้ก็มคีนเป็นอันมากเชือ่ในพระองค์

8:31 พระเยซจูงึตรัสกับพวกยวิทีเ่ชือ่ในพระองคแ์ลว้วา่ “ถา้ทา่นทัง้หลายด ารงอยูใ่นค าของเรา ทา่นก็

เป็นสาวกของเราอยา่งแทจ้รงิ

8:32 และทา่นทัง้หลายจะรูจั้กความจรงิ และความจรงินัน้จะท าใหท้า่นทัง้หลายเป็นไท”

8:33 เขาทัง้หลายทลูตอบพระองคว์า่ “เราสบืเชือ้สายมาจากอับราฮัมและไมเ่คยเป็นทาสใครเลย เหตุ

ไฉนทา่นจงึกลา่ววา่ ‘ทา่นทัง้หลายจะเป็นไท’”

8:34 พระเยซตูรัสตอบเขาทัง้หลายวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ผูใ้ดทีท่ าบาปก็เป็นทาสของบาป

8:35 ทาสนัน้มไิดอ้ยูใ่นครัวเรอืนตลอดไป พระบตุรตา่งหากอยูต่ลอดไป

8:36 เหตฉุะนัน้ถา้พระบตุรจะทรงกระท าใหท้า่นทัง้หลายเป็นไท ทา่นก็จะเป็นไทจรงิๆ

8:37 เรารูว้า่ทา่นทัง้หลายเป็นเชือ้สายของอับราฮัม แตท่า่นก็หาโอกาสทีจ่ะฆา่เราเสยี เพราะค าของ

เราไมม่โีอกาสเขา้สูใ่จของทา่น

8:38 เราพดูสิง่ทีเ่ราไดเ้ห็นจากพระบดิาของเรา และทา่นท าสิง่ทีท่า่นไดเ้ห็นจากพอ่ของทา่น”

8:39 เขาทัง้หลายจงึทลูตอบพระองคว์า่ “อับราฮัมเป็นบดิาของเรา” พระเยซตูรัสกับเขาทัง้หลายวา่ 

“ถา้ทา่นทัง้หลายเป็นบตุรของอับราฮัมแลว้ ทา่นก็จะท าสิง่ทีอ่ับราฮัมไดก้ระท า

8:40 แตบ่ัดนี้ทา่นทัง้หลายหาโอกาสทีจ่ะฆา่เรา ซึง่เป็นผูท้ีไ่ดบ้อกทา่นถงึความจรงิทีเ่ราไดย้นิมาจาก

พระเจา้ อับราฮัมมไิดก้ระท าอยา่งนี้

8:41 ทา่นทัง้หลายยอ่มท าสิง่ทีพ่อ่ของทา่นท า” เขาจงึทลูพระองคว์า่ “เรามไิดเ้กดิจากการลว่ง

ประเวณี เรามพีระบดิาองคเ์ดยีวคอืพระเจา้”

8:42 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ถา้พระเจา้เป็นพระบดิาของทา่นแลว้ ทา่นก็จะรักเรา เพราะเรามาจากพระ

เจา้และอยูน่ี่แลว้ เรามไิดม้าตามใจชอบของเราเอง แตพ่ระองคนั์น้ทรงใชเ้รามา

8:43 เหตไุฉนทา่นจงึไมเ่ขา้ใจถอ้ยค าทีเ่ราพดู น่ันเป็นเพราะทา่นทนฟังค าของเราไมไ่ด ้

8:44 ทา่นทัง้หลายมาจากพอ่ของทา่นคอืพญามาร และทา่นใคร่จะท าตามความปรารถนาของพอ่ทา่น

 มันเป็นฆาตกรตัง้แตเ่ดมิมา และมไิดต้ัง้อยูใ่นความจรงิ เพราะความจรงิมไิดอ้ยูใ่นมัน เมือ่มันพดูมสุา

มันก็พดูตามสนัดานของมันเอง เพราะมันเป็นผูม้สุา และเป็นพอ่ของการมสุา

8:45 แตท่า่นทัง้หลายมไิดเ้ชือ่เรา เพราะเราพดูความจรงิ

8:46 มผีูใ้ดในพวกทา่นหรอืทีช่ ีใ้หเ้ห็นวา่เราไดท้ าบาป และถา้เราพดูความจรงิ ท าไมทา่นจงึไมเ่ชือ่เรา

8:47 ผูท้ีม่าจากพระเจา้ก็ยอ่มฟังพระวจนะของพระเจา้ เหตฉุะนัน้ทา่นจงึไมฟั่ง เพราะทา่นทัง้หลายมิ

ไดม้าจากพระเจา้”
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ทรงรักษาชายตาบอดแตก่ าเนดิ

9:1 เมือ่พระเยซเูสด็จด าเนนิไปนัน้ พระองคท์อดพระเนตรเห็นชายคนหนึง่ตาบอดแตก่ าเนดิ

9:2 และพวกสาวกของพระองคท์ลูถามพระองคว์า่ “พระอาจารยเ์จา้ขา้ ใครไดท้ าผดิบาป ชายคนนี้

หรอืบดิามารดาของเขา เขาจงึเกดิมาตาบอด”

9:3 พระเยซตูรัสตอบวา่ “มใิชช่ายคนนี้หรอืบดิามารดาของเขาไดท้ าบาป แตเ่พือ่ใหพ้ระราชกจิของ

พระเจา้ปรากฏในตัวเขา

9:4 เราตอ้งกระท าพระราชกจิของพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามาเมือ่ยังวันอยู ่เมือ่ถงึกลางคนืไมม่ผีูใ้ดท างาน

ได ้

9:5 ตราบใดทีเ่รายังอยูใ่นโลก เราเป็นความสวา่งของโลก”

9:6 เมือ่ตรัสดังนัน้แลว้ พระองคก็์ทรงบว้นน ้าลายลงทีด่นิ แลว้ทรงเอาน ้าลายนัน้ท าเป็นโคลนทาทีต่า

ของคนตาบอดนัน้

9:7 แลว้ตรัสสัง่เขาวา่ “จงไปลา้งออกเสยีในสระสโิลอัมเถดิ” (สโิลอัมแปลวา่ ใชไ้ป) เขาจงึไปลา้ง

แลว้กลับเห็นได ้

9:8 เพือ่นบา้นและคนทัง้หลายทีเ่คยเห็นชายคนนัน้เป็นคนตาบอดมากอ่น จงึพดูกันวา่ “คนนี้มใิชห่รอื

ทีเ่คยน่ังขอทาน”

9:9 บางคนก็พดูวา่ “คนนัน้แหละ” คนอืน่วา่ “เขาคลา้ยคนนัน้” แตเ่ขาเองพดูวา่ “ขา้พเจา้คอืคนนัน้”

9:10 เขาทัง้หลายจงึถามเขาวา่ “ตาของเจา้หายบอดไดอ้ยา่งไร”

9:11 เขาตอบวา่ “ชายคนหนึง่ชือ่เยซ ูไดท้ าโคลนทาตาของขา้พเจา้ และบอกขา้พเจา้วา่ ‘จงไปทีส่ระ

สโิลอัมแลว้ลา้งออกเสยี’ ขา้พเจา้ก็ไดไ้ปลา้งตาจงึมองเห็นได”้

9:12 เขาทัง้หลายจงึถามเขาวา่ “ผูนั้น้อยูท่ีไ่หน” คนนัน้บอกวา่ “ขา้พเจา้ไมท่ราบ”

9:13 เขาจงึพาคนทีแ่ตก่อ่นตาบอดนัน้ไปหาพวกฟารสิี

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  อบัราฮมัมีชีวิตอยูป่ระมาณสองพนัปีก่อนการประสูติของพระเยซู แต่
พระเยซูทรงเป็นก่อนอบัราฮมั   --   พระเยซูผูท้รงเป็นความสว่างของโลก ทรงรักษาชายตาบอด

ยอห์น
8:48 พวกยวิจงึทลูตอบพระองคว์า่ “ทีเ่ราพดูวา่ ทา่นเป็นชาวสะมาเรยี

และมผีสีงินัน้ ไมจ่รงิหรอื”

8:49 พระเยซตูรัสตอบวา่ “เราไมม่ผีสีงิ แตว่า่เราถวายพระเกยีรตแิด่

พระบดิาของเรา และทา่นลบหลูเ่กยีรตเิรา

8:50 เรามไิดแ้สวงหาเกยีรตขิองเราเอง แตม่ผีูห้าให ้และพระองคนั์น้

จะทรงพพิากษา

8:51 เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ถา้ผูใ้ดรักษาค าของเรา ผูนั้น้จะไม่

ประสบความตายเลย”

8:52 พวกยวิจงึทลูพระองคว์า่ “เดีย๋วนี้เรารูแ้ลว้วา่ทา่นมผีสีงิ อับราฮัมและพวกศาสดาพยากรณ์ก็ตาย

แลว้ และทา่นพดูวา่ ‘ถา้ผูใ้ดรักษาค าของเรา ผูนั้น้จะไมช่มิความตายเลย’

8:53 ทา่นเป็นใหญก่วา่อับราฮัมบดิาของเราทีต่ายไปแลว้หรอื พวกศาสดาพยากรณ์นัน้ก็ตายไปแลว้

ดว้ย ทา่นอวดอา้งวา่ทา่นเป็นผูใ้ดเลา่”

8:54 พระเยซตูรัสตอบวา่ “ถา้เราใหเ้กยีรตแิกต่ัวเราเอง เกยีรตขิองเราก็ไมม่คีวามหมาย พระองคผ์ู ้

ทรงใหเ้กยีรตแิกเ่รานัน้คอืพระบดิาของเรา ผูซ้ ึง่พวกทา่นกลา่ววา่เป็นพระเจา้ของพวกทา่น

8:55 ทา่นไมรู่จั้กพระองค ์แตเ่รารูจั้กพระองค ์และถา้เรากลา่ววา่เราไมรู่จั้กพระองค ์เราก็เป็นคนมสุา

เหมอืนกับทา่น แตเ่รารูจั้กพระองค ์และรักษาพระด ารัสของพระองค์

8:56 อับราฮัมบดิาของทา่นชืน่ชมยนิดทีีจ่ะไดเ้ห็นวันของเรา และทา่นก็ไดเ้ห็นแลว้และมคีวามยนิด”ี

8:57 พวกยวิก็ทลูพระองคว์า่ “ทา่นอายยุังไมถ่งึหา้สบิปี และทา่นเคยเห็นอับราฮัมหรอื”

8:58 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ กอ่นอับราฮัมบังเกดิมานัน้เราเป็น”

8:59 คนเหลา่นัน้จงึหยบิกอ้นหนิจะขวา้งพระองค ์แตพ่ระเยซทูรงหลบและเสด็จออกไปจากพระวหิาร 

เสด็จผา่นทา่มกลางเขาเหลา่นัน้
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ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ในโลกน้ีไม่เคยมีคนตาบอดตัง่แต่ก าเนิดแลว้กลบัมองเห็นได ้ --  
พวกฟาริสีไล่ชายคนนั้นออกจากพระวิหารเพราะเขาเช่ือว่าพระเยซูเป็นศาสดาพยากรณ์

ยอห์น
9:14 วันทีพ่ระเยซทูรงท าโคลนทาตาชายคนนัน้ใหห้ายบอดเป็นวันสะ

บาโต

9:15 พวกฟารสิก็ีไดถ้ามเขาอกีวา่ ท าอยา่งไรตาเขาจงึมองเห็น เขา

บอกคนเหลา่นัน้วา่ “เขาเอาโคลนทาตาของขา้พเจา้ และขา้พเจา้ก็

ลา้งออกแลว้จงึมองเห็น”

9:16 ฉะนัน้พวกฟารสิบีางคนพดูวา่ “ชายคนนี้ไมไ่ดม้าจากพระเจา้

เพราะเขามไิดรั้กษาวันสะบาโต” คนอืน่วา่ “คนบาปจะท าการอัศจรรย์

เชน่นัน้ไดอ้ยา่งไร” พวกเขาก็แตกแยกกัน

9:17 เขาจงึพดูกับคนตาบอดอกีวา่ “เจา้คดิอยา่งไรเรือ่งคนนัน้ ในเมือ่เขาไดท้ าใหต้าของเจา้หาย

บอด” ชายคนนัน้ตอบวา่ “ทา่นเป็นศาสดาพยากรณ์”

9:18 แตพ่วกยวิไมเ่ชือ่เรือ่งเกีย่วกับชายคนนัน้วา่ เขาตาบอดและกลับมองเห็น จนกระท่ังเขาไดเ้รยีก

บดิามารดาของคนทีต่ากลับมองเห็นไดนั้น้มา

9:19 แลว้พวกเขาถามเขาทัง้สองวา่ “ชายคนนี้เป็นบตุรชายของเจา้หรอืทีเ่จา้บอกวา่ตาบอดมาแต่

ก าเนดิ ท าไมเดีย๋วนี้เขาจงึมองเห็น”

9:20 บดิามารดาของชายคนนัน้ตอบเขาวา่ “เราทราบวา่คนนี้เป็นบตุรชายของเรา และทราบวา่เขา

เกดิมาตาบอด

9:21 แตไ่มรู่ว้า่ท าไมเดีย๋วนี้เขาจงึมองเห็น หรอืใครท าใหต้าของเขาหายบอด เราก็ไมท่ราบ จงถาม

เขาเถดิ เขาโตแลว้ เขาจะเลา่เรือ่งของเขาเองได”้

9:22 ทีบ่ดิามารดาของเขาพดูอยา่งนัน้ก็เพราะกลัวพวกยวิ เพราะพวกยวิตกลงกันแลว้วา่ ถา้ผูใ้ด

ยอมรับวา่ผูนั้น้เป็นพระครสิต ์จะตอ้งไลผู่นั้น้เสยีจากธรรมศาลา

9:23 เหตฉุะนัน้บดิามารดาของเขาจงึพดูวา่ “จงถามเขาเถดิ เขาโตแลว้”

9:24 คนเหลา่นัน้จงึเรยีกคนทีแ่ตก่อ่นตาบอดนัน้มาอกีและบอกเขาวา่ “จงสรรเสรญิพระเจา้เถดิ เรา

รูอ้ยูว่า่ชายคนนัน้เป็นคนบาป”

9:25 เขาตอบวา่ “ทา่นนัน้เป็นคนบาปหรอืไมข่า้พเจา้ไมท่ราบ สิง่เดยีวทีข่า้พเจา้ทราบก็คอืวา่ ขา้พเจา้

เคยตาบอด แตเ่ดีย๋วนี้ขา้พเจา้มองเห็นได”้

9:26 คนเหลา่นัน้จงึถามเขาอกีวา่ “เขาท าอะไรกับเจา้บา้ง เขาท าอยา่งไรตาของเจา้จงึหายบอด”

9:27 ชายคนนัน้ตอบเขาวา่ “ขา้พเจา้บอกทา่นแลว้ และทา่นไมฟั่ง ท าไมทา่นจงึอยากฟังอกี ทา่น

อยากเป็นสาวกของทา่นผูนั้น้ดว้ยหรอื”

9:28 เขาทัง้หลายจงึเยย้ชายคนนัน้วา่ “แกเป็นศษิยข์องเขา แตเ่ราเป็นศษิยข์องโมเสส

9:29 เรารูว้า่พระเจา้ไดต้รัสกับโมเสส แตค่นนัน้เราไมรู่ว้า่เขามาจากไหน”

9:30 ชายคนนัน้ตอบเขาวา่ “เออ ชา่งประหลาดจรงิๆทีพ่วกทา่นไมรู่ว้า่ทา่นผูนั้น้มาจากไหน แตท่า่นผู ้

นัน้ยังไดท้ าใหต้าของขา้พเจา้หายบอด

9:31 พวกเรารูว้า่พระเจา้มไิดฟั้งคนบาป แตถ่า้ผูใ้ดนมัสการพระเจา้ และกระท าตามพระทัยพระองค ์

พระองคก็์ทรงฟังผูนั้น้

9:32 ตัง้แตเ่ริม่มโีลกมาแลว้ ไมเ่คยมใีครไดย้นิวา่ มผีูใ้ดท าใหต้าของคนทีบ่อดแตก่ าเนดิมองเห็นได ้

9:33 ถา้ทา่นผูนั้น้ไมไ่ดม้าจากพระเจา้แลว้ ก็จะท าอะไรไมไ่ด”้

9:34 เขาทัง้หลายตอบคนนัน้วา่ “แกเกดิมาในการบาปทัง้นัน้ และแกจะมาสอนเราหรอื” แลว้เขาจงึ

ไลค่นนัน้เสยี
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พระเยซเูป็นผูเ้ลีย้งทีด่ ี

10:1 “เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ผูท้ีม่ไิดเ้ขา้ไปในคอกแกะทางประต ูแตปี่นเขา้ไปทางอืน่นัน้เป็น

ขโมยและโจร

10:2 แตผู่ท้ีเ่ขา้ทางประตก็ูเป็นผูเ้ลีย้งแกะ

10:3 นายประตจูงึเปิดประตใูหผู้นั้น้ และแกะยอ่มฟังเสยีงของทา่น ทา่นเรยีกชือ่แกะของทา่น และ

น าออกไป

10:4 เมือ่ทา่นตอ้นแกะของทา่นออกไปแลว้ก็เดนิน าหนา้ และแกะก็ตามทา่นไปเพราะรูจั้กเสยีงของ

ทา่น

10:5 คนแปลกหนา้แกะจะไมต่ามเลย แตจ่ะหนีไปจากเขา เพราะไมรู่จั้กเสยีงของคนแปลกหนา้”

10:6 ค าอปุมานัน้พระเยซไูดต้รัสกับเขาทัง้หลาย แตเ่ขาไมเ่ขา้ใจความหมายของพระด ารัสทีพ่ระองค์

ตรัสกับเขาเลย

10:7 พระเยซจูงึตรัสกับเขาอกีวา่ “เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ เราเป็นประตขูองแกะทัง้หลาย

10:8 บรรดาผูท้ีม่ากอ่นเรานัน้เป็นขโมยและโจร แตฝ่งูแกะก็มไิดฟั้งเขา

10:9 เราเป็นประต ูถา้ผูใ้ดเขา้ไปทางเรา ผูนั้น้จะรอด และเขาจะเขา้ออก แลว้จะพบอาหาร

10:10 ขโมยนัน้ยอ่มมาเพือ่จะลักและฆา่และท าลายเสยี เราไดม้าเพือ่เขาทัง้หลายจะไดช้วีติ และจะ

ไดอ้ยา่งครบบรบิรูณ์

10:11 เราเป็นผูเ้ลีย้งทีด่ ีผูเ้ลีย้งทีด่นัีน้ยอ่มสละชวีติของตนเพือ่ฝงูแกะ

10:12 แตผู่ท้ีรั่บจา้งมไิดเ้ป็นผูเ้ลีย้งแกะ และฝงูแกะไมเ่ป็นของเขา เมือ่เห็นสนัุขป่ามา เขาจงึละทิง้ฝงู

แกะหนีไป สนัุขป่าก็ชงิเอาแกะไปเสยี และท าใหฝ้งูแกะกระจัดกระจายไป

10:13 ผูท้ีรั่บจา้งนัน้หนีเพราะเขาเป็นลกูจา้งและไมเ่ป็นหว่งแกะเลย

10:14 เราเป็นผูเ้ลีย้งทีด่ ีและเรารูจั้กแกะของเรา และแกะของเราก็รูจั้กเรา

10:15 เหมอืนพระบดิาทรงรูจั้กเรา เราก็รูจั้กพระบดิาดว้ย และชวีติของเรา เราสละเพือ่ฝงูแกะ

10:16 แกะอืน่ซึง่มไิดเ้ป็นของคอกนี้เราก็มอียู ่แกะเหลา่นัน้เราก็ตอ้งพามาดว้ย และแกะเหลา่นัน้จะฟัง

เสยีงของเรา แลว้จะรวมเป็นฝงูเดยีว และมผีูเ้ลีย้งเพยีงผูเ้ดยีว

10:17 ดว้ยเหตนุี้พระบดิาของเราจงึทรงรักเรา เพราะเราสละชวีติของเรา เพือ่จะรับชวีตินัน้คนืมาอกี

10:18 ไมม่ผีูใ้ดชงิชวีติไปจากเราได ้แตเ่ราสละชวีติดว้ยใจสมัครของเราเอง เรามสีทิธทิีจ่ะสละชวีตินัน้

 และมสีทิธทิีจ่ะรับคนือกี พระบัญชานี้เราไดรั้บมาจากพระบดิาของเรา”

10:19 พระด ารัสนี้จงึท าใหพ้วกยวิแตกแยกกันอกี

10:20 พวกเขาหลายคนพดูวา่ “เขามผีสีงิและเป็นบา้ ทา่นฟังเขาท าไม”

10:21 พวกอืน่ก็พดูวา่ “ค าอยา่งนี้ไมเ่ป็นค าของผูท้ีม่ผีสีงิ ผจีะท าใหค้นตาบอดมองเห็นไดห้รอื”

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงพบชายคนนั้น แลว้เขาก็เช่ือว่าพระเยซูทรงเป็นพระบตุร
ของพระเจา้  --  พระเยซูทรงเป็นประตูและทรงเป็นผูเ้ล้ียงแกะท่ีดี

ยอห์น
9:35 พระเยซทูรงไดย้นิวา่เขาไดไ้ลค่นนัน้เสยีแลว้ และเมือ่พระองค์

ทรงพบชายคนนัน้จงึตรัสกับเขาวา่ “เจา้เชือ่ในพระบตุรของพระเจา้หรอื”

9:36 ชายคนนัน้ทลูตอบวา่ “ทา่นเจา้ขา้ ผูใ้ดเป็นพระบตุรนัน้ ซึง่

ขา้พเจา้จะเชือ่ในพระองคไ์ด”้

9:37 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “เจา้ไดเ้ห็นทา่นแลว้ ทัง้เป็นผูนั้น้เองทีก่ าลังพดูอยูก่ับเจา้”

9:38 เขาจงึทลูวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ขา้พระองคเ์ชือ่” แลว้เขาก็นมัสการพระองค์

9:39 พระเยซตูรัสวา่ “เราเขา้มาในโลกเพือ่การพพิากษา เพือ่ใหค้นทัง้หลายทีม่องไมเ่ห็นกลับ

มองเห็น และคนทีม่องเห็นกลับตาบอด”

9:40 เมือ่พวกฟารสิบีางคนทีอ่ยูก่ับพระองคไ์ดย้นิอยา่งนัน้ จงึกลา่วแกพ่ระองคว์า่ “เราตาบอดดว้ย

หรอื”

9:41 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ถา้พวกทา่นตาบอด พวกทา่นก็จะไมม่คีวามผดิบาป แตบ่ัดนี้ทา่นพดูวา่ 

‘เรามองเห็น’ เหตฉุะนัน้ความผดิบาปของทา่นจงึยังมอียู”่
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เราไมพ่บเทศกาลนี้ในพระคัมภรีเ์ดมิเพราะเคยถอืปฏบิัตมิาแลว้ประมาณหนึง่รอ้ย

หกสบิปีกอ่นการประสตูขิองพระเยซคูรสิต์

หลังจากเทศกาลนี้ ประมาณสามหรอืสีเ่ดอืนจะถงึเทศกาลปัสกาครัง้ทีส่ ีใ่นภารกจิ

ของพระเยซ ูในเทศกาลปัสกานัน้ พระครสิตเ์องจะทรงเป็นลกูแกะทีถ่วายบชูา

แดพ่ระเจา้เพือ่ไถบ่าปของมนุษยเ์รา

10:25 พระเยซตูรัสตอบเขาทัง้หลายวา่ “เราไดบ้อกทา่นทัง้หลายแลว้ และทา่นไมเ่ชือ่ การซึง่เราได ้

กระท าในพระนามพระบดิาของเราก็เป็นพยานใหแ้กเ่รา

10:26 แตท่า่นทัง้หลายไมเ่ชือ่ เพราะทา่นมไิดเ้ป็นแกะของเรา ตามทีเ่ราไดบ้อกทา่นแลว้

10:27 แกะของเรายอ่มฟังเสยีงของเรา และเรารูจั้กแกะเหลา่นัน้ และแกะนัน้ตามเรา

10:28 เราใหช้วีตินรัินดรแ์กแ่กะนัน้ และแกะนัน้จะไมพ่นิาศเลย และจะไมม่ผีูใ้ดแยง่ชงิแกะเหลา่นัน้

ไปจากมอืของเราได ้

10:29 พระบดิาของเราผูป้ระทานแกะนัน้ใหแ้กเ่ราเป็นใหญก่วา่ทกุสิง่ และไมม่ผีูใ้ดสามารถชงิแกะนัน้

ไปจากพระหัตถข์องพระบดิาของเราได ้

10:30 เรากับพระบดิาของเราเป็นอันหนึง่อันเดยีวกัน”

10:31 พวกยวิจงึหยบิกอ้นหนิขึน้มาอกีจะขวา้งพระองคใ์หต้าย

10:32 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “เราไดส้ าแดงใหท้า่นเห็นการดหีลายประการซึง่มาจากพระบดิาของ

เรา ทา่นทัง้หลายหยบิกอ้นหนิจะขวา้งเราใหต้ายเพราะการกระท าขอ้ใดเลา่”

10:33 พวกยวิทลูตอบพระองคว์า่ “เราจะขวา้งทา่นมใิชเ่พราะการกระท าด ีแตเ่พราะการพดูหมิน่

ประมาท เพราะทา่นเป็นเพยีงมนุษยแ์ตต่ัง้ตัวเป็นพระเจา้”

10:34 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “ในพระราชบัญญัตขิองทา่นมคี าเขยีนไวม้ใิชห่รอืวา่ ‘เราไดก้ลา่ววา่ 

ทา่นทัง้หลายเป็นพระ’

10:35 ถา้พระองคไ์ดท้รงเรยีกผูท้ีรั่บพระวจนะของพระเจา้วา่เป็นพระ และจะฝ่าฝืนพระคัมภรีไ์มไ่ด ้

10:36 ทา่นทัง้หลายจะกลา่วหาทา่นทีพ่ระบดิาไดท้รงตัง้ไว ้และทรงใชเ้ขา้มาในโลกวา่ ‘ทา่นกลา่ว

ค าหมิน่ประมาท’ เพราะเราไดก้ลา่ววา่ ‘เราเป็นบตุรของพระเจา้’ อยา่งนัน้หรอื

10:37 ถา้เราไมป่ฏบิัตพิระราชกจิของพระบดิาของเรา ก็อยา่เชือ่ในเราเลย

10:38 แตถ่า้เราปฏบิัตพิระราชกจินัน้ แมว้า่ทา่นมไิดเ้ชือ่ในเรา ก็จงเชือ่เพราะพระราชกจินัน้เถดิ เพือ่

ทา่นจะไดรู้แ้ละเชือ่วา่พระบดิาทรงอยูใ่นเรา และเราอยูใ่นพระบดิา”

10:39 พวกเขาจงึหาโอกาสจับพระองคอ์กีครัง้หนึง่ แตพ่ระองคท์รงรอดพน้จากมอืเขาไปได ้

พระเยซเูสด็จไปยังสถานทีซ่ ึง่พระองคท์รงรับบัพตศิมา

10:40 พระองคเ์สด็จไปฟากแมน่ ้าจอรแ์ดนขา้งโนน้อกี และไปถงึสถานทีท่ีย่อหน์ใหบ้ัพตศิมาเป็นครัง้

แรก และพระองคท์รงพักอยูท่ีน่ั่น

10:41 คนเป็นอันมากพากันมาหาพระองค ์และกลา่ววา่ “ยอหน์มไิดท้ าการอัศจรรยใ์ดๆเลย แตท่กุสิง่

ซ ึง่ยอหน์ไดก้ลา่วถงึทา่นผูน้ี้เป็นความจรงิ”

10:42 และมคีนหลายคนทีน่ั่นไดเ้ชือ่ในพระองค์

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์
เทศกาลเล้ียงฉลองพระวิหารท่ีกรุงเยรูซาเล็ม **ดูค  าอธิบายดา้นล่างเก่ียวกบัเทศกาลน้ี   --   
พระเยซูเสด็จเขา้ในพระวิหารอีกคร้ังหน่ึง  --  และพระเยซูถูกปฏิเสธจากชาวยิวอีกคร้ัง แต่ก็มี

หลายคนท่ีไดเ้ช่ือในพระองคเ์หมือนกนั
ยอห์น

พระเยซทูรงเปิดเผยวา่พระองคเ์ป็นพระเจา้

10:22 ขณะนัน้เป็นเทศกาลเลีย้งฉลองพระวหิารทีก่รุงเยรูซาเล็ม และ

เป็นฤดหูนาว

10:23 พระเยซทูรงด าเนนิอยูใ่นพระวหิารทีเ่ฉลยีงของซาโลมอน

10:24 แลว้พวกยวิก็พากันมาหอ้มลอ้มพระองคไ์วแ้ละทลูพระองคว์า่ 

“จะท าใหเ้ราสงสยันานสกัเทา่ใด ถา้ทา่นเป็นพระครสิตก็์จงบอกเราให ้

ชดัแจง้เถดิ”

11:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป
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ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

ลาซารัสกบัมารียแ์ละมารธาเป็นเพ่ือนรักของพระเยซู  --  ลาซารัสป่วยและเสียชีวิต

ยอห์น
ลาซารัสไดฟ้ื้นขึน้มาจากความตาย

11:1 มชีายคนหนึง่ชือ่ลาซารัสก าลังป่วยอยูท่ีห่มูบ่า้นเบธานี ซึง่เป็น

เมอืงทีม่ารยีแ์ละมารธาพีส่าวของเธออยูนั่น้

11:2 (มารยีผ์ูน้ี้คอืหญงิทีเ่อาน ้ามันหอมชโลมองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ และ

เอาผมของเธอเชด็พระบาทของพระองค ์ลาซารัสนอ้งชายของเธอ

ก าลังป่วยอยู)่

11:3 ดังนัน้พีส่าวทัง้สองนัน้จงึใหค้นไปเฝ้าพระองคท์ลูวา่ “พระองค์

เจา้ขา้ ดเูถดิ ผูท้ีพ่ระองคท์รงรักนัน้ก าลังป่วยอยู”่

ขอ้ 27 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

11:4 เมือ่พระเยซทูรงไดย้นิแลว้ก็ตรัสวา่ “โรคนัน้จะไมถ่งึตาย แตเ่กดิขึน้เพือ่เชดิชพูระเกยีรตขิองพระ

เจา้ เพือ่พระบตุรของพระเจา้จะไดรั้บเกยีรตเิพราะโรคนัน้”

11:5 พระเยซทูรงรักมารธาและนอ้งสาวของเธอและลาซารัส

11:6 ดังนัน้ครัน้พระองคท์รงไดย้นิวา่ลาซารัสป่วยอยู ่พระองคย์ังทรงพักอยูท่ีท่ีพ่ระองคท์รงอยูนั่น้อกี

สองวัน

11:7 หลังจากนัน้พระองคก็์ตรัสกับพวกสาวกวา่ “ใหเ้ราเขา้ไปในแควน้ยเูดยีกันอกีเถดิ”

11:8 พวกสาวกทลูพระองคว์า่ “พระอาจารยเ์จา้ขา้ เมือ่เร็วๆนี้พวกยวิหาโอกาสเอาหนิขวา้งพระองค์

ใหต้าย แลว้พระองคย์ังจะเสด็จไปทีน่ั่นอกีหรอื”

11:9 พระเยซตูรัสตอบวา่ “วันหนึง่มสีบิสองชัว่โมงมใิชห่รอื ถา้ผูใ้ดเดนิในตอนกลางวันเขาก็จะไม่

สะดดุ เพราะเขาเห็นความสวา่งของโลกนี้

11:10 แตถ่า้ผูใ้ดเดนิในตอนกลางคนืเขาก็จะสะดดุ เพราะไมม่คีวามสวา่งในตัวเขา”

11:11 พระองคต์รัสดังนัน้แลว้จงึตรัสกับเขาวา่ “ลาซารัสสหายของเราหลับไปแลว้ แตเ่ราไปเพือ่จะ

ปลกุเขาใหต้ืน่”

11:12 พวกสาวกของพระองคท์ลูวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ถา้เขาหลับอยูเ่ขาก็จะสบายด”ี

11:13 แตพ่ระเยซตูรัสถงึความตายของลาซารัส แตพ่วกสาวกคดิวา่พระองคต์รัสถงึการนอนหลับ

พักผอ่น

11:14 ฉะนัน้พระเยซจูงึตรัสกับเขาตรงๆวา่ “ลาซารัสตายแลว้

11:15 เพือ่เห็นแกท่า่นทัง้หลายเราจงึยนิดทีีเ่รามไิดอ้ยูท่ีน่ั่น เพือ่ทา่นจะไดเ้ชือ่ แตใ่หเ้ราไปหาเขากัน

เถดิ”

11:16 โธมัสทีเ่รยีกวา่ ดดิมุัส จงึพดูกับเพือ่นสาวกวา่ “ใหพ้วกเราไปดว้ยเถดิ เพือ่จะไดต้ายดว้ยกัน

กับพระองค”์

11:17 ครัน้พระเยซเูสด็จมาถงึก็ทรงทราบวา่ เขาเอาลาซารัสไปไวใ้นอโุมงคฝั์งศพสีว่ันแลว้

11:18 หมูบ่า้นเบธานีอยูใ่กลก้รุงเยรูซาเล็ม หา่งกันประมาณสามกโิลเมตร

11:19 พวกยวิหลายคนไดม้าหามารธาและมารยี ์เพือ่จะปลอบโยนเธอเรือ่งนอ้งชายของเธอ

11:20 ครัน้มารธารูข้า่ววา่พระเยซกู าลังเสด็จมา เธอก็ออกไปตอ้นรับพระองค ์แตม่ารยีน่ั์งอยูใ่นเรอืน

11:21 มารธาจงึทลูพระเยซวูา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ถา้พระองคอ์ยูท่ีน่ี่ นอ้งชายของขา้พระองคค์งไมต่าย

11:22 แตถ่งึแมเ้ดีย๋วนี้ขา้พระองคก็์ทราบวา่ ส ิง่ใดๆทีพ่ระองคจ์ะทลูขอจากพระเจา้ พระเจา้จะทรง

โปรดประทานแกพ่ระองค”์

11:23 พระเยซตูรัสกับเธอวา่ “นอ้งชายของเจา้จะฟ้ืนขึน้มาอกี”

11:24 มารธาทลูพระองคว์า่ “ขา้พระองคท์ราบแลว้วา่ เขาจะฟ้ืนขึน้มาอกีในวันสดุทา้ยเมือ่คนทัง้ปวง

จะฟ้ืนขึน้มา”

11:25 พระเยซตูรัสกับเธอวา่ “เราเป็นเหตใุหค้นทัง้ปวงเป็นขึน้และมชีวีติ ผูท้ีเ่ชือ่ในเรานัน้ ถงึแมว้า่

เขาตายแลว้ก็ยังจะมชีวีติอกี

11:26 และผูใ้ดทีม่ชีวีติและเชือ่ในเราจะไมต่ายเลย เจา้เชือ่อยา่งนี้ไหม”
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พระเยซทูีอ่โุมงคฝั์งศพ บรรดาเพือ่นของมารยีไ์ดก้ลับใจเสยีใหม่

11:38 พระเยซทูรงคร า่ครวญรอ้นพระทัยอกี จงึเสด็จมาถงึอโุมงคฝั์งศพ อโุมงคฝั์งศพนัน้เป็นถ ้า มี

ศลิาวางปิดปากไว ้

11:39 พระเยซตูรัสวา่ “จงเอาศลิาออกเสยี” มารธาพีส่าวของผูต้ายจงึทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้

 ป่านนี้ศพมกีลิน่เหม็นแลว้ เพราะวา่เขาตายมาสีว่ันแลว้”

11:40 พระเยซตูรัสกับเธอวา่ “เราบอกเจา้แลว้มใิชห่รอืวา่ ถา้เจา้เชือ่ เจา้ก็จะไดเ้ห็นสงา่ราศขีองพระ

เจา้”

11:41 พวกเขาจงึเอาศลิาออกเสยีจากทีซ่ ึง่ผูต้ายวางอยูนั่น้ พระเยซทูรงแหงนพระพักตรข์ ึน้ตรัสวา่ 

“ขา้แตพ่ระบดิา ขา้พระองคข์อบพระคณุพระองคท์ีพ่ระองคท์รงโปรดฟังขา้พระองค์

11:42 ขา้พระองคท์ราบวา่ พระองคท์รงฟังขา้พระองคอ์ยูเ่สมอ แตท่ีข่า้พระองคก์ลา่วอยา่งนี้ก็เพราะ

เห็นแกป่ระชาชนทีย่นือยูท่ีน่ี่ เพือ่เขาจะไดเ้ชือ่วา่พระองคท์รงใชข้า้พระองคม์า”

11:43 เมือ่พระองคต์รัสดังนัน้แลว้ จงึเปลง่พระสรุเสยีงตรัสวา่ “ลาซารัสเอย๋ จงออกมาเถดิ”

11:44 ผูต้ายนัน้ก็ออกมา มผีา้พันศพพันมอืและเทา้ และทีห่นา้ก็มผีา้พันอยูด่ว้ย พระเยซตูรัสกับเขา

ทัง้หลายวา่ “จงแกแ้ลว้ปลอ่ยเขาไปเถดิ”

11:45 ดังนัน้พวกยวิหลายคนทีม่าหามารยีแ์ละไดเ้ห็นการกระท าของพระเยซ ูก็เชือ่ในพระองค์

11:46 แตพ่วกเขาบางคนไปหาพวกฟารสิ ีและเลา่เหตกุารณ์ทีพ่ระเยซไูดท้รงกระท าใหฟั้ง

พวกปโุรหติใหญก่ับพวกฟารสิหีาโอกาสทีจ่ะฆา่พระเยซเูสยี

11:47 ฉะนัน้พวกปโุรหติใหญแ่ละพวกฟารสิก็ีเรยีกประชมุสมาชกิสภาแลว้วา่ “เราจะท าอยา่งไรกัน 

เพราะวา่ชายผูน้ี้ท าการอัศจรรยห์ลายประการ

11:48 ถา้เราปลอ่ยเขาไวอ้ยา่งนี้ คนทัง้ปวงจะเชือ่ถอืเขา แลว้พวกโรมก็จะมารบิเอาทัง้ทีแ่ละชนชาติ

ของเราไป”

11:49 แตค่นหนึง่ในพวกเขา ชือ่คายาฟาสเป็นมหาปโุรหติประจ าการในปีนัน้ กลา่วแกเ่ขาทัง้หลายวา่ 

“ทา่นทัง้หลายไมรู่อ้ะไรเสยีเลย

11:50 และไมพ่จิารณาดว้ยวา่ จะเป็นประโยชน์แกเ่ราทัง้หลาย ถา้จะใหค้นตายเสยีคนหนึง่เพือ่

ประชาชน แทนทีจ่ะใหค้นทัง้ชาตติอ้งพนิาศ”

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  หลงัจากลาซารัสตายแลว้ส่ีวนั พระเยซูทรงท าใหล้าซารัสฟ้ืนจาก
ความตาย  --  พวกยิวหลายคนก็เช่ือในพระองค์

ยอห์น
11:27 มารธาทลูพระองคว์า่ “เชือ่ พระองคเ์จา้ขา้ ขา้พระองคเ์ชือ่วา่ 

พระองคท์รงเป็นพระครสิต ์พระบตุรของพระเจา้ ทีจ่ะเสด็จมาในโลก”

11:28 เมือ่เธอทลูดังนี้แลว้ เธอก็กลับไปและเรยีกมารยีน์อ้งสาว

กระซบิวา่ “พระอาจารยเ์สด็จมาแลว้ และทรงเรยีกเจา้”

11:29 เมือ่มารยีไ์ดย้นิแลว้ เธอก็รบีลกุขึน้ไปเฝ้าพระองค์

11:30 ฝ่ายพระเยซยูังไมเ่สด็จเขา้ไปในเมอืง แตย่ังประทับอยู ่ณ ทีซ่ ึง่มารธาพบพระองคนั์น้

11:31 พวกยวิทีอ่ยูก่ับมารยีใ์นเรอืนและก าลังปลอบโยนเธออยู ่เมือ่เห็นมารยีร์บีลกุขึน้และเดนิออกไป

จงึตามเธอไปพดูกันวา่ “เธอจะไปรอ้งไหท้ีอ่โุมงค”์

11:32 ครัน้มารยีม์าถงึทีซ่ ึง่พระเยซปูระทับอยูแ่ละเห็นพระองคแ์ลว้ จงึกราบลงทีพ่ระบาทของ

พระองคท์ลูวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ถา้พระองคป์ระทับอยูท่ีน่ี่ นอ้งชายของขา้พระองคค์งไมต่าย”

11:33 ฉะนัน้เมือ่พระเยซทูอดพระเนตรเห็นเธอรอ้งไห ้และพวกยวิทีม่ากับเธอรอ้งไหด้ว้ย พระองคก็์

ทรงคร า่ครวญรอ้นพระทัยและทรงเป็นทกุข์

11:34 และตรัสถามวา่ “พวกเจา้เอาศพเขาไปไวท้ีไ่หน” เขาทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ เชญิ

เสด็จมาดเูถดิ”

11:35 พระเยซทูรงพระกันแสง

11:36 พวกยวิจงึกลา่ววา่ “ดเูถดิ พระองคท์รงรักเขาเพยีงไร”

11:37 และบางคนก็พดูวา่ “ทา่นผูน้ี้ท าใหค้นตาบอดมองเห็น จะท าใหค้นนี้ไมต่ายไมไ่ดห้รอื”
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ทรงรักษาหญงิคนหนึง่ในวันสะบาโต

13:10 พระองคท์รงสัง่สอนอยูท่ีธ่รรมศาลาแหง่หนึง่ในวันสะบาโต

13:11 และดเูถดิ มหีญงิคนหนึง่ซึง่มผีเีขา้สงิท าใหพ้กิารมาสบิแปดปีแลว้ หลังโกง ยดืตัวขึน้ไมไ่ดเ้ลย

13:12 เมือ่พระเยซทูอดพระเนตรเห็นเขา จงึเรยีกและตรัสกับเขาวา่ “หญงิเอย๋ ตัวเจา้หายพน้จากโรค

ของเจา้แลว้”

13:13 พระองคท์รงวางพระหัตถบ์นเขา และในทันใดนัน้เขาก็ยดืตัวตรงได ้และสรรเสรญิพระเจา้

13:14 แตน่ายธรรมศาลาก็เคอืงใจ เพราะพระเยซไูดท้รงรักษาโรคในวันสะบาโต จงึวา่แกป่ระชาชนวา่

 “มหีกวันทีค่วรจะท างาน เหตฉุะนัน้ในหกวันนัน้จงมาใหรั้กษาโรคเถดิ แตใ่นวันสะบาโตนัน้อยา่เลย”

13:15 แตอ่งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสตอบเขาวา่ “คนหนา้ซือ่ใจคด เจา้ทัง้หลายทกุคนไดแ้กว้ัวแกล้าจาก

คอกมันพาไปใหก้นิน ้าในวันสะบาโตมใิชห่รอื

13:16 ดเูถดิ ฝ่ายหญงิผูน้ี้เป็นบตุรขีองอับราฮัม ซึง่ซาตานไดผ้กูมัดไวส้บิแปดปีแลว้ ไมค่วรหรอืทีจ่ะ

ใหเ้ขาหลดุพน้จากเครือ่งจองจ าอันนี้ในวันสะบาโต”

13:17 เมือ่พระองคต์รัสค าเหลา่นัน้แลว้ บรรดาคนทีเ่ป็นปฏปัิกษ์กับพระองคต์อ้งขายหนา้ และ

ประชาชนทัง้หลายก็เปรมปรดี ิเ์พราะสรรพคณุความดทีีพ่ระองคไ์ดท้รงกระท า

ค าอปุมาเกีย่วกับเมล็ดมัสตารด์

13:18 พระองคจ์งึตรัสวา่ “อาณาจักรของพระเจา้เหมอืนสิง่ใด และเราจะเปรยีบอาณาจักรนัน้กับอะไรดี

13:19 ก็เปรยีบเหมอืนเมล็ดพันธุผั์กกาดเมล็ดหนึง่ ทีค่นหนึง่ไดเ้อาไปปลกูในสวนของตน มันงอกขึน้

เป็นตน้ใหญ ่และนกในอากาศมาอาศัยอยูต่ามกิง่กา้นของตน้นัน้”

ค าอปุมาเกีย่วกับเชือ้

13:20 พระองคต์รัสอกีวา่ “เราจะเปรยีบอาณาจักรของพระเจา้กับสิง่ใด

13:21 ก็เปรยีบเหมอืนเชือ้ ซึง่ผูห้ญงิคนหนึง่เอาเจอืลงในแป้งสามถังจนแป้งนัน้ฟขู ึน้ทัง้หมด”

13:22 พระองคเ์สด็จไปตามบา้นตามเมอืงสัง่สอนเขา และทรงด าเนนิไปยังกรุงเยรูซาเล็ม

13:23 มคีนหนึง่ทลูถามพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ คนทีร่อดนัน้นอ้ยหรอื” พระองคต์รัสแกเ่ขา

ทัง้หลายวา่

13:24 “จงเพยีรเขา้ไปทางประตคูับแคบ เพราะเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ คนเป็นอันมากจะพยายามเขา้

ไป แตจ่ะเขา้ไมไ่ด ้

13:25 เมือ่เจา้บา้นลกุขึน้ปิดประตแูลว้ และทา่นทัง้หลายเริม่ยนือยูภ่ายนอกเคาะทีป่ระตวูา่ ‘นายเจา้

ขา้ๆ ขอเปิดใหข้า้พเจา้เถดิ’ และเจา้บา้นนัน้จะตอบทา่นทัง้หลายวา่ ‘เราไมรู่จั้กเจา้วา่เจา้มาจากไหน’

13:26 ขณะนัน้ทา่นทัง้หลายเริม่จะวา่ ‘ขา้พเจา้ไดก้นิไดด้ืม่กับทา่น และทา่นไดส้ัง่สอนทีถ่นนของ

พวกขา้พเจา้’

13:27 เจา้บา้นนัน้จะวา่ ‘เราบอกเจา้ทัง้หลายวา่ เราไมรู่จั้กเจา้วา่เจา้มาจากไหน เจา้ผูก้ระท าความชัว่

ชา้ จงไปเสยีใหพ้น้หนา้เรา’

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พวกผูน้ าชาวยิวหาโอกาสท่ีจะฆ่าพระเยซูเสีย  --  พระเยซูเสด็จออก
จากกรุงเยรูซาเล็มและทรงสัง่สอนในเมืองและหมูบ่า้นอ่ืน ๆ ต่อไป  --  พระองคท์รงรักษา

หญิงคนหน่ึงในวนัสะบาโต
ยอห์น

11:51 เขามไิดก้ลา่วอยา่งนัน้ตามใจชอบ แตเ่พราะวา่เขาเป็นมหา

ปโุรหติประจ าการในปีนัน้ จงึพยากรณ์วา่พระเยซจูะสิน้พระชนมแ์ทน

ชนชาตนัิน้

11:52 และมใิชแ่ทนชนชาตนัิน้อยา่งเดยีว แตเ่พือ่จะรวบรวมบตุร

ทัง้หลายของพระเจา้ทีก่ระจัดกระจายไปนัน้ ใหเ้ขา้เป็นพวกเดยีวกัน

11:53 ตัง้แตว่ันนัน้เป็นตน้มา เขาทัง้หลายจงึปรกึษากันจะฆา่พระองค์

เสยี

11:54 เหตฉุะนัน้พระเยซจูงึไมเ่สด็จในหมูพ่วกยวิอยา่งเปิดเผยอกี แต่

ไดเ้สด็จออกจากทีน่ั่นไปยังถิน่ทีอ่ยูใ่กลถ้ิน่ทรุกันดาร ถงึเมอืงหนึง่ชือ่

เอฟราอมิ และทรงพักอยูท่ีน่ั่นกับพวกสาวกของพระองค์
ขอ้ 55 มตีอ่ในหนา้ 145
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พระเยซทูรงคร า่ครวญเพราะกรุงเยรูซาเล็มทีห่ลงทาง

13:34 โอ เยรูซาเล็มๆ ทีไ่ดฆ้า่บรรดาศาสดาพยากรณ์และเอาหนิขวา้งผูท้ีไ่ดรั้บใชม้าหาเจา้ใหถ้งึตาย 

เราใคร่จะรวบรวมลกูของเจา้ไวเ้นืองๆ เหมอืนแมไ่กก่กลกูอยูใ่ตปี้กของมัน แตเ่จา้ไมย่อมเลยหนอ

13:35 ดเูถดิ ‘บา้นเมอืงของเจา้จะถกูละทิง้ใหร้กรา้งแกเ่จา้’ และเราบอกความจรงิแกเ่จา้ทัง้หลายวา่ 

เจา้จะไมไ่ดเ้ห็นเราอกีจนกวา่เวลานัน้จะมาถงึเมือ่เจา้จะกลา่ววา่ ‘ขอใหพ้ระองคผ์ูเ้สด็จมาในพระนาม

ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงพระเจรญิ’”

ทรงรักษาชายเป็นโรคมานน ้าในวันสะบาโต

14:1 ตอ่มาเมือ่พระองคเ์สด็จเขา้ไปในบา้นของขนุนางคนหนึง่ในพวกฟารสิใีนวันสะบาโต จะเสวยพระ

กระยาหาร เขาทัง้หลายคอยมองดพูระองค์

14:2 ดเูถดิ มชีายคนหนึง่เป็นโรคมานน ้าอยูต่อ่พระพักตรพ์ระองค์

14:3 พระเยซจูงึตรัสถามพวกนักกฎหมายและพวกฟารสิวีา่ “ถา้จะรักษาคนป่วยในวันสะบาโตจะผดิ

พระราชบัญญัตหิรอืไม”่

14:4 เขาทัง้หลายก็นิง่อยู ่พระองคท์รงรับและรักษาคนนัน้ใหห้าย แลว้ก็ใหเ้ขาไป

14:5 พระองคจ์งึตรัสกับเขาทัง้หลายวา่ “คนไหนในพวกทา่น ถา้จะมลีาหรอืวัวตกบอ่ จะไมร่บีฉุดลาก

มันออกในวันสะบาโตหรอื”

14:6 เขาทัง้หลายตอบขอ้นี้ไมไ่ด ้

ค าอปุมาเกีย่วกับแขกรับเชญิผูเ้ยอ่หยิง่

14:7 ฝ่ายพระองคเ์มือ่ทอดพระเนตรเห็นคนทัง้หลายทีรั่บเชญินัน้ไดเ้ลอืกเอาทีอ่ันมเีกยีรต ิพระองค์

จงึตรัสค าอปุมาแกเ่ขาวา่

14:8 “เมือ่ผูใ้ดเชญิทา่นไปในการเลีย้งสมรส อยา่เอนกายลงในทีอ่ันมเีกยีรต ิเกลอืกวา่เขาไดเ้ชญิคนมี

เกยีรตมิากกวา่ทา่นอกี

14:9 และเจา้ภาพทีไ่ดเ้ชญิทา่นทัง้สองนัน้จะมาพดูกับทา่นวา่ ‘จงใหท้ีน่ั่งแกท่า่นผูน้ี้เถดิ’ แลว้เมือ่นัน้

ทา่นจะตอ้งเลือ่นลงมาทีต่ า่ไดรั้บความอดสู

14:10 แตเ่มือ่ทา่นไดรั้บเชญิแลว้ จงไปเอนกายลงในทีต่ า่กอ่น เพือ่วา่เมือ่เจา้ภาพทีไ่ดเ้ชญิทา่นมา

พดูกับทา่นวา่ ‘สหายเอย๋ เชญิเลือ่นไปน่ังทีอ่ันมเีกยีรต’ิ แลว้ทา่นจะไดเ้กยีรตติอ่หนา้คนทัง้หลายที่

เอนกายลงรับประทานดว้ยกันนัน้

14:11 เพราะวา่ผูใ้ดทีไ่ดย้กตัวขึน้จะตอ้งถกูเหยยีดลง และผูท้ีถ่อ่มตัวลงนัน้จะไดรั้บการยกขึน้”

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงเตือนเร่ืองการพิพากษาท่ีจะมาถึง และคร ่ าครวญถึงความ
จริงท่ีว่าลูกของเยรูซาเล็ม(คือพวกยิว)ไม่ตอ้งการมาหาพระองค ์ --  พระเยซูทรงรักษาชายเป็น

โรคมานน ้า  --   เรา“จงถ่อมตวัลง”
ลูกา

13:28 เมือ่ทา่นทัง้หลายจะเห็นอับราฮัม อสิอัค ยาโคบ และบรรดา

ศาสดาพยากรณ์ในอาณาจักรของพระเจา้ แตต่ัวทา่นเองถกูขับไลไ่ส

สง่ออกไปภายนอก ทีน่ั่นจะมกีารรอ้งไหข้บเขีย้วเคีย้วฟัน

13:29 จะมคีนมาจากทศิตะวันออก ทศิตะวันตก ทศิเหนือ ทศิใต ้จะมา

เอนกายลงในอาณาจักรของพระเจา้

13:30 และดเูถดิ จะมผีูท้ีเ่ป็นคนสดุทา้ยกลับเป็นคนตน้ และผูท้ีเ่ป็น

คนตน้กลับเป็นคนสดุทา้ย”

13:31 ในวันนัน้เอง มพีวกฟารสิบีางคนมาทลูพระองคว์า่ “ทา่นจงไปจากทีน่ี่เถดิ เพราะวา่เฮโรดใคร่

จะประหารชวีติของทา่นเสยี”

13:32 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาวา่ “จงไปบอกสนัุขจิง้จอกนัน้วา่ ‘ดเูถดิ เราขับผอีอกและรักษาโรคใน

วันนี้และพรุ่งนี้ แลว้วันทีส่ามเราจะท าการใหส้ าเร็จ’

13:33 แตว่า่จ าเป็นซึง่เราจะเดนิไปวันนี้ พรุ่งนี้ และมะรนืนี้ เพราะวา่ศาสดาพยากรณ์จะถกูฆา่นอกกรุง

เยรูซาเล็มก็หามไิด ้
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สิง่ทีส่าวกตอ้งสละ

14:25 คนเป็นอันมากไดไ้ปกับพระองค ์พระองคจ์งึทรงเหลยีวหลังตรัสกับเขาวา่

14:26 “ถา้ผูใ้ดมาหาเรา และไมช่งับดิามารดา บตุรภรรยา และพีน่อ้งชายหญงิ แมทั้ง้ชวีติของตนเอง

ดว้ย ผูนั้น้จะเป็นสาวกของเราไมไ่ด ้

14:27 ผูใ้ดมไิดแ้บกกางเขนของตนตามเรามา ผูนั้น้จะเป็นสาวกของเราไมไ่ด ้

14:28 ดว้ยวา่ในพวกทา่นมผีูใ้ดเมือ่ปรารถนาจะสรา้งป้อม จะไมน่ั่งลงคดิราคาดเูสยีกอ่นวา่ จะมพีอ

สรา้งใหส้ าเร็จไดห้รอืไม่

14:29 เกรงวา่เมือ่ลงรากแลว้ และกระท าใหส้ าเร็จไมไ่ด ้คนทัง้ปวงทีเ่ห็นจะเริม่เยาะเยย้เขา

14:30 วา่ ‘คนนี้ตัง้ตน้กอ่ แตท่ าใหส้ าเร็จไมไ่ด’้

14:31 หรอืมกีษัตรยิอ์งคใ์ดเมือ่จะยกกองทัพไปท าสงครามกับกษัตรยิอ์ืน่ จะมไิดน่ั้งลงคดิดกูอ่นหรอื

วา่ ทีต่นมพีลทหารหมืน่หนึง่จะสูก้ับกองทัพทีย่กมารบสองหมืน่นัน้ไดห้รอืไม่

14:32 ถา้สูไ้มไ่ด ้เมือ่ยังอยูห่า่งกันก็จะใชพ้วกทตูไปขอเป็นไมตรกีัน

14:33 ก็เชน่นัน้แหละ ผูใ้ดในพวกทา่นทีม่ไิดส้ละสิง่สารพัดทีต่นมอียู ่จะเป็นสาวกของเราไมไ่ด ้

14:34 เกลอืเป็นสิง่ด ีแตถ่า้แมเ้กลอืนัน้หมดรสเค็มไปแลว้ จะท าใหก้ลับเค็มอกีอยา่งไรได ้

14:35 จะใชเ้ป็นปุ๋ ยใสด่นิก็ไมไ่ด ้จะหมักไวก้ับกองมลูสตัวท์ าปุ๋ ยก็ไมไ่ด ้แตเ่ขาก็ทิง้เสยีเทา่นัน้ ใครมหีู

 จงฟังเถดิ”

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ชาวยิวหลายคนปฏิเสธค าเชิญของพระเยซู (คือมาหาพระองค ์)  --  แต่
อีกไม่นานพวกต่างชาติจะถูก“เร่งเร้าเขาใหเ้ขา้มา”  --  สาวกแทข้องพระเยซูตอ้งรักพระองค์

มากกว่าส่ิงอ่ืนใด
ลูกา

14:12 ฝ่ายพระองคต์รัสกับคนทีเ่ชญิพระองคว์า่ “เมือ่ทา่นจะท าการ

เลีย้ง จะเป็นกลางวันหรอืเวลาเย็นก็ตาม อยา่เชญิเฉพาะเหลา่มติร

สหาย หรอืพีน่อ้งหรอืญาตหิรอืเพือ่นบา้นทีม่ั่งม ีเกลอืกวา่เขาจะเชญิ

ทา่นอกี และทา่นจะไดรั้บการตอบแทน

14:13 แตเ่มือ่ทา่นท าการเลีย้ง จงเชญิคนจน คนพกิาร คนงอ่ย คนตา

บอด

14:14 และทา่นจะเป็นสขุเพราะวา่เขาไมม่อีะไรจะตอบแทนทา่น ดว้ย

วา่ทา่นจะไดรั้บตอบแทนเมือ่คนชอบธรรมเป็นขึน้มาจากความตายแลว้”

ค าอปุมาเกีย่วกับการเลีย้งใหญ่

14:15 ฝ่ายคนหนึง่ทีเ่อนกายลงรับประทานดว้ยกัน เมือ่ไดย้นิค าเหลา่นัน้จงึทลูพระองคว์า่ “ผูท้ีจ่ะ

รับประทานอาหารในอาณาจักรของพระเจา้ก็เป็นสขุ”

14:16 พระองคต์รัสกับเขาวา่ “ยังมชีายคนหนึง่ไดท้ าการเลีย้งใหญ ่และไดเ้ชญิคนเป็นอันมาก

14:17 เมือ่ถงึเวลาเลีย้งแลว้ เขาก็ใชผู้รั้บใชข้องตนไปบอกคนทัง้หลายทีไ่ดรั้บเชญิไวแ้ลว้วา่ ‘เชญิมา

เถดิ เพราะสิง่สารพัดเตรยีมไวพ้รอ้มแลว้’

14:18 บรรดาคนทัง้หลายก็เริม่พากันขอตัว คนแรกบอกเขาวา่ ‘ขา้พเจา้ไดซ้ือ้นาไวแ้ละจะตอ้งไปดนูา

นัน้ ขา้พเจา้ขอตัวเถอะ’

14:19 อกีคนหนึง่วา่ ‘ขา้พเจา้ไดซ้ือ้วัวไวห้า้คูแ่ละจะตอ้งไปลองดวูัวนัน้ ขา้พเจา้ขอตัวเถอะ’

14:20 อกีคนหนึง่วา่ ‘ขา้พเจา้พึง่แตง่งานใหม ่เหตฉุะนัน้ขา้พเจา้ไปไมไ่ด’้

14:21 ผูรั้บใชนั้น้จงึกลับมาเลา่เนื้อความใหเ้จา้นายฟัง นายเจา้ของบา้นก็โกรธ จงึสัง่ผูรั้บใชว้า่ ‘จง

ออกไปโดยเร็วตามถนนใหญแ่ละตรอกนอ้ยในเมอืง พาคนจน คนพกิาร คนงอ่ย และคนตาบอดเขา้มา

ทีน่ี’่

14:22 แลว้ผูรั้บใชจ้งึบอกวา่ ‘นายเจา้ขา้ ขา้พเจา้ไดก้ระท าตามทา่นสัง่แลว้ และยังมทีีว่า่งอยู’่

14:23 เจา้นายจงึสัง่ผูรั้บใชนั้น้วา่ ‘จงออกไปตามทางใหญแ่ละรัว้ตน้ไมทั้ง้หลาย และเร่งเรา้เขาใหเ้ขา้

มาเพือ่เรอืนของเราจะเต็ม

14:24 เพราะเราบอกเจา้วา่ ในพวกคนทัง้หลายทีไ่ดรั้บเชญิไวนั้น้ ไมม่สีกัคนหนึง่จะไดล้ ิม้เครือ่งของ

เราเลย’”
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ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ค าอปุมาเกีย่วกับเหรยีญทีห่ายไป

15:8 หญงิคนใดทีม่เีหรยีญเงนิสบิเหรยีญ และเหรยีญหนึง่หายไป จะไมจ่ดุเทยีนกวาดเรอืนคน้หาให ้

ละเอยีดจนกวา่จะพบหรอื

15:9 เมือ่พบแลว้ จงึเชญิเหลา่มติรสหายและเพือ่นบา้นใหม้าพรอ้มกัน พดูวา่ ‘จงยนิดกีับขา้พเจา้เถดิ 

เพราะขา้พเจา้ไดพ้บเหรยีญเงนิทีห่ายไปนัน้แลว้’

15:10 เชน่นัน้แหละ เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ จะมคีวามปรดีใีนพวกทตูสวรรคข์องพระเจา้ เพราะคน

บาปคนเดยีวทีก่ลับใจใหม”่

ค าอปุมาเรือ่งบตุรหายไป

15:11 พระองคต์รัสวา่ “ชายคนหนึง่มบีตุรชายสองคน

15:12 บตุรคนนอ้ยพดูกับบดิาวา่ ‘บดิาเจา้ขา้ ขอทรัพยท์ีต่กเป็นสว่นของขา้พเจา้เถดิ’ บดิาจงึแบง่

สมบัตใิหแ้กบ่ตุรทัง้สอง

15:13 ตอ่มาไมก่ีว่ัน บตุรคนนอ้ยนัน้ก็รวบรวมทรัพยทั์ง้หมดแลว้ไปเมอืงไกล และไดผ้ลาญทรัพยข์อง

ตนทีน่ั่นดว้ยการเป็นนักเลง

15:14 เมือ่ใชท้รัพยห์มดแลว้ก็เกดิกันดารอาหารยิง่นักท่ัวเมอืงนัน้ เขาจงึเริม่ขัดสน

15:15 เขาไปอาศัยอยูก่ับชาวเมอืงนัน้คนหนึง่ และคนนัน้ก็ใชเ้ขาไปเลีย้งหมทูีทุ่ง่นา

15:16 เขาใคร่จะไดอ้ ิม่ทอ้งดว้ยฝักถ่ัวทีห่มกูนินัน้ แตไ่มม่ใีครใหอ้ะไรเขากนิ

15:17 เมือ่เขารูส้ านกึตัวแลว้จงึพดูวา่ ‘ลกูจา้งของบดิาเรามมีาก ยังมอีาหารกนิอิม่และเหลอือกี สว่น

เราจะมาตายเสยีเพราะอดอาหาร

15:18 จ าเราจะลกุขึน้ไปหาบดิาเรา และพดูกับทา่นวา่ “บดิาเจา้ขา้ ขา้พเจา้ไดท้ าผดิตอ่สวรรคแ์ละ

ท าผดิตอ่หนา้ทา่นดว้ย

15:19 ขา้พเจา้ไมส่มควรจะไดช้ือ่วา่เป็นลกูของทา่นตอ่ไป ขอทา่นใหข้า้พเจา้เป็นเหมอืนลกูจา้งของ

ทา่นคนหนึง่เถดิ”’

บตุรทีห่ายไปก็กลับมาและความรืน่เรงิยนิดี

15:20 แลว้เขาก็ลกุขึน้ไปหาบดิาของตน แตเ่มือ่เขายังอยูแ่ตไ่กล บดิาแลเห็นเขาก็มคีวามเมตตา จงึ

ว ิง่ออกไปกอดคอจบุเขา

15:21 ฝ่ายบตุรนัน้จงึกลา่วแกบ่ดิาวา่ ‘บดิาเจา้ขา้ ขา้พเจา้ไดท้ าผดิตอ่สวรรคแ์ละตอ่สายตาของทา่น

ดว้ย ขา้พเจา้ไมส่มควรจะไดช้ือ่วา่เป็นลกูของทา่นอกีตอ่ไป’

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

พวกผูน้ าศาสนายิวบน่เพราะพระเยซูทรงตอ้นรับคนบาป  --  พระเยซูทรงตอบโดยยกค า
อุปมาสามเร่ือง  --  “จะมีความปรีดีในสวรรคเ์พราะคนบาปคนเดียวท่ีกลบัใจใหม”่

ลูกา
พวกฟารสิขีีบ้น่

15:1 ครัง้นัน้บรรดาคนเก็บภาษีและพวกคนบาปก็เขา้มาใกลเ้พือ่จะฟัง

พระองค์

15:2 ฝ่ายพวกฟารสิแีละพวกธรรมาจารยบ์น่วา่ “คนนี้ตอ้นรับคนบาป

และกนิดว้ยกันกับเขา”

ค าอปุมาเกีย่วกับแกะทีห่ลงหาย

15:3 พระองคจ์งึตรัสค าอปุมาใหเ้ขาฟังดังตอ่ไปนี้วา่

15:4 “ในพวกทา่นมคีนใดทีม่แีกะรอ้ยตัว และตัวหนึง่หายไป จะไมล่ะเกา้สบิเกา้ตัวนัน้ไวท้ีก่ลางทุง่

หญา้ และไปเทีย่วหาตัวทีห่ายไปนัน้จนกวา่จะไดพ้บหรอื

15:5 เมือ่พบแลว้เขาก็ยกขึน้ใสบ่า่แบกมาดว้ยความเปรมปรดี ิ์

15:6 เมือ่มาถงึบา้นแลว้ จงึเชญิพวกมติรสหายและเพือ่นบา้นใหม้าพรอ้มกัน พดูกับเขาวา่ ‘จงยนิดกีับ

ขา้พเจา้เถดิ เพราะขา้พเจา้ไดพ้บแกะของขา้พเจา้ทีห่ายไปนัน้แลว้’

15:7 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ เชน่นัน้แหละ จะมคีวามปรดีใีนสวรรคเ์พราะคนบาปคนเดยีวทีก่ลับใจ

ใหม ่มากกวา่คนชอบธรรมเกา้สบิเกา้คนทีไ่มต่อ้งการกลับใจใหม่
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ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ค าอปุมาเกีย่วกับคนตน้เรอืนอธรรม

16:1 พระองคต์รัสกับเหลา่สาวกของพระองคอ์กีวา่ “ยังมเีศรษฐทีีม่คีนตน้เรอืน คนหนึง่และมคีนมา

ฟ้องเศรษฐวีา่ คนตน้เรอืนนัน้ผลาญสมบัตขิองทา่นเสยี

16:2 เศรษฐจีงึเรยีกคนตน้เรอืนนัน้มาวา่แกเ่ขาวา่ ‘เรือ่งราวทีเ่ราไดย้นิเกีย่วกับเจา้นัน้เป็นอยา่งไร จง

สง่บัญชหีนา้ทีต่น้เรอืนของเจา้ เพราะวา่เจา้จะเป็นคนตน้เรอืนตอ่ไปไมไ่ด’้

16:3 คนตน้เรอืนนัน้คดิในใจวา่ ‘เราจะท าอะไรด ีเพราะนายจะถอดเราเสยีจากหนา้ทีต่น้เรอืน จะขดุ

ดนิก็ไมม่กี าลัง จะขอทานก็อายเขา

16:4 เรารูแ้ลว้วา่จะท าอะไรด ีเพือ่เมือ่เราถกูถอดจากหนา้ทีต่น้เรอืนแลว้ เขาจะรับเราไวใ้นเรอืนของ

เขาได’้

16:5 คนนัน้จงึเรยีกลกูหนี้ของนายมาทกุคน แลว้ถามคนแรกวา่ ‘ทา่นเป็นหนี้นายขา้พเจา้กีม่ากนอ้ย’

16:6 เขาตอบวา่ ‘เป็นหนี้น ้ามันรอ้ยถัง’ คนตน้เรอืนจงึบอกเขาวา่ ‘เอาบัญชขีองทา่นน่ังลงเร็วๆแลว้แก ้

เป็นหา้สบิถัง’

16:7 แลว้เขาก็ถามอกีคนหนึง่วา่ ‘ทา่นเป็นหนี้กีม่ากนอ้ย’ เขาตอบวา่ ‘เป็นหนี้ขา้วสาลรีอ้ยกระสอบ’ 

คนตน้เรอืนจงึบอกเขาวา่ ‘จงเอาบัญชขีองทา่นแกเ้ป็นแปดสบิ’

16:8 แลว้เศรษฐก็ีชมคนตน้เรอืนอธรรมนัน้ เพราะเขาไดก้ระท าโดยความฉลาด ดว้ยวา่ลกูทัง้หลาย

ของโลกนี้ ตามกาลสมัยเดยีวกัน เขาใชส้ตปัิญญาฉลาดกวา่ลกูของความสวา่งอกี

16:9 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ จงกระท าตัวใหม้มีติรสหายดว้ยทรัพยส์มบัตอิธรรม เพือ่เมือ่ทา่นพลาด

ไป เขาทัง้หลายจะไดต้อ้นรับทา่นไวใ้นทีอ่าศัยอันถาวรเป็นนติย์

16:10 คนทีส่ตัยซ์ือ่ในของเล็กนอ้ยทีส่ดุจะสตัยซ์ือ่ในของมากดว้ย และคนทีอ่สตัยใ์นของเล็กนอ้ย

ทีส่ดุจะอสตัยใ์นของมากเชน่กัน

16:11 เหตฉุะนัน้ ถา้ทา่นทัง้หลายไมส่ตัยซ์ือ่ในทรัพยส์มบัตอิธรรม ใครจะมอบทรัพยส์มบัตอิันแท ้

ใหแ้กท่า่นเลา่

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  บตุรคนใหญ่เหมือนพวกฟาริสี เขาโกรธเพราะบิดารับบตุรคนนอ้ย
กลบับา้น  --  ค าสอนเพ่ิมเติมจากพระเยซูส าหรับสาวกของพระองค์

ลูกา
15:22 แตบ่ดิาสัง่ผูรั้บใชข้องตนวา่ ‘จงรบีไปเอาเสือ้อยา่งดทีีส่ดุมาสวม

ใหเ้ขา และเอาแหวนมาสวมนิว้มอื กับเอารองเทา้มาสวมใหเ้ขา

15:23 จงเอาลกูวัวอว้นพมีาฆา่เลีย้งกัน เพือ่ความรืน่เรงิยนิดเีถดิ

15:24 เพราะวา่ลกูของเราคนนี้ตายแลว้ แตก่ลับเป็นอกี หายไปแลว้ 

แตไ่ดพ้บกันอกี’ เขาทัง้หลายตา่งก็เริม่มคีวามรืน่เรงิยนิดี

บตุรคนใหญเ่ปรยีบไดก้ับพวกฟารสิี

15:25 ฝ่ายบตุรคนใหญนั่น้ก าลังอยูท่ีทุ่ง่นา เมือ่เขากลับมาใกลบ้า้นแลว้ก็ไดย้นิเสยีงมโหรแีละเตน้ร า

15:26 เขาจงึเรยีกผูรั้บใชค้นหนึง่มาถามวา่ เขาท าอะไรกัน

15:27 ผูรั้บใชจ้งึตอบเขาวา่ ‘นอ้งของทา่นกลับมาแลว้ และบดิาไดใ้หฆ้า่ลกูวัวอว้นพ ีเพราะไดล้กู

กลับมาโดยสวัสดภิาพ’

15:28 ฝ่ายพีช่ายก็โกรธไมย่อมเขา้ไป บดิาจงึออกมาชกัชวนเขา

15:29 แตเ่ขาบอกบดิาวา่ ‘ดเูถดิ ขา้พเจา้ไดป้รนนบิัตทิา่นกีปี่มาแลว้ และมไิดล้ะเมดิค าบัญชาของ

ทา่นสกัขอ้หนึง่เลย แมแ้ตเ่พยีงลกูแพะสกัตัวหนึง่ทา่นก็ยังไมเ่คยใหข้า้พเจา้ เพือ่จะเลีย้งกันเป็นทีร่ืน่

เรงิยนิดกีับเพือ่นฝงูของขา้พเจา้

15:30 แตเ่มือ่ลกูคนนี้ของทา่น ผูไ้ดผ้ลาญสิง่เลีย้งชพีของทา่นโดยคบหญงิโสเภณีมาแลว้ ทา่นยังได ้

ฆา่ลกูวัวอว้นพเีลีย้งเขา’

15:31 บดิาจงึตอบเขาวา่ ‘ลกูเอย๋ เจา้อยูก่ับเราเสมอ และสิง่ของทัง้หมดของเราก็เป็นของเจา้

15:32 แตส่มควรทีเ่ราจะรืน่เรงิและยนิด ีเพราะนอ้งของเจา้คนนี้ตายแลว้ แตก่ลับเป็นขึน้อกี หายไป

แลว้แตไ่ดพ้บกันอกี’”
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17:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พวกฟาริสีเยาะเยย้พระเยซู  --  ชายสองคนท่ีเสียชีวิตและไปยงัสอง
สถานท่ีซ่ึงแตกต่างกนัมาก  --  ความจริงท่ีน่ากลวัเก่ียวกบันรก

ลูกา
16:12 และถา้ทา่นทัง้หลายมไิดส้ตัยซ์ือ่ในของของคนอืน่ ใครจะมอบ

ทรัพยอ์ันแทใ้หเ้ป็นของของทา่นเลา่

16:13 ไมม่ผีูรั้บใชผู้ใ้ดจะปรนนบิัตนิายสองนายได ้เพราะวา่จะชงันาย

ขา้งหนึง่ และจะรักนายอกีขา้งหนึง่หรอืจะนับถอืนายฝ่ายหนึง่ และจะ

ดหูมิน่นายอกีฝ่ายหนึง่ ทา่นจะปรนนบิัตพิระเจา้และจะปรนนบิัตเิงนิ

ทองพรอ้มกันไมไ่ด”้

พวกฟารสิเียาะเยย้ค าสัง่สอนของพระเยซู

16:14 ฝ่ายพวกฟารสิทีีม่ใีจรักเงนิ เมือ่ไดย้นิค าเหลา่นัน้แลว้จงึเยาะเยย้พระองค์

16:15 แตพ่ระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ “เจา้ทัง้หลายเป็นผูท้ีท่ าทดีเูป็นคนชอบธรรมตอ่หนา้มนุษย ์แตพ่ระ

เจา้ทรงทราบจติใจของเจา้ทัง้หลาย ดว้ยวา่ซึง่เป็นทีนั่บถอืมากทา่มกลางมนุษย ์ก็ยังเป็นที่

สะอดิสะเอยีนในสายพระเนตรของพระเจา้

16:16 มพีระราชบัญญัตแิละศาสดาพยากรณ์มาจนถงึยอหน์ ตัง้แตนั่น้มาเขาก็ประกาศเรือ่งอาณาจักร

ของพระเจา้ และคนทัง้ปวงก็ชงิกันเขา้ไปในอาณาจักรนัน้

16:17 ฟ้าและดนิจะลว่งไปก็งา่ยกวา่ทีพ่ระราชบัญญัตสิกัจดุหนึง่จะขาดตกไป

พระบัญญัตใิหมเ่กีย่วกับการหยา่รา้ง

16:18 ผูใ้ดหยา่ภรรยาของตน แลว้ไปมภีรรยาใหมก็่ผดิประเวณี และผูใ้ดรับหญงิทีส่ามไีดห้ยา่แลว้มา

เป็นภรรยาของตนก็ผดิประเวณีดว้ย

เศรษฐแีละลาซารัส

16:19 ยังมเีศรษฐคีนหนึง่นุ่งหม่ผา้สมีว่งและผา้ป่านเนื้อละเอยีด รับประทานอาหารอยา่งประณีตทกุ

วันๆ

16:20 และมคีนขอทานคนหนึง่ชือ่ลาซารัส เป็นแผลทัง้ตัว นอนอยูท่ีป่ระตรัูว้บา้นของเศรษฐี

16:21 และเขาใคร่จะกนิเศษอาหารทีต่กจากโตะ๊ของเศรษฐนัีน้ แมส้นัุขก็มาเลยีแผลของเขา

16:22 อยูม่าคนขอทานนัน้ตายและเหลา่ทตูสวรรคไ์ดน้ าเขาไปไวท้ีอ่กของอับราฮัม ฝ่ายเศรษฐนัีน้ก็

ตายดว้ย และเขาก็ฝังไว ้

16:23 แลว้เมือ่อยูใ่นนรกเป็นทกุขท์รมานยิง่นัก เศรษฐนัีน้จงึแหงนดเูห็นอับราฮัมอยูแ่ตไ่กล และ

ลาซารัสอยูท่ีอ่กของทา่น

16:24 เศรษฐจีงึรอ้งวา่ ‘อับราฮัมบดิาเจา้ขา้ ขอเอ็นดขูา้พเจา้เถดิ ขอใชล้าซารัสมาเพือ่จะเอาปลาย

นิว้จุม่น ้ามาแตะลิน้ของขา้พเจา้ใหเ้ย็น ดว้ยวา่ขา้พเจา้ตร าทกุขท์รมานอยูใ่นเปลวไฟนี’้

16:25 แตอ่ับราฮัมตอบวา่ ‘ลกูเอย๋ เจา้จงระลกึวา่เมือ่เจา้ยังมชีวีติอยู ่เจา้ไดข้องดสี าหรับตัว และ

ลาซารัสไดข้องเลว แตเ่ดีย๋วนี้เขาไดรั้บความเลา้โลม แตเ่จา้ไดรั้บความทกุขท์รมาน

16:26 นอกจากนัน้ ระหวา่งพวกเรากับพวกเจา้มเีหวใหญต่ัง้ขวางอยู ่เพือ่วา่ถา้ผูใ้ดปรารถนาจะขา้ม

ไปจากทีน่ี่ถงึเจา้ก็ไมไ่ด ้หรอืถา้จะขา้มจากทีน่ั่นมาถงึเราก็ไมไ่ด’้

16:27 เศรษฐนัีน้จงึวา่ ‘บดิาเจา้ขา้ ถา้อยา่งนัน้ขอทา่นใชล้าซารัสไปยังบา้นบดิาของขา้พเจา้

16:28 เพราะวา่ขา้พเจา้มพีีน่อ้งหา้คน ใหล้าซารัสเป็นพยานแกเ่ขา เพือ่มใิหเ้ขามาถงึทีท่รมานนี’้

16:29 แตอ่ับราฮัมตอบเขาวา่ ‘เขามโีมเสสและพวกศาสดาพยากรณ์นัน้แลว้ ใหเ้ขาฟังคนเหลา่นัน้เถดิ’

16:30 เศรษฐนัีน้จงึวา่ ‘มไิด ้อับราฮัมบดิาเจา้ขา้ แตถ่า้คนหนึง่จากหมูค่นตายไปหาเขา เขาจะกลับใจ

เสยีใหม’่

16:31 อับราฮัมจงึตอบเขาวา่ ‘ถา้เขาไมฟั่งโมเสสและพวกศาสดาพยากรณ์ แมค้นหนึง่จะเป็นขึน้มา

จากความตาย เขาก็จะยังไมเ่ชือ่’”
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ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ผูรั้บใชท้ีไ่มม่บีญุคณุตอ่นาย

17:7 ในพวกทา่นมคีนใดทีม่ผีูรั้บใชไ้ถนาหรอืเลีย้งแกะ เมือ่ผูรั้บใชค้นนัน้กลับมาจากทุง่นาจะบอกเขา

ทเีดยีววา่ ‘เชญิเอนกายลงรับประทานเถดิ’

17:8 หรอืจะไมบ่อกเขาวา่ ‘จงหาใหเ้รารับประทานและคาดเอวไวป้รนนบิัตเิรา จนเราจะกนิและดืม่อิม่

แลว้ และภายหลังเจา้จงคอ่ยกนิและดืม่เถดิ’

17:9 นายจะขอบใจผูรั้บใชนั้น้เพราะผูรั้บใชไ้ดท้ าตามค าสัง่หรอื เราคดิวา่ไม่

17:10 ฉันใดก็ด ีเมือ่ทา่นทัง้หลายไดก้ระท าสิง่สารพัดซึง่ทรงบัญชาไวแ้กท่า่นนัน้ ก็จงพดูดว้ยวา่ 

‘ขา้พเจา้ทัง้หลายเป็นผูรั้บใชท้ีไ่มม่บีญุคณุตอ่นาย ขา้พเจา้ไดก้ระท าตามหนา้ทีซ่ ึง่ขา้พเจา้ควรกระท า

เทา่นัน้’”

ทรงรักษาคนโรคเรือ้นสบิคน

17:11 ตอ่มาเมือ่พระองคก์ าลังเสด็จไปยังกรุงเยรูซาเล็ม พระองคจ์งึเสด็จเลยีบระหวา่งแควน้สะมาเรยี

และกาลลิี

17:12 เมือ่พระองคเ์สด็จเขา้ไปในหมูบ่า้นแหง่หนึง่ มคีนเป็นโรคเรือ้นสบิคนมาพบพระองคย์นือยูแ่ต่

ไกล

17:13 และสง่เสยีงรอ้งวา่ “เยซนูายเจา้ขา้ โปรดไดเ้มตตาขา้พเจา้ทัง้หลายเถดิ”

17:14 เมือ่พระองคท์อดพระเนตรเห็นแลว้จงึตรัสแกเ่ขาวา่ “จงไปแสดงตัวแกพ่วกปโุรหติเถดิ” ตอ่มา

เมือ่ก าลังเดนิไป เขาทัง้หลายก็หายสะอาด

17:15 ฝ่ายคนหนึง่ในพวกนัน้ เมือ่เห็นวา่ตัวหายโรคแลว้ จงึกลับมาสรรเสรญิพระเจา้ดว้ยเสยีงดัง

17:16 และกราบลงทีพ่ระบาทของพระองค ์ขอบพระคณุพระองค ์คนนัน้เป็นชาวสะมาเรยี

17:17 ฝ่ายพระเยซตูรัสวา่ “มสีบิคนหายสะอาดมใิชห่รอื แตเ่กา้คนนัน้อยูท่ีไ่หน

17:18 ไมเ่ห็นผูใ้ดกลับมาสรรเสรญิพระเจา้ เวน้ไวแ้ตค่นตา่งชาตคินนี”้

17:19 แลว้พระองคต์รัสกับคนนัน้วา่ “จงลกุขึน้ไปเถดิ ความเชือ่ของเจา้ไดก้ระท าใหต้ัวเจา้หายปกต”ิ

อาณาจักรของพระเจา้ไมม่าโดยทางปรากฏแกต่า

17:20 เมือ่พวกฟารสิทีลูถามพระองคว์า่ อาณาจักรของพระเจา้จะมาถงึเมือ่ไร พระองคต์รัสตอบเขาวา่

 “อาณาจักรของพระเจา้ไมม่าโดยใหเ้ป็นทีส่งัเกตได ้

17:21 และเขาจะไมพ่ดูวา่ ‘มาดนูี’่ หรอื ‘ไปดโูน่น’ เพราะ ดเูถดิ อาณาจักรของพระเจา้อยูภ่ายในทา่น

ทัง้หลาย”

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงสอนเร่ืองการใหอ้ภยัอีกคร้ัง  --  พระเยซูทรงรักษาคนโรคเร้ือนสิบคน แต่มีเพียง
คนเดียวท่ีไดก้ลบัมาขอบพระคุณ  --  อาณาจกัรของพระเจา้ไม่มาโดยทางปรากฏแก่ตา

ลูกา
พระเยซทูรงสอนใหย้กโทษ

17:1 พระองคต์รัสกับเหลา่สาวกอกีวา่ “จ าเป็นตอ้งมเีหตใุหห้ลงผดิ 

แตว่บิัตแิกผู่ท้ีก่อ่เหตใุหเ้กดิความหลงผดินัน้

17:2 ถา้เอาหนิโมแ่ป้งผกูคอคนนัน้ถว่งเสยีทีท่ะเล ก็ดกีวา่ใหเ้ขาน าผู ้

เล็กนอ้ยเหลา่นี้คนหนึง่ใหห้ลงผดิ

17:3 จงระวังตัวใหด้ ีถา้พีน่อ้งท าการละเมดิตอ่ทา่น จงเตอืนเขา และถา้เขากลับใจแลว้ จงยกโทษให ้

เขา

17:4 แมเ้ขาจะท าการละเมดิตอ่ทา่นวันหนึง่เจ็ดหน และจะกลับมาหาทา่นทัง้เจ็ดหนในวันเดยีวนัน้ 

แลว้วา่ ‘ฉันกลับใจแลว้’ จงยกโทษใหเ้ขาเถดิ”

17:5 ฝ่ายอัครสาวกทลูองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่ “ขอพระองคโ์ปรดใหค้วามเชือ่ของพวกขา้พเจา้มากยิง่ข ึน้”

17:6 องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้จงึตรัสวา่ “ถา้พวกทา่นมคีวามเชือ่เทา่เมล็ดพันธุผั์กกาดเมล็ดหนึง่ ทา่นก็จะสัง่

ตน้สกุะมนินี้ไดว้า่ ‘จงถอนขึน้ออกไปปักในทะเล’ และมันจะเชือ่ฟังทา่น
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ขอ้ 9 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

หญงิมา่ยกับผูพ้พิากษาอธรรม

18:1 พระองคต์รัสค าอปุมาเรือ่งหนึง่ใหเ้ขาฟังเพือ่สอนวา่ คนทัง้หลายควรอธษิฐานอยูเ่สมอ ไมอ่อ่น

ระอาใจ

18:2 พระองคต์รัสวา่ “ในนครหนึง่มผีูพ้พิากษาคนหนึง่ทีม่ไิดเ้กรงกลัวพระเจา้ และมไิดเ้ห็นแกม่นุษย์

18:3 ในนครนัน้มหีญงิมา่ยคนหนึง่มาหาผูพ้พิากษาผูนั้น้พดูวา่ ‘ขอแกแ้คน้ศัตรูของขา้พเจา้ใหข้า้พเจา้

เถดิ’

18:4 ฝ่ายผูพ้พิากษานัน้ไมย่อมท าจนชา้นาน แตภ่ายหลังเขานกึในใจวา่ ‘แมว้า่เราไมเ่กรงกลัวพระ

เจา้และไมเ่ห็นแกม่นุษย์

18:5 แตเ่พราะแมม่า่ยคนนี้มากวนเราใหล้ าบาก เราจะแกแ้คน้ใหเ้ขา เพือ่มใิหน้างมารบกวนบอ่ยๆให ้

เราร าคาญใจ’”

18:6 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสวา่ “จงฟังค าทีผู่พ้พิากษาอธรรมนี้ไดพ้ดู

18:7 พระเจา้จะไมท่รงแกแ้คน้ใหค้นทีพ่ระองคไ์ดท้รงเลอืกไว ้ผูร้อ้งถงึพระองคทั์ง้กลางวันกลางคนื

หรอื พระองคจ์ะอดพระทัยไวช้า้นานหรอื

18:8 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ พระองคจ์ะทรงแกแ้คน้ใหเ้ขาโดยเร็ว แตเ่มือ่บตุรมนุษยม์า ทา่นจะพบ

ความเชือ่ในแผน่ดนิโลกหรอื”

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูตรัสถึงส่ิงท่ีจะเกิดข้ึนในอนาคต “วนันั้นจะมาถึง... ”  --  
พระองคท์รงสอนว่ามนุษยเ์รา“ควรอธิษฐานอยูเ่สมอ ไม่อ่อนระอาใจ”

ลูกา
พระครสิตต์รัสถงึการเสด็จกลับมาครัง้ทีส่องของพระองค์

17:22 พระองคต์รัสกับเหลา่สาวกวา่ “วันนัน้จะมาถงึเมือ่ทา่นทัง้หลาย

ใคร่จะเห็นวันของบตุรมนุษยส์กัวันหนึง่ แตจ่ะไมเ่ห็น

17:23 เขาจะพดูกับทา่นทัง้หลายวา่ ‘มาดนูี’่ หรอื ‘ไปดโูน่น’ อยา่

ออกไป อยา่ตามเขา

17:24 ดว้ยวา่เปรยีบเหมอืนฟ้าแลบ เมือ่แลบออกจากฟ้าขา้งหนึง่ ก็สอ่งสวา่งไปถงึฟ้าอกีขา้งหนึง่ 

บตุรมนุษยก็์จะเป็นอยา่งนัน้แหละในวันของพระองค์

17:25 กอ่นนัน้จ าเป็นทีพ่ระองคจ์ะตอ้งทนทกุขท์รมานหลายประการ และคนยคุนี้จะปฏเิสธพระองค์

17:26 ในสมัยของโนอาหเ์หตกุารณ์ไดเ้ป็นมาแลว้อยา่งไร ในสมัยของบตุรมนุษยก็์จะเป็นไปอยา่งนัน้

ดว้ย

17:27 เขาไดก้นิและดืม่ ไดส้มรสกันและไดย้กใหเ้ป็นสามภีรรยากัน จนถงึวันนัน้ทีโ่นอาหไ์ดเ้ขา้ใน

นาวา และน ้าไดม้าทว่มลา้งผลาญเขาเสยีทัง้ส ิน้

17:28 ในสมัยของโลทก็เหมอืนกัน เขาไดก้นิดืม่ ซือ้ขาย หวา่นปลกู กอ่สรา้ง

17:29 แตใ่นวันนัน้ทีโ่ลทออกไปจากเมอืงโสโดม ไฟและก ามะถันไดต้กจากฟ้ามาเผาผลาญเขาเสยี

ทัง้ส ิน้

17:30 ในวันทีบ่ตุรมนุษยจ์ะมาปรากฏก็เป็นเหมอืนอยา่งนัน้

17:31 ในวันนัน้คนทีอ่ยูบ่นดาดฟ้าหลังคาบา้น และของของเขาอยูใ่นบา้น อยา่ใหเ้ขาลงมาเก็บของ

นัน้ไป และคนทีอ่ยูต่ามทุง่นา อยา่ใหเ้ขากลับมาเหมอืนกัน

17:32 จงระลกึถงึภรรยาของโลทนัน้เถดิ

17:33 ผูใ้ดอตุสา่หเ์อาชวีติของตนรอด ผูนั้น้จะเสยีชวีติ แตผู่ใ้ดจะสูเ้สยีชวีติ ผูนั้น้จะไดช้วีติรอด

17:34 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ในคนืวันนัน้จะมชีายสองคนนอนในทีน่อนอันเดยีวกัน จะทรงรับคน

หนึง่ จะทรงละคนหนึง่

17:35 ผูห้ญงิสองคนจะโมแ่ป้งดว้ยกัน จะทรงรับคนหนึง่ จะทรงละคนหนึง่

17:36 ชายสองคนจะอยูใ่นทุง่นา จะทรงรับคนหนึง่ จะทรงละคนหนึง่”

17:37 เขาจงึทลูถามพระองคว์า่ “จะเกดิขึน้ทีไ่หน พระองคเ์จา้ขา้” พระองคต์รัสตอบเขาวา่ “ซากศพ

อยูท่ีไ่หน ฝงูนกอนิทรจีะตอมกันอยูท่ีน่ั่น”
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ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

พระเจา้ทรงไดย้ินค าอธิษฐานออ้นวอนของคนท่ีจะถ่อมตวัลงต่อพระพกัตร์ของพระองค ์ --  
พระเยซูทรงตอบค าถามเก่ียวกบัการหยา่ร้าง

ลูกา
ค าอปุมาเกีย่วกับคนฟารสิแีละคนเก็บภาษี

18:9 ส าหรับบางคนทีไ่วใ้จในตัวเองวา่เป็นคนชอบธรรม และไดด้ถูกู

คนอืน่นัน้ พระองคต์รัสค าอปุมานี้วา่

18:10 “มชีายสองคนขึน้ไปอธษิฐานในพระวหิาร คนหนึง่เป็นพวกฟาริ

ส ีและคนหนึง่เป็นพวกเก็บภาษี

18:11 คนฟารสินัีน้ยนืนกึในใจของตนอธษิฐานวา่ ‘ขา้แตพ่ระเจา้ ขา้

พระองคข์อบพระคณุพระองค ์ทีข่า้พระองคไ์มเ่หมอืนคนอืน่ซึง่เป็นคน

ฉอ้โกง คนอธรรม และคนลว่งประเวณี และไมเ่หมอืนคนเก็บภาษีคนนี้

18:12 ในสปัดาหห์นึง่ขา้พระองคถ์อือดอาหารสองหน และของ

สารพัดซึง่ขา้พระองคห์าได ้ขา้พระองคไ์ดเ้อาสบิชกัหนึง่มาถวาย’

18:13 ฝ่ายคนเก็บภาษีนัน้ยนือยูแ่ตไ่กล ไมแ่หงนดฟู้า แตต่อีกของตน

วา่ ‘ขา้แตพ่ระเจา้ ขอทรงโปรดพระเมตตาแกข่า้พระองคผ์ูเ้ป็นคนบาป

เถดิ’

18:14 เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ คนนี้แหละเมือ่กลับลงไปยังบา้นของ

ตนก็นับวา่ชอบธรรมยิง่กวา่อกีคนหนึง่นัน้ เพราะวา่ทกุคนทีย่กตัวขึน้

จะตอ้งถกูเหยยีดลง แตท่กุคนทีไ่ดถ้อ่มตัวลงจะตอ้งถกูยกขึน้”
ขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ 137

ขอ้ 4 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 5 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ค าบัญชาของพระเยซเูกีย่วกับการหยา่

รา้ง

10:1 ฝ่ายพระองคไ์ดท้รงลกุขึน้เสด็จ

จากทีน่ั่น เขา้ในเขตแดนแควน้ยเูดยี 

ไปตามทางแมน่ ้าจอรแ์ดนฟากขา้งโนน้

 และประชาชนพากันมาหาพระองคอ์กี

 พระองคจ์งึตรัสสัง่สอนเขาอกีตามที่

พระองคท์รงเคยสอนนัน้

พระเยซทูรงเสด็จจากแควน้กาลลิเีขา้สู่

แควน้ยเูดยี

19:1 ตอ่มาเมือ่พระเยซตูรัสถอ้ยค า

เหลา่นี้เสร็จแลว้ พระองคไ์ดเ้สด็จจาก

แควน้กาลลิ ีเขา้ไปในเขตแดนแควน้

ยเูดยีฟากแมน่ ้าจอรแ์ดนขา้งโนน้

19:2 ฝงูชนเป็นอันมากไดต้ามพระองค์

ไป แลว้พระองคท์รงรักษาโรคของเขา

ใหห้ายทีน่ั่น

พระเยซทูรงชีแ้จงถงึเรือ่งการหยา่รา้ง

19:3 พวกฟารสิมีาทดลองพระองคท์ลู

ถามวา่ “ผูช้ายจะหยา่ภรรยาของตน

เพราะเหตใุดๆก็ตาม เป็นการถกูตอ้ง

ตามพระราชบัญญัตหิรอืไม”่

10:2 พวกฟารสิมีาทดลองพระองคท์ลู

ถามพระองคว์า่ “ผูช้ายจะหยา่ภรรยา

ของตนเป็นการถกูตอ้งตาม

พระราชบัญญัตหิรอืไม”่

10:3 พระองคต์รัสถามเขาวา่ “โมเสส

ไดบ้ัญญัตไิวว้า่อยา่งไร”

10:4 เขาทลูตอบวา่ “โมเสสอนุญาต

ใหท้ าหนังสอืหยา่ภรรยาแลว้ก็หยา่ให”้
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ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

10:5 พระเยซจูงึตรัสตอบเขาวา่ 

“โมเสสไดเ้ขยีนขอ้บังคับนัน้เพราะเหตุ

ใจพวกเจา้แข็งกระดา้ง

10:6 แตต่ัง้แตเ่ดมิสรา้งโลก ‘พระเจา้

ไดท้รงสรา้งพวกเขาใหเ้ป็นชายและ

หญงิ

10:7 เพราะเหตนุี้ผูช้ายจะจากบดิา

มารดาของเขา จะไปผกูพันอยูก่ับภรรยา

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูยงัคงสอนเร่ืองการหยา่ร้างและการแต่งงานใหม่

มาระโกมัทธิว
19:4 พระองคต์รัสตอบเขาวา่

19:11 พระองคท์รงตอบเขาวา่ “มใิชท่กุคนจะรับประพฤติ

ตามขอ้นี้ได ้เวน้แตผู่ท้ีท่รงใหป้ระพฤตไิด ้

19:12 ดว้ยวา่ผูท้ีเ่ป็นขันทตีัง้แตก่ าเนดิจากครรภม์ารดาก็ม ี

ผูท้ีม่นุษยก์ระท าใหเ้ป็นขันทก็ีม ีผูท้ีก่ระท าตัวเองใหเ้ป็น

ขันทเีพราะเห็นแกอ่าณาจักรแหง่สวรรคก็์ม ีใครถอืไดก็้ให ้

ถอืเอาเถดิ”

19:7 เขาจงึทลูถามพระองคว์า่ “ถา้

อยา่งนัน้ท าไมโมเสสไดส้ัง่ใหท้ า

หนังสอืหยา่ใหภ้รรยา แลว้ก็หยา่ได”้

19:8 พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ “โมเสสได ้

ยอมใหท้า่นทัง้หลายหยา่ภรรยาของตน

 เพราะใจทา่นทัง้หลายแข็งกระดา้ง แต่

เมือ่เดมิมไิดเ้ป็นอยา่งนัน้

19:9 ฝ่ายเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ 

ผูใ้ดหยา่ภรรยาของตนเพราะเหตตุา่งๆ 

เวน้แตเ่ป็นชูก้ับชายอืน่แลว้ไปมภีรรยา

ใหมก็่ผดิประเวณี และผูใ้ดรับหญงิที่

หยา่แลว้นัน้มาเป็นภรรยาก็ผดิประเวณี

ดว้ย”

19:6 เขาจงึไมเ่ป็นสองตอ่ไป แตเ่ป็น

เนื้ออันเดยีวกัน เหตฉุะนัน้ซึง่พระเจา้

ไดท้รงผกูพันกันแลว้ อยา่ใหม้นุษยท์ า

ใหพ้รากจากกันเลย”

10:11 พระองคจ์งึตรัสกับเขาวา่ “ถา้

ผูใ้ดหยา่ภรรยาของตน แลว้ไปมภีรรยา

ใหม ่ผูนั้น้ก็ไดผ้ดิประเวณีตอ่เธอ

10:12 และถา้หญงิจะหยา่สามขีองตน 

แลว้ไปมสีามใีหม ่หญงินัน้ก็ผดิประเวณี”

19:10 พวกสาวกของพระองคท์ลู

พระองคว์า่ “ถา้กรณีของฝ่ายชายตอ้ง

เป็นเชน่นัน้กับภรรยาของเขา การสมรส

ก็ไมด่เีลย”

“พวกทา่นไมไ่ดอ้า่นหรอืวา่ พระผูท้รง

สรา้งมนุษยแ์ตเ่ดมิ ‘ไดท้รงสรา้งพวก

เขาใหเ้ป็นชายและหญงิ’

19:5 และตรัสวา่ ‘เพราะเหตนุี้ผูช้ายจะ

จากบดิามารดาของเขา จะไปผกูพันอยู่

กับภรรยา และเขาทัง้สองจะเป็นเนื้ออัน

เดยีวกัน’

10:8 และเขาทัง้สองจะเป็นเนื้ออัน

เดยีวกัน’ เขาจงึไมเ่ป็นสองตอ่ไป แต่

เป็นเนื้ออันเดยีวกัน

10:9 เหตฉุะนัน้ ซึง่พระเจา้ไดท้รง

ผกูพันกันแลว้ อยา่ใหม้นุษยท์ าให ้

พรากจากกันเลย”

10:10 เมือ่เขา้ไปในเรอืนแลว้เหลา่

สาวกของพระองคท์ลูถามพระองคอ์กี

ถงึเรือ่งนัน้
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19:17 พระองคต์รัสตอบเขา

วา่ “ทา่นเรยีกเราวา่ประเสรฐิ

ท าไมเลา่ ไมม่ผีูใ้ดประเสรฐิ

นอกจากพระองคเ์ดยีวคอื

พระเจา้ แตถ่า้ทา่นปรารถนา

จะเขา้ในชวีติ ก็ใหถ้อืรักษา

พระบัญญัตไิว”้

เรือ่งเศรษฐหีนุ่ม

10:17 เมือ่พระองคก์ าลัง

เสด็จออกไปตามทาง มคีน

หนึง่ว ิง่มาหาพระองคค์กุเขา่

ลงทลูถามพระองคว์า่ “ทา่น

อาจารยผ์ูป้ระเสรฐิ ขา้พเจา้

จะกระท าประการใดจงึจะได ้

ชวีตินรัินดรเ์ป็นมรดก”

10:18 พระเยซตูรัสถามคน

นัน้วา่ “ทา่นเรยีกเราวา่

ประเสรฐิท าไม ไมม่ใีคร

ประเสรฐิเวน้แตพ่ระเจา้องค์

เดยีว

เรือ่งเศรษฐหีนุ่ม

18:18 มขีนุนางผูห้นึง่ทลู

ถามพระองคว์า่ “ทา่น

อาจารยผ์ูป้ระเสรฐิ ขา้พเจา้

จะท าประการใดจงึจะไดช้วีติ

นรัินดรเ์ป็นมรดก”

18:19 พระเยซตูรัสถามคน

นัน้วา่ “ทา่นเรยีกเราวา่

ประเสรฐิท าไม ไมม่ใีคร

ประเสรฐิเวน้แตพ่ระเจา้องค์

เดยีว

พระเยซทูรงอวยพรแกเ่ด็ก

เล็กๆ

18:15 แลว้เขาอุม้ทารกมา

หาพระองค ์เพือ่จะให ้

พระองคท์รงถกูตอ้งทารกนัน้

 แตเ่หลา่สาวกเมือ่เห็นเขา้ก็

หา้มเขา

18:16 แตพ่ระเยซทูรงเรยีก

เขามา แลว้ตรัสวา่ “จงยอม

ใหเ้ด็กเล็กๆเขา้มาหาเรา 

อยา่หา้มเขาเลย เพราะวา่

อาณาจักรของพระเจา้ยอ่ม

เป็นของคนเชน่เด็กเหลา่นัน้

18:17 เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่ ผูห้นึง่ผูใ้ด

มไิดรั้บอาณาจักรของพระเจา้

เหมอืนเด็กเล็กๆ ผูนั้น้จะเขา้

ในอาณาจักรนัน้ไมไ่ด”้

19:15 เมือ่พระองคท์รงวาง

พระหัตถบ์นเด็กเหลา่นัน้แลว้

 ก็เสด็จไปจากทีน่ั่น

19:14 ฝ่ายพระเยซตูรัสวา่ 

“จงยอมใหเ้ด็กเล็กๆเขา้มา

หาเรา อยา่หา้มเขาเลย 

เพราะวา่อาณาจักรแหง่

สวรรคย์อ่มเป็นของคนเชน่

เด็กเหลา่นัน้”

พระเยซทูรงอวยพระพรแก่

เด็กๆ

19:13 ขณะนัน้เขาพาเด็ก

เล็กๆมาหาพระองค ์เพือ่จะ

ใหพ้ระองคท์รงวางพระหัตถ์

และอธษิฐาน แตเ่หลา่สาวก

ก็หา้มปรามไว ้

เรือ่งเศรษฐหีนุ่ม

19:16 ดเูถดิ มคีนหนึง่มา

ทลูพระองคว์า่ “ทา่น

อาจารยผ์ูป้ระเสรฐิ ขา้พเจา้

จะตอ้งท าดปีระการใดจงึจะ

ไดช้วีตินรัินดร”์

จงยอมใหเ้ด็กเล็กๆเขา้มา

10:13 ขณะนัน้เขาพาเด็ก

เล็กๆมาหาพระองค ์เพือ่จะ

ใหพ้ระองคท์รงถกูตอ้งตัว

เด็กนัน้ แตเ่หลา่สาวกก็หา้ม

ปรามคนทีพ่าเด็กมานัน้

10:14 เมือ่พระเยซู

ทอดพระเนตรเห็นดังนัน้ก็ไม่

พอพระทัย จงึตรัสแกเ่หลา่

สาวกวา่ “จงยอมใหเ้ด็กเล็กๆ

เขา้มาหาเรา อยา่หา้มเขา

เลย เพราะวา่อาณาจักรของ

พระเจา้ยอ่มเป็นของคนเชน่

เด็กเหลา่นัน้

10:15 เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่ ผูห้นึง่ผูใ้ด

มไิดรั้บอาณาจักรของพระเจา้

เหมอืนเด็กเล็กๆ ผูนั้น้จะเขา้

ในอาณาจักรนัน้ไมไ่ด”้

10:16 แลว้พระองคท์รงอุม้

เด็กเล็กๆเหลา่นัน้ วางพระ

หัตถบ์นเขา แลว้ทรงอวยพร

ให ้

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงตอ้นรับเด็กนอ้ย ทั้งๆท่ีสาวกของพระองคไ์ม่ตอ้งการใหเ้ด็กเหล่านั้นมาหา
พระองค ์ --  เศรษฐีหนุ่มถามพระเยซูถึงเร่ืองชีวิตนิรันดร์

มัทธิว มาระโก ลูกา
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18:24 เมือ่พระเยซู

ทอดพระเนตรเห็นเขาเป็น

ทกุขนั์ก พระองคจ์งึตรัสวา่ 

“คนมั่งมจีะเขา้ในอาณาจักร

ของพระเจา้ก็ยากจรงิหนา

10:20 คนนัน้จงึทลูตอบ

พระองคว์า่ “อาจารยเ์จา้ขา้ 

ขอ้เหลา่นี้ขา้พเจา้ไดถ้อื

รักษาไวต้ัง้แตเ่ป็นเด็กมา”

18:21 คนนัน้จงึทลูวา่ “ขอ้

เหลา่นี้ขา้พเจา้ไดถ้อืรักษา

ไวต้ัง้แตเ่ป็นเด็กๆมา”

10:21 พระเยซทูรงเพง่ดคูน

นัน้ ก็ทรงรักเขา แลว้ตรัสแก่

เขาวา่ “ทา่นยังขาดอยูส่ ิง่

หนึง่ จงไปขายบรรดา

สิง่ของซึง่ทา่นมอียู ่แจกจา่ย

ใหค้นอนาถา แลว้ทา่นจะมี

ทรัพยส์มบัตใินสวรรค ์แลว้

จงแบกกางเขน และตามเรา

มา”

10:22 เมือ่เขาไดย้นิค านัน้ก็

เสยีใจ แลว้ออกไปเป็นทกุข์

เพราะเขามทีรัพยส์ ิง่ของเป็น

อันมาก

18:22 เมือ่พระเยซทูรงได ้

ยนิอยา่งนัน้พระองคต์รัสแก่

เขาวา่ “ทา่นยังขาดสิง่หนึง่ 

จงไปขายบรรดาสิง่ของซึง่

ทา่นมอียูแ่ละแจกจา่ยใหค้น

อนาถา ทา่นจงึจะมทีรัพย์

สมบัตใินสวรรค ์แลว้จงตาม

เรามา”

18:23 แตเ่มือ่เขาไดย้นิ

อยา่งนัน้ก็เป็นทกุขนั์ก เพราะ

เขาเป็นคนมั่งมมีาก

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  “คนมัง่มีจะเขา้ในอาณาจกัรของพระเจา้ก็ยากนกัหนา”

มัทธิว มาระโก ลูกา
18:20 ทา่นรูจั้กพระบัญญัติ

แลว้ซึง่วา่

ค าทรงเตอืน อยา่ไวว้างใจ

ในทรัพยส์มบัติ

10:23 พระเยซจูงึ

ทอดพระเนตรรอบๆแลว้ตรัส

แกเ่หลา่สาวกของพระองคว์า่

 “คนมั่งมจีะเขา้ในอาณาจักร

ของพระเจา้ก็ยากนักหนา”

10:24 เหลา่สาวกก็

ประหลาดใจดว้ยค าตรัสของ

พระองค ์และพระเยซตูรัสแก่

เขาอกีวา่ “ลกูเอย๋ คนที่

วางใจในทรัพยส์มบัตจิะเขา้

ในอาณาจักรของพระเจา้ก็

ยากนักหนา

19:23 พระเยซตูรัสกับเหลา่

สาวกของพระองคว์า่ “เรา

บอกความจรงิแกท่า่น

ทัง้หลายวา่ คนมั่งมจีะเขา้ใน

อาณาจักรแหง่สวรรคก็์ยาก

19:22 เมือ่คนหนุ่มไดย้นิ

ถอ้ยค านัน้เขาก็ออกไปเป็น

ทกุข ์เพราะเขามทีรัพย์

ส ิง่ของเป็นอันมาก

19:21 พระเยซตูรัสแกเ่ขาวา่

 “ถา้ทา่นปรารถนาเป็นผูท้ี่

ท าจนครบถว้น จงไปขาย

บรรดาสิง่ของซึง่ทา่นมอียู่

แจกจา่ยใหค้นอนาถา แลว้

ทา่นจะมทีรัพยส์มบัตใิน

สวรรค ์แลว้จงตามเรามา”

10:19 ทา่นรูจั้กพระบัญญัติ

แลว้ซึง่วา่

19:18 คนนัน้ทลูถาม

พระองคว์า่ “คอืพระบัญญัติ

ขอ้ใดบา้ง” พระเยซตูรัสวา่ 

“อยา่กระท าการฆาตกรรม 

อยา่ลว่งประเวณีผัวเมยีเขา 

อยา่ลักทรัพย ์อยา่เป็นพยาน

เท็จ

19:19 จงใหเ้กยีรตแิกบ่ดิา

มารดาของตน และจงรัก

เพือ่นบา้นเหมอืนรักตนเอง”

19:20 คนหนุ่มนัน้ทลู

พระองคว์า่ “ขอ้เหลา่นี้

ขา้พเจา้ไดถ้อืรักษาไวท้กุ

ประการตัง้แตเ่ป็นเด็กหนุ่มมา

 ขา้พเจา้ยังขาดอะไรอกีบา้ง”

‘อยา่ลว่งประเวณีผัวเมยีเขา 

อยา่ฆา่คน อยา่ลักทรัพย ์

อยา่เป็นพยานเท็จ อยา่ฉอ้เขา

‘อยา่ลว่งประเวณีผัวเมยีเขา 

อยา่ฆา่คน อยา่ลักทรัพย ์

อยา่เป็นพยานเท็จ

จงใหเ้กยีรตแิกบ่ดิามารดา

ของตน’”

จงใหเ้กยีรตแิกบ่ดิามารดา

ของตน’”
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19:29 ทกุคนทีไ่ดส้ละบา้น

หรอืพีน่อ้งชายหญงิหรอืบดิา

มารดาหรอืภรรยาหรอืบตุร

หรอืทีด่นิ เพราะเห็นแกน่าม

ของเรา ผูนั้น้จะไดผ้ลรอ้ย

เทา่ และจะไดช้วีตินรัินดร์

เป็นมรดก

19:30 แตม่หีลายคนทีเ่ป็น

คนตน้จะตอ้งกลับไปเป็นคน

สดุทา้ย และทีเ่ป็นคน

สดุทา้ยจะกลับเป็นคนตน้”

ถา้ผูใ้ดไดส้ละบา้น หรอืพี่

นอ้งชายหญงิ หรอืบดิา

มารดา หรอืภรรยา หรอืบตุร 

หรอืทีด่นิ เพราะเห็นแกเ่รา

และขา่วประเสรฐินัน้

10:30 ในเวลานี้ผูนั้น้จะ

ไดรั้บตอบแทนรอ้ยเทา่ คอื

บา้น พีน่อ้งชายหญงิ มารดา

 บตุรและทีด่นิ ทัง้จะถกูการ

ขม่เหงดว้ย และในโลกหนา้

จะไดช้วีตินรัินดร์

10:31 แตม่หีลายคนทีเ่ป็น

คนตน้จะตอ้งกลับไปเป็นคน

สดุทา้ย และทีเ่ป็นคน

สดุทา้ยจะกลับเป็นคนตน้”

ถา้ผูใ้ดไดส้ละเรอืน หรอืบดิา

มารดา หรอืพีน่อ้ง หรอื

ภรรยา หรอืบตุร เพราะเห็น

แกอ่าณาจักรของพระเจา้

และในโลกหนา้จะไดช้วีตินิ

รันดร”์

18:30 ในเวลานี้ผูนั้น้จะ

ไดรั้บตอบแทนหลายเทา่

18:29 พระองคจ์งึตรัสกับ

เขาวา่ “เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่

10:29 พระเยซตูรัสตอบวา่ 

“เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่

บรรดาอัครสาวกจะพพิากษา

อสิราเอลสบิสองตระกลู

19:27 แลว้เปโตรทลู

พระองคว์า่ “ดเูถดิ ขา้

พระองคทั์ง้หลายไดส้ละสิง่

สารพัด และไดต้ดิตาม

พระองคม์า พวกขา้พระองค์

จงึจะไดอ้ะไรบา้ง”

19:28 พระเยซตูรัสกับเขาวา่

 “เราบอกความจรงิแกท่า่น

ทัง้หลายวา่ ในโลกใหมค่ราว

เมือ่บตุรมนุษยจ์ะน่ังบนพระ

ทีน่ั่งแหง่สงา่ราศขีอง

พระองคนั์น้ พวกทา่นทีไ่ด ้

ตดิตามเรามาจะไดน่ั้งบน

บัลลังกส์บิสองที ่พพิากษา

ชนอสิราเอลสบิสองตระกลู

10:25 ตัวอฐูจะลอดรูเข็มก็

งา่ยกวา่คนมั่งมจีะเขา้ใน

อาณาจักรของพระเจา้”

10:28 ฝ่ายเปโตรจงึเริม่ทลู

พระองคว์า่ “ดเูถดิ ขา้

พระองคทั์ง้หลายไดส้ละสิง่

สารพัด และไดต้ดิตาม

พระองคม์า”

10:26 เหลา่สาวกก็

ประหลาดใจยิง่นัก             

 จงึพดูกันวา่ “ถา้อยา่งนัน้

ใครจะรอดได”้

10:27 พระเยซทูอดพระเนตร

เหลา่สาวกแลว้ตรัสวา่ “ฝ่าย

มนุษยย์อ่มเป็นไปไมไ่ด ้แต่

ไมเ่ป็นแบบนัน้กับพระเจา้ 

เพราะวา่พระเจา้ทรงกระท า

ใหเ้ป็นไปไดท้กุสิง่”

19:24 เราบอกทา่นทัง้หลาย

อกีวา่ ตัวอฐูจะลอดรูเข็มก็

งา่ยกวา่คนมั่งมจีะเขา้ใน

อาณาจักรของพระเจา้”

19:25 เมือ่พวกสาวกของ

พระองคไ์ดย้นิก็ประหลาดใจ

มาก จงึทลูวา่ “ถา้อยา่งนัน้

ใครจะรอดได”้

19:26 พระเยซู

ทอดพระเนตรดพูวกสาวก

และตรัสกับเขาวา่ “ฝ่าย

มนุษยย์อ่มเป็นไปไมไ่ด ้แต่

พระเจา้ทรงกระท าใหเ้ป็นไป

ไดท้กุสิง่”

18:28 เปโตรจงึทลูวา่ “ดเูถดิ

 ขา้พระองคทั์ง้หลายไดส้ละ

ทิง้ส ิง่สารพัด ตดิตาม

พระองคม์า”

“สิง่ทีม่นุษยท์ าไมไ่ด ้พระ

เจา้ทรงกระท าได”้

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  “แต่พระเจา้ทรงกระท าใหเ้ป็นไปไดท้กุส่ิง”  --  ผูท่ี้ติดตามพระคริสต์
มาอยา่งสตัยซ่ื์อจะไดรั้บบ าเหน็จในเวลาน้ี และในโลกหนา้

มัทธิว มาระโก ลูกา

18:25 เพราะวา่ตัวอฐูจะรอด

รูเข็มก็งา่ยกวา่คนมั่งมจีะเขา้

ในอาณาจักรของพระเจา้”

18:26 ฝ่ายคนทัง้หลาย

ทีไ่ดย้นิ

จงึวา่ “ถา้อยา่งนัน้ใครจะรอด

ได”้

18:27 แตพ่ระองคต์รัสวา่
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ขอ้ 17 มตีอ่ในหนา้ 141

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูยงัคงตอบค าถามของเปโตร(มทัธิว 19:27)ดว้ยค าอุปมา
เก่ียวกบัอาณาจกัรแห่งสวรรค์

มัทธิว
ค าอปุมาเกีย่วกับคนงานในสวนองุน่

20:1 “ดว้ยวา่อาณาจักรแหง่สวรรคเ์ปรยีบเหมอืนเจา้ของบา้นคนหนึง่

ออกไปจา้งคนท างานในสวนองุน่ของตนแตเ่วลาเชา้ตรู่

20:2 ครัน้ตกลงกับลกูจา้งวันละเดนารอิันแลว้ จงึใชใ้หไ้ปท างานใน

สวนองุน่ของเขา

20:3 พอเวลาประมาณสามโมงเชา้ เจา้ของบา้นก็ออกไปอกี เห็นคน

อืน่ยนือยูเ่ปลา่ๆกลางตลาด

20:4 จงึพดูกับเขาวา่ ‘ทา่นทัง้หลายจงไปท างานในสวนองุน่ดว้ยเถดิ 

เราจะใหค้า่จา้งแกพ่วกทา่นตามสมควร’ แลว้เขาก็พากันไป

20:5 พอเวลาเทีย่งวันและเวลาบา่ยสามโมง เจา้ของบา้นก็ออกไปอกี 

ท าเหมอืนกอ่น

20:6 ประมาณบา่ยหา้โมงก็ออกไปอกีครัง้หนึง่ พบอกีพวกหนึง่ยนือยู่

เปลา่ๆจงึพดูกับเขาวา่ ‘พวกทา่นยนือยูท่ีน่ี่เปลา่ๆตลอดวันท าไม’

20:7 พวกเขาตอบเจา้ของบา้นวา่ ‘เพราะไมม่ใีครจา้งพวกขา้พเจา้’ 

เจา้ของบา้นบอกพวกเขาวา่ ‘ทา่นทัง้หลายจงไปท างานในสวนองุน่ดว้ย

เถดิ และทา่นจะไดรั้บคา่จา้งตามสมควร’

20:8 ครัน้ถงึเวลาพลบค า่เจา้ของสวนองุน่จงึสัง่เจา้พนักงานวา่ ‘จง

เรยีกคนท างานมาและใหค้า่จา้งแกเ่ขา ตัง้แตค่นมาท างานสดุทา้ย 

จนถงึคนทีม่าแรก’

20:9 คนทีม่าท างานเวลาประมาณบา่ยหา้โมงนัน้ ไดค้า่จา้งคนละหนึง่

เดนารอิัน

20:10 สว่นคนทีม่าทแีรกนกึวา่เขาคงจะไดม้ากกวา่นัน้ แตก็่ไดค้นละ

หนึง่เดนารอิันเหมอืนกัน

20:11 เมือ่เขารับเงนิไปแลว้ก็บน่ตอ่วา่เจา้ของบา้น

20:12 วา่ ‘พวกทีม่าสดุทา้ยไดท้ างานชัว่โมงเดยีว และทา่นไดใ้ห ้

คา่จา้งแกเ่ขาเทา่กันกับพวกเราทีท่ างานตรากตร ากลางแดดตลอดวัน’

20:13 ฝ่ายเจา้ของบา้นก็ตอบแกค่นหนึง่ในพวกนัน้วา่ ‘สหายเอย๋ เรา

มไิดโ้กงทา่นเลย ทา่นไดต้กลงกับเราแลว้วันละหนึง่เดนารอิันมใิชห่รอื

20:14 รับคา่จา้งของทา่นไปเถดิ เราพอใจจะใหค้นทีม่าท างานหลัง

ทีส่ดุนัน้เทา่กันกับทา่น

20:15 เราปรารถนาจะท าอะไรกับสิง่ทีเ่ป็นของเราเองนัน้ไมถ่กูตอ้ง

ตามพระราชบัญญัตหิรอื ท าไมทา่นอจิฉาตารอ้นเมือ่เห็นเราใจด’ี

20:16 อยา่งนัน้แหละคนทีเ่ป็นคนสดุทา้ยจะกลับเป็นคนตน้ และคนที่

เป็นคนตน้จะกลับเป็นคนสดุทา้ย ดว้ยวา่ผูท้ีไ่ดรั้บเชญิก็มาก แตผู่ท้ีท่รง

เลอืกก็นอ้ย”
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พระเยซทูรงพยากรณ์อกีครัง้

ถงึการทรยศพระองค ์การ

สิน้พระชนมแ์ละการฟ้ืนคนื

พระชนม ์

20:17 เมือ่พระเยซจูะเสด็จ

ขึน้ไปยังกรุงเยรูซาเล็ม

ทรงพยากรณ์ถงึการ

สิน้พระชนมแ์ละการฟ้ืนคนื

ชพีของพระเยซู

10:32 เมือ่ก าลังเดนิทางจะ

ขึน้ไปยังกรุงเยรูซาเล็ม พระ

เยซก็ูเสด็จน าหนา้เขา ฝ่าย

เหลา่สาวกก็พากันคดิ

ประหลาดใจ และขณะทีเ่ขา

ตามมาก็หวาดกลัว พระองค์

จงึทรงเรยีกสาวกสบิสองคน

อกี แลว้เริม่ตรัสส าแดงให ้

เขาทราบถงึเหตกุารณ์ซึง่จะ

เกดิแกพ่ระองคนั์น้

10:33 วา่ “ดเูถดิ เรา

ทัง้หลายจะขึน้ไปยังกรุง

เยรูซาเล็ม

ขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ 143ขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงพยากรณ์อีกคร้ังเก่ียวกบัการส้ินพระชนมข์องพระองคซ่ึ์งจะส าเร็จในไม่ก่ีวนั  --  
พวกอคัรสาวกยงัไม่เขา้ใจ

มัทธิว มาระโก ลูกา

และฆา่ทา่นเสยี          แลว้

ในวันทีส่ามทา่นจะเป็นขึน้มา

ใหม”่

18:34 ฝ่ายเหลา่สาวกมไิด ้

เขา้ใจในสิง่เหลา่นัน้เลย 

และค านัน้ก็ถกูซอ่นไวจ้าก

เขา และเขาไมรู่เ้นื้อความ

ซึง่พระองคต์รัสนัน้

และจะฆา่ทา่นเสยี        และ

วันทีส่ามทา่นจะเป็นขึน้มา

ใหม”่

และใหต้รงึไวท้ีก่างเขน และ

วันทีส่ามทา่นจงึจะกลับฟ้ืน

ขึน้มาใหม”่

และบตุรมนุษยจ์ะถกูทรยศ

ใหอ้ยูก่ับพวกปโุรหติใหญ่

และพวกธรรมาจารย ์และเขา

เหลา่นัน้จะปรับโทษทา่นถงึ

ตาย

“ดเูถดิ เราทัง้หลายจะขึน้ไป

ยังกรุงเยรูซาเล็ม และสิง่

สารพัดซึง่เหลา่ศาสดา

พยากรณ์ไดเ้ขยีนไวว้า่ดว้ย

บตุรมนุษยนั์น้จะส าเร็จ

ขณะอยูต่ามหนทางไดพ้า

เหลา่สาวกสบิสองคนไปแต่

ล าพัง และตรัสกับเขาวา่

20:18 “ดเูถดิ เราทัง้หลาย

จะขึน้ไปยังกรุงเยรูซาเล็ม

และเขาจะเยาะเยย้ทา่น 

กระท าหยาบคายแกท่า่น ถม่

น ้าลายรดทา่น

18:33 เขาจะโบยตี

พระเยซทูรงพยากรณ์ถงึ

ความตายและการฟ้ืนคนืชพี

ของพระองค ์

18:31 พระองคท์รงพาสาวก

สบิสองคนไปกับพระองค์

แลว้ตรัสกับเขาวา่

10:34 คนตา่งชาตนัิน้จะเยาะ

เยย้ทา่น                        

จะเฆีย่นตทีา่น                 

จะถม่น ้าลายรดทา่น

ใหเ้ยาะเยย้

เฆีย่นตี

และเขาจะมอบบตุรมนุษยไ์ว ้

กับพวกปโุรหติใหญแ่ละพวก

ธรรมาจารย ์และเขาเหลา่นัน้

จะปรับโทษทา่นถงึตาย

18:32 ดว้ยวา่บตุรมนุษยนั์น้

จะตอ้งถกูมอบไวก้ับคน

ตา่งชาติ

และจะมอบทา่นไวก้ับคน

ตา่งชาติ

20:19 และจะมอบทา่นไว ้

กับคนตา่งชาติ
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ขอ้ 46 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 29 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

20:21 พระองคจ์งึทรงถามนางนัน้วา่ “ทา่น

ปรารถนาอะไร” นางทลูพระองคว์า่ “ขอทรงโปรด

อนุญาตใหบ้ตุรชายของขา้พระองคส์องคนนี้น่ังใน

ราชอาณาจักรของพระองค ์เบือ้งขวาพระหัตถค์น

หนึง่ เบือ้งซา้ยคนหนึง่”

20:22 แตพ่ระเยซตูรัสตอบวา่ “ทีท่า่นขอนัน้ทา่น

ไมเ่ขา้ใจ ถว้ยซึง่เราจะดืม่นัน้ทา่นจะดืม่ไดห้รอื 

และบัพตศิมานัน้ซึง่เราจะรับ ทา่นจะรับไดห้รอื” 

20:23 พระองคต์รัสกับเขาวา่ “ทา่นจะดืม่จาก

ถว้ยของเรา และรับบัพตศิมาดว้ยบัพตศิมาทีเ่รา

จะรับก็จรงิ

แตซ่ ึง่จะน่ังขา้งขวาและขา้งซา้ยของเรานัน้ไมใ่ช่

พนักงานของเราทีจ่ะมอบให ้แตพ่ระบดิาของเรา

ไดท้รงเตรยีมไวส้ าหรับผูใ้ดก็จะใหแ้กผู่นั้น้”

เขาทลูพระองคว์า่ “พวกขา้พระองคท์ าได”้

10:36 พระองคจ์งึตรัสถามเขาวา่ “ทา่นทัง้สอง

ปรารถนาจะใหเ้ราท าสิง่ใดใหท้า่น”

10:37 เขาจงึทลูตอบพระองคว์า่ “เมือ่พระองคจ์ะ

ทรงสงา่ราศนัีน้ ขอใหข้า้พระองคน่ั์งทีเ่บือ้งขวา

พระหัตถค์นหนึง่ เบือ้งซา้ยพระหัตถค์นหนึง่”

10:38 พระเยซจูงึตรัสแกเ่ขาวา่ “ทีท่า่นขอนัน้

ทา่นไมเ่ขา้ใจ ถว้ยซึง่เราจะดืม่นัน้ทา่นจะดืม่ได ้

หรอื และบัพตศิมานัน้ซึง่เราจะรับ ทา่นจะรับได ้

หรอื”

10:39 เขาทัง้สองทลูตอบพระองคว์า่ “ได ้พระ

เจา้ขา้” พระเยซจูงึตรัสแกเ่ขาวา่ “ถว้ยซึง่เราดืม่

ทา่นจะดืม่ก็จรงิ และรับบัพตศิมาดว้ยบัพตศิมาที่

เราจะรับก็จรงิ

10:40 แตท่ีจ่ะน่ังขา้งขวาและขา้งซา้ยของเรานัน้

 ไมใ่ชพ่นักงานของเราทีจ่ะจัดให ้แตไ่ดท้รง

เตรยีมไวส้ าหรับผูใ้ดก็จะใหแ้กผู่นั้น้”

10:41 เมือ่สาวกสบิคนไดย้นิแลว้ ก็เริม่มคีวามขุน่

เคอืงยากอบและยอหน์

10:42 พระเยซจูงึทรงเรยีกเขาทัง้หลายมาตรัสแก่

เขาวา่ “ทา่นทัง้หลายรูอ้ยูว่า่ ผูท้ีนั่บวา่เป็นผูค้รอง

ของคนตา่งชาตยิอ่มเป็นเจา้เหนือเขา และผูใ้หญ่

ทัง้หลายก็ใชอ้ านาจบังคับ

10:43 แตใ่นพวกทา่นหาเป็นอยา่งนัน้ไม ่ถา้ผูใ้ด

ใคร่จะไดเ้ป็นใหญใ่นพวกทา่น ผูนั้น้จะตอ้งเป็นผู ้

ปรนนบิัตทิา่นทัง้หลาย

10:44 และถา้ผูใ้ดใคร่จะไดเ้ป็นเอกเป็นตน้ ผูนั้น้

จะตอ้งเป็นผูรั้บใชข้องคนทัง้ปวง

10:45 เพราะวา่บตุรมนุษยม์ไิดม้าเพือ่รับการ

ปรนนบิัต ิแตม่าเพือ่จะปรนนบิัต ิและประทานชวีติ

ของทา่นใหเ้ป็นคา่ไถส่ าหรับคนเป็นอันมาก”

20:24 เมือ่สาวกสบิคนนัน้ไดย้นิแลว้ พวกเขาก็มี

ความขุน่เคอืงพีน่อ้งสองคนนัน้

20:25 พระเยซทูรงเรยีกเขาทัง้หลายมาตรัสวา่ 

“ทา่นทัง้หลายรูอ้ยูว่า่ ผูค้รองของคนตา่งชาตยิอ่ม

เป็นเจา้เหนือเขา และผูใ้หญทั่ง้หลายก็ใชอ้ านาจ

บังคับ

20:26 แตใ่นพวกทา่นหาเป็นอยา่งนัน้ไม ่ถา้ผูใ้ด

ใคร่จะไดเ้ป็นใหญใ่นพวกทา่น ผูนั้น้จะตอ้งเป็นผู ้

ปรนนบิัตทิา่นทัง้หลาย

20:27 ถา้ผูใ้ดใคร่จะไดเ้ป็นเอกเป็นตน้ในพวก

ทา่น ผูนั้น้จะตอ้งเป็นผูรั้บใชข้องพวกทา่น

20:28 อยา่งทีบ่ตุรมนุษยม์ไิดม้าเพือ่รับการ

ปรนนบิัต ิแตม่าเพือ่จะปรนนบิัต ิและประทานชวีติ

ของทา่นใหเ้ป็นคา่ไถส่ าหรับคนเป็นอันมาก”

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์
อคัรสาวกสองคนขอต าแหน่งสูงในอาณาจกัรของพระเยซู  --  พระเยซูทรงตอบดว้ยบทเรียน
เร่ืองความถ่อมตนท่ีแทจ้ริง “ถา้ผูใ้ดใคร่จะไดเ้ป็นเอกเป็นตน้ ผูน้ั้นจะตอ้งเป็นผูรั้บใชข้องคน

ทั้งปวง” เหมือนพระเยซูเอง
มาระโกมัทธิว

ค าขอรอ้งของยากอบกับยอหน์

10:35 ฝ่ายยากอบกับยอหน์ บตุรชาย

ของเศเบด ีเขา้มาทลูพระองคว์า่ “พระ

อาจารยเ์จา้ขา้ ขา้พระองคทั์ง้สอง

ปรารถนาจะขอใหพ้ระองคท์รงกระท า

ตามค าขอของขา้พระองค”์

มารดาคนหนึง่ทลูขอความยิง่ใหญ่

ใหแ้กบ่ตุรชายของนาง

20:20 ขณะนัน้มารดาของบตุรแหง่

เศเบดพีาบตุรชายทัง้สองมาเฝ้า

พระองค ์นมัสการทลูขอสิง่หนึง่จาก

พระองค์
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18:39 คนทีเ่ดนิไปขา้งหนา้

นัน้จงึหา้มเขาใหน้ิง่ แตเ่ขา

ยิง่รอ้งขึน้วา่ “บตุรดาวดิเจา้

ขา้ ขอทรงเมตตาขา้พระองค์

เถดิ”

18:40 พระเยซทูรงประทับ

ยนือยูส่ัง่ใหพ้าคนตาบอดมา

หาพระองค์

ในทันใดนัน้ตาของเขาก็เห็น

ไดแ้ละเขาทัง้สองไดต้ดิตาม

พระองคไ์ป

20:33 พวกเขาทลูพระองค์

วา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ขอใหต้า

ของขา้พระองคม์องเห็น”

20:34 พระเยซจูงึมพีระทัย

เมตตา ก็ทรงถกูตอ้งตาเขา

20:32 พระเยซจูงึหยดุ

ประทับยนือยู ่เรยีกเขามา

และตรัสวา่                 

“ทา่นทัง้สองใคร่จะใหเ้ราท า

อะไรเพือ่ทา่น”

เมือ่เขาไดย้นิวา่พระเยซู

เสด็จผา่นมา จงึรอ้งวา่ “โอ 

พระองคผ์ูเ้ป็นบตุรดาวดิเจา้

ขา้ ขอทรงพระเมตตาขา้

พระองคเ์ถดิ”

20:31 ฝ่ายประชาชนก็หา้ม

เขาใหน้ิง่เสยี แตเ่ขายิง่รอ้ง

ขึน้อกีวา่ “โอ พระองคผ์ูเ้ป็น

บตุรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรงพระ

เมตตาขา้พระองคเ์ถดิ”

10:52 พระเยซตูรัสแกเ่ขาวา่

 “จงไปเถดิ ความเชือ่ของ

เจา้ไดก้ระท าใหเ้จา้หายปกติ

แลว้” ในทันใดนัน้คนตาบอด

นัน้ก็เห็นได ้และไดเ้ดนิทาง

ตามพระเยซไูป

18:42 พระเยซตูรัสแกเ่ขาวา่

 “จงเห็นเถดิ ความเชือ่ของ

เจา้ไดก้ระท าใหต้ัวเจา้หาย

ปกต”ิ

18:43 ในทันใดนัน้เขาก็เห็น

ได ้และตามพระองคไ์ป

พลางถวายเกยีรตแิดพ่ระเจา้

 และเมือ่คนทัง้ปวงไดเ้ห็น

เชน่นัน้ก็สรรเสรญิพระเจา้

เมือ่เขามาใกลแ้ลว้ พระองค์

ทรงถามเขา

18:41 วา่ “เจา้ปรารถนาจะ

ใหเ้ราท าอะไรใหเ้จา้” เขา

ทลูวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ โปรด

ใหข้า้พระองคเ์ห็นได”้

ชายตาบอดสองคนมองเห็น

ไดอ้กี

20:29 เมือ่พระองคก์ับเหลา่

สาวกออกไปจากเมอืงเยรโีค

 ฝงูชนเป็นอันมากก็ตาม

พระองคไ์ป

18:37 คนพวกนัน้จงึบอกเขา

วา่ พระเยซชูาวนาซาเร็ธ

เสด็จไป

18:38 คนตาบอดนัน้จงึรอ้ง

วา่ “ทา่นเยซ ูบตุรดาวดิเจา้

ขา้ ขอทรงเมตตาขา้พระองค์

เถดิ”

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

พระเยซูทรงเดินทางผา่นเมืองเยรีโคระหว่างทางไปยงักรุงเยรูซาเล็ม  --  พระเยซูทรงรักษาคน
ตาบอดสองคน

มัทธิว มาระโก ลูกา

10:47 เมือ่คนนัน้ไดย้นิวา่

พระเยซชูาวนาซาเร็ธเสด็จมา

 จงึเริม่รอ้งเสยีงดังวา่ “ทา่น

เยซ ูบตุรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรง

เมตตาขา้พระองคเ์ถดิ”

10:48 มหีลายคนหา้มเขาให ้

เขานิง่เสยี แตเ่ขายิง่รอ้ง

เสยีงดังขึน้วา่ “บตุรดาวดิ

เจา้ขา้ ขอทรงเมตตาขา้

พระองคเ์ถดิ”

10:49 พระเยซทูรงหยดุ

ประทับยนือยู ่แลว้ตรัสสัง่ให ้

เรยีกคนนัน้มา เขาจงึเรยีก

คนตาบอดนัน้วา่แกเ่ขาวา่ 

“จงชืน่ใจและลกุขึน้เถดิ 

พระองคท์รงเรยีกเจา้”

10:50 คนนัน้ก็ทิง้ผา้หม่เสยี

ลกุขึน้มาหาพระเยซู

10:51 พระเยซจูงึตรัสถาม

เขาวา่ “เจา้ปรารถนาจะให ้

เราท าอะไรแกเ่จา้” คนตา

บอดนัน้ทลูพระองคว์า่ “พระ

อาจารยเ์จา้ขา้ ขอโปรดให ้

ตาขา้พระองคเ์ห็นได”้

ทรงรักษาคนตาบอดใกล ้

เมอืงเยรโีค

18:35 ตอ่มาเมือ่พระองค์

เสด็จมาใกลเ้มอืงเยรโีค

มคีนตาบอดคนหนึง่น่ัง

ขอทานอยูร่มิหนทาง

18:36 เมือ่เขาไดย้นิเสยีง

ประชาชนเดนิผา่นไป จงึถาม

วา่เรือ่งอะไรกัน

คนตาบอดชือ่บารทเิมอัส

ไดรั้บการรักษาใหห้าย

10:46 ฝ่ายพระเยซกูับพวก

สาวกมายังเมอืงเยรโีค และ

เมือ่พระองคเ์สด็จออกจาก

เมอืงเยรโีคกับพวกสาวก

ของพระองคแ์ละประชาชน

เป็นอันมาก มคีนตาบอดคน

หนึง่ ชือ่บารทเิมอัส ซึง่เป็น

บตุรชายของทเิมอัส น่ัง

ขอทานอยูท่ีร่มิหนทาง

20:30 และดเูถดิ มชีายตา

บอดสองคน                      

                                น่ัง

อยูร่มิหนทาง
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ค าอปุมาเกีย่วกับเงนิสบิมนิา

19:11 เมือ่เขาทัง้หลายไดย้นิเหตกุารณ์นัน้ พระองคไ์ดต้รัสค าอปุมาเรือ่งหนึง่ใหเ้ขาฟังตอ่ไป เพราะ

พระองคเ์สด็จมาใกลก้รุงเยรูซาเล็มแลว้ และเพราะเขาทัง้หลายคดิวา่อาณาจักรของพระเจา้จะปรากฏ

โดยพลัน

19:12 เหตฉุะนัน้พระองคจ์งึตรัสวา่ “มเีจา้นายองคห์นึง่ไปเมอืงไกล เพือ่จะรับอ านาจมาครอง

อาณาจักรแลว้จะกลับมา

19:13 ทา่นจงึเรยีกผูรั้บใชข้องทา่นสบิคนมามอบเงนิไวแ้กเ่ขาสบิมนิา สัง่เขาวา่ ‘จงเอาไปคา้ขายจน

เราจะกลับมา’

19:14 แตช่าวเมอืงชงัทา่นผูนั้น้ จงึใชค้ณะทตูตามไปทลูทา่นวา่ ‘เราไมต่อ้งการใหผู้น้ี้ครอบครองเรา’

19:15 ตอ่มาเมือ่ทา่นไดรั้บอ านาจครองอาณาจักรกลับมาแลว้ ทา่นจงึสัง่ใหเ้รยีกผูรั้บใชทั้ง้หลายที่

ทา่นไดใ้หเ้งนิไวนั้น้มา เพือ่จะไดรู้ว้า่เขาทกุคนคา้ขายไดก้ าไรกีม่ากนอ้ย

19:16 ฝ่ายคนแรกมาบอกวา่ ‘ทา่นเจา้ขา้ เงนิมนิาหนึง่ของทา่นไดก้ าไรสบิมนิา’

19:17 ทา่นจงึพดูกับเขาวา่ ‘ดแีลว้ เจา้เป็นผูรั้บใชท้ีด่ ีเพราะเจา้สตัยซ์ือ่ในของเล็กนอ้ย เจา้จงมี

อ านาจครอบครองสบิเมอืงเถดิ’

19:18 คนทีส่องมาบอกวา่ ‘ทา่นเจา้ขา้ เงนิมนิาหนึง่ของทา่นไดก้ าไรหา้มนิา’

19:19 ทา่นจงึพดูกับเขาเหมอืนกันวา่ ‘เจา้จงครอบครองหา้เมอืงเถดิ’

19:20 อกีคนหนึง่มาบอกวา่ ‘ทา่นเจา้ขา้ ดเูถดิ นี่เงนิมนิาหนึง่ของทา่น ซึง่ขา้พเจา้ไดเ้อาผา้หอ่เก็บไว ้

19:21 เพราะขา้พเจา้กลัวทา่น ดว้ยวา่ทา่นเป็นคนเขม้งวด ทา่นเก็บผลซึง่ทา่นมไิดล้งแรง และเกีย่วที่

ทา่นมไิดห้วา่น’

19:22 ทา่นจงึตอบเขาวา่ ‘เจา้ผูรั้บใชช้ัว่ เราจะปรับโทษเจา้โดยค าของเจา้เอง เจา้ก็รูห้รอืวา่เราเป็นคน

เขม้งวด เก็บผลซึง่เรามไิดล้งแรง และเกีย่วทีเ่รามไิดห้วา่น

19:23 ก็เหตไุฉนเจา้มไิดฝ้ากเงนิของเราไวท้ีธ่นาคารเลา่เมือ่เรามาจะไดรั้บเงนิของเรากับดอกเบีย้ดว้ย’

19:24 แลว้ทา่นสัง่คนทีย่นือยูท่ีน่ั่นวา่ ‘จงเอาเงนิมนิาหนึง่นัน้ไปจากเขา ใหแ้กค่นทีม่สีบิมนิา’

19:25 (คนเหลา่นัน้บอกทา่นวา่ ‘ทา่นเจา้ขา้ เขามสีบิมนิาแลว้’)

19:26 ‘เราบอกเจา้ทัง้หลายวา่ ทกุคนทีม่อียูแ่ลว้จะเพิม่เตมิใหเ้ขาอกี แตผู่ท้ีไ่มม่แีมว้า่ซึง่เขามอียูนั่น้

จะตอ้งเอาไปจากเขา

19:27 ฝ่ายพวกศัตรูของเราทีไ่มต่อ้งการใหเ้ราครอบครองเขานัน้ จงพาเขามาทีน่ี่และฆา่เสยีตอ่หนา้

เรา’”

ภาคที่ 9 : ตั้งแต่เทศกาลอยู่ เพงิ จนใกล้จะถึงเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ีในภารกจิของพระคริสต์

ขณะพระเยซูก าลงัออกจากเมืองเยรีโค พระองคท์รงช่วยคนเก็บภาษีช่ือศกัเคียสใหร้อด  --  
พระเยซูตรัสค าอุปมาอีกเร่ืองหน่ึงเก่ียวกบัอาณาจกัรของพระเจา้

ลูกา
ศักเคยีสคนเก็บภาษีไดรั้บความรอด

19:1 ฝ่ายพระเยซจูงึเสด็จเขา้เมอืงเยรโีคและก าลังจะทรงผา่นไป

19:2 ดเูถดิ มชีายคนหนึง่ชือ่ศักเคยีส ผูซ้ ึง่เป็นนายดา่นภาษีและเป็นคนมั่งมี

19:3 ศักเคยีสพยายามจะดใูหเ้ห็นพระเยซวูา่พระองคเ์ป็นผูใ้ด แตด่ไูมเ่ห็นเพราะคนแน่น ดว้ยเขาเป็น

คนเตีย้

19:4 เขาจงึวิง่ไปขา้งหนา้ขึน้ตน้มะเดือ่เพือ่จะไดเ้ห็นพระองค ์เพราะวา่พระองคจ์ะเสด็จไปทางนัน้

19:5 เมือ่พระเยซเูสด็จมาถงึทีน่ั่น พระองคท์รงแหงนพระพักตรด์ศูักเคยีสแลว้ตรัสแกเ่ขาวา่ “ศักเคยีส

เอย๋ จงรบีลงมา เพราะวา่เราจะตอ้งพักอยูใ่นบา้นของทา่นวันนี”้

19:6 แลว้เขาก็รบีลงมาตอ้นรับพระองคด์ว้ยความปรดีี

19:7 เมือ่คนทัง้ปวงเห็นแลว้เขาก็พากันบน่วา่ “พระองคเ์ขา้ไปพักอยูก่ับคนบาป”

19:8 ฝ่ายศักเคยีสยนืทลูองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้วา่ “ดเูถดิ พระองคเ์จา้ขา้ ทรัพยส์ ิง่ของของขา้พระองค ์ขา้

พระองคย์อมใหค้นอนาถาครึง่หนึง่ และถา้ขา้พระองคไ์ดฉ้อ้โกงของของผูใ้ด ขา้พระองคย์อมคนืให ้

เขาสีเ่ทา่”

19:9 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “วันนี้ความรอดมาถงึครอบครัวนี้แลว้ เพราะคนนี้เป็นลกูของอับราฮัมดว้ย

19:10 เพราะวา่บตุรมนุษยไ์ดม้าเพือ่จะแสวงหาและชว่ยผูท้ีห่ลงหายไปนัน้ใหร้อด”
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ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

พวกยิวเป็นอนัมากข้ึนไปยงักรุงเยรูซาเล็มก่อนเทศกาลปัสกา  --  ก่อนปัสกาหกวนัพระเยซู
เสด็จมาถึงหมูบ่า้นเบธานี  --  "จงแกลู้กลาตวัหน่ึงจูงมาใหเ้รา"

ยอห์น
11:55 ขณะนัน้ใกลจ้ะถงึเทศกาลปัสกาของพวกยวิแลว้ และคนเป็น

อันมากไดอ้อกจากหัวเมอืงนัน้ขึน้ไปยังกรุงเยรูซาเล็มกอ่นเทศกาลปัส

กาเพือ่จะช าระตัว

11:56 เขาทัง้หลายจงึแสวงหาพระเยซ ูและเมือ่เขาทัง้หลายยนือยูใ่น

พระวหิารเขาก็พดูกันวา่ “ทา่นทัง้หลายคดิเห็นอยา่งไร พระองคจ์ะไม่

เสด็จมาในงานเทศกาลนี้หรอื”

11:57 ฝ่ายพวกปโุรหติใหญแ่ละพวกฟารสิไีดอ้อกค าสัง่ไวว้า่ ถา้ผูใ้ดรู ้

วา่พระองคอ์ยูท่ีไ่หน ก็ใหม้าบอกพวกเขาเพือ่จะไดไ้ปจับพระองค์

12:1 แลว้กอ่นปัสกาหกวันพระเยซเูสด็จมาถงึหมูบ่า้นเบธานี ซึง่เป็นที่

อยูข่องลาซารัส ผูซ้ ึง่พระองคไ์ดท้รงใหฟ้ื้นขึน้จากตาย

ขอ้ 13 

มตีอ่ใน

หนา้

ถัดไป

12:2-8  มตีอ่ในหนา้ 174-175

12:9 ฝ่ายพวกยวิเป็นอันมากรูว้า่พระองคป์ระทับอยูท่ีน่ั่นจงึมาเฝ้า

พระองค ์ไมใ่ชเ่พราะเห็นแกพ่ระเยซเูทา่นัน้ แตอ่ยากเห็นลาซารัสผูซ้ ึง่

พระองคไ์ดท้รงใหฟ้ื้นขึน้มาจากตายดว้ย

12:10 แตพ่วกปโุรหติใหญจ่งึปรกึษากันจะฆา่ลาซารัสเสยีดว้ย

12:11 เพราะลาซารัสเป็นตน้เหตทุีท่ าใหพ้วกยวิหลายคนออกจากพวก

เขา และไปเชือ่พระเยซู

การเสด็จเขา้มาอยา่งผูม้ชียั

12:12 วันรุ่งขึน้เมือ่คนเป็น

อันมากทีม่าในเทศกาลเลีย้ง

นัน้ไดย้นิวา่ พระเยซเูสด็จ

มาถงึกรุงเยรูซาเล็ม

การเสด็จเขา้มาอยา่งผูม้ชียั

19:28 เมือ่พระองคต์รัสค า

เหลา่นัน้แลว้ พระองคท์รง

ด าเนนิน าหนา้เขาไปจะขึน้

ไปยังกรุงเยรูซาเล็ม

19:29 ตอ่มาเมือ่พระองค์

เสด็จมาใกลห้มูบ่า้นเบธฟายี

และหมูบ่า้นเบธานีบนภเูขา

ซึง่เรยีกวา่ มะกอกเทศ 

พระองคท์รงใชส้าวกสองคน

ของพระองคไ์ป

ขอ้ 3 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 3 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

การเสด็จเขา้ไปในกรุง

เยรูซาเล็มอยา่งผูม้ชียั

11:1 ครัน้พระองคก์ับพวก

สาวกมาใกลก้รุงเยรูซาเล็ม 

ถงึหมูบ่า้นเบธฟาย ีและ

หมูบ่า้นเบธานีเชงิภเูขา

มะกอกเทศ พระองคท์รงใช ้

สาวกสองคน

พระเยซทูรงเสด็จเขา้สูก่รุง

เยรูซาเล็มอยา่งผูม้ชียัชนะ

21:1 ครัน้พระองคก์ับพวก

สาวกมาใกลก้รุงเยรูซาเล็ม 

ถงึหมูบ่า้นเบธฟาย ีเชงิภเูขา

มะกอกเทศ แลว้พระเยซทูรง

ใชส้าวกสองคน

11:2 สัง่เขาวา่ “จงเขา้ไปใน

หมูบ่า้นทีอ่ยูต่รงหนา้ทา่น 

ครัน้เขา้ไปแลว้ในทันใดนัน้

จะพบลกูลาตัวหนึง่ผกูอยู ่ที่

ยังไมม่ใีครขึน้ขีเ่ลย จงแก ้

มันจงูมาเถดิ

21:2 ตรัสสัง่เขาวา่ “จงเขา้

ไปในหมูบ่า้นทีอ่ยูต่รงหนา้

ทา่น ทันททีา่นจะพบแมล่า

ตัวหนึง่ผกูอยูก่ับลกูของมัน 

จงแกจ้งูมาใหเ้รา

19:30 สัง่วา่ “จงเขา้ไปใน

หมูบ่า้นทีอ่ยูต่รงหนา้ เมือ่

เขา้ไปแลว้จะพบลกูลาตัว

หนึง่ผกูอยู ่ทีย่ังไมเ่คยมใีคร

ขึน้ขีเ่ลย จงแกม้ันจงูมาเถดิ
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19:36 เมือ่

พระองคเ์สด็จไป 

เขาทัง้หลายก็เอา

เสือ้ผา้ของตนปู

ลงตามหนทาง

12:13 เขาก็พา

กันถอืใบของตน้

อนิทผลัมออกไป

ตอ้นรับพระองค์

11:4 สาวกสองคนนัน้จงึไป 

แลว้พบลกูลาตัวนัน้ผกูอยู่

นอกประตทูีส่ ีแ่ยก เขาจงึแก ้

มัน

11:5 บางคนซึง่ยนือยูท่ีน่ั่น

ถามเขาวา่ “แกล้กูลานัน้

ท าไม”

11:6 สาวกก็ตอบตามพระ

ด ารัสสัง่ของพระเยซ ูแลว้

เขาก็ยอมใหเ้อาไป

19:31 ถา้มผีูใ้ดถามทา่นวา่ 

‘ทา่นแกม้ันท าไม’ จงบอก

เขาวา่ ‘เพราะองคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้ทรงประสงคล์กูลานี’้”

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงข่ีลูกลาตวันั้นไปยงักรุงเยรูซาเล็ม  --  สาวกจ านวนมากจึง
เร่ิมสรรเสริญพระเจา้อยา่งเสียงดงั

มัทธิว มาระโก ลูกา

ขอ้ 9 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 9 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 38 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

11:7 สาวกจงึจงูลกูลามาถงึ

พระเยซ ูแลว้เอาเสือ้ผา้ของ

ตนปลูงบนหลังลา แลว้

พระองคจ์งึทรงลานัน้

11:8 มคีนเป็นอันมากเอา

เสือ้ผา้ของตนปลูงตามถนน

หนทาง และคนอืน่ก็ตัดกิง่

ไมจ้ากตน้ไมม้าปลูงตาม

ทางนัน้

11:9 ฝ่ายคนทีเ่ดนิไป

ขา้งหนา้ กับผูท้ีต่ามมาขา้ง

หลัง ก็โหร่อ้ง

21:9 ฝ่ายฝงูชนซึง่เดนิไป

ขา้งหนา้กับผูท้ีต่ามมาขา้ง

หลังก็พรอ้มกันโหร่อ้ง

21:7 จงึจงูแมล่ากับลกูของ

มันมา และเอาเสือ้ผา้ของ

ตนปบูนหลัง แลว้เขาให ้

พระองคท์รงลานัน้

21:8 ฝงูชนเป็นอันมากได ้

เอาเสือ้ผา้ของตนปตูามถนน

หนทาง คนอืน่ๆก็ตัดกิง่ไม ้

มาปตูามถนน

21:4 เหตกุารณ์ทัง้ปวงนี้

เกดิขึน้เพือ่จะใหพ้ระวจนะที่

ตรัสโดยศาสดาพยากรณ์

ส าเร็จซึง่วา่

21:5 ‘จงบอกธดิาแหง่ศโิยน

วา่ ดเูถดิ กษัตรยิข์องเธอ

เสด็จมาหาเธอ โดยพระทัย

ออ่นสภุาพ ทรงแมล่ากับลกู

ของมัน’

21:6 สาวกทัง้สองคนนัน้ก็

ไปท าตามพระเยซตูรัสสัง่

เขาไว ้

11:3 ถา้ผูใ้ดถามทา่นวา่ 

‘ทา่นท าอยา่งนี้ท าไม’ จง

บอกวา่ องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

ตอ้งประสงคล์กูลานี้ และ

ประเดีย๋วพระองคจ์ะสง่กลับ

คนืมาใหท้ีน่ี”่

21:3 ถา้มผีูใ้ดวา่อะไรแก่

ทา่นทา่นจงวา่ ‘องคพ์ระผู ้

เป็นเจา้ตอ้งพระประสงค’์ 

แลว้เขาจะปลอ่ยใหม้าทันท”ี

19:37 เมือ่พระองคเ์สด็จมา

ใกลท้ีซ่ ึง่จะลงไปจากภเูขา

มะกอกเทศแลว้ เหลา่สาวก

ทกุคนมคีวามเปรมปรดี ิ์

เพราะบรรดามหกจิซึง่เขาได ้

เห็นนัน้ จงึเริม่สรรเสรญิพระ

เจา้เสยีงดัง

19:32 สาวกทีรั่บใชนั้น้ได ้

ไปพบเหมอืนทีพ่ระองคต์รัส

แกเ่ขาแลว้

19:33 เมือ่เขาก าลังแกล้กู

ลานัน้ พวกเจา้ของก็ถามเขา

วา่ “ทา่นแกล้กูลาท าไม”

19:34 ฝ่ายเขาตอบวา่ 

“องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรง

ประสงคล์กูลานี”้

19:35 แลว้เขาก็จงูลกูลา

มาถงึพระเยซแูละเอาเสือ้

ของตนปลูงบนหลังลา และ

เชญิพระเยซขูึน้ทรงลานัน้

ขอ้ 13 นี้ 

มตีอ่ใน

หนา้ถัดไป
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วา่ “โฮซันนาแกร่าช

โอรสของดาวดิ ‘ขอให ้

พระองคผ์ูเ้สด็จมาใน

พระนามขององคพ์ระผู ้

เป็นเจา้ทรงพระเจรญิ

โฮซันนา’ ในทีส่งูสดุ”

19:39 ฝ่ายฟารสิบีางคนในหมูป่ระชาชนนัน้ทลู

พระองคว์า่ “อาจารยเ์จา้ขา้ จงหา้มเหลา่สาวก

ของทา่น”

19:40 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ “เราบอกทา่น

ทัง้หลายวา่ ถงึคนเหลา่นี้จะนิง่เสยี ศลิาทัง้หลาย

ก็ยังจะสง่เสยีงรอ้งทันท”ี

ขอ้ 10 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

12:14 และเมือ่พระเยซทูรงพบ

ลกูลาตัวหนึง่จงึทรงลานัน้

เหมอืนดังทีม่คี าเขยีนไวว้า่

12:15 ‘ธดิาแหง่ศโิยนเอย๋ อยา่

กลัวเลย ดเูถดิ กษัตรยิข์องเธอ

ทรงลกูลาเสด็จมา’

ขอ้ 11

 มตีอ่

ใน

หนา้

ถัดไป

ทรงกันแสงเพราะกรุงเยรูซาเล็ม

19:41 ครัน้พระองคเ์สด็จมาใกลท้อดพระเนตร

เห็นกรุงแลว้ ก็กันแสงสงสารกรุงนัน้

19:42 ตรัสวา่ “ถา้เจา้ คอืเจา้เอง รูใ้นกาลวันนี้วา่

 ส ิง่อะไรจะใหส้นัตสิขุ แตเ่ดีย๋วนี้ส ิง่นัน้บังซอ่นไว ้

จากตาของเจา้แลว้

19:43 ดว้ยวา่เวลาจะมาถงึเจา้ เมือ่ศัตรูของเจา้

จะกอ่เชงิเทนิตอ่สูเ้จา้ และลอ้มขังเจา้ไวท้กุดา้น

19:44 แลว้จะเหวีย่งเจา้ลงใหร้าบบนพืน้ดนิ กับ

ลกูทัง้หลายของเจา้ซึง่อยูใ่นเจา้ และเขาจะไม่

ปลอ่ยใหศ้ลิาซอ้นทับกันไวภ้ายในเจา้เลย เพราะ

เจา้ไมไ่ดรู้เ้วลาทีพ่ระองคเ์สด็จมาเยีย่มเจา้” ขอ้ 16 มตีอ่ใน

หนา้ถัดไป

11:10 ความสขุสวัสดิ์

มงคลจงมแีก่

อาณาจักรของดาวดิ 

บรรพบรุุษของเรา ทีม่า

ตัง้อยูใ่นพระนามของ

องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ 

โฮซันนาในทีส่งูสดุ”

ขอ้ 45 มตีอ่ในหนา้ 149

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงไดรั้บค าสรรเสริญจากเหล่าสาวกนั้น  --  แลว้พระเยซู
ทรงร้องไหข้ณะท่ีทรงพยากรณ์ถึงความพินาศท่ีจะมาถึงกรุงเยรูซาเล็มและชาวเยรูซาเล็ม

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น
21:9 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้ 11:9 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้ 12:13 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้

19:38 วา่ “ขอให ้

พระมหากษัตรยิผ์ูท้ี่

เสด็จมาในพระนาม

ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

ทรงพระเจรญิ จงมสีนัติ

สขุในสวรรค ์และทรง

สงา่ราศใีนทีส่งูสดุ”

วา่ “โฮซันนา ขอให ้

พระองคผ์ูเ้สด็จมาใน

พระนามขององคพ์ระผู ้

เป็นเจา้ ทรงพระเจรญิ

วา่ “โฮซันนา ขอให ้

พระองคผ์ูเ้สด็จมาใน

พระนามขององคพ์ระผู ้

เป็นเจา้ คอื

พระมหากษัตรยิแ์หง่

อสิราเอลทรงพระเจรญิ”



ลูกา

148ขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ 150

21:10 เมือ่พระองคเ์สด็จเขา้

ไปในกรุงเยรูซาเล็มแลว้ 

ประชาชนท่ัวทัง้กรุงก็พากัน

แตกตืน่ถามวา่ “ทา่นผูน้ี้เป็น

ผูใ้ด”

21:11 ฝงูชนก็ตอบวา่ “นี่คอื

เยซศูาสดาพยากรณ์ซึง่มา

จากนาซาเร็ธแควน้กาลลิ”ี   

 ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ 164

มะเดือ่ถกูสาปก็เหีย่วแหง้ไป

21:18 ครัน้เวลาเชา้ขณะที่

พระองคเ์สด็จกลับไปยังกรุง

อกี พระองคก็์ทรงหวิพระ

กระยาหาร

21:19 และเมือ่พระองคท์รง

ทอดพระเนตรเห็นตน้มะเดือ่

ตน้หนึง่อยูร่มิทาง พระองคก็์

ทรงด าเนนิเขา้ไปใกล ้เห็น

ตน้มะเดือ่นัน้ไมม่ผีลมแีตใ่บ

เทา่นัน้ จงึตรัสกับตน้มะเดือ่

นัน้วา่ “เจา้จงอยา่มผีลอกี

ตอ่ไป” ทันใดนัน้ตน้มะเดือ่ก็

เหีย่วแหง้ไป

ตน้มะเดือ่ทีไ่มม่ผีล

11:12 ครัน้รุ่งขึน้เมือ่พระองคก์ับสาวก

ออกมาจากหมูบ่า้นเบธานีแลว้ 

พระองคก็์ทรงหวิ

11:13 พอทอดพระเนตรเห็นตน้มะเดือ่

ตน้หนึง่แตไ่กลมใีบ จงึเสด็จเขา้ไปดวูา่

มผีลหรอืไม ่ครัน้มาถงึตน้นัน้แลว้ ไม่

เห็นมผีลมแีตใ่บเทา่นัน้ เพราะยังไมถ่งึ

ฤดผูลมะเดือ่

11:14 พระเยซจูงึตรัสแกต่น้นัน้วา่ 

“ตัง้แตน่ี้ไปจะไมม่ใีครไดก้นิผลจากเจา้

เลย” เหลา่สาวกของพระองคก็์ไดย้นิ

ค าซึง่พระองคต์รัสนัน้

และเขา้ไปในพระวหิาร เมือ่

ทอดพระเนตรสิง่ทัง้ปวงแลว้

เวลาก็จวนค า่ จงึเสด็จ

ออกไปยังหมูบ่า้นเบธานีกับ

เหลา่สาวกสบิสองคนนัน้

11:11 พระเยซก็ูเสด็จเขา้  

กรุงเยรูซาเล็ม

12:16 ทแีรกพวกสาวกของ

พระองคไ์มเ่ขา้ใจในเหตกุารณ์

เหลา่นัน้ แตเ่มือ่พระเยซทูรงรับสงา่ราศแีลว้ เขา

จงึระลกึไดว้า่ มคี าเชน่นัน้เขยีนไวก้ลา่วถงึ

พระองค ์และคนทัง้หลายไดก้ระท าอยา่งนัน้

ถวายพระองค์

12:17 เหตฉุะนัน้คนทัง้ปวงซึง่�ไดอ้ยูก่ับพระองค ์

เมือ่พระองคไ์ดท้รงเรยีกลาซารัสใหอ้อกมาจาก

อโุมงคฝั์งศพ และทรงใหเ้ขาฟ้ืนขึน้มาจากความ

ตาย ก็เป็นพยานในสิง่เหลา่นี้

12:18 เหตทุีป่ระชาชนพากันไปหาพระองค ์ก็

เพราะเขาไดย้นิวา่พระองคท์รงกระท าการ

อัศจรรยนั์น้

12:19 พวกฟารสิจีงึพดูกันวา่ “ทา่นเห็นไหมวา่ 

ทา่นท าอะไรไมไ่ดเ้ลย ดเูถดิ โลกตามเขาไป

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)   --   พระเยซูเสด็จเขา้ไปในกรุงเยรูซาเล็มและทรงเขา้ไปในพระวิหาร แลว้
เสด็จกลบัหมูบ่า้นเบธานีในตอนเยน็  --  สาวกของพระองคย์งัไม่เขา้ใจ  --  พระเยซูไดส้าปตน้

มะเด่ือไว้
มัทธิว มาระโก ยอห์น



ยอห์น

149ขอ้ 17 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 19 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ไดห้าชอ่งทีจ่ะประหาร

พระองคเ์สยี

19:48 แตเ่ขาไมพ่บ

ชอ่งทางทีจ่ะกระท าอะไรได ้

เพราะวา่คนทัง้ปวงชอบฟัง

พระองคม์าก

จงึหาชอ่งทีจ่ะประหาร

พระองคเ์สยี

เพราะเขากลัวพระองค ์    

ดว้ยวา่ประชาชนประหลาด

ใจดว้ยค าสัง่สอนของพระองค์

20:1 มตีอ่ในหนา้ 151

21:14 คนตาบอดและคน

งอ่ยพากันมาเฝ้าพระองคใ์น

พระวหิาร พระองคไ์ดท้รง

รักษาเขาใหห้าย

21:15 แตเ่มือ่พวกปโุรหติ

ใหญก่ับพวกธรรมาจารยไ์ด ้

เห็นการมหัศจรรยท์ีพ่ระองค์

ทรงกระท า ทัง้ไดย้นิหมูเ่ด็ก

รอ้งในพระวหิารวา่ “โฮซัน

นาแกร่าชโอรสของดาวดิ” 

เขาทัง้หลายก็พากันแคน้เคอืง

21:16 และจงึทลูพระองคว์า่ 

“ทา่นไมไ่ดย้นิค าทีเ่ขารอ้ง

หรอื” พระเยซตูรัสตอบเขาวา่

 “ไดย้นิแลว้ พวกทา่นยังไม่

เคยอา่นหรอืวา่ ‘จากปากของ

เด็กออ่นและเด็กทีย่ังดดูนม 

ทา่นก็ไดรั้บค าสรรเสรญิอัน

จรงิแท’้”

พระเยซทูรงช าระลา้งพระ

วหิารเป็นครัง้ทีส่อง

21:12 พระเยซจูงึเสด็จเขา้

ไปในพระวหิารของพระเจา้ 

ทรงขับไลบ่รรดาผูซ้ ือ้ขาย

ในพระวหิารนัน้ และคว า่โตะ๊

ผูรั้บแลกเงนิ กับทัง้คว า่ทีน่ั่ง

ผูข้ายนกเขาเสยี

11:16 และทรงหา้มมใิหผู้ใ้ด

ขนสิง่ใดๆเดนิลัดพระวหิาร

11:17 พระองคต์รัสสอนเขา

วา่ “มพีระวจนะเขยีนไวม้ใิช่

หรอืวา่ ‘นเิวศของเรา

ประชาชาตทัิง้หลายจะ

เรยีกวา่ เป็นนเิวศอธษิฐาน’ 

แตเ่จา้ทัง้หลายไดก้ระท าให ้

เป็น ‘ถ ้าของพวกโจร’”

11:18 เมือ่พวกธรรมาจารย์

และพวกปโุรหติใหญไ่ดย้นิ

อยา่งนัน้

19:47 พระองคท์รงสัง่สอน

ในพระวหิารทกุวัน

 แตพ่วกปโุรหติใหญ ่พวก

ธรรมาจารย ์และคนส าคัญ

ของพลเมอืง

ทรงช าระพระวหิารอกี

19:45 ฝ่ายพระองคเ์สด็จเขา้

ในพระวหิาร แลว้ทรงเริม่ขับ

ไลค่นทัง้หลายทีซ่ ือ้ขายอยู่

นัน้

21:13 และตรัสกับเขาวา่ “มี

พระวจนะเขยีนไวว้า่ ‘นเิวศ

ของเราเขาจะเรยีกวา่เป็น

นเิวศอธษิฐาน’ แตเ่จา้

ทัง้หลายมากระท าใหเ้ป็น 

‘ถ ้าของพวกโจร’”

19:46 ตรัสแกเ่ขาวา่ “มพีระ

วจนะเขยีนไวว้า่ ‘นเิวศของ

เราเป็นนเิวศส าหรับอธษิฐาน’

 แตเ่จา้ทัง้หลายมากระท าให ้

เป็น ‘ถ ้าของพวกโจร’”

พระเยซทูรงช าระลา้งพระ

วหิาร

11:15 เมือ่พระองคก์ับสาวก

มาถงึกรุงเยรูซาเล็ม พระเยซู

ก็เสด็จเขา้ไปในพระวหิาร 

แลว้เริม่ขับไลบ่รรดาผูซ้ ือ้

ขายในพระวหิารนัน้ และคว า่

โตะ๊ผูรั้บแลกเงนิ กับทัง้คว า่

มา้น่ังผูข้ายนกเขาเสยี

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงช าระลา้งพระวิหารเป็นคร้ังท่ีสอง(ดูหนา้ 22 เป็นคร้ังแรก) 
 --  พระเยซูไดรั้บค าสรรเสริญจากเด็ก ๆ ในพระวิหาร แต่ผูน้  าศาสนาตอ้งการท าลายพระองค์

มัทธิว มาระโก ลูกา



ลูกา ยอห์น

150

21:22 สิง่สารพัดซึง่ทา่นอธษิฐานขอ

ดว้ยความเชือ่ ทา่นจะได”้

ก็จะส าเร็จได ้

จะสัง่ภเูขานี้วา่ ‘จงลอยไปลงทะเล’ 

และมไิดส้งสยัในใจ แตเ่ชือ่วา่จะ

เป็นไปตามทีส่ัง่นัน้ ก็จะเป็นไปตาม

ค าสัง่นัน้จรงิ

11:24 เหตฉุะนัน้เราบอกทา่นทัง้หลาย

วา่ ขณะเมือ่ทา่นจะอธษิฐานขอสิง่ใด 

จงเชือ่วา่ไดรั้บ และทา่นจะไดรั้บสิง่นัน้

11:25 เมือ่ทา่นยนือธษิฐานอยู ่ถา้ทา่น

มเีหตกุับผูห้นึง่ผูใ้ด จงยกโทษใหผู้นั้น้

เสยี เพือ่พระบดิาของทา่น ผูท้รงสถติ

ในสวรรค ์จะโปรดยกการละเมดิของ

ทา่นดว้ย

11:26 แตถ่า้ทา่นทัง้หลายไมย่กโทษ

ให ้พระบดิาของทา่น ผูท้รงสถติใน

สวรรค ์จะไมท่รงโปรดยกการละเมดิ

ของทา่นเหมอืนกัน”

ขอ้ 23 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 27 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  เหล่าสาวกประหลาดใจมากเพราะตน้มะเด่ือท่ีถูกสาปนั้นก็เห่ียวแหง้
ไปในวนัเดียว  --  พระเยซูทรงสอนพวกเขาเก่ียวกบัการอธิษฐานและการใหอ้ภยั

มัทธิว มาระโก
21:17 พระองคไ์ดท้รงละจากเขาและ

เสด็จออกจากกรุงไปประทับอยูท่ี่

หมูบ่า้นเบธานี

11:19 และเมือ่ถงึเวลาเย็น พระองคไ์ด ้

เสด็จออกไปจากกรุง

แลว้วา่ “เป็นอยา่งไรหนอตน้มะเดือ่จงึ

เหีย่วแหง้ไปในทันใด”

ขอ้ 18-19 อยูใ่นหนา้ 148

จงเชือ่ในพระเจา้

11:22 พระเยซจูงึตรัสตอบเหลา่สาว

กวา่ “จงเชือ่ในพระเจา้เถดิ

11:23 เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ถา้

ผูใ้ดๆ

21:21 ฝ่ายพระเยซตูรัสตอบเขาวา่

“เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่

11:20 ครัน้เวลาเชา้ เมือ่พระองคก์ับ

เหลา่สาวกไดผ้า่นทีนั่น้ไป ก็ไดเ้ห็น

มะเดือ่ตน้นัน้เหีย่วแหง้ไปจนถงึราก

11:21 ฝ่ายเปโตรระลกึขึน้ไดจ้งึทลู

พระองคว์า่ “พระอาจารยเ์จา้ขา้ ดเูถดิ 

ตน้มะเดือ่ทีพ่ระองคไ์ดส้าปไวนั้น้ก็

เหีย่วแหง้ไปแลว้”

21:20 ครัน้เหลา่สาวกไดเ้ห็นก็

ประหลาดใจ

ถา้ทา่นมคีวามเชือ่และมไิดส้งสยั ทา่น

จะกระท าไดเ้ชน่ทีเ่ราไดก้ระท าแกต่น้

มะเดือ่นี้ย ิง่กวา่นัน้ ถงึแมท้า่นจะสัง่

ภเูขานี้วา่ ‘จงถอยไปลงทะเล’



ยอห์น

151

ขอ้ 9 มตีอ่ในหนา้ 153

พวกธรรมาจารยถ์ามเกีย่วกับ

สทิธอิ านาจของพระเยซู

20:1 ตอ่มาวันหนึง่เมือ่

พระองคก์ าลังทรงสัง่สอน

คนทัง้ปวงในพระวหิารและ

ประกาศขา่วประเสรฐิ พวก

ปโุรหติใหญ ่พวกธรรมาจารย์

 และพวกผูใ้หญม่าพบ

พระองค์

20:2 และทลูพระองคว์า่ 

“จงบอกพวกเราเถดิ ทา่น

กระท าการเหลา่นี้โดยสทิธิ

อันใด หรอืใครใหส้ทิธนิี้แก่

ทา่น”

20:3 พระองคต์รัสตอบเขาวา่

 “เราจะถามทา่นทัง้หลายสกั

ขอ้หนึง่ดว้ย จงตอบเราเถดิ

เกดิปัญหาเรือ่งสทิธอิ านาจ

ของพระเยซู

11:27 ฝ่ายพระองคก์ับเหลา่

สาวกมายังกรุงเยรูซาเล็มอกี 

เมือ่พระองคเ์สด็จด าเนนิอยู่

ในพระวหิาร พวกปโุรหติ

ใหญ ่พวกธรรมาจารย ์และ

พวกผูใ้หญม่าหาพระองค์

11:28 ทลูพระองคว์า่ “ทา่น

มสีทิธอิันใดจงึไดท้ าสิง่

เหลา่นี้ ใครใหส้ทิธแิกท่า่นที่

จะท าการนี้ได”้

11:29 พระเยซจูงึตรัสตอบ

เขาวา่ “เราจะถามทา่น

ทัง้หลายสกัขอ้หนึง่

เหมอืนกัน จงตอบเรา แลว้

เราจะบอกทา่นวา่ เรากระท า

การนี้โดยสทิธอิันใด

11:30 คอืบัพตศิมาของ

ยอหน์นัน้ มาจากสวรรคห์รอื

มาจากมนุษย ์จงตอบเราเถดิ”

11:31 เขาจงึปรกึษากันวา่ 

“ถา้เราจะวา่ ‘มาจากสวรรค’์ 

ทา่นจะถามเราวา่ ‘เหตไุฉน

จงึไมเ่ชือ่ยอหน์เลา่’

“ทา่นมสีทิธอิันใดจงึไดท้ า

เชน่นี้ ใครใหส้ทิธนิี้แกท่า่น”

พระเยซกูับสทิธอิ านาจของ

พระองค์

21:23 เมือ่พระองคเ์สด็จเขา้

ไปในพระวหิารในเวลาทีท่รง

สัง่สอนอยู ่พวกปโุรหติใหญ่

และพวกผูใ้หญข่อง

ประชาชนมาหาพระองคท์ลู

ถามวา่

12:1 มตีอ่ในหนา้ 153ขอ้ 28 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

พวกผูน้ าศาสนาถามพระเยซูว่า "ใครใหสิ้ทธิน้ีแก่ทา่น" ใหข้บัไล่คนทั้งหลายท่ีซ้ือขายนั้น
ออกไปจากพระวิหาร

มัทธิว มาระโก ลูกา

20:6 แตถ่า้เราจะวา่ ‘มาจาก

มนุษย’์ คนทัง้ปวงก็จะเอา

หนิขวา้งเรา เพราะเขา

ทัง้หลายถอืกันวา่ยอหน์เป็น

ศาสดาพยากรณ์”

20:7 เขาจงึตอบวา่เขาไม่

ทราบวา่มาจากไหน

20:8 พระเยซจูงึตรัสกับเขา

วา่ “เราจะไมบ่อกทา่น

ทัง้หลายเหมอืนกันวา่ เรา

กระท าการเหลา่นี้โดยสทิธิ

อันใด”

11:32 แตถ่า้เราจะวา่ ‘มา

จากมนุษย’์” เขากลัว

ประชาชน เพราะประชาชน

ถอืวา่ยอหน์เป็นศาสดา

พยากรณ์จรงิๆ

11:33 เขาจงึทลูตอบพระ

เยซวูา่ “พวกขา้พเจา้ไม่

ทราบ” พระเยซจูงึตรัสกับ

เขาวา่ “เราจะไมบ่อกทา่น

ทัง้หลายเหมอืนกันวา่ เรา

กระท าการนี้โดยสทิธอิันใด”

21:26 แตถ่า้เราจะวา่ ‘มา

จากมนุษย’์ เราก็กลัว

ประชาชน เพราะประชาชน

ทัง้ปวงถอืวา่ยอหน์เป็น

ศาสดาพยากรณ์”

21:27 เขาจงึทลูตอบพระ

เยซวูา่ “พวกขา้พเจา้ไม่

ทราบ” พระองคจ์งึตรัสกับ

เขาวา่ “เราจะไมบ่อกทา่น

ทัง้หลายเหมอืนกันวา่ เรา

กระท าการนี้โดยสทิธอิันใด

20:4 คอืบัพตศิมาของ

ยอหน์นัน้มาจากสวรรคห์รอื

มาจากมนุษย”์

20:5 เขาจงึปรกึษากันวา่ 

“ถา้เราจะวา่ ‘มาจากสวรรค’์ 

ทา่นจะถามวา่ ‘เหตไุฉนทา่น

จงึไมเ่ชือ่ยอหน์เลา่’

เขาไดป้รกึษากันวา่ “ถา้เรา

จะวา่ ‘มาจากสวรรค’์ ทา่นจะ

ถามเราวา่ ‘เหตไุฉนทา่นจงึ

ไมเ่ชือ่ยอหน์เลา่’

21:24 พระเยซตูรัสตอบเขา

วา่ “เราจะถามทา่นทัง้หลาย

สกัขอ้หนึง่ดว้ย ซึง่ถา้ทา่น

บอกเราได ้เราจะบอกทา่น

เหมอืนกันวา่เรากระท าการนี้

โดยสทิธอิันใด

21:25 คอืบัพตศิมาของ

ยอหน์นัน้มาจากไหน มาจาก

สวรรคห์รอืจากมนุษย”์
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ขอ้ 33 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

21:31 บตุรสองคนนี้คนไหนเป็นผูท้ าตามความประสงคข์องบดิาเลา่” 

เขาทลูตอบพระองคว์า่ “คอืบตุรคนแรก” พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “เรา

บอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ พวกเก็บภาษีและหญงิโสเภณีก็เขา้

ไปในอาณาจักรของพระเจา้กอ่นทา่นทัง้หลาย

21:32 ดว้ยยอหน์ไดม้าหาพวกทา่นดว้ยทางแหง่ความชอบธรรม ทา่น

หาเชือ่ยอหน์ไม ่แตพ่วกเก็บภาษีและพวกหญงิโสเภณีไดเ้ชือ่ยอหน์ 

ฝ่ายทา่นทัง้หลายถงึแมไ้ดเ้ห็นแลว้ ภายหลังก็มไิดก้ลับใจเชือ่ยอหน์

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ค าอุปมาท่ีอธิบายว่าใครท าตามพระประสงคข์องพระบิดาจริงๆ  --  
“พวกเก็บภาษีและหญิงโสเภณีก็เขา้ไปในอาณาจกัรของพระเจา้ก่อนทา่นทั้งหลาย” (คือผูน้ า

ศาสนายิวเหล่านั้น)
มัทธิว

ค าอปุมาเกีย่วกับบตุรชายสองคน

21:28 แตท่า่นทัง้หลายคดิเห็นอยา่งไร ชายผูห้นึง่มบีตุรชายสองคน 

บดิาไปหาบตุรคนแรกวา่ ‘ลกูเอย๋ วันนี้จงไปท างานในสวนองุน่ของพอ่

เถดิ’

21:29 บตุรคนนัน้ตอบวา่ ‘ขา้พเจา้ไมไ่ป’ แตภ่ายหลังกลับใจแลว้ไปท า

21:30 บดิาจงึไปหาบตุรคนทีส่องพดูเชน่เดยีวกัน บตุรนัน้ตอบวา่ 

‘ขา้พเจา้ไปขอรับ’ แตไ่มไ่ป
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ขอ้ 39 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระ เยซู ทรงตรัส ค  าอุปมาอีก เร่ือง หน่ึง เพ่ือ แสดง ว่า พวก ผู ้น า ศาสนา ยิว 
ปฏิเสธ ราชอาณาจกัร ของ พระเจา้

ค าอปุมาเกีย่วกับคนเชา่สวน

ทีช่ัว่รา้ย

20:9 แลว้พระองคต์ัง้ตน้ตรัส

ค าอปุมาใหค้นทัง้หลายฟัง

ดังตอ่ไปนี้วา่

ค าอปุมาเรือ่งเจา้ของสวนที่

ตอ้งการพชืผล

12:1 พระองคจ์งึเริม่ตรัสแก่

เขาเป็นค าอปุมาวา่

มัทธิว มาระโก ลูกา

21:38 แตเ่มือ่บรรดาคนเชา่

สวนเห็นบตุรชายเจา้ของ

บา้นก็พดูกันวา่ ‘คนนี้แหละ

เป็นทายาท มาเถดิ ใหเ้ราฆา่

เขา แลว้ใหเ้รายดึมรดกของ

เขาเสยี’

12:7 แตค่นเชา่สวนพดูกันวา่

 ‘คนนี้แหละเป็นทายาท มา

เถดิ ใหเ้ราฆา่เขาเสยี แลว้

มรดกนัน้จะตกอยูก่ับเรา’

20:14 แตพ่วกคนเชา่สวน

เมือ่เห็นบตุรนัน้ก็ปรกึษากัน

วา่ ‘คนนี้แหละเป็นทายาท 

มาเถดิ ใหเ้ราฆา่เขาเสยี 

เพือ่มรดกจะตกกับเรา’

12:3 ฝ่ายคนเหลา่นัน้ก็จับ

ผูรั้บใชนั้น้เฆีย่นต ีแลว้ไลใ่ห ้

กลับไปมอืเปลา่

12:4 อกีครัง้หนึง่เจา้ของ

สวนใชผู้รั้บใชอ้กีคนหนึง่ไป

หาคนเชา่สวน คนเชา่สวน

นัน้ก็เอาหนิขวา้งผูรั้บใชนั้น้

ศรีษะแตก และไลใ่หก้ลับไป

อยา่งน่าอัปยศ

12:5 อกีครัง้หนึง่เจา้ของใช ้

ผูรั้บใชไ้ปอกีคนหนึง่ เขาก็

ฆา่ผูรั้บใชนั้น้เสยี แลว้ยังใช ้

ผูรั้บใชไ้ปอกีหลายคน เขาก็

เฆีย่นตบีา้ง ฆา่เสยีบา้ง

“ยังมชีายคนหนึง่ไดท้ าสวน

องุน่และใหช้าวสวนเชา่ แลว้

ก็ไปเมอืงไกลเสยีชา้นาน

20:11 แลว้เจา้ของสวนจงึ

ใชผู้รั้บใชอ้กีคนหนึง่ แตค่น

เชา่สวนไดเ้ฆีย่นตแีละท า

การน่าอัปยศตา่งๆแกผู่รั้บใช ้

นัน้ดว้ย และไดไ้ลใ่หก้ลับไป

มอืเปลา่

20:12 แลว้เจา้ของสวนจงึ

ใชค้นทีส่ามไปและคนเชา่

สวนนัน้ก็ท าใหเ้ขาบาดเจ็บ 

แลว้ผลักไสออกไป

20:13 ฝ่ายเจา้ของสวนองุน่

จงึวา่ ‘เราจะท าอยา่งไรด ีเรา

จะใชบ้ตุรชายทีรั่กของเราไป

 เมือ่เห็นบตุรนัน้พวกเขาคง

จะเคารพนับถอื’

12:6 เจา้ของสวนยังมี

บตุรชายทีรั่กคนหนึง่ จงึใช ้

บตุรคนนัน้ไปเป็นครัง้สดุทา้ย

 พดูวา่ ‘พวกเขาคงจะเคารพ

บตุรชายของเรา’

21:37 ครัง้สดุทา้ยเขาจงึใช ้

บตุรชายของเขาไปหา พดูวา่

 ‘พวกเขาคงจะเคารพ

บตุรชายของเรา’

20:10 เมือ่ถงึเวลาแลว้จงึใช ้

ผูรั้บใชค้นหนึง่ไปหาคนเชา่

สวนเหลา่นัน้ เพือ่เขา

ทัง้หลายจะไดม้อบผลจาก

สวนองุน่แกเ่ขาบา้ง แตค่น

เชา่สวนนัน้ไดเ้ฆีย่นตผีูรั้บใช ้

คนนัน้และไลใ่หก้ลับไปมอื

เปลา่

“ยังมชีายคนหนึง่ไดท้ าสวน

องุน่ แลว้ลอ้มรัว้ตน้ไมไ้วร้อบ

 เขาไดส้กัดบอ่เก็บน ้าองุน่ 

และสรา้งหอเฝ้า ใหพ้วก

ชาวสวนเชา่แลว้ก็ไปเมอืง

ไกล

12:2 ครัน้ถงึฤดผูลองุน่เขา

จงึใชผู้รั้บใชค้นหนึง่ไปหาคน

เชา่สวนนัน้ เพือ่เขาจะไดรั้บ

สว่นผลของสวนองุน่จากคน

เชา่สวน

21:35 และคนเชา่สวนนัน้

จับพวกผูรั้บใชข้องเขา 

เฆีย่นตเีสยีคนหนึง่ ฆา่เสยี

คนหนึง่ เอาหนิขวา้งเสยีให ้

ตายคนหนึง่

21:36 อกีครัง้หนึง่เขาก็ใช ้

ผูรั้บใชค้นอืน่ๆไปมากกวา่

ครัง้กอ่น แตพ่วกเชา่สวนก็

ไดท้ าแกเ่ขาอยา่งนัน้อกี

ค าอปุมาเกีย่วกับผูเ้ชา่สวนที่

ไมซ่ือ่สตัย์

21:33 จงฟังค าอปุมาอกี

เรือ่งหนึง่วา่ ยังมเีจา้ของ

บา้นผูห้นึง่ไดท้ าสวนองุน่ 

แลว้ลอ้มรัว้ตน้ไมไ้วร้อบ เขา

ไดส้กัดบอ่ย า่องุน่ในสวน 

และสรา้งหอเฝ้า ใหพ้วก

ชาวสวนเชา่แลว้ก็ไปเมอืง

ไกล

21:34 ครัน้ฤดเูก็บผลองุน่

ใกลเ้ขา้มา เขาจงึใชพ้วก

ผูรั้บใชไ้ปหาคนเชา่สวน 

เพือ่จะรับผลองุน่
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20:15 แลว้เขาก็ผลักบตุร

นัน้ออกไปนอกสวนองุน่ฆา่

เสยี

เหตฉุะนัน้เจา้ของสวนองุน่

จะท าอยา่งไรกับเขาเหลา่นัน้

20:16 ทา่นจะมาฆา่คนเชา่

สวนเหลา่นัน้เสยี แลว้จะเอา

สวนองุน่นัน้ใหผู้อ้ ืน่เชา่” คน

ทัง้หลายเมือ่ไดย้นิดังนัน้จงึ

วา่ “ขอพระเจา้อยา่ยอมให ้

เป็นเชน่นัน้เลย”

22:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ 156 ขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ 156

21:39 เขาจงึพากันจับบตุร

นัน้ ผลักออกไปนอกสวน

องุน่แลว้ฆา่เสยี

21:40 เหตฉุะนัน้ เมือ่

เจา้ของสวนองุน่มา เขาจะ

ท าอะไรแกค่นเชา่สวน

เหลา่นัน้”

21:41 เขาทัง้หลายทลูตอบ

พระองคว์า่ “เขาจะท าลาย

ลา้งคนชัว่เหลา่นัน้อยา่งแสน

สาหัส และจะใหส้วนองุน่นัน้

แกค่นเชา่อืน่ๆทีจ่ะแบง่ผล

โดยถกูตอ้งตามฤดกูาลแก่

เขาตอ่ไป”

21:42 พระเยซตูรัสกับเขาวา่

 “ทา่นทัง้หลายยังไมเ่คย

อา่นในพระคัมภรีห์รอืซึง่วา่ 

‘ศลิาซึง่ชา่งกอ่ไดป้ฏเิสธเสยี

 ไดก้ลับกลายเป็นศลิามมุ

เอกแลว้ การนี้เป็นมาจาก

องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ เป็นการ

มหัศจรรยป์ระจักษ์แกต่าเรา’

21:43 เหตฉุะนัน้เราบอก

ทา่นวา่ อาณาจักรของพระ

เจา้จะถกูเอาไปเสยีจากทา่น

 และยกใหแ้กช่นชาตหินึง่

ซ ึง่จะกระท าใหเ้กดิผลสมกับ

อาณาจักรนัน้

21:44 ผูใ้ดลม้ทับศลิานี้ ผู ้

นัน้จะตอ้งแตกหักไป แต่

ศลิานี้จะตกทับผูใ้ด ก็จะบด

ขยีผู้นั้น้จนแหลกเป็นผยุผง”

21:45 ครัน้พวกปโุรหติใหญ่

กับพวกฟารสิไีดย้นิค าอปุมา

ของพระองค ์พวกเขาก็หยั่งรู ้

วา่พระองคต์รัสเล็งถงึพวกเขา

21:46 แตเ่มือ่พวกเขา

อยากจะจับพระองค ์เขาก็

กลัวประชาชน เพราะ

ประชาชนนับถอืพระองคว์า่

เป็นศาสดาพยากรณ์

20:17 ฝ่ายพระองคท์รงเพง่

ดเูขาและตรัสวา่ “เหตฉุะนัน้

พระวจนะซึง่เขยีนไวนั้น้

หมายความอยา่งไรกันซึง่วา่ 

‘ศลิาซึง่ชา่งกอ่ไดป้ฏเิสธเสยี

 ไดก้ลับกลายเป็นศลิามมุ

เอกแลว้’

12:8 เขาจงึพากันจับบตุร

นัน้ฆา่เสยี และเอาศพทิง้ไว ้

นอกสวนองุน่

12:9 เหตฉุะนัน้ เจา้ของสวน

องุน่จะท าประการใด

ทา่นก็จะมาฆา่คนเชา่สวน

เหลา่นัน้เสยี แลว้จะเอาสวน

องุน่นัน้ใหผู้อ้ ืน่เชา่

12:10 ทา่นทัง้หลายอา่น

พระคัมภรีต์อนนี้แลว้มใิช่

หรอืซึง่วา่ ‘ศลิาซึง่ชา่งกอ่ได ้

ปฏเิสธเสยี ไดก้ลับ

กลายเป็นศลิามมุเอกแลว้

12:11 การนี้เป็นมาจากองค์

พระผูเ้ป็นเจา้ เป็นการ

มหัศจรรยป์ระจักษ์แกต่าเรา’”

12:12 ฝ่ายเขาจงึอยากจะ

จับพระองค ์แตว่า่เขากลัว

ประชาชน ดว้ยเขารูอ้ยูว่า่ 

พระองคไ์ดต้รัสค าอปุมานี้

กระทบพวกเขาเอง แลว้เขา

ก็ไปจากพระองค์

20:19 ฝ่ายพวกปโุรหติใหญ่

และพวกธรรมาจารยร์ูอ้ยูว่า่ 

พระองคไ์ดต้รัสค าอปุมานัน้

กระทบพวกเขาเอง จงึ

อยากจะจับพระองคใ์นเวลา

นัน้แตเ่ขากลัวประชาชน

20:18 ผูใ้ดลม้ทับศลิานัน้ ผู ้

นัน้จะตอ้งแตกหักไป แต่

ศลิานัน้จะตกทับผูใ้ด ก็จะ

บดขยีผู้นั้น้จนแหลกเป็น

ผยุผง”

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ผูน้ าศาสนายิวเขา้ใจว่าพระเยซูตรัสค าอุปมาน้ีกระทบพวกเขาเอง

มัทธิว มาระโก ลูกา
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ขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

ค าอุปมาอีกเร่ืองหน่ึงกระทบพวกผูน้ าศาสนายิว  --  “ดว้ยผูท่ี้ไดรั้บเชิญ(คือเขา้สู่อาณาจกัร
แห่งสวรรค)์ก็มาก แต่ผูท่ี้ทรงเลือก(คือผูท่ี้เช่ือและวางใจในพระเยซู)ก็นอ้ย”

มัทธิว
ค าอปุมาเกีย่วกับพธิอีภเิษกสมรส

22:1 พระเยซตูรัสแกเ่ขาเป็นค าอปุมาอกีวา่

22:2 “อาณาจักรแหง่สวรรคเ์ปรยีบเหมอืนกษัตรยิอ์งคห์นึง่ ซึง่ไดจั้ด

พธิอีภเิษกสมรสส าหรับราชโอรสของทา่น

22:3 แลว้ใชพ้วกผูรั้บใชไ้ปตามผูท้ีไ่ดรั้บเชญิมาในงานอภเิษกสมรสนัน้

 แตเ่ขาไมใ่คร่จะมา

22:4 ทา่นยังใชพ้วกผูรั้บใชอ้ืน่ไปอกี รับสัง่วา่ ‘ใหบ้อกผูรั้บเชญินัน้วา่ ดู

เถดิ เราไดจั้ดการเลีย้งไวแ้ลว้ วัวและสตัวข์นุแลว้ของเราก็ฆา่ไวเ้สร็จ 

สิง่สารพัดก็เตรยีมไวพ้รอ้ม จงมาในพธิอีภเิษกสมรสนี้เถดิ’

22:5 แตเ่ขาก็เพกิเฉยและไปเสยี คนหนึง่ไปไร่นาของตน อกีคนหนึง่ก็

ไปท าการคา้ขาย

22:6 ฝ่ายพวกนอกนัน้ก็จับพวกผูรั้บใชข้องทา่น ท าการอัปยศตา่งๆ

แลว้ฆา่เสยี

22:7 แตค่รัน้กษัตรยิอ์งคนั์น้ไดย้นิแลว้ ทา่นก็ทรงพระพโิรธ จงึรับสัง่

ใหย้กกองทหารไป ปราบปรามฆาตกรเหลา่นัน้ และเผาเมอืงเขาเสยี

22:8 แลว้ทา่นจงึรับสัง่แกพ่วกผูรั้บใชข้องทา่นวา่ ‘งานสมรสก็พรอ้มอยู่

 แตผู่ท้ีไ่ดรั้บเชญินัน้ไมส่มกับงาน

22:9 เหตฉุะนัน้ จงออกไปตามทางหลวง พบคนมากเทา่ใดก็ใหเ้ชญิ

มาในพธิอีภเิษกสมรสนี’้

22:10 ผูรั้บใชเ้หลา่นัน้จงึออกไปเชญิคนทัง้ปวงตามทางหลวงแลว้แต่

จะพบ ใหม้าทัง้ดแีละชัว่จนงานสมรสนัน้เต็มดว้ยแขก

22:11 แตเ่มือ่กษัตรยิอ์งคนั์น้เสด็จทอดพระเนตรแขก ก็เห็นผูห้นึง่มไิด ้

สวมเสือ้ส าหรับงานสมรส

22:12 ทา่นจงึรับสัง่ถามเขาวา่ ‘สหายเอย๋ เหตไุฉนทา่นจงึมาทีน่ี่โดย

ไมส่วมเสือ้ส าหรับงานสมรส’ ผูนั้น้ก็นิง่อยูพ่ดูไมอ่อก

22:13 กษัตรยิจ์งึรับสัง่แกพ่วกผูรั้บใชว้า่ ‘จงมัดมอืมัดเทา้คนนี้เอาไป

ทิง้เสยีทีม่ดืภายนอก ทีน่ั่นจะมกีารรอ้งไหแ้ละขบเขีย้วเคีย้วฟัน’

22:14 ดว้ยผูท้ีไ่ดรั้บเชญิก็มาก แตผู่ท้ีท่รงเลอืกก็นอ้ย”



ยอห์น
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รูปและค าจารกึนี้เป็นของ

ใคร” เขาทลูตอบวา่ “ของซี

ซาร”์

20:25 แลว้พระองคต์รัสกับ

เขาวา่ “ของของซซีารจ์ง

ถวายแกซ่ซีาร ์และของของ

พระเจา้จงถวายแดพ่ระเจา้”

20:26 คนเหลา่นัน้จับผดิใน

พระด ารัสของพระองคต์อ่

หนา้ประชาชนไมไ่ด ้และเขา

ก็ประหลาดใจในพระด ารัส

ตอบของพระองคจ์งึนิง่ไป

20:24 จงใหเ้ราดเูงนิตรา

เหรยีญหนึง่เถดิ

20:20 เขาจงึตามดพูระองค ์

และใชค้นใหป้ลอมเป็น

เหมอืนคนชอบธรรมไปสอด

แนม หวังจะจับผดิในพระ

ด ารัสของพระองค ์เพือ่จะ

มอบพระองคไ์วใ้นอ านาจ

และอาชญาของเจา้เมอืง

20:21 คนเหลา่นัน้จงึทลู

ถามพระองคว์า่ “อาจารยเ์จา้

ขา้ ขา้พเจา้ทัง้หลายทราบ

อยูว่า่ ทา่นกลา่วและสัง่สอน

ลว้นแตค่วามจรงิและมไิด ้

เลอืกหนา้ผูใ้ด แตส่ัง่สอน

ทางของพระเจา้จรงิๆ

เขาทลูตอบพระองคว์า่ 

“ของซซีาร”์

12:17 พระเยซจูงึตรัสแกเ่ขา

วา่ “ของของซซีาร ์จงถวาย

แกซ่ซีาร ์และของของพระ

เจา้ จงถวายแดพ่ระเจา้”

ฝ่ายเขาก็ประหลาดใจใน

พระองค์

22:22 ครัน้เขาไดย้นิค าตรัส

ตอบของพระองคนั์น้แลว้ 

เขาก็ประหลาดใจ จงึละ

พระองคไ์วแ้ละพากันกลับไป

20:23 ฝ่ายพระองคท์รงหยั่ง

รูอ้บุายของเขาจงึตรัสแกเ่ขา

วา่ “ทา่นทัง้หลายทดลอง

เราท าไม

20:22 การทีจ่ะสง่สว่ยใหแ้ก่

ซซีารนั์น้ถกูตอ้งตาม

พระราชบัญญัตหิรอืไม”่

การทีจ่ะสง่สว่ยใหแ้กซ่ซีาร์

นัน้ถกูตอ้งตาม

พระราชบัญญัตหิรอืไม่

12:15 เราจะสง่ดหีรอืไมส่ง่

ด”ี แตพ่ระองคท์รงทราบ

อบุายของเขาจงึตรัสแกเ่ขา

วา่ “ทา่นทัง้หลายมาทดลอง

เราท าไม จงเอาเงนิตรา

เหรยีญหนึง่มาใหเ้ราด”ู

12:16 เขาก็เอามาให ้

พระองคจ์งึตรัสถามเขาวา่ 

“รูปและค าจารกึนี้เป็นของ

ใคร”

22:17 เหตฉุะนัน้ ขอโปรด

บอกใหพ้วกขา้พเจา้ทราบวา่

 ทา่นคดิเห็นอยา่งไร การที่

จะสง่สว่ยใหแ้กซ่ซีารนั์น้ 

ถกูตอ้งตามพระราชบัญญัติ

หรอืไม”่

22:18 แตพ่ระเยซทูรงลว่งรู ้

ถงึความชัว่รา้ยของเขาจงึ

ตรัสวา่ “พวกหนา้ซือ่ใจคด 

เจา้ทดลองเราท าไม

22:19 จงเอาเงนิทีจ่ะเสยี

สว่ยนัน้มาใหเ้ราดกูอ่น” เขา

จงึเอาเงนิตราเหรยีญหนึง่

ถวายพระองค์

22:20 พระองคต์รัสถามเขา

วา่ “รูปและค าจารกึนี้เป็น

ของใคร”

22:21 เขาทลูพระองคว์า่ 

“ของซซีาร”์ แลว้พระองค์

ตรัสกับเขาวา่ “เหตฉุะนัน้

ของของซซีารจ์งถวายแกซ่ี

ซาร ์และของของพระเจา้จง

ถวายแดพ่ระเจา้”

พระเยซทูรงตอบค าถามของ

พวกเฮโรดเกีย่วกับการเสยีภาษี

22:15 ขณะนัน้พวกฟารสิไีป

ปรกึษากันวา่ พวกเขาจะ

จับผดิในถอ้ยค าของพระองค์

ไดอ้ยา่งไร

ค าถามเกีย่วกับการสง่สว่ยค าถามเกีย่วกับการสง่สว่ย

12:13 เขาจงึใชบ้างคนใน

พวกฟารสิแีละพวกเฮโรดไป

หาพระองค ์เพือ่จะคอย

จับผดิในพระด ารัสของ

12:14 ครัน้มาถงึแลว้ก็ทลู

พระองคว์า่ “อาจารยเ์จา้ขา้ 

ขา้พเจา้ทัง้หลายทราบอยูว่า่

 ทา่นเป็นคนซือ่สตัยแ์ละมไิด ้

เอาใจผูใ้ด เพราะทา่นมไิด ้

เห็นแกห่นา้ผูใ้ด แตส่ัง่สอน

ทางของพระเจา้จรงิๆ

22:16 พวกเขาจงึใชพ้วก

สาวกของตนกับพวกเฮโรด

ใหไ้ปทลูพระองคว์า่ 

“อาจารยเ์จา้ขา้ ขา้พเจา้

ทัง้หลายทราบอยูว่า่ทา่น

เป็นคนซือ่สตัย ์และสัง่สอน

ทางของพระเจา้ดว้ยความ

สตัยจ์รงิ โดยมไิดเ้อาใจผูใ้ด 

เพราะทา่นมไิดเ้ห็นแกห่นา้

ผูใ้ด

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

พวกฟาริสีและพวกเฮโรดซ่ึงปกติแลว้เป็นศตัรูกนั แต่พวกเขาไดร่้วมกนัทดลองพระเยซูดว้ย
ค าถามเก่ียวกบัภาษี  --  เขาก็ประหลาดใจในพระด ารัสตอบของพระองค์

มัทธิว มาระโก ลูกา
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ขอ้ 30 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 25 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

“คนในโลกนี้มกีารสมรสกัน 

และยกใหเ้ป็นสามภีรรยากัน

12:23 เหตฉุะนัน้ ในวันทีจ่ะ

ฟ้ืนขึน้มาจากความตาย เมือ่

เขาทัง้เจ็ดเป็นขึน้มาแลว้ 

หญงินัน้จะเป็นภรรยาของ

ใครดว้ยนางไดเ้ป็นภรรยา

ของชายทัง้เจ็ดแลว้”

12:24 พระเยซจูงึตรัสตอบ

เขาวา่ “พวกทา่นคดิผดิเสยี

แลว้ เพราะทา่นทัง้หลายไม่

รูพ้ระคัมภรีห์รอืฤทธิเ์ดชของ

พระเจา้

22:28 เหตฉุะนัน้ในวันทีจ่ะ

ฟ้ืนขึน้มาจากความตาย 

หญงินัน้จะเป็นภรรยาของ

ผูใ้ดในเจ็ดคนนัน้ ดว้ยนางได ้

เป็นภรรยาของชายทัง้เจ็ด

คนแลว้”

22:29 พระเยซตูรัสตอบเขา

วา่ “พวกทา่นผดิแลว้ เพราะ

ทา่นไมรู่พ้ระคัมภรีห์รอืฤทธิ์

เดชของพระเจา้

พระเยซทูรงตอบค าถามของ

พวกสะดสูเีกีย่วกับการฟ้ืน

จากความตาย

22:23 ในวันนัน้มพีวกสะดู

สมีาหาพระองค ์พวกนี้เป็นผู ้

ทีก่ลา่ววา่ การฟ้ืนขึน้มาจาก

ความตายไมม่ ีเขาจงึทลู

ถามพระองค์

22:24 วา่ “อาจารยเ์จา้ขา้ 

โมเสสสัง่วา่ ‘ถา้ผูใ้ดตายยัง

ไมม่บีตุร ก็ใหน้อ้งชายรับ

พีส่ะใภ ้สบืเชือ้สายของ

พีช่ายไว’้

20:33 เหตฉุะนัน้ ในวันทีจ่ะ

ฟ้ืนขึน้มาจากความตาย 

หญงินัน้จะเป็นภรรยาของใคร

 ดว้ยนางไดเ้ป็นภรรยาของ

ชายทัง้เจ็ดนัน้แลว้”

20:34 พระเยซตูรัสตอบเขา

วา่

20:29 ยังมพีีน่อ้งผูช้ายเจ็ด

คน พีห่ัวปีมภีรรยาแลว้ก็ตาย

ไมม่บีตุร

20:30 แลว้นอ้งทีส่องก็รับ

หญงินัน้เป็นภรรยา แลว้เขา

ก็ตายไมม่บีตุร

20:31 ทีส่ามนัน้ก็รับหญงินัน้

เป็นภรรยา ทัง้เจ็ดคนก็

เหมอืนกันไมม่บีตุร แลว้ก็ตาย

20:32 ทีส่ดุผูห้ญงินัน้ก็ตาย

ดว้ย

12:20 ยังมพีีน่อ้งผูช้ายเจ็ด

คน พีห่ัวปีมภีรรยาแลว้ตาย 

ไมม่เีชือ้สาย

12:21 นอ้งทีห่นึง่จงึรับหญงิ

นัน้มาเป็นภรรยา แลว้ก็ตาย 

ยังไมม่เีชือ้สาย และนอ้งที่

สองทีส่ามก็ท าเชน่กัน

12:22 พีน่อ้งทัง้เจ็ดคนนี้ก็

ไดรั้บผูห้ญงินัน้ไวเ้ป็นภรรยา

และไมม่เีชือ้สาย ทีส่ดุ

ผูห้ญงินัน้ก็ตายดว้ย

22:25 ในพวกเรามพีีน่อ้ง

ผูช้ายเจ็ดคน พีห่ัวปีมภีรรยา

แลว้ก็ตายเมือ่ยังไมม่บีตุร ก็

ละภรรยาไวใ้หแ้กน่อ้งชาย

22:26 ฝ่ายคนทีส่องทีส่ามก็

เชน่เดยีวกัน จนถงึคนทีเ่จ็ด

22:27 ในทีส่ดุหญงินัน้ก็

ตายดว้ย

พระเยซตูรัสตอบพวกสะดสูี

เกีย่วกับการเป็นขึน้มาจาก

ความตาย

12:18 มพีวกสะดสูมีาหา

พระองค ์พวกนี้เป็นผูท้ีก่ลา่ว

วา่การฟ้ืนขึน้มาจากความ

ตายนัน้ไมม่ ีเขาทลูถาม

พระองคว์า่

12:19 “อาจารยเ์จา้ขา้ 

โมเสสไดเ้ขยีนสัง่ขา้พเจา้

ทัง้หลายไวว้า่ ‘ถา้ชายผูใ้ด

ตายและภรรยายังอยู ่แตไ่ม่

มบีตุร ก็ใหน้อ้งชายรับ

พีส่ะใภนั้น้ไวเ้ป็นภรรยาของ

ตน เพือ่สบืเชือ้สายของ

พีช่ายไว’้

ทรงตอบพวกสะดสูเีกีย่วกับ

การเป็นขึน้มาอกี

20:27 ยังมพีวกสะดสูบีาง

คนมาหาพระองค ์ซึง่เขา

ทัง้หลายวา่การฟ้ืนขึน้มา

จากความตายนัน้ไมม่ ีเขา

จงึทลูถามพระองค์

20:28 วา่ “อาจารยเ์จา้ขา้ 

โมเสสไดเ้ขยีนสัง่ขา้พเจา้

ทัง้หลายไวว้า่ ‘ถา้ชายผูใ้ด

ตายและมภีรรยา แตไ่มม่บีตุร

 ก็ใหน้อ้งชายรับพีส่ะใภนั้น้ไว ้

เป็นภรรยาของตน เพือ่สบื

เชือ้สายของพีช่ายไว’้

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

พระเยซูทรงตอบค าถามของพวกสะดูสี(ผูน้ าศาสนายิวอีกกลุ่มหน่ึง)เก่ียวกบัการฟ้ืนข้ึนมาจาก
ความตาย

มัทธิว มาระโก ลูกา



ยอห์น

158

ขอ้ 41 มตีอ่ในหนา้ 160ขอ้ 34 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 28 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

22:31 แตเ่รือ่งคนตายกลับ

ฟ้ืนนัน้ ทา่นทัง้หลายยัง

ไมไ่ดอ้า่นหรอื ซึง่พระเจา้ได ้

ตรัสไวก้ับพวกทา่นวา่

22:32 ‘เราเป็นพระเจา้ของ

อับราฮัม เป็นพระเจา้ของ

อสิอัค และเป็นพระเจา้ของ

ยาโคบ’ พระเจา้มไิดเ้ป็นพระ

เจา้ของคนตาย แตท่รงเป็น

พระเจา้ของคนเป็น”

22:33 ประชาชนทัง้ปวงเมือ่

ไดย้นิก็ประหลาดใจดว้ย

ค าสัง่สอนของพระองค์

พวกธรรมาจารยไ์มส่ามารถ

ทีจ่ะตอบพระเยซไูด ้

20:39 ธรรมาจารยบ์างคน

จงึทลูวา่ “อาจารยเ์จา้ขา้ 

ทา่นพดูดแีลว้”

20:40 หลังจากนัน้พวกเขาก็

ไมก่ลา้จะทลูถามพระองค์

ตอ่ไปอกี

12:25 ดว้ยวา่เมือ่มนุษยจ์ะ

ฟ้ืนขึน้มาจากความตายนัน้ 

เขาจะไมม่กีารสมรส หรอืยก

ใหเ้ป็นสามภีรรยากันอกี แต่

จะเป็นเหมอืนทตูสวรรคใ์น

ฟ้าสวรรค์

22:30 ดว้ยวา่เมือ่มนุษยฟ้ื์น

ขึน้มาจากความตายนัน้ จะ

ไมม่กีารสมรสหรอืยกใหเ้ป็น

สามภีรรยากันอกี แตจ่ะเป็น

เหมอืนพวกทตูสวรรคข์อง

พระเจา้ในสวรรค์

20:35 แตเ่ขาเหลา่นัน้ที่

สมควรจะบรรลถุงึโลกหนา้ 

และบรรลถุงึการฟ้ืนขึน้มา

จากความตาย ไมม่กีารสมรส

กัน หรอืยกใหเ้ป็นสามี

ภรรยากัน

20:36 และเขาจะตายอกี

ไมไ่ด ้เพราะเขาเป็นเหมอืน

ทตูสวรรค ์เป็นบตุรของพระ

เจา้ ดว้ยวา่เป็นลกูแหง่การ

ฟ้ืนขึน้มาจากความตาย

20:37 แตค่นทีต่ายจะถกูชบุ

ใหเ้ป็นขึน้มาใหมนั่น้ โมเสส

ก็ยังไดส้ าแดงในเรือ่งพุ่มไม ้

คอืทีไ่ดเ้รยีกองคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้วา่ ‘เป็นพระเจา้ของอับรา

ฮัม เป็นพระเจา้ของอสิอัค 

และเป็นพระเจา้ของยาโคบ’

20:38 พระองคม์ไิดท้รงเป็น

พระเจา้ของคนตาย แตท่รง

เป็นพระเจา้ของคนเป็น ดว้ย

วา่จ าเพาะพระเจา้คนทกุคน

เป็นอยู”่

12:26 และเรือ่งคนซึง่ตาย

แลว้ทีเ่ขาจะถกูชบุใหเ้ป็นขึน้

อกีนัน้ ทา่นทัง้หลายยัง

ไมไ่ดอ้า่นคัมภรีข์องโมเสส

ตอนเรือ่งพุ่มไมห้รอื ซึง่พระ

เจา้ไดต้รัสไวก้ับโมเสสวา่ 

‘เราเป็นพระเจา้ของอับราฮัม 

เป็นพระเจา้ของอสิอัค และ

เป็นพระเจา้ของยาโคบ’

12:27 พระองคม์ไิดเ้ป็นพระ

เจา้ของคนตาย แตท่รงเป็น

พระเจา้ของคนเป็น ทา่น

ทัง้หลายจงึผดิมากทเีดยีว”

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงใชพ้ระคมัภีร์เพ่ือแกไ้ขค าสอนท่ีผิดพลาดของพวกสะดูสี
เก่ียวกบัการฟ้ืนข้ึนมาจากความตายใหถู้กตอ้ง  --  ประชาชนทั้งปวงก็ประหลาดใจดว้ยค าสัง่

สอนของพระองค์
มัทธิว มาระโก ลูกา



ลูกา ยอห์น
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ขอ้ 41 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 35 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

“‘จงรักองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นพระ

เจา้ของเจา้ ดว้ยสดุจติสดุใจของเจา้ 

และดว้ยสิน้สดุความคดิของเจา้’

22:38 นี่แหละเป็นพระบัญญัตขิอ้ตน้

และขอ้ใหญ่

22:36 “อาจารยเ์จา้ขา้ ใน

พระราชบัญญัตนัิน้ พระบัญญัตขิอ้ใด

ส าคัญทีส่ดุ”

22:37 พระเยซทูรงตอบเขาวา่

22:39 ขอ้ทีส่องก็เหมอืนกัน คอื ‘จงรัก

เพือ่นบา้นเหมอืนรักตนเอง’

22:40 พระราชบัญญัตแิละค า

พยากรณ์ทัง้ส ิน้ก็ขึน้อยูก่ับพระบัญญัติ

สองขอ้นี”้

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

พระบญัญติัขอ้ตน้และขอ้ใหญ่ท่ีสุด

มัทธิว มาระโก
พระบัญญัตขิอ้ใหญท่ีส่ดุ

22:34 แตพ่วกฟารสิเีมือ่ไดย้นิวา่

พระองคท์รงกระท าใหพ้วกสะดสูนีิง่อัน้

อยู ่จงึประชมุกัน พระบัญญัตขิอ้ใหญท่ีส่ดุ

12:28 มธีรรมาจารยค์นหนึง่ เมือ่มาถงึ

ไดย้นิเขาไลเ่ลยีงกันและเห็นวา่

พระองคท์รงตอบเขาไดด้ ีจงึทลูถาม

พระองคว์า่

“พระบัญญัตขิอ้ใดเป็นเอกเป็นใหญ่

กวา่บัญญัตทัิง้ปวง”

22:35 มนัีกกฎหมายผูห้นึง่ในพวกเขา

ทดลองพระองคโ์ดยถาม          

พระองคว์า่

12:29 พระเยซจูงึตรัสตอบคนนัน้วา่ 

“พระบัญญัตซิ ึง่เป็นเอกเป็นใหญก่วา่

บัญญัตทัิง้ปวงนัน้คอืวา่ ‘โอ คน

อสิราเอล จงฟังเถดิ องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

พระเจา้ของเราทัง้หลายเป็นองคพ์ระผู ้

เป็นเจา้องคเ์ดยีว

12:30 และพวกทา่นจงรักองคพ์ระผู ้

เป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น ดว้ยสดุ

จติสดุใจของทา่น ดว้ยสิน้สดุความคดิ 

และดว้ยสิน้สดุก าลังของทา่น’ นี่เป็น

พระบัญญัตทิีเ่ป็นเอกเป็นใหญ่

12:31 และพระบัญญัตทิีส่องนัน้ก็เป็น

เชน่กันคอื ‘จงรักเพือ่นบา้นเหมอืนรัก

ตนเอง’ พระบัญญัตอิืน่ทีใ่หญก่วา่พระ

บัญญัตทัิง้สองนี้ไมม่”ี

12:32 ฝ่ายธรรมาจารยค์นนัน้ทลู

พระองคว์า่ “ดแีลว้อาจารยเ์จา้ขา้ ทา่น

กลา่วถกูจรงิวา่พระเจา้มแีตพ่ระองค์

เดยีว และนอกจากพระองคแ์ลว้พระ

เจา้อืน่ไมม่เีลย

12:33 และซึง่จะรักพระองคด์ว้ยสดุใจ 

สดุความเขา้ใจ สดุจติและสิน้สดุก าลัง 

และรักเพือ่นบา้นเหมอืนรักตนเอง ก็

ประเสรฐิกวา่เครือ่งเผาบชูาและเครือ่ง

สตัวบชูาทัง้ส ิน้”

12:34 เมือ่พระเยซทูรงเห็นแลว้วา่คน

นัน้พดูโดยใชค้วามคดิ จงึตรัสแกเ่ขาวา่

 “ทา่นไมไ่กลจากอาณาจักรของพระ

เจา้” ตัง้แตนั่น้ไปไมม่ใีครกลา้ถาม

พระองคต์อ่ไปอกี



ยอห์น

160

ขอ้ 45 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 38 มตีอ่ในหนา้ถัดไป23:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ค าถามเกีย่วกับบตุรของดาวดิ

22:41 เมือ่พวกฟารสิยีัง

ประชมุกันอยูท่ีน่ั่น พระเยซู

ทรงถามพวกเขา

พระเยซทูรงคัดคา้นพวกฟารสิี

12:35 เมือ่พระเยซทูรงสัง่

สอนอยูใ่นพระวหิารไดต้รัส

ถามวา่22:42 วา่ “พวกทา่นคดิ

อยา่งไรดว้ยเรือ่งพระครสิต ์

พระองคท์รงเป็นบตุรของ

ผูใ้ด” เขาตอบพระองคว์า่ 

“เป็นบตุรของดาวดิ”

22:44 ‘องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

ตรัสกับองคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้ของขา้พเจา้วา่ จงน่ังที่

ขวามอืของเรา

“ทีค่นทัง้หลายวา่ พระครสิต์

ทรงเป็นบตุรของดาวดินัน้

เป็นไดอ้ยา่งไร

20:42 ดว้ยวา่ทา่นดาวดิเอง

ไดก้ลา่วไวใ้นหนังสอื         

สดดุวีา่

จนกวา่เราจะกระท าใหศ้ัตรู

ของทา่นเป็นแทน่รองเทา้

ของทา่น’

22:43 พระองคต์รัสถามเขา

วา่ “ถา้อยา่งนัน้เป็นไฉนดา

วดิโดยเดชพระวญิญาณจงึ

ไดเ้รยีกพระองคว์า่ องคพ์ระ

ผูเ้ป็นเจา้ และรับสัง่วา่

20:41 พระองคจ์งึตรัสถาม

เขาวา่

22:45 ถา้ดาวดิเรยีกพระองค์

วา่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ 

พระองคจ์ะเป็นบตุรของดา

วดิอยา่งไรได”้

ฝ่ายประชาชนท่ัวไปฟัง

พระองคด์ว้ยความยนิดี

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

พระเยซูทรงถามค าถามพวกฟาริสีท่ีพวกเขาตอบไม่ได ้ --  ประชาชนทัว่ไปฟังพระองคด์ว้ย
ความยินดี

มัทธิว มาระโก ลูกา

“ทีพ่วกธรรมาจารยว์า่พระ

ครสิตเ์ป็นบตุรของดาวดินัน้

เป็นไดอ้ยา่งไร

12:36 ดว้ยวา่ดาวดิเองทรง

กลา่วโดยเดชพระวญิญาณ

บรสิทุธิว์า่

20:44 ดาวดิยังไดท้รงเรยีก

ทา่นวา่เป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

 ทา่นจะเป็นบตุรของดาวดิ

อยา่งไรได”้

22:46 ไมม่ผีูห้นึง่ผูใ้ดอาจ

ตอบพระองคส์กัค าหนึง่ 

ตัง้แตว่ันนัน้มา ไมม่ใีครกลา้

ซักถามพระองคต์อ่ไป

12:37 ดาวดิเองยังไดเ้รยีก

ทา่นวา่ เป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

 ทา่นจะเป็นบตุรของดาวดิ

อยา่งไรได”้

‘องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกับ

องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของ

ขา้พเจา้วา่ จงน่ังทีข่วามอื

ของเรา

20:43 จนกวา่เราจะกระท า

ใหศ้ัตรูของทา่นเป็นแทน่

รองเทา้ของทา่น’

‘องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกับ

องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของ

ขา้พเจา้วา่ จงน่ังทีข่วามอื

ของเรา

จนกวา่เราจะกระท าใหศ้ัตรู

ของทา่นเป็นแทน่รองเทา้

ของทา่น’
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ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

23:8 ทา่นทัง้หลายอยา่ใหใ้ครเรยีกทา่นวา่ ‘รับบ’ี ดว้ยทา่นมพีระอาจารยแ์ตผู่เ้ดยีวคอืพระ

ครสิต ์และทา่นทัง้หลายเป็นพีน่อ้งกันทัง้หมด

23:9 และอยา่เรยีกผูใ้ดในโลกวา่เป็นบดิา เพราะทา่นมพีระบดิาแตผู่เ้ดยีว คอืผูท้ีท่รงสถติ

ในสวรรค์

23:10 อยา่ใหผู้ใ้ดเรยีกทา่นวา่ ‘นาย’ ดว้ยวา่นายของทา่นมแีตผู่เ้ดยีวคอืพระครสิต์

23:11 ผูใ้ดทีเ่ป็นใหญท่ีส่ดุในพวกทา่น ผูนั้น้จะเป็นผูรั้บใชข้องทา่นทัง้หลาย

23:12 ผูใ้ดจะยกตัวขึน้ ผูนั้น้จะตอ้งถกูเหยยีดลง ผูใ้ดถอ่มตัวลง ผูนั้น้จะไดรั้บการยกขึน้

วบิัตแิกพ่วกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิ ี

23:13 วบิัตแิกเ่จา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิ ีคนหนา้ซือ่ใจคด ดว้ยวา่พวกเจา้ปิด

ประตอูาณาจักรแหง่สวรรคไ์วจ้ากมนุษย ์เพราะพวกเจา้เองไมย่อมเขา้ไป และเมือ่คนอืน่จะ

เขา้ไป พวกเจา้ก็ขัดขวางไว ้

23:7 กับชอบรับการค านับที่

กลางตลาด และชอบใหค้น

เรยีกเขาวา่ ‘รับบ ีรับบ’ี

23:6 เขาชอบทีอ่ันมเีกยีรติ

ในการเลีย้งและทีน่ั่ง

ต าแหน่งสงูในธรรมศาลา

ผูท้ีช่อบสวมเสือ้ยาวเดนิไป

มา และชอบใหค้นค านับ

กลางตลาด

ผูท้ีช่อบสวมเสือ้ยาวเดนิไป

มา ชอบใหค้นค านับกลาง

ตลาด

ชอบน่ังทีส่งูในธรรมศาลา

และทีอ่ันมเีกยีรตใินการเลีย้ง

12:39 ชอบน่ังทีส่งูในธรรม

ศาลาและทีอ่ันมเีกยีรตใินการ

เลีย้ง
ขอ้ 40 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 47 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระเยซทูรงกลา่วโทษพวก

ธรรมาจารย ์

20:45 เมือ่คนทัง้หลาย

ก าลังฟังอยู ่พระองคจ์งึตรัส

กับเหลา่สาวกของพระองคว์า่

20:46 “จงระวังพวกธรรมา

จารยใ์หด้ี

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

พระเยซูทรงสัง่สอนฝงูชนและพวกสาวกของพระองคเ์ก่ียวกบัความหนา้ซ่ือใจคดของพวก
ธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริสี

มัทธิว มาระโก ลูกา
พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟา

รสิหีลงตัวเองวา่เป็นคนชอบ

ธรรม

23:1 ครัง้นัน้พระเยซตูรัสกับ

ฝงูชนและพวกสาวกของ

พระองค์

23:2 วา่ “พวกธรรมาจารย์

กับพวกฟารสิน่ัีงบนทีน่ั่งของ

โมเสส

12:38 พระเยซตูรัสสอนเขา

ในค าสอนของพระองคว์า่

23:3 เหตฉุะนัน้ทกุสิง่ซ ึง่เขาสัง่สอนพวกทา่น จง

ถอืประพฤตติาม เวน้แตก่ารกระท าของเขา 

อยา่ไดท้ าตามเลย เพราะเขาเป็นแตผู่ส้ัง่สอน แต่

เขาเองหาท าตามไม่

23:4 ดว้ยเขาเอาภาระหนักและแบกยากวางบน

บา่มนุษย ์สว่นเขาเองแมแ้ตน่ิว้เดยีวก็ไมจั่บตอ้ง

เลย

23:5 การกระท าของเขาทกุอยา่งเป็นการอวดให ้

คนเห็นเทา่นัน้ เขาใชก้ลักพระบัญญัตอิยา่งใหญ ่

สวมเสือ้ทีม่พีู่หอ้ยอันยาว

“จงระวังพวกธรรมาจารยใ์หด้ี
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20:47 เขารบิเอาเรอืนของ

หญงิมา่ย และอธษิฐานโอ ้

อวดเสยียดืยาว เขาทัง้หลาย

นัน้จะไดรั้บพระอาชญามาก

ยิง่ข ึน้”
21:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 41 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 33 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

23:27 วบิัตแิกเ่จา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิ ีคนหนา้ซือ่ใจคด เพราะวา่เจา้เป็นเหมอืนอโุมงคฝั์ง

ศพซึง่ฉาบดว้ยปนูขาว ขา้งนอกดงูดงามจรงิๆ แตข่า้งในเต็มไปดว้ยกระดกูคนตายและการโสโครก

สารพัด

23:28 เจา้ทัง้หลายก็เป็นอยา่งนัน้แหละ ภายนอกนัน้ปรากฏแกม่นุษยว์า่เป็นคนชอบธรรม แตภ่ายใน

เต็มไปดว้ยความหนา้ซือ่ใจคดและความชัว่ชา้

23:29 วบิัตแิกเ่จา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิ ีคนหนา้ซือ่ใจคด เพราะพวกเจา้กอ่สรา้งอโุมงคฝั์ง

ศพของพวกศาสดาพยากรณ์ และตกแตง่อโุมงคฝั์งศพของผูช้อบธรรมใหง้ดงาม

23:30 แลว้กลา่ววา่ ‘ถา้เราไดอ้ยูใ่นสมัยบรรพบรุุษของเรานัน้ เราจะมสีว่นกับเขาในการท าโลหติของ

พวกศาสดาพยากรณ์ใหต้กก็หามไิด’้

23:31 อยา่งนัน้เจา้ทัง้หลายก็เป็นพยานปรักปร าตนเองวา่ เจา้เป็นบตุรของผูท้ีไ่ดฆ้า่ศาสดาพยากรณ์

เหลา่นัน้

23:32 เจา้ทัง้หลายจงกระท าตามทีบ่รรพบรุุษไดก้ระท านัน้ใหค้รบถว้นเถดิ

23:14 วบิัตแิกเ่จา้ พวกธรร

มาจารยแ์ละพวกฟารสิ ีคน

หนา้ซือ่ใจคด ดว้ยพวกเจา้รบิ

เอาเรอืนของหญงิมา่ย และ

แสรง้อธษิฐานเสยียดืยาว 

เพราะฉะนัน้พวกเจา้จะไดรั้บ

พระอาชญามากยิง่ข ึน้

23:15 วบิัตแิกเ่จา้ พวกธรร

มาจารยแ์ละพวกฟารสิ ีคนหนา้ซือ่ใจคด ดว้ยพวกเจา้เทีย่วไปตามทางทะเลและทางบกท่ัวไปเพือ่จะ

ไดแ้มแ้ตค่นเดยีวเขา้จารตี เมือ่ไดแ้ลว้เจา้ก็ท าใหเ้ขากลายเป็นลกูแหง่นรกยิง่กวา่ตัวเจา้เองถงึสองเทา่

23:16 วบิัตแิกเ่จา้ คนน าทางตาบอด เจา้กลา่ววา่ ‘ผูใ้ดจะปฏญิาณอา้งพระวหิาร ค าปฏญิาณนัน้ไม่

ผกูมัด แตผู่ใ้ดจะปฏญิาณอา้งทองค าของพระวหิาร ผูนั้น้จะตอ้งกระท าตามค าปฏญิาณ’

23:17 คนโฉดเขลาตาบอด สิง่ไหนจะส าคัญกวา่ ทองค าหรอืพระวหิารซึง่กระท าใหท้องค านัน้

ศักดิส์ทิธิ์

23:18 และวา่ ‘ผูใ้ดจะปฏญิาณอา้งแทน่บชูา ค าปฏญิาณนัน้ไมผ่กูมัด แตผู่ใ้ดจะปฏญิาณอา้งเครือ่งตัง้

ถวายบนแทน่บชูานัน้ ผูนั้น้ตอ้งกระท าตามค าปฏญิาณ’

23:19 คนโฉดเขลาตาบอด สิง่ใดจะส าคัญกวา่ เครือ่งตัง้ถวายหรอืแทน่บชูาทีก่ระท าใหเ้ครือ่งตัง้

ถวายนัน้ศักดิส์ทิธิ์

23:20 เหตฉุะนี้ ผูใ้ดจะปฏญิาณอา้งแทน่บชูา ก็ปฏญิาณอา้งแทน่บชูาและสิง่สารพัดซึง่อยูบ่นแทน่

บชูานัน้

23:21 ผูใ้ดจะปฏญิาณอา้งพระวหิาร ก็ปฏญิาณอา้งพระวหิารและอา้งพระองคผ์ูท้รงสถติในพระวหิารนัน้

23:22 ผูใ้ดจะปฏญิาณอา้งสวรรค ์ก็ปฏญิาณอา้งพระทีน่ั่งของพระเจา้และอา้งพระองคผ์ูป้ระทับบน

พระทีน่ั่งนัน้

23:23 วบิัตแิกเ่จา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิ ีคนหนา้ซือ่ใจคด ดว้ยพวกเจา้ถวายสบิชกัหนึง่ของ

สะระแหน่ ยีห่ร่าและขมิน้ สว่นขอ้ส าคัญแหง่พระราชบัญญัต ิคอืการพพิากษา ความเมตตาและความ

เชือ่นัน้ไดล้ะเวน้เสยี ส ิง่เหลา่นัน้พวกเจา้ควรไดก้ระท าอยูแ่ลว้ แตส่ ิง่อืน่นัน้ไมค่วรละเวน้ดว้ย

23:24 คนน าทางตาบอด เจา้กรองลกูน ้าออก แตก่ลนืตัวอฐูเขา้ไป

23:25 วบิัตแิกเ่จา้ พวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิ ีคนหนา้ซือ่ใจคด ดว้ยเจา้ขัดช าระถว้ยชามแต่

ภายนอก สว่นภายในถว้ยชามนัน้เต็มดว้ยโจรกรรมและการมัวเมากเิลส

23:26 พวกฟารสิตีาบอด จงช าระสิง่ทีอ่ยูภ่ายในถว้ยชามเสยีกอ่น เพือ่ขา้งนอกจะไดส้ะอาดดว้ย

12:40 เขารบิเอาเรอืนของ

หญงิมา่ย และแสรง้อธษิฐาน

เสยียดืยาว คนเหลา่นี้จะ

ไดรั้บพระอาชญามาก         

ยิง่ข ึน้”

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูตรัสถึงความวิบติัของพวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริสีท่ีมี
ความหนา้ซ่ือใจคดมากข้ึน

มัทธิว มาระโก ลูกา
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ขอ้ 5 มตีอ่ในหนา้ 16513:1 มตีอ่ในหนา้ 165

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  การพิพากษาจะตกกบัคนสมยันั้นท่ีปฏิเสธพระผูช่้วยใหร้อดของพวก
เขา (คือ ยคุสมยัของพระเยซูคริสต)์  --  พระเยซูทอดพระเนตรเห็นหญิงม่ายคนหน่ึงไดใ้ส่เงิน

ไวใ้นตูเ้ก็บเงินถวายมากกว่าคนทั้งปวง (คือ "มากกว่า"ในสายพระเนตรของพระเจา้)
มัทธิว

23:33 เจา้พวกง ูเจา้ชาตงิรูา้ย เจา้จะพน้การลงโทษในนรกอยา่งไรได ้

23:34 เหตฉุะนัน้ ดเูถดิ เราใชพ้วกศาสดาพยากรณ์ พวกนักปราชญ ์

และพวกธรรมาจารยต์า่งๆไปหาพวกเจา้ เจา้ก็ฆา่เสยีบา้ง ตรงึเสยีที่

กางเขนบา้ง เฆีย่นตใีนธรรมศาลาของเจา้บา้ง ขม่เหงไลอ่อกจากเมอืง

นี้ไปเมอืงโนน้บา้ง

23:35 ดังนัน้บรรดาโลหติอันชอบธรรมซึง่ตกทีแ่ผน่ดนิโลก ตัง้แต่

โลหติของอาแบลผูช้อบธรรมจนถงึโลหติของเศคารยิาหบ์ตุรชาย

บารัคยา ทีพ่วกเจา้ไดฆ้า่เสยีในระหวา่งพระวหิารกับแทน่บชูานัน้ ยอ่ม

ตกบนพวกเจา้ทัง้หลาย

23:36 เราบอกความจรงิแกเ่จา้ทัง้หลายวา่ บรรดาสิง่เหลา่นี้จะตกกับ

คนสมัยนี้

พระเยซทูรงผดิหวังตอ่กรุงเยรูซาเล็ม

23:37 โอ เยรูซาเล็มๆ ทีไ่ดฆ้า่บรรดาศาสดาพยากรณ์ และเอาหนิ

ขวา้งผูท้ีไ่ดรั้บใชม้าหาเจา้ถงึตาย เราใคร่จะรวบรวมลกูของเจา้ไว ้

เนืองๆ เหมอืนแมไ่กก่กลกูอยูใ่ตปี้กของมัน แตเ่จา้ไมย่อมเลยหนอ

23:38 ดเูถดิ ‘บา้นเมอืงของเจา้จะถกูละทิง้ใหร้กรา้งแกเ่จา้’

23:39 ดว้ยเราวา่แกเ่จา้ทัง้หลายวา่ เจา้จะไมเ่ห็นเราอกีจนกวา่เจา้จะ

กลา่ววา่ ‘ขอใหพ้ระองคผ์ูเ้สด็จมาในพระนามขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

ทรงพระเจรญิ’”

24:1 มี

ตอ่ใน

หนา้ 165

หญงิมา่ยทีถ่วายทองแดงสองแผน่

12:41 พระเยซไูดเ้สด็จประทับ

ตรงหนา้ตูเ้ก็บเงนิถวาย ทรง

ทอดพระเนตรสงัเกตประชาชนเอาเงนิ

มาใสไ่วใ้นตูนั้น้ และคนมั่งมหีลายคน

เอาเงนิมากมาใสใ่นทีนั่น้

12:42 มหีญงิมา่ยคนหนึง่เป็นคนจนเอา

เหรยีญทองแดงสองอัน มคีา่ประมาณ

สลงึหนึง่มาใสไ่ว ้

12:43 พระองคจ์งึทรงเรยีกเหลา่สาวก

ของพระองคม์าตรัสแกเ่ขาวา่ “เราบอก

ความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ หญงิมา่ย

จนคนนี้ไดใ้สไ่วใ้นตูเ้ก็บเงนิถวาย

มากกวา่คนทัง้ปวงทีใ่สไ่วนั้น้

12:44 เพราะวา่คนทัง้ปวงนัน้ไดเ้อาเงนิ

เหลอืใชข้องเขามาใสไ่ว ้แตผู่ห้ญงินี้

ขัดสนทีส่ดุ ยังไดเ้อาเงนิทีม่อียูส่ าหรับ

เลีย้งชวีติของตนมาใสจ่นหมด”

เงนิถวายของหญงิมา่ย

21:1 พระองคเ์งยพระพักตร์

ทอดพระเนตรเห็นคนมั่งมทัีง้หลายน า

เงนิมาใสใ่นตูเ้ก็บเงนิถวาย

21:3 พระองคต์รัสวา่ “เราบอกความ

จรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ หญงิมา่ยจน

คนนี้ไดใ้สไ่วม้ากกวา่คนทัง้ปวงนี้

21:2 พระองคท์อดพระเนตรเห็นหญงิ

มา่ยคนหนึง่เป็นคนจนน าเหรยีญ

ทองแดงสองอันมาใสด่ว้ย

21:4 เพราะวา่คนทัง้ปวงนี้ไดเ้อาเงนิ

เหลอืใชข้องเขามาใสถ่วายแดพ่ระเจา้ 

แตผู่ห้ญงินี้ขัดสนทีส่ดุ ยังไดเ้อาเงนิที่

มอียูส่ าหรับเลีย้งชวีติของตนมาใสจ่น

หมด”
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ขอ้ 44 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

12:33 พระองคต์รัสเชน่นัน้เพือ่ส าแดงวา่พระองคจ์ะสิน้พระชนมอ์ยา่งไร

12:34 คนทัง้หลายจงึทลูพระองคว์า่ “พวกเราไดย้นิจากพระราชบัญญัตวิา่ พระครสิตจ์ะอยูเ่ป็นนติย ์

เหตไุฉนทา่นจงึวา่ ‘บตุรมนุษยจ์ะตอ้งถกูยกขึน้’ บตุรมนุษยนั์น้คอืผูใ้ดเลา่”

12:35 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “ความสวา่งจะอยูก่ับทา่นทัง้หลายอกีหน่อยหนึง่ เมือ่ยังมคีวามสวา่ง

อยูก็่จงเดนิไปเถดิ เกรงวา่ความมดืจะตามมาทันทา่น ผูท้ีเ่ดนิอยูใ่นความมดื ยอ่มไมรู่ว้า่ตนไปทางไหน

12:36 เมือ่ทา่นทัง้หลายมคีวามสวา่ง ก็จงเชือ่ในความสวา่งนัน้ เพือ่จะไดเ้ป็นลกูแหง่ความสวา่ง” เมือ่

พระเยซตูรัสดังนัน้แลว้ก็เสด็จจากไป และซอ่นพระองคใ์หพ้น้จากพวกเขา

12:37 ถงึแมว้า่พระองคไ์ดท้รงกระท าการอัศจรรยห์ลายประการทเีดยีวตอ่หนา้เขา เขาทัง้หลายก็ยัง

ไมเ่ชือ่ในพระองค์

12:38 เพือ่ค าของอสิยาหศ์าสดาพยากรณ์จะส าเร็จซึง่วา่ ‘พระองคเ์จา้ขา้ ใครเลา่ไดเ้ชือ่ส ิง่ทีเ่ขาได ้

ยนิจากเราทัง้หลาย และพระกรขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงส าแดงแกผู่ใ้ด’

12:39 ฉะนัน้พวกเขาจงึเชือ่ไมไ่ด ้เพราะอสิยาหไ์ดก้ลา่วอกีวา่

12:40 ‘พระองคไ์ดท้รงปิดตาของเขาทัง้หลาย และท าใจของเขาใหแ้ข็งกระดา้งไป เกรงวา่เขาจะเห็น

ดว้ยตาของเขา และเขา้ใจดว้ยจติใจของเขา และหันกลับมาและเราจะรักษาเขาใหห้าย’

12:41 อสิยาหก์ลา่วดังนี้เมือ่ทา่นไดเ้ห็นสงา่ราศขีองพระองค ์และไดก้ลา่วถงึพระองค์

12:42 อยา่งไรก็ดแีมใ้นพวกขนุนางก็มหีลายคนเชือ่ในพระองคด์ว้ย แตเ่ขาไมย่อมรับพระองคอ์ยา่ง

เปิดเผยเพราะกลัวพวกฟารสิ ีเกรงวา่เขาจะถกูไลอ่อกจากธรรมศาลา

12:43 เพราะวา่เขารักการสรรเสรญิของมนุษยม์ากกวา่การสรรเสรญิของพระเจา้

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี
พระเยซูทรงพยากรณ์อีกว่าไม่นานพระองคจ์ะทรงไดรั้บสง่าราศีโดยการส้ินพระชนมบ์นไม้
กางเขน  --  พระเจา้ตรัสตอบจากฟ้า  --  ชาวยิวไดเ้ห็นการอศัจรรยม์ากมายจากพระเยซู แต่

พวกเขายงัไม่เช่ือในพระองค์
ยอห์น

พวกกรกีจะใคร่เห็นพระเยซู

12:20 ในหมูค่นทัง้หลายทีข่ ึน้ไปนมัสการในเทศกาลเลีย้งนัน้มพีวก

กรกีบา้ง

12:21 พวกกรกีนัน้จงึไปหาฟีลปิซึง่มาจากหมูบ่า้นเบธไซดาในแควน้

กาลลิ ีและพดูกับทา่นวา่ “ทา่นเจา้ขา้ พวกขา้พเจา้ใคร่จะเห็นพระเยซ”ู

12:22 ฟีลปิจงึไปบอกอันดรูว ์และอันดรูวก์ับฟีลปิจงึไปทลูพระเยซู

พระเจา้ตรัสตอบจากฟ้า พระเยซทูรงสัง่สอน

12:23 และพระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “ถงึเวลาแลว้ทีบ่ตุรมนุษยจ์ะไดรั้บสงา่ราศี

12:24 เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ถา้เมล็ดขา้วไมไ่ดต้กลงไปในดนิและเป่ือยเน่าไป ก็จะอยูเ่ป็นเมล็ด

เดยีว แตถ่า้เป่ือยเน่าไปแลว้ ก็จะงอกขึน้เกดิผลมาก

12:25 ผูใ้ดทีรั่กชวีติของตนก็ตอ้งเสยีชวีติ และผูท้ีช่งัชวีติของตนในโลกนี้ ก็จะรักษาชวีตินัน้ไวน้รัินดร์

12:26 ถา้ผูใ้ดจะปรนนบิัตเิรา ใหผู้นั้น้ตามเรามา และเราอยูท่ีไ่หน ผูป้รนนบิัตเิราจะอยูท่ีน่ั่นดว้ย ถา้

ผูใ้ดปรนนบิัตเิรา พระบดิาของเราก็จะทรงประทานเกยีรตแิกผู่นั้น้

12:27 บัดนี้จติใจของเราเป็นทกุขแ์ละเราจะพดูวา่อะไร จะวา่ ‘ขา้แตพ่ระบดิา ขอทรงโปรดชว่ยขา้

พระองคใ์หพ้น้เวลานี’้ อยา่งนัน้หรอื หามไิด ้เพราะดว้ยความประสงคน์ี้เองเราจงึมาถงึเวลานี้

12:28 ขา้แตพ่ระบดิา ขอใหพ้ระนามของพระองคไ์ดรั้บเกยีรต”ิ แลว้ก็มพีระสรุเสยีงมาจากฟ้าวา่ “เรา

ไดใ้หรั้บเกยีรตแิลว้ และจะใหรั้บเกยีรตอิกี”

12:29 ฉะนัน้คนทัง้หลายทีย่นือยูท่ีน่ั่นเมือ่ไดย้นิเสยีงนัน้ก็พดูวา่ฟ้ารอ้ง คนอืน่ๆก็พดูวา่ “ทตูสวรรค์

องคห์นึง่ไดก้ลา่วกับพระองค”์

12:30 พระเยซตูรัสตอบวา่ “เสยีงนัน้เกดิขึน้เพือ่ทา่นทัง้หลาย ไมใ่ชเ่พือ่เรา

12:31 บัดนี้ถงึเวลาทีจ่ะพพิากษาโลกนี้แลว้ เดีย๋วนี้ผูค้รองโลกนี้จะถกูโยนทิง้ออกไปเสยี

12:32 และเรา ถา้เราถกูยกขึน้จากแผน่ดนิโลกแลว้ เราก็จะชกัชวนคนทัง้ปวงใหม้าหาเรา”
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ขอ้ 4 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 5 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

24:3 เมือ่พระองคป์ระทับบน

ภเูขามะกอกเทศ พวกสาวก

มาเฝ้าพระองคส์ว่นตัวกราบ

ทลูวา่

“ขอทรงโปรดใหข้า้พระองค์

ทัง้หลายทราบวา่ เหตกุารณ์

เหลา่นี้จะบังเกดิขึน้เมือ่ไร 

สิง่ไรเป็นหมายส าคัญวา่

พระองคจ์ะเสด็จมา และ

วาระสดุทา้ยของโลกนี้”

13:3 เมือ่พระองคป์ระทับบน

ภเูขามะกอกเทศตรงหนา้

พระวหิาร เปโตร ยากอบ 

ยอหน์และอันดรูวม์ากราบ

ทลูถามพระองคส์ว่นตัววา่

13:4 “ขอทรงโปรดใหข้า้

พระองคทั์ง้หลายทราบวา่ 

เหตกุารณ์เหลา่นี้จะบังเกดิ

ขึน้เมือ่ไร สิง่ไรจะเป็นหมาย

ส าคัญวา่การณ์ทัง้ปวงนี้จวน

จะส าเร็จ”

21:7 เขาทัง้หลายทลูถาม

พระองคว์า่

“พระอาจารยเ์จา้ขา้ 

เหตกุารณ์เหลา่นี้จะบังเกดิ

ขึน้เมือ่ไร สิง่ไรเป็นหมาย

ส าคัญวา่การณ์ทัง้ปวงนี้จวน

จะบังเกดิขึน้”

การพยากรณ์ถงึการท าลาย

พระวหิาร

24:1 ฝ่ายพระเยซทูรงออก

จากพระวหิาร แลว้พวก

สาวกของพระองคม์าชีต้กึ

ทัง้หลายของพระวหิารให ้

พระองคท์อดพระเนตร

การสนทนาบนภเูขามะกอก

เทศ

13:1 เมือ่พระองคเ์สด็จออก

จากพระวหิาร มสีาวกของ

พระองคค์นหนึง่ทลูพระองค์

วา่ “พระอาจารยเ์จา้ขา้ ดเูถดิ

 ศลิาและตกึเหลา่นี้ใหญจ่รงิ”

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ความเช่ือท่ีแทจ้ริงในพระเยซูเป็นความเช่ือท่ีแทจ้ริงในพระเจา้ผูท้รง

ใชพ้ระเยซูมา  --  พวกสาวกตอ้งการใหพ้ระเยซูทอดพระเนตรเห็นตึกท่ีสวยงามของพระวิหาร 
 --  พระเยซูทรงพยากรณ์ถึงการถูกท าลายของพระวิหารนั้น

ยอห์น
12:44 พระเยซทูรงประกาศวา่ “ผูท้ีเ่ชือ่ในเรานัน้ หาไดเ้ชือ่ในเราไม ่

แตเ่ชือ่ในพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา

12:45 และผูท้ีเ่ห็นเราก็เห็นพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา

12:46 เราเขา้มาในโลกเป็นความสวา่ง เพือ่ผูใ้ดทีเ่ชือ่ในเราจะมไิดอ้ยู่

ในความมดื

12:47 ถา้ผูใ้ดไดย้นิถอ้ยค าของเราและไมเ่ชือ่ เราก็ไมพ่พิากษาผูนั้น้ 

เพราะวา่เรามไิดม้าเพือ่จะพพิากษาโลก แตม่าเพือ่จะชว่ยโลกใหร้อด

12:48 ผูใ้ดทีป่ฏเิสธเราและไมรั่บค าของเรา ผูนั้น้จะมสี ิง่หนึง่พพิากษา

เขา คอืค าทีเ่ราไดก้ลา่วแลว้ นัน้แหละจะพพิากษาเขาในวันสดุทา้ย

12:49 เพราะเรามไิดก้ลา่วตามใจเราเอง แตซ่ ึง่เรากลา่วและพดูนัน้ 

พระบดิาผูท้รงใชเ้รามา พระองคนั์น้ไดท้รงบัญชาใหแ้กเ่รา

12:50 เรารูว้า่พระบัญชาของพระองคนั์น้เป็นชวีตินรัินดร ์เหตฉุะนัน้ส ิง่

ทีเ่ราพดูนัน้ เราก็พดูตามทีพ่ระบดิาทรงบัญชาเรา”

13:1 มี

ตอ่ใน

หนา้ 178

ทรงเทศนาทีภ่เูขามะกอกเทศ

21:5 เมือ่บางคนพดูชมพระ

วหิารวา่ไดต้กแตง่ไวด้ว้ย

ศลิางามและเครือ่งถวาย

24:2 พระเยซจูงึตรัสกับเขา

วา่ “สิง่สารพัดเหลา่นี้พวก

ทา่นเห็นแลว้มใิชห่รอื เรา

บอกความจรงิแกท่า่นวา่ 

ศลิาทีซ่อ้นทับกันอยูท่ีน่ี่ ซ ึง่

จะไมถ่กูท าลายลงก็หามไิด”้

13:2 พระองคจ์งึตรัสแก่

สาวกนัน้วา่ “ทา่นเห็นตกึ

ใหญเ่หลา่นี้หรอื ศลิาที่

ซอ้นทับกันอยูท่ีน่ี่ซ ึง่จะไม่

ถกูท าลายลงก็หามไิด”้

พระองคจ์งึตรัสวา่

21:6 “สิง่เหลา่นี้ทีท่า่น

ทัง้หลายเห็น วันหนึง่ศลิาที่

ซอ้นทับกันอยูท่ีน่ี่ซ ึง่จะไม่

ถกูท าลายลงก็หามไิด”้
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13:9 แตจ่งระวังตัวใหด้ ี

เพราะคนเขาจะมอบทา่น

ทัง้หลายไวก้ับศาล และจะ

เฆีย่นทา่นในธรรมศาลา 

และทา่นจะตอ้งยนืตอ่หนา้

เจา้เมอืงและกษัตรยิเ์พราะ

เห็นแกเ่รา เพือ่จะไดเ้ป็น

พยานแกเ่ขา

เขาจะจับทา่นไว ้และจะขม่

เหงทา่นและมอบทา่นไวใ้น

ธรรมศาลาและในคกุ และ

พาทา่นไปตอ่หนา้กษัตรยิ์

และเจา้เมอืงเพราะเหตนุาม

ของเรา

21:13 การนัน้จะเกดิแกท่า่น

เพือ่ทา่นจะไดเ้ป็นพยาน

ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 10 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

24:9 ในเวลานัน้เขาจะมอบ

ทา่นทัง้หลายไวใ้หท้นทกุข์

ล าบากและจะฆา่ทา่นเสยี 

และประชาชาตติา่งๆจะ

เกลยีดชงัพวกทา่นเพราะ

นามของเรา

24:10 คราวนัน้คนเป็นอันมากจะถดถอยไปและทรยศกันและกัน ทัง้จะเกลยีดชงัซึง่กันและกัน

24:11 จะมผีูพ้ยากรณ์เท็จหลายคนเกดิขึน้และลอ่ลวงคนเป็นอันมากใหห้ลงไป

24:12 ความรักของคนเป็นอันมากจะเยอืกเย็นลง เพราะความชัว่ชา้จะแผข่ยายออกไป

24:13 แตผู่ท้ีท่นไดจ้นถงึทีส่ดุ ผูนั้น้จะรอด

24:7 เพราะประชาชาตจิะลกุ

ขึน้ตอ่สูป้ระชาชาต ิ

ราชอาณาจักรตอ่สู ้

ราชอาณาจักร ทัง้จะเกดิ

กันดารอาหารและโรคระบาด

อยา่งรา้ยแรงและ

แผน่ดนิไหวในทีต่า่งๆ

24:8 เหตกุารณ์ทัง้ปวงนี้เป็น

ขัน้แรกแหง่ความทกุขล์ าบาก

21:12 แตก่อ่นเหตกุารณ์

เหลา่นัน้

13:8 เพราะประชาชาตจิะลกุ

ขึน้ตอ่สูป้ระชาชาต ิ

ราชอาณาจักรตอ่สู ้

ราชอาณาจักร

ทัง้จะเกดิแผน่ดนิไหวในที่

ตา่งๆ และจะเกดิกันดาร

อาหารและความทกุขย์าก

เหตกุารณ์ทัง้ปวงนี้เป็นขัน้

แรกแหง่ความทกุขล์ าบาก

24:4 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่

 “ระวังใหด้ ีอยา่ใหผู้ใ้ด

ลอ่ลวงทา่นใหห้ลง

24:5 ดว้ยวา่จะมหีลายคนมา

ตา่งอา้งนามของเรา กลา่ววา่ 

‘เราเป็นพระครสิต’์ เขาจะ

ลอ่ลวงคนเป็นอันมากให ้

หลงไป

24:6 ทา่นทัง้หลายจะไดย้นิ

ถงึเรือ่งสงครามและขา่วลอื

เรือ่งสงคราม คอยระวังอยา่

ตืน่ตระหนกเลย ดว้ยวา่

บรรดาสิง่เหลา่นี้จ าตอ้ง

บังเกดิขึน้ แตท่ีส่ดุปลายยัง

ไมม่าถงึ

เสน้ทางแหง่ชวีติของยคุนี้

13:5 พระเยซจูงึตัง้ตน้ตรัส

ตอบเขาวา่ “ระวังใหด้ ีอยา่

ใหผู้ใ้ดลอ่ลวงทา่นใหห้ลง

13:6 ดว้ยวา่จะมหีลายคนมา

ตา่งอา้งนามของเราวา่ ‘เรา

เป็นพระครสิต’์ และจะ

ลอ่ลวงคนเป็นอันมากให ้

หลงไป

13:7 เมือ่ทา่นทัง้หลายจะได ้

ยนิถงึการสงครามและขา่วลอื

เรือ่งสงคราม อยา่ตืน่

ตระหนกเลย ดว้ยวา่บรรดา

สิง่เหลา่นี้จ าตอ้งบังเกดิขึน้ 

แตท่ีส่ดุปลายยังไมม่าถงึ

21:10 แลว้พระองคต์รัสแก่

เขาวา่ “‘ประชาชาตจิะลกุขึน้

ตอ่สูป้ระชาชาต ิ

ราชอาณาจักรตอ่สู ้

ราชอาณาจักร’

21:11 ทัง้จะเกดิแผน่ดนิไหว

ใหญใ่นทีต่า่งๆ และจะเกดิ

กันดารอาหารและโรคระบาด

อยา่งรา้ยแรง และจะมคีวาม

วบิัตอิันน่ากลัว และหมาย

ส าคัญใหญ่ๆ จากฟ้าสวรรค์

เสน้ทางของคนยคุนี้

21:8 พระองคจ์งึตรัสวา่ 

“ระวังใหด้ ีอยา่ใหผู้ใ้ด

ลอ่ลวงทา่นใหห้ลง ดว้ยวา่

จะมหีลายคนมาตา่งอา้งนาม

ของเราและวา่ ‘เราเป็นพระ

ครสิต’์ และวา่ ‘เวลานัน้ใกล ้

เขา้มาแลว้’ ทา่นทัง้หลาย

อยา่ตามเขาไปเลย

21:9 เมือ่ทา่นทัง้หลายจะได ้

ยนิถงึการสงครามและการ

จลาจล อยา่ตกใจกลัว 

เพราะวา่สิง่เหลา่นัน้จ าตอ้ง

เกดิขึน้กอ่น แตท่ีส่ดุปลาย

ยังจะไมม่าทันท”ี

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูยงัคงเตือนสาวกของพระองคแ์ละตรัสกบัพวกเขาถึงการถูก
ท าลายของกรุงเยรูซาเล็มในอนาคตและส่ิงต่างๆ ท่ีจะเกิดข้ึนก่อนวนัท่ีสุดปลายจะมาถึง

มัทธิว มาระโก ลูกา
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167ขอ้ 19 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 17 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูยงัคงเตือนสาวกของพระองคแ์ละตรัสกบัพวกเขาถึงการถูก
ท าลายของกรุงเยรูซาเล็มในอนาคตและส่ิงต่างๆ ท่ีจะเกิดข้ึนก่อนวนัท่ีสุดปลายจะมาถึง

มัทธิว มาระโก ลูกา
24:14 ขา่วประเสรฐิเรือ่ง

อาณาจักรนี้จะประกาศไปท่ัว

โลกใหเ้ป็นค าพยานแก่

บรรดาประชาชาต ิแลว้ทีส่ดุ

ปลายจะมาถงึ

13:11 แตว่า่เมือ่เขาจะน าทา่นมามอบ

ไวนั้น้ อยา่เป็นกังวลกอ่นวา่จะพดูอะไร

ด ีและอยา่ตรกึตรองเลย แตจ่งพดูตาม

ซึง่ไดท้รงโปรดใหท้า่นพดูในเวลานัน้ 

เพราะวา่ผูท้ีพ่ดูนัน้มใิชต่ัวทา่นเอง แต่

เป็นพระวญิญาณบรสิทุธิ์

13:12 แมว้า่พีก็่จะทรยศนอ้งใหถ้งึ

ความตาย พอ่ก็จะมอบลกู และลกูก็จะ

ทรยศตอ่พอ่แมใ่หถ้งึแกค่วามตาย

13:13 ทา่นจะถกูคนทัง้ปวงเกลยีดชงั

เพราะเห็นแกน่ามของเรา แตผู่ท้ีท่นได ้

จนถงึทีส่ดุ ผูนั้น้จะรอด

13:10 ขา่วประเสรฐิจะตอ้ง

ประกาศท่ัวประชาชาตทัิง้

ปวงกอ่น

21:14 เหตฉุะนัน้ ทา่นทัง้หลายตอ้ง

ปลงใจไวว้า่ จะไมค่ดินกึกอ่นวา่จะแก ้

ตัวอยา่งไร

21:15 ดว้ยวา่เราจะใหป้ากและปัญญา

แกท่า่น ซึง่ศัตรูทัง้หลายของทา่นจะ

ตอ่ตา้นและคัดคา้นไมไ่ด ้

21:16 แมแ้ตบ่ดิามารดาญาตพิีน่อ้ง

และมติรสหายจะทรยศทา่น และพวก

เขาจะฆา่บางคนในพวกทา่นเสยี

21:17 คนทัง้ปวงจะเกลยีดชงัทา่น

เพราะเหตนุามของเรา

21:18 แตผ่มของทา่นสกัเสน้หนึง่จะ

เสยีไปก็หามไิด ้

21:19 ทา่นจะไดช้วีติรอดโดยความ

อดทนของทา่น

ความทกุขเ์วทนาใหญย่ิง่

24:15 เหตฉุะนัน้ เมือ่ทา่น

ทัง้หลายเห็นสิง่ทีน่่า

สะอดิสะเอยีนซึง่กระท าให ้

เกดิการรกรา้งวา่งเปลา่ ที่

ดาเนียลศาสดาพยากรณ์ได ้

กลา่วถงึนัน้ ตัง้อยูใ่นสถาน

บรสิทุธิ”์ (ผูใ้ดก็ตามทีไ่ด ้

อา่นก็ใหผู้นั้น้เขา้ใจเอาเถดิ)

24:16 “เวลานัน้ใหผู้ท้ีอ่ยูใ่น

แควน้ยเูดยีหนีไปยังภเูขา

ทัง้หลาย

การท าลายกรุงเยรูซาเล็มใน

อนาคต

21:20 เมือ่ทา่นเห็นกองทัพ

ทัง้หลายมาตัง้ลอ้มรอบกรุง

เยรูซาเล็ม เมือ่นัน้จงรูว้า่

วบิัตขิองกรุงนัน้ก็ใกลเ้ขา้

มาแลว้

21:21 เวลานัน้ใหผู้ท้ีอ่ยูใ่นแควน้ยเูดยี

หนีไปยังภเูขาและผูท้ีอ่ยูใ่นกรุงให ้

ออกไป และผูท้ีอ่ยูบ่า้นนอกอยา่ใหเ้ขา้

มาในกรุง

13:15 ผูท้ีอ่ยูบ่นดาดฟ้า

หลังคาบา้น อยา่ใหล้งมาเขา้

ไปเก็บขา้วของใดๆออกจาก

บา้นของตน

13:16 ผูท้ีอ่ยูต่ามทุง่นา อยา่

ใหก้ลับไปเอาเสือ้ผา้ของตน

24:17 ผูท้ีอ่ยูบ่นดาดฟ้า

หลังคาบา้น อยา่ใหล้งมา

เก็บขา้วของใดๆออกจาก

บา้นของตน

24:18 ผูท้ีอ่ยูต่ามทุง่นา อยา่

ใหก้ลับไปเอาเสือ้ผา้ของตน

“เวลานัน้ใหผู้ท้ีอ่ยูใ่นแควน้

ยเูดยีหนีไปยังภเูขาทัง้หลาย

ความทกุขเ์วทนาใหญย่ิง่

13:14 แตเ่มือ่ทา่นทัง้หลาย

จะเห็นสิง่ทีน่่าสะอดิสะเอยีน

ซึง่กระท าใหเ้กดิการรกรา้ง

วา่งเปลา่ ทีด่าเนียลศาสดา

พยากรณ์ไดก้ลา่วถงึนัน้ 

ตัง้อยูใ่นทีซ่ ึง่ไมส่มควรจะตัง้”

 (ใหผู้อ้า่นเขา้ใจเอาเถดิ)
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13:17 แตใ่นวันเหลา่นัน้ 

วบิัตจิะเกดิขึน้แกห่ญงิทีม่ี

ครรภ ์หรอืหญงิทีม่ลีกูออ่น

กนินมอยู่

13:18 ทา่นทัง้หลายจง

อธษิฐานขอเพือ่เหตกุารณ์

เหลา่นี้จะไมเ่กดิขึน้ในฤดู

หนาว

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูยงัคงเตือนสาวกของพระองคแ์ละตรัสกบัพวกเขาถึงการถูก
ท าลายของกรุงเยรูซาเล็มในอนาคตและส่ิงต่างๆ ท่ีจะเกิดข้ึนก่อนวนัท่ีสุดปลายจะมาถึง

มัทธิว มาระโก ลูกา

ขอ้ 25 มตีอ่ในหนา้

ถัดไป

13:19 ดว้ยวา่ในคราวนัน้จะ

เกดิความทกุขล์ าบากอยา่งที่

ไมเ่คยม ีตัง้แตพ่ระเจา้ทรง

สรา้งโลกมาจนถงึเวลานี้ 

และจะไมม่ตีอ่ไปอกีเลย

24:21 ดว้ยวา่ในคราวนัน้จะ

เกดิความทกุขล์ าบากใหญย่ิง่

 อยา่งทีไ่มเ่คยมตีัง้แตเ่ริม่

โลกมาจนถงึเวลานี้ และจะ

ไมม่ตีอ่ไปอกีเลย

21:24 เขาจะลม้ลงดว้ยคมดาบ และ

ตอ้งถกูกวาดเอาไปเป็นเชลยท่ัวทกุ

ประชาชาต ิและคนตา่งชาตจิะเหยยีบ

ย า่กรุงเยรูซาเล็ม จนกวา่เวลาก าหนด

ของคนตา่งชาตนัิน้จะครบถว้น

24:26 เหตฉุะนัน้ ถา้ใครจะบอกทา่นทัง้หลายวา่ 

‘ดเูถดิ ทา่นผูนั้น้อยูใ่นถิน่ทรุกันดาร’ ก็จงอยา่

ออกไป หรอืจะวา่ ‘ดเูถดิ อยูท่ีห่อ้งลับ’ ก็จงอยา่

เชือ่

13:22 ดว้ยวา่จะมพีระครสิตเ์ทยีมเท็จ

และผูท้ านายเทยีมเท็จเกดิขึน้หลายคน

 ท าหมายส าคัญและการมหัศจรรยเ์พือ่

ลอ่ลวงผูท้ีถ่กูเลอืกสรรแลว้ใหห้ลง ถา้

เป็นได ้

13:23 แตท่า่นทัง้หลายจงระวังใหด้ ีดู

เถดิ เราไดบ้อกสิง่สารพัดใหแ้กท่า่น

ทัง้หลายไวก้อ่นแลว้

21:22 เพราะวา่เวลานัน้เป็น

วันแหง่การแกแ้คน้เพือ่จะให ้

ส ิง่สารพัดทีเ่ขยีนไวนั้น้ส าเร็จ

24:19 แตใ่นวันเหลา่นัน้ 

วบิัตจิะเกดิขึน้แกห่ญงิทีม่ี

ครรภ ์หรอืหญงิทีม่ลีกูออ่น

กนินมอยู่

24:20 จงอธษิฐานขอเพือ่

การทีท่า่นตอ้งหนีนัน้จะไม่

ตกในฤดหูนาวหรอืในวันสะ

บาโต

24:24 ดว้ยวา่จะมพีระครสิตเ์ทยีมเท็จ

และผูพ้ยากรณ์เทยีมเท็จเกดิขึน้หลาย

คน และจะท าหมายส าคัญอันใหญแ่ละ

การมหัศจรรย ์ถา้เป็นไปไดจ้ะลอ่ลวง

แมผู้ท้ีท่รงเลอืกสรรใหห้ลง

24:25 ดเูถดิ เราไดบ้อกทา่นทัง้หลาย

ไวก้อ่นแลว้

21:23 แตใ่นวันเหลา่นัน้วบิัต ิ

แกห่ญงิทีม่คีรรภห์รอืมลีกู

ออ่นกนินมอยู่

เพราะวา่จะมคีวามทกุขร์อ้น

ใหญห่ลวงบนแผน่ดนิ และ

จะทรงพระพโิรธแกพ่ลเมอืงนี้

13:20 ถา้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้มไิดท้รงให ้

วันเหลา่นัน้ยน่สัน้เขา้ จะไมม่เีนื้อหนัง

ใดๆรอดไดเ้ลย แตเ่พราะทรงเห็นแกผู่ ้

ถกูเลอืกสรรซึง่พระองคไ์ดท้รงเลอืกไว ้

 พระองคจ์งึทรงใหว้ันเหลา่นัน้ยน่สัน้เขา้

13:21 และในเวลานัน้ ถา้ผูใ้ดจะบอก

พวกทา่นวา่ ‘ดเูถดิ พระครสิตอ์ยูท่ีน่ี’่ 

หรอื ‘ดเูถดิ อยูท่ีโ่น่น’ อยา่ไดเ้ชือ่เลย

24:22 และถา้มไิดท้รงใหว้ันเหลา่นัน้

ยน่สัน้เขา้ จะไมม่เีนื้อหนังใดๆรอดได ้

เลย แตเ่พราะทรงเห็นแกผู่ท้ีเ่ลอืกสรร

ไว ้จงึทรงใหว้ันเหลา่นัน้ยน่สัน้เขา้       

   

24:23 ในเวลานัน้ถา้ผูใ้ดจะบอกพวก

ทา่นวา่ ‘ดเูถดิ พระครสิตอ์ยูท่ีน่ี’่ หรอื 

‘อยูท่ีโ่น่น’ อยา่ไดเ้ชือ่เลย
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ขอ้ 32 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 28 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 29 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูยงัคงเตือนสาวกของพระองคแ์ละตรัสกบัพวกเขาถึงการถูก
ท าลายของกรุงเยรูซาเล็มในอนาคตและส่ิงต่างๆ ท่ีจะเกิดข้ึนก่อนวนัท่ีสุดปลายจะมาถึง

มัทธิว มาระโก ลูกา
บตุรมนุษยจ์ะเสด็จกลับมาพรอ้มดว้ย

สงา่ราศี

24:27 ดว้ยวา่ฟ้าแลบมาจากทศิ

ตะวันออกสอ่งไปจนถงึทศิตะวันตกฉัน

ใด การเสด็จมาของบตุรมนุษยก็์จะเป็น

ฉันนัน้

24:28 ดว้ยวา่ซากศพอยูท่ีไ่หน ฝงูนก

อนิทรก็ีจะตอมกันอยูท่ีน่ั่น

การเสด็จกลับมาดว้ยสงา่ราศขีองพระ

ครสิต์

21:25 จะมหีมายส าคัญทีด่วงอาทติย ์

ทีด่วงจันทร ์และทีด่วงดาวทัง้ปวง และ

บนแผน่ดนิก็จะมคีวามทกุขร์อ้นตาม

ชาตติา่งๆ ซึง่มคีวามฉงนสนเทห่เ์พราะ

เสยีงกกึกอ้งของทะเลและคลืน่

21:26 จติใจมนุษยก็์จะสลบไสลไป

เพราะความกลัว และเพราะสงัหรณ์ถงึ

เหตกุารณ์ซึง่จะบังเกดิในโลก ดว้ยวา่ 

‘บรรดาสิง่ทีม่อี านาจในทอ้งฟ้าจะ

สะเทอืนสะทา้นไป’

องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้เสด็จ

กลับมาพรอ้มดว้ยสงา่ราศี

13:24 ภายหลังเมือ่คราว

ล าบากนัน้พน้ไปแลว้ ‘ดวง

อาทติยจ์ะมดืไป และดวง

จันทรจ์ะไมส่อ่งแสง

13:25 ดวงดาวทัง้ปวงจะตก

จากฟ้า

และบรรดาสิง่ทีม่อี านาจใน

ทอ้งฟ้าจะสะเทอืนสะทา้นไป’

และบรรดาสิง่ทีม่อี านาจใน

ทอ้งฟ้าจะสะเทอืนสะทา้นไป’

24:29 แตพ่อสิน้ความทกุข์

ล าบากแหง่วันเหลา่นัน้แลว้ 

‘ดวงอาทติยจ์ะมดืไปและ

ดวงจันทรจ์ะไมส่อ่งแสง 

ดวงดาวทัง้ปวงจะตก       

จากฟ้า

24:31 พระองคจ์ะทรงใช ้

เหลา่ทตูสวรรคข์องพระองค์

มาดว้ยเสยีงแตรอันดังยิง่นัก 

ใหร้วบรวมคนทัง้ปวงที่

พระองคท์รงเลอืกสรรไวแ้ลว้

จากลมทัง้สีท่ศินัน้ ตัง้แต่

ทีส่ดุฟ้าขา้งนี้จนถงึทีส่ดุฟ้า

ขา้งโนน้

13:27 เมือ่นัน้พระองคจ์ะ

ทรงใชเ้หลา่ทตูสวรรคข์อง

พระองค ์ใหร้วบรวมคนทัง้

ปวงทีพ่ระองคท์รงเลอืกสรร

ไวแ้ลว้จากลมทัง้สีท่ศินัน้ 

ตัง้แตท่ีส่ดุปลายแผน่ดนิ

โลกจนถงึทีส่ดุขอบฟ้า

21:28 เมือ่เหตกุารณ์ทัง้ปวง

นี้เร ิม่จะบังเกดิขึน้นัน้ จงยดื

ตัวและผงกศรีษะขึน้ ดว้ย

การไถท่า่นใกลจ้ะถงึแลว้”

24:30 เมือ่นัน้หมายส าคัญ

แหง่บตุรมนุษยจ์ะปรากฏขึน้

ในทอ้งฟ้า ‘มนุษยท์กุตระกลู

ท่ัวโลกจะไวท้กุข’์ แลว้เขาจะ

เห็น ‘บตุรมนุษยเ์สด็จมาบน

เมฆในทอ้งฟ้า’ พรอ้มดว้ย

ฤทธานุภาพและสงา่ราศเีป็น

อันมาก

13:26 เมือ่นัน้เขาจะเห็น 21:27 เมือ่นัน้เขาจะเห็น

‘บตุรมนุษยเ์สด็จมาบนเมฆ’ 

ทรงฤทธานุภาพและสงา่ราศี

เป็นอันมาก

บตุรมนุษยเ์สด็จมาในเมฆ 

ทรงฤทธานุภาพและสงา่ราศี

เป็นอันมาก
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ขอ้ 42 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 34 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ค าอปุมาเกีย่วกับตน้มะเดือ่

13:28 บัดนี้ จงเรยีนค าอปุมา

เรือ่งตน้มะเดือ่

เมือ่ก ิง่กา้นยังออ่นและแตก

ใบแลว้ ทา่นก็รูว้า่ฤดรูอ้น

ใกลจ้ะถงึแลว้

เมือ่ก ิง่กา้นยังออ่นและแตก

ใบแลว้ ทา่นก็รูว้า่ฤดรูอ้น

ใกลจ้ะถงึแลว้

เป็นอยา่งไร เมือ่บตุรมนุษย์

เสด็จมาก็จะเป็นอยา่งนัน้  

ดว้ย

24:38 เพราะวา่เมือ่กอ่นวันน ้าทว่มนัน้ คน

ทัง้หลายไดก้นิและดืม่กัน ท าการสมรสและยกให ้

เป็นสามภีรรยากัน จนถงึวันทีโ่นอาหเ์ขา้ในนาวา

24:39 และน ้าทว่มไดม้ากวาดเอาพวกเขาไปสิน้ 

โดยไมทั่นรูต้ัวฉันใด เมือ่บตุรมนุษยเ์สด็จมาก็จะ

เป็นฉันนัน้ดว้ย

24:40 เมือ่นัน้สองคนจะอยูท่ีทุ่ง่นา จะทรงรับคน

หนึง่ ทรงละคนหนึง่

24:41 หญงิสองคนโมแ่ป้งอยูท่ีโ่รงโม ่จะทรงรับ

คนหนึง่ ทรงละคนหนึง่

ขอ้ 33 

มตีอ่ใน

หนา้

ถัดไป

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูยงัคงเตือนสาวกของพระองคแ์ละตรัสกบัพวกเขาถึงการถูก
ท าลายของกรุงเยรูซาเล็มในอนาคตและส่ิงต่างๆ ท่ีจะเกิดข้ึนก่อนวนัท่ีสุดปลายจะมาถึง

มัทธิว มาระโก ลูกา

21:32 เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่ คนในชัว่

อายนุี้จะไมล่ว่งลับไปจนกวา่

สิง่ทัง้ปวงนี้จะส าเร็จ

21:33 ฟ้าและดนิจะลว่งไป 

แตถ่อ้ยค าของเราจะสญู

หายไปหามไิดเ้ลย

24:37 ดว้ยสมัยของโนอาห์

จงเฝ้าคอยการเสด็จกลับมา

ของพระครสิตอ์ยูต่ลอดเวลา

จงเฝ้ารอการเสด็จกลับมา

อยา่งไมค่าดหมายของพระ

ครสิต์

24:36 แตว่ันนัน้ โมงนัน้ ไม่

มใีครรู ้ถงึบรรดาทตูสวรรค์

ในสวรรคก็์ไมรู่ ้รูแ้ตพ่ระบดิา

ของเราองคเ์ดยีว

13:32 แตว่ันนัน้โมงนัน้ไมม่ี

ใครรู ้ถงึบรรดาทตูสวรรคใ์น

สวรรคห์รอืพระบตุรก็ไมรู่ ้รู ้

แตพ่ระบดิาองคเ์ดยีว

21:31 เชน่นัน้แหละ เมือ่

ทา่นทัง้หลายเห็นเหตกุารณ์

เหลา่นัน้เกดิขึน้ ก็ใหรู้ว้า่

อาณาจักรของพระเจา้ใกล ้

จะถงึแลว้

13:29 เชน่นัน้แหละ เมือ่

ทา่นทัง้หลายเห็นสิง่ทัง้ปวงนี้

เกดิขึน้ ก็ใหรู้ว้า่เหตกุารณ์

นัน้มาใกลจ้ะถงึประตแูลว้

24:33 เชน่นัน้แหละ เมือ่

ทา่นทัง้หลายเห็นสิง่ทัง้ปวงนี้

 ก็ใหรู้ว้า่เหตกุารณ์นัน้มา

ใกลจ้ะถงึประตแูลว้

24:34 เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่ คนชัว่อายนุี้

จะไมล่ว่งลับไปจนกวา่สิง่ทัง้

ปวงนี้จะส าเร็จ

24:35 ฟ้าและดนิจะลว่งไป 

แตค่ าของเราจะสญูหายไป

หามไิดเ้ลย

13:30 เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่ คนชัว่อายนุี้

จะไมล่ว่งลับไปจนกวา่สิง่ทัง้

ปวงนี้บังเกดิขึน้

13:31 ฟ้าและดนิจะลว่งไป 

แตถ่อ้ยค าของเราจะสญู

หายไปหามไิดเ้ลย

ค าอปุมาเกีย่วกับตน้มะเดือ่

21:29 พระองคต์รัสค าอปุมา

แกเ่ขาวา่ “จงดตูน้มะเดือ่

และตน้ไมทั้ง้ปวงเถดิ

21:30 เมือ่ผลใิบออกแลว้ 

ทา่นทัง้หลายก็เห็นและรูอ้ยู่

เองวา่ฤดรูอ้นจวนจะถงึแลว้

จากความทกุขเ์วทนาถงึการ

เสวยสขุพันปีของพระองค ์

24:32 บัดนี้ จงเรยีนค าอปุมา

เรือ่งตน้มะเดือ่
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17125:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

14:1 มตีอ่ในหนา้ 174

21:37 กลางวันพระองคท์รง

สัง่สอนในพระวหิาร และ

กลางคนืก็เสด็จออกไป

ประทับทีภ่เูขาชือ่มะกอกเทศ

21:38 คนทัง้ปวงก็มาหา

พระองคใ์นพระวหิารแต่

เชา้ตรู่เพือ่จะฟังพระองค์
22:1 มตีอ่ในหนา้ 174

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูยงัคงเตือนสาวกของพระองคแ์ละตรัสกบัพวกเขาถึงการถูก
ท าลายของกรุงเยรูซาเล็มในอนาคตและส่ิงต่างๆ ท่ีจะเกิดข้ึนก่อนวนัท่ีสุดปลายจะมาถึง

มัทธิว มาระโก ลูกา

24:42 เหตฉุะนัน้จงเฝ้าระวัง

อยู ่เพราะทา่นไมรู่ว้า่องค์

พระผูเ้ป็นเจา้ของทา่นจะ

เสด็จมาเวลาใด

24:43 จงจ าไวอ้ยา่งนี้เถดิวา่

 ถา้เจา้ของบา้นลว่งรูไ้ดว้า่

ขโมยจะมายามใด เขาก็จะ

เฝ้าระวัง และไมย่อมให ้

ทะลวงเรอืนของเขาได ้

ผูรั้บใชท้ีไ่มส่ตัยซ์ือ่

24:45 ใครเป็นผูรั้บใชส้ตัยซ์ือ่และฉลาด ทีน่ายไดต้ัง้ไวเ้หนือพวกผูรั้บ

ใชส้ าหรับแจกอาหารตามเวลา

24:46 เมือ่นายมาพบเขากระท าอยูอ่ยา่งนัน้ ผูรั้บใชผู้นั้น้ก็จะเป็นสขุ

24:47 เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ นายจะตัง้เขาไวใ้หด้แูล

บรรดาขา้วของของทา่นทกุอยา่ง

24:48 แตถ่า้ผูรั้บใชช้ัว่นัน้จะคดิในใจวา่ ‘นายของขา้คงมาชา้’

24:49 แลว้จะตัง้ตน้โบยตเีพือ่นผูรั้บใชแ้ละกนิดืม่อยูก่ับพวกขีเ้มา

24:50 นายของผูรั้บใชผู้นั้น้จะมาในวันทีเ่ขาไมค่ดิ ในโมงทีเ่ขาไมรู่ ้

24:51 และจะท าโทษเขาถงึสาหัส ทัง้จะขับไลใ่หเ้ขาไปเขา้สว่นกับ

พวกคนหนา้ซือ่ใจคด ซึง่ทีน่ั่นจะมแีตก่ารรอ้งไหข้บเขีย้วเคีย้วฟัน”

24:44 เหตฉุะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงเตรยีมพรอ้มไวเ้ชน่กัน เพราะในโมง

ทีท่า่นไมค่ดิไมฝั่นนัน้บตุรมนุษยจ์ะเสด็จมา

13:34 ดว้ยวา่บตุรมนุษยเ์ปรยีบเหมอืน

เจา้ของบา้นคนหนึง่ทีอ่อกจากบา้นไป

ทางไกล มอบสทิธอิ านาจใหแ้กพ่วก

ผูรั้บใชข้องเขา และใหรู้ก้ารงานของตน

วา่มหีนา้ทีอ่ะไรและไดส้ัง่นายประตใูห ้

เฝ้าบา้นอยู่

13:35 เหตฉุะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงเฝ้า

ระวังอยู ่เพราะทา่นไมรู่ว้า่เจา้ของบา้น

จะมาเมือ่ไร จะมาเวลาค า่ หรอืเทีย่งคนื

 หรอืเวลาไกข่ัน หรอืรุ่งเชา้

13:36 กลัววา่จะมาฉับพลันและจะพบ

ทา่นนอนหลับอยู่

13:37 ซึง่เราบอกพวกทา่น เราก็บอก

คนทัง้ปวงดว้ยวา่ จงเฝ้าระวังอยูเ่ถดิ”

 เกลอืกวา่ในเวลาหนึง่เวลาใดใจของ

ทา่นจะลน้ไปดว้ยอาการกนิและดืม่ และดว้ยการ

เมา และดว้ยคดิกังวลถงึชวีตินี้ แลว้เวลานัน้จะ

มาถงึทา่นโดยไมทั่นรูต้ัว

21:35 เพราะวา่วันนัน้จะมาดจุบว่งแรว้ถงึคนทัง้

ปวงทีอ่ยูท่ั่วพืน้แผน่ดนิโลก

21:36 เหตฉุะนัน้จงเฝ้าระวังและอธษิฐานอยูท่กุ

เวลา เพือ่ทา่นทัง้หลายสมควรทีจ่ะพน้เหตกุารณ์

ทัง้ปวงซึง่จะบังเกดิมานัน้ และจะยนือยูต่อ่หนา้

บตุรมนุษยไ์ด”้

13:33 จงเฝ้าระวังและ

อธษิฐานอยู ่เพราะทา่นไมรู่ ้

วา่เวลาวันนัน้จะมาถงึเมือ่ไร

จงเฝ้าระวังและอธษิฐาน

21:34 แตจ่งระวังตัวใหด้ี
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ค าอปุมาเกีย่วกับเงนิตะลันต์

25:14 อาณาจักรแหง่สวรรคย์ังเปรยีบเหมอืนชายผูห้นึง่จะออกเดนิทางไปยังเมอืงไกล จงึเรยีกพวก

ผูรั้บใชข้องตนมา และฝากทรัพยส์มบัตขิองเขาไว ้

25:15 คนหนึง่ทา่นใหห้า้ตะลันต ์คนหนึง่สองตะลันต ์และอกีคนหนึง่ตะลันตเ์ดยีว ตามความสามารถ

ของแตล่ะคน แลว้ทา่นก็ออกเดนิทางทันที

25:16 คนทีไ่ดรั้บหา้ตะลันตนั์น้ก็เอาเงนินัน้ไปคา้ขาย ไดก้ าไรมาอกีหา้ตะลันต์

25:17 คนทีไ่ดรั้บสองตะลันตนั์น้ก็ไดก้ าไรอกีสองตะลันตเ์หมอืนกัน

25:18 แตค่นทีไ่ดรั้บตะลันตเ์ดยีวไดข้ดุหลมุซอ่นเงนิของนายไว ้

25:19 ครัน้อยูม่าชา้นาน นายจงึมาคดิบัญชกีับผูรั้บใชเ้หลา่นัน้

25:20 คนทีไ่ดรั้บหา้ตะลันตก็์เอาเงนิก าไรอกีหา้ตะลันตม์าชีแ้จงวา่ ‘นายเจา้ขา้ ทา่นไดม้อบเงนิหา้ตะ

ลันตไ์วก้ับขา้พเจา้ ดเูถดิ ขา้พเจา้ไดก้ าไรมาอกีหา้ตะลันต’์

25:21 นายจงึตอบเขาวา่ ‘ดแีลว้ เจา้เป็นผูรั้บใชด้แีละสตัยซ์ือ่ เจา้สตัยซ์ือ่ในของเล็กนอ้ย เราจะตัง้เจา้

ใหด้แูลของมาก เจา้จงปรดีรี่วมสขุกับนายของเจา้เถดิ’

25:22 คนทีไ่ดรั้บสองตะลันตม์าชีแ้จงดว้ยวา่ ‘นายเจา้ขา้ ทา่นไดม้อบเงนิสองตะลันตไ์วก้ับขา้พเจา้ ดู

เถดิ ขา้พเจา้ไดก้ าไรมาอกีสองตะลันต’์

25:23 นายจงึตอบเขาวา่ ‘ดแีลว้ เจา้เป็นผูรั้บใชด้แีละสตัยซ์ือ่ เจา้สตัยซ์ือ่ในของเล็กนอ้ย เราจะตัง้เจา้

ใหด้แูลของมาก เจา้จงปรดีรี่วมสขุกับนายของเจา้เถดิ’

25:24 ฝ่ายคนทีไ่ดรั้บตะลันตเ์ดยีวมาชีแ้จงวา่ ‘นายเจา้ขา้ ขา้พเจา้รูจั้กทา่นวา่ทา่นเป็นคนใจแข็ง 

เกีย่วผลทีท่า่นมไิดห้วา่น เก็บส า่สมทีท่า่นมไิดโ้ปรย

25:25 ขา้พเจา้กลัวจงึเอาเงนิตะลันตข์องทา่นไปซอ่นไวใ้ตด้นิ ดเูถดิ นี่แหละเงนิของทา่น’

25:26 นายจงึตอบเขาวา่ ‘เจา้ผูรั้บใชช้ัว่ชา้และเกยีจครา้น เจา้ก็รูอ้ยูว่า่เราเกีย่วทีเ่รามไิดห้วา่น เก็บส า่

สมทีเ่รามไิดโ้ปรย

25:27 เหตฉุะนัน้ เจา้ควรเอาเงนิของเราไปฝากไวท้ีธ่นาคาร เมือ่เรามาจะไดรั้บเงนิของเราทัง้

ดอกเบีย้ดว้ย

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

พระเยซูตรัสค าอุปมาสองเร่ืองเก่ียวกบัอาณาจกัรแห่งสวรรค ์  --  ...บตุรมนุษย ์(คือพระเยซู
คริสต)์ จะเสด็จมา (คร้ังท่ีสอง)

มัทธิว
ค าอปุมาเกีย่วกับสาวพรหมจารสีบิคน

25:1 “เมือ่ถงึวันนัน้ อาณาจักรแหง่สวรรคจ์ะเปรยีบเหมอืนหญงิ

พรหมจารสีบิคนถอืตะเกยีงของตนออกไปรับเจา้บา่ว

25:2 ในพวกเธอเป็นคนทีม่ปัีญญาหา้คน และเป็นคนโงห่า้คน

25:3 พวกทีโ่งนั่น้เอาตะเกยีงของตนไป แตห่าไดเ้อาน ้ามันไปดว้ยไม่

25:4 แตค่นทีม่ปัีญญานัน้ไดเ้อาน ้ามันใสภ่าชนะไปกับตะเกยีงของตนดว้ย

25:5 เมือ่เจา้บา่วยังชา้อยู ่พวกเธอทกุคนก็พากันงว่งเหงาและหลับไป

25:6 ครัน้เวลาเทีย่งคนืก็มเีสยีงรอ้งมาวา่ ‘ดเูถดิ เจา้บา่วมาแลว้ จงออกมารับทา่นเถดิ’

25:7 บรรดาหญงิพรหมจารเีหลา่นัน้ก็ลกุขึน้ตกแตง่ตะเกยีงของตน

25:8 พวกทีโ่งนั่น้ก็พดูกับพวกทีม่ปัีญญาวา่ ‘ขอแบง่น ้ามันของทา่นใหเ้ราบา้ง เพราะตะเกยีงของเรา

ดับอยู’่

25:9 พวกทีม่ปัีญญาจงึตอบวา่ ‘ท าอยา่งนัน้ไมไ่ด ้เกรงวา่น ้ามันจะไมพ่อส าหรับเราและเจา้ จงไปหา

คนขาย ซือ้ส าหรับตัวเองจะดกีวา่’

25:10 เมือ่พวกเธอก าลังไปซือ้นัน้เจา้บา่วก็มาถงึ ผูท้ีพ่รอ้มอยูแ่ลว้ก็ไดเ้ขา้ไปกับทา่นในพธิสีมรสนัน้ 

แลว้ประตก็ูปิด

25:11 ภายหลังหญงิพรหมจารอีกีพวกหนึง่ก็มารอ้งวา่ ‘ทา่นเจา้ขา้ๆ ขอเปิดใหข้า้พเจา้ทัง้หลายดว้ย’

25:12 ฝ่ายทา่นตอบวา่ ‘เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ เราไมรู่จั้กทา่น’

25:13 เหตฉุะนัน้จงเฝ้าระวังอยู ่เพราะทา่นทัง้หลายไมรู่ก้ าหนดวันหรอืโมงทีบ่ตุรมนุษยจ์ะเสด็จมา
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26:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

25:39 ทีข่า้พระองคเ์ห็นพระองคป์ระชวรหรอืตอ้งจ าอยูใ่นคกุ และไดม้าเฝ้าพระองคนั์น้แตเ่มือ่ไร’

25:40 แลว้พระมหากษัตรยิจ์ะตรัสตอบเขาวา่ ‘เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ซึง่ทา่นไดก้ระท า

แกค่นใดคนหนึง่ในพวกพีน่อ้งของเรานี้ถงึแมจ้ะต า่ตอ้ยเพยีงไร ก็เหมอืนไดก้ระท าแกเ่ราดว้ย’

25:41 แลว้พระองคจ์ะตรัสกับบรรดาผูท้ีอ่ยูเ่บือ้งซา้ยพระหัตถด์ว้ยวา่ ‘ทา่นทัง้หลาย ผูต้อ้งสาปแชง่ 

จงถอยไปจากเราเขา้ไปอยูใ่นไฟซึง่ไหมอ้ยูเ่ป็นนติย ์ซึง่เตรยีมไวส้ าหรับพญามารและสมนุของมันนัน้

25:42 เพราะวา่เมือ่เราหวิ ทา่นก็มไิดใ้หเ้รากนิ เรากระหายน ้า ทา่นก็มไิดใ้หเ้ราดืม่

25:43 เราเป็นแขกแปลกหนา้ ทา่นก็ไมไ่ดต้อ้นรับเราไว ้เราเปลอืยกาย ทา่นก็ไมไ่ดใ้หเ้สือ้ผา้เรานุ่งหม่

 เราเจ็บป่วยและตอ้งจ าอยูใ่นคกุ ทา่นไมไ่ดเ้ยีย่มเรา’

25:44 เขาทัง้หลายจะทลูพระองคด์ว้ยวา่ ‘พระองคเ์จา้ขา้ ทีข่า้พระองคไ์ดเ้ห็นพระองคท์รงหวิหรอื

ทรงกระหายน ้า หรอืทรงเป็นแขกแปลกหนา้หรอืเปลอืยพระกาย หรอืประชวร หรอืตอ้งจ าอยูใ่นคกุ 

และขา้พระองคม์ไิดป้รนนบิัตพิระองคนั์น้แตเ่มือ่ไร’

25:45 เมือ่นัน้พระองคจ์ะตรัสตอบเขาวา่ ‘เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ซึง่ทา่นมไิดก้ระท าแก่

ผูต้ า่ตอ้ยทีส่ดุสกัคนหนึง่ในพวกนี้ ก็เหมอืนทา่นมไิดก้ระท าแกเ่รา’

25:46 และพวกเหลา่นี้จะตอ้งออกไปรับโทษอยูเ่ป็นนติย ์แตผู่ช้อบธรรมจะเขา้สูช่วีตินรัินดร”์

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  บตุรมนุษย ์(คือพระเยซูคริสต)์ จะเสด็จกลบัมาในโลกน้ีอีกคร้ัง  --  
บรรดาประชาชาติจะถูกพิพากษาจากพระเยซูคริสตอ์ยา่งแน่นอน

มัทธิว
25:28 เพราะฉะนัน้ จงเอาเงนิตะลันตเ์ดยีวนัน้จากเขาไปใหค้นทีม่สีบิ

ตะลันต์

25:29 ดว้ยวา่ทกุคนทีม่อียูแ่ลว้ จะเพิม่เตมิใหแ้กผู่นั้น้จนมเีหลอืเฟือ 

แตผู่ท้ีไ่มม่ ีแมว้า่ซึง่เขามอียูก็่จะตอ้งเอาไปจากเขา

25:30 จงเอาเจา้ผูรั้บใชท้ีไ่รป้ระโยชน์นี้ไปทิง้เสยีทีม่ดืภายนอก ซึง่ที่

น่ันจะมกีารรอ้งไหข้บเขีย้วเคีย้วฟัน’

การพพิากษาบรรดาชนชาตติา่งๆ

25:31 เมือ่บตุรมนุษยจ์ะเสด็จมาในสงา่ราศขีองพระองคพ์รอ้มกับเหลา่ทตูสวรรคอ์ันบรสิทุธิทั์ง้ปวง 

เมือ่นัน้พระองคจ์ะประทับบนพระทีน่ั่งอันรุ่งเรอืงของพระองค์

25:32 บรรดาประชาชาตติา่งๆจะประชมุพรอ้มกันตอ่พระพักตรพ์ระองค ์และพระองคจ์ะทรงแยก

มนุษยทั์ง้หลายโดยแยกพวกหนึง่ออกจากอกีพวกหนึง่ เหมอืนอยา่งผูเ้ลีย้งแกะแยกแกะออกจากแพะ

25:33 และพระองคจ์ะทรงจัดฝงูแกะใหอ้ยูเ่บือ้งขวาพระหัตถข์องพระองค ์แตฝ่งูแพะนัน้จะทรงจัดให ้

อยูเ่บือ้งซา้ย

25:34 ขณะนัน้ พระมหากษัตรยิจ์ะตรัสแกบ่รรดาผูท้ีอ่ยูเ่บือ้งขวาพระหัตถข์องพระองคว์า่ ‘ทา่น

ทัง้หลายทีไ่ดรั้บพระพรจากพระบดิาของเรา จงมารับเอาราชอาณาจักรซึง่ไดต้ระเตรยีมไวส้ าหรับทา่น

ทัง้หลายตัง้แตแ่รกสรา้งโลกเป็นมรดก

25:35 เพราะวา่เมือ่เราหวิ ทา่นทัง้หลายก็ไดจั้ดหาใหเ้รากนิ เรากระหายน ้า ทา่นก็ใหเ้ราดืม่ เราเป็น

แขกแปลกหนา้ ทา่นก็ไดต้อ้นรับเราไว ้

25:36 เราเปลอืยกาย ทา่นก็ไดใ้หเ้สือ้ผา้เรานุ่งหม่ เมือ่เราเจ็บป่วย ทา่นก็ไดม้าเยีย่มเรา เมือ่เราตอ้ง

จ าอยูใ่นคกุ ทา่นก็ไดม้าเยีย่มเรา’

25:37 เวลานัน้บรรดาผูช้อบธรรมจะกราบทลูพระองคว์า่ ‘พระองคเ์จา้ขา้ ทีข่า้พระองคเ์ห็นพระองค์

ทรงหวิ และไดจั้ดมาถวายแดพ่ระองคแ์ตเ่มือ่ไร หรอืทรงกระหายน ้า และไดถ้วายใหพ้ระองคด์ืม่แต่

เมือ่ไร

25:38 ทีข่า้พระองคไ์ดเ้ห็นพระองคท์รงเป็นแขกแปลกหนา้ และไดต้อ้นรับพระองคไ์วแ้ตเ่มือ่ไร หรอื

เปลอืยพระกาย และไดส้วมฉลองพระองคใ์หแ้ตเ่มือ่ไร
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พวกปโุรหติใหญว่างอบุายที่

จะฆา่พระเยซู

14:1 ยังอกีสองวันจะถงึ

เทศกาลปัสกาและเทศกาล

กนิขนมปังไรเ้ชือ้

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

อกีสองวนัในเทศกาลปัสกา พระเยซูจะถูกตรึงทีก่างเขน -- ในหมูบ่า้นเบธานี  มารีย(์คือ
นอ้งสาวของมารธาและลาซารัส) ไดเ้อาน ้ามนัหอมมาชโลมพระเศียรและพระบาทของพระเยซู

มัทธิว มาระโก ลูกา
พวกปโุรหติใหญแ่ละพวก

ผูใ้หญว่างแผนจะฆา่พระเยซู

26:1 ตอ่มาเมือ่พระเยซตูรัส

ถอ้ยค าเหลา่นี้เสร็จแลว้ 

พระองคจ์งึรับสัง่แกพ่วก

สาวกของพระองคว์า่

26:2 “ทา่นทัง้หลายรูอ้ยูว่า่

อกีสองวันจะถงึเทศกาลปัส

กา และบตุรมนุษยจ์ะตอ้งถกู

ทรยศใหถ้กูตรงึทีก่างเขน”

26:3 ครัง้นัน้พวกปโุรหติ

ใหญ ่พวกธรรมาจารย ์และ

พวกผูใ้หญข่องประชาชนได ้

ประชมุกันทีค่ฤหาสน์ของ

มหาปโุรหติ ผูซ้ ึง่เรยีกขาน

กันวา่ คายาฟาส

26:4 ปรกึษากันเพือ่จะจับ

พระเยซดูว้ยอบุายเอาไปฆา่

เสยี

26:5 แตพ่วกเขาพดูวา่ “ใน

วันเทศกาลเลีย้งอยา่พึง่ท า

เลย กลัววา่ประชาชนจะเกดิ

การวุน่วาย”

มารยีช์าวบา้นเบธานีชโลม

พระเยซตูอ่หนา้คนทัง้หลาย

26:6 ในคราวทีพ่ระเยซทูรง

ประทับอยูห่มูบ่า้นเบธานีใน

เรอืนของซโีมนคนโรคเรือ้น

ขอ้ 34 

มตีอ่ใน

หนา้ 176

ทรงพระกระยาหารเย็นที่

บา้นเบธานี

12:2 ทีน่ั่นเขาจัดงานเลีย้ง

อาหารเย็นแกพ่ระองค ์

มารธาก็ปรนนบิัตอิยู ่และ

ลาซารัสก็เป็นคนหนึง่ในพวก

เขาทีเ่อนกายลงรับประทาน

กับพระองค์

มารยีแ์หง่หมูบ่า้นเบธานี

ชโลมพระเยซู

14:3 ในเวลาทีพ่ระองค์

ประทับอยูท่ีห่มูบ่า้นเบธานี 

ในเรอืนของซโีมนคนโรค

เรือ้น ขณะเมือ่ทรงเอนพระ

กายลงเสวยอยู่

12:3 มารยีจ์งึเอาน ้ามันหอม

นาระดาบรสิทุธิห์นัก

ประมาณครึง่กโิลกรัม ซึง่มี

ราคาแพงมากมาชโลมพระ

บาทของพระเยซ ูและเอา

ผมของเธอเชด็พระบาทของ

พระองค ์เรอืนก็หอมฟุ้งไป

ดว้ยกลิน่น ้ามันนัน้

ก็หาชอ่งทีจ่ะจับพระองค์

ดว้ยอบุายและจะฆา่เสยี

พวกปโุรหติใหญแ่ละพวก

ธรรมาจารย์

14:2 แตพ่วกเขาพดูกันวา่ 

“ในวันเลีย้ง อยา่พึง่ท าเลย 

เกรงวา่ประชาชนจะเกดิ

วุน่วาย”

22:2 พวกปโุรหติใหญก่ับ

พวกธรรมาจารย์

หาชอ่งทางวา่เขาจะฆา่

พระองคไ์ดอ้ยา่งไร

เพราะเขากลัวประชาชน

                                     

                  

22:1 เทศกาลเลีย้งขนมปังไร ้

เชือ้ทีเ่รยีกวา่ปัสกามาใกล ้

แลว้

ขอ้ 4 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 4 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

มหีญงิผูห้นึง่ถอืผอบน ้ามัน

หอมนาระดาทีม่รีาคามากมา

เฝ้าพระองค ์และนางท าให ้

ผอบนัน้แตกแลว้ก็เทน ้ามัน

นัน้ลงบนพระเศยีรของ

พระองค์

26:7 ขณะเมือ่พระองคท์รง

เอนพระกายลงเสวยอยู ่มี

หญงิผูห้นึง่ถอืผอบน ้ามัน

หอมราคาแพงมากมาเฝ้า

พระองค ์แลว้เทน ้ามันนัน้บน

พระเศยีรของพระองค์
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ขอ้ 10 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

14:4 แตม่บีางคนไมพ่อใจ

พดูกันวา่ “เหตใุดจงึท าให ้

น ้ามันนี้เสยีเปลา่

14:5 เพราะวา่น ้ามันนี้ ถา้

ขายก็คงไดเ้งนิกวา่สามรอ้ย

เหรยีญเดนารอิัน แลว้จะแจก

ใหค้นจนก็ได”้ เขาจงึบน่วา่

ผูห้ญงินัน้

26:8 พวกสาวกของพระองค์

เมือ่เห็นก็ไมพ่อใจ จงึวา่ 

“เหตใุดจงึท าใหข้องนี้เสยี

เปลา่

26:9 ดว้ยน ้ามันนี้ถา้ขายก็ได ้

เงนิมาก แลว้จะแจกใหค้น

จนก็ได”้

ขอ้ 9 มตีอ่ในหนา้ 145

12:4 แตส่าวกคนหนึง่ของ

พระองค ์ชือ่ยดูาสอสิคาริ

โอท บตุรชายของซโีมน คอื

คนทีจ่ะทรยศพระองค ์พดูวา่

12:5 “เหตไุฉนจงึไมข่าย

น ้ามันนัน้เป็นเงนิสกัสามรอ้ย

เดนารอิัน แลว้แจกใหแ้กค่น

จน”

12:6 เขาพดูอยา่งนัน้มใิช่

เพราะเขาเอาใจใสค่นจน แต่

เพราะเขาเป็นขโมย และได ้

ถอืยา่ม และไดย้ักยอกเงนิที่

ใสไ่วใ้นยา่มนัน้

12:7 พระเยซจูงึตรัสวา่   

“ชา่งเขาเถดิ เขาท าอยา่งนี้

เพือ่แสดงถงึวันฝังศพของ  

เรา

12:8 เพราะวา่มคีนจนอยูก่ับ

ทา่นเสมอ แตเ่ราจะไมอ่ยู่

กับทา่นเสมอไป”

14:6 ฝ่ายพระเยซตูรัสวา่ 

“อยา่วา่เขาเลย กวนใจเขา

ท าไม เขาไดก้ระท าการดแีก่

เรา

14:7 ดว้ยวา่คนยากจนมอียู่

กับทา่นเสมอ และทา่นจะท า

การดแีกเ่ขาเมือ่ไรก็ท าได ้

แตเ่ราจะไมอ่ยูก่ับทา่นเสมอ

ไป

14:8 ซึง่ผูห้ญงินี้ไดก้ระท าก็

เป็นการสดุก าลังของเขา 

เขามาชโลมกายของเรากอ่น

เพือ่การศพของเรา

14:9 เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่ ทีไ่หนๆท่ัว

โลกซึง่ขา่วประเสรฐินี้จะ

ประกาศไป การซึง่ผูห้ญงินี้

ไดก้ระท าก็จะลอืไปเป็นที่

ระลกึถงึเขาทีน่ั่น”

26:13 เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่ ทีไ่หนๆท่ัว

โลกซึง่ขา่วประเสรฐินี้จะ

ประกาศไป การซึง่หญงินี้ได ้

กระท าจะเลือ่งลอืไปเป็นที่

ระลกึถงึเขาทีน่ั่นดว้ย”

26:10 เมือ่พระเยซทูรง

ทราบจงึตรัสแกเ่ขาวา่ 

“กวนใจหญงินี้ท าไม เธอได ้

กระท าการดแีกเ่รา

26:11 ดว้ยวา่คนยากจนมี

อยูก่ับทา่นเสมอ แตเ่ราไม่

อยูก่ับทา่นเสมอไป

26:12 ซึง่หญงินี้ไดเ้ทน ้ามัน

หอมบนกายเรา เธอกระท า

เพือ่การศพของเรา

ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ถึงแมว้่าไม่มีอคัรสาวกคนใดเขา้ใจ แต่มารียน์ั้นก็เขา้ใจว่าในอีกไม่
นานพระเยซูจะตอ้งทรงส้ินพระชนม์

มัทธิว มาระโก ยอห์น
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ยดูาสตกลงทีจ่ะทรยศ 

พระองค์

26:14 ครัง้นัน้คนหนึง่ใน

พวกสาวกสบิสองคนชือ่ ยู

ดาสอสิคารโิอท ไดไ้ปหา

พวกปโุรหติใหญ่

26:15 ถามวา่ “ถา้ขา้พเจา้

จะมอบพระองคไ์วแ้กท่า่น 

ทา่นทัง้หลายจะใหอ้ะไร

ขา้พเจา้”

ฝ่ายเขาก็สญัญาจะใหเ้หรยีญ

เงนิแกย่ดูาสสามสบิเหรยีญ

14:11 ครัน้เขาไดย้นิอยา่ง

นัน้ก็ดใีจ และสญัญาวา่จะให ้

เงนิแกย่ดูาส

22:5 คนเหลา่นัน้ดใีจ และ

ตกลงกับยดูาสวา่จะใหเ้งนิ

ยดูาสตกลงวา่จะทรยศ     

พระเยซูยดูาสตกลงทรยศพระเยซู

14:10 ฝ่ายยดูาสอสิคารโิอท

 เป็นคนหนึง่ในพวกสาวกสบิ

สองคน ไดไ้ปหาพวกปโุรหติ

ใหญ ่เพือ่จะทรยศพระองค์

ใหเ้ขา

22:3 ฝ่ายซาตานเขา้ดลใจยู

ดาสทีเ่รยีกวา่อสิคารโิอทที่

นับเขา้ในพวกสาวกสบิสองคน

22:4 ยดูาสไดไ้ปปรกึษากับ

พวกปโุรหติใหญแ่ละพวก

นายทหารวา่ จะทรยศ

พระองคใ์หเ้ขาไดด้ว้ยวธิใีด

ภาคที่ 10 : สัปดาห์สุดท้ายก่อนการตรึงกางเขนของพระเยซู ในเทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)   --   ยดูาสอิสคาริโอท (คือคนหน่ึงในพวกอคัรสาวกสิบสองคน) ได้
ทรยศพระเยซูเพ่ือท่ีจะไดรั้บเงินสามสิบเหรียญ

มัทธิว มาระโก ลูกา

ขอ้ 7 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 17 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

22:6 ยดูาสจงึใหส้ญัญา 

และคอยหาโอกาสทีจ่ะ

ทรยศพระองคใ์หแ้กเ่ขาเมือ่

วา่งคน

แลว้ยดูาสจงึคอยหาชอ่งที่

จะทรยศพระองคใ์หแ้กเ่ขา

26:16 ตัง้แตเ่วลานัน้มายู

ดาสก็คอยหาชอ่งทีจ่ะทรยศ

พระองค์
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26:20 ครัน้ถงึเวลาพลบค า่ 

พระองคเ์อนพระกายลงร่วม

ส ารับกับสาวกสบิสองคน
ขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ 180 ขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ 180

ขอ้ 17 มตีอ่ในหนา้ 179

22:15 พระองคต์รัสกับเขาวา่ “เรามคีวามปรารถนาอยา่งยิง่ทีจ่ะกนิปัสกานี้กับพวกทา่น กอ่นเรา

จะตอ้งทนทกุขท์รมาน

22:16 ดว้ยเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ เราจะไมก่นิปัสกานี้อกีจนกวา่จะส าเร็จในอาณาจักรของพระเจา้”

บอกเขาวา่ ‘พระอาจารยว์า่ 

เวลาของเรามาใกลแ้ลว้ เรา

จะถอืปัสกาทีบ่า้นของทา่น

พรอ้มกับพวกสาวกของเรา’”

การเตรยีมส าหรับงาน

เลีย้งปัสกา

22:7 พอถงึวันกนิขนมปังไร ้

เชือ้ เมือ่เขาตอ้งฆา่ลกูแกะ

ส าหรับปัสกา

22:8 พระองคจ์งึทรงใช ้

เปโตรและยอหน์ไปสัง่วา่ 

“จงไปจัดเตรยีมปัสกาใหเ้รา

ทัง้หลายกนิ”

22:9 เขาทลูถามพระองคว์า่ 

“พระองคท์รงปรารถนาจะให ้

ขา้พระองคทั์ง้หลาย

จัดเตรยีมทีไ่หน”

พวกสาวกมาทลูถามพระเยซู

วา่ “พระองคท์รงปรารถนาจะ

ใหข้า้พระองคทั์ง้หลาย

จัดเตรยีมปัสกาใหพ้ระองค์

เสวยทีไ่หน”

26:18 พระองคจ์งึตรัสวา่ “จง

เขา้ไปหาผูห้นึง่ในกรุงนัน้

22:13 เขาทัง้สองจงึไปและ

พบเหมอืนค าทีพ่ระองคไ์ด ้

ตรัสแกเ่ขา แลว้ได ้

จัดเตรยีมปัสกาไวพ้รอ้ม

26:19 ฝ่ายสาวกเหลา่นัน้ก็

กระท าตามทีพ่ระเยซทูรง

รับสัง่ แลว้ไดจั้ดเตรยีมปัสกา

ไวพ้รอ้ม

22:14 เมือ่ถงึเวลาพระองค์

ทรงเอนพระกายลงเสวย

พรอ้มกับอัครสาวกสบิสองคน

14:14 เขาจะเขา้ไปในทีใ่ด 

ทา่นจงบอกเจา้ของเรอืนนัน้

วา่ พระอาจารยถ์ามวา่ ‘หอ้ง

ทีเ่ราจะกนิปัสกากับเหลา่

สาวกของเราไดนั้น้อยูท่ี ่ 

ไหน’

14:15 เจา้ของเรอืนจะชีใ้ห ้

ทา่นเห็นหอ้งใหญช่ัน้บนที่

ตกแตง่ไวแ้ลว้ ทีน่ั่นแหละ 

จงจัดเตรยีมไวส้ าหรับพวก

เราเถดิ”

14:16 สาวกสองคนนัน้จงึ

ออกเดนิเขา้ไปในกรุง และ

พบเหมอืนพระด ารัสที่

พระองคไ์ดต้รัสแกเ่ขา แลว้

ไดจั้ดเตรยีมปัสกาไวพ้รอ้ม

14:13 พระองคจ์งึทรงใช ้

สาวกสองคนไป สัง่เขาวา่ 

“จงเขา้ไปในกรุงนัน้

22:10 พระองคต์รัสตอบเขา

วา่ “ดเูถดิ เมือ่ทา่นเขา้ไปใน

กรุงก็จะมชีายคนหนึง่ทนู

หมอ้น ้ามาพบทา่น เขาจะ

เขา้ไปเรอืนไหน จงตามเขา

ไปในเรอืนนัน้

22:11 จงพดูกับเจา้ของ

เรอืนวา่ ‘พระอาจารยใ์หถ้าม

ทา่นวา่ “หอ้งทีเ่ราจะกนิปัส

กากับเหลา่สาวกของเราได ้

นัน้อยูท่ีไ่หน”’

22:12 เจา้ของเรอืนจะชีใ้ห ้

ทา่นเห็นหอ้งใหญช่ัน้บนที่

ตกแตง่ไวแ้ลว้ ทีน่ั่นแหละจง

จัดเตรยีมไวเ้ถดิ”

แลว้จะมชีายคนหนึง่ทนูหมอ้

น ้ามาพบทา่น จงตามคนนัน้

ไป

เหลา่สาวกตระเตรยีมการ

ส าหรับเทศกาลปัสกา

14:12 เมือ่วันตน้เทศกาลกนิ

ขนมปังไรเ้ชือ้ ถงึเวลาเขา

เคยฆา่ลกูแกะส าหรับปัสกา

นัน้ พวกสาวกของพระองค์

มาทลูถามพระองคว์า่ 

“พระองคท์รงปรารถนาจะให ้

ขา้พระองคทั์ง้หลายไป

จัดเตรยีมปัสกาใหพ้ระองค์

เสวยทีไ่หน”

การจัดเตรยีมเบือ้งตน้ส าหรับ

เทศกาลปัสกา

26:17 ในวันตน้เทศกาลกนิ

ขนมปังไรเ้ชือ้

14:17 ครัน้ถงึเวลาค า่แลว้ 

พระองคจ์งึเสด็จมากับสาวก

สบิสองคน

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

เปโตรและยอห์นจดัเตรียมการส าหรับเทศกาลปัสกา

มัทธิว มาระโก ลูกา



มัทธิว มาระโก ยอห์น
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ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

กอ่นเทศกาลปัสกา

13:1 กอ่นถงึเทศกาลเลีย้งปัสกา เมือ่พระเยซทูรงทราบวา่ ถงึเวลาแลว้ทีพ่ระองคจ์ะทรงจากโลกนี้ไป

หาพระบดิา พระองคท์รงรักพวกของพระองคซ์ ึง่อยูใ่นโลกนี้ พระองคท์รงรักเขาจนถงึทีส่ดุ

ทรงลา้งเทา้ของพวกสาวก

13:2 ขณะเมือ่รับประทานอาหารเย็นเสร็จแลว้ พญามารไดด้ลใจยดูาสอสิคารโิอท บตุรชายของซโีมน

 ใหท้รยศพระองค์

13:3 พระเยซทูรงทราบวา่พระบดิาไดป้ระทานสิง่ทัง้ปวงใหอ้ยูใ่นพระหัตถข์องพระองค ์และทรงทราบ

วา่พระองคม์าจากพระเจา้ และจะไปหาพระเจา้

13:4 พระองคท์รงลกุขึน้จากการรับประทานอาหารเย็น ทรงถอดฉลองพระองคอ์อกวางไว ้และทรง

เอาผา้เชด็ตัวคาดเอวพระองคไ์ว ้

13:5 แลว้ก็ทรงเทน ้าลงในอา่ง และทรงตัง้ตน้เอาน ้าลา้งเทา้ของพวกสาวก และเชด็ดว้ยผา้ทีท่รงคาด

เอวไวนั้น้

13:6 แลว้พระองคท์รงมาถงึซโีมนเปโตร และเปโตรทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ พระองคจ์ะทรง

ลา้งเทา้ของขา้พระองคห์รอื”

13:7 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “สิง่ทีเ่รากระท าในขณะนี้ทา่นยังไมเ่ขา้ใจ แตภ่ายหลังทา่นจะเขา้ใจ”

13:8 เปโตรทลูพระองคว์า่ “พระองคจ์ะทรงลา้งเทา้ของขา้พระองคไ์มไ่ด”้ พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “ถา้

เราไมล่า้งทา่นแลว้ ทา่นจะมสีว่นในเราไมไ่ด”้

13:9 ซโีมนเปโตรทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ มใิชแ่ตเ่ทา้ของขา้พระองคเ์ทา่นัน้ แตข่อทรงโปรด

ลา้งทัง้มอืและศรีษะดว้ย”

13:10 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ผูท้ีอ่าบน ้าแลว้ไมจ่ าเป็นตอ้งช าระกายอกี ลา้งแตเ่ทา้เทา่นัน้ เพราะ

สะอาดหมดทัง้ตัวแลว้ พวกทา่นก็สะอาดแลว้ แตไ่มใ่ชท่กุคน”

13:11 เพราะพระองคท์รงทราบวา่ ใครจะเป็นผูท้รยศพระองค ์เหตฉุะนัน้พระองคจ์งึตรัสวา่ “ทา่น

ทัง้หลายไมส่ะอาดทกุคน”

ขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ 181

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

พวกอคัรสาวกยงัคงโตเ้ถียงกนัอยูว่่าคนไหนในพวกเขาจะไดเ้ป็นใหญ่ท่ีสุด  --  พระเยซูทรง
ลา้งเทา้ของพวกอคัรสาวก

ลูกา
ยากอบและยอหน์อยากเป็นใหญ่

22:24 มกีารเถยีงกันดว้ยวา่จะนับวา่ใครในพวกเขาเป็นใหญท่ีส่ดุ

22:25 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาวา่ “กษัตรยิข์องคนตา่งชาตยิอ่มเป็นเจา้

เหนือเขา และผูท้ีม่อี านาจเหนือเขานัน้ เขาเรยีกวา่เจา้บญุนายคณุ

22:26 แตพ่วกทา่นจะหาเป็นอยา่งนัน้ไม ่ผูใ้ดในพวกทา่นทีเ่ป็นใหญ่

ทีส่ดุ ใหผู้นั้น้เป็นเหมอืนผูเ้ล็กนอ้ยทีส่ดุ และผูใ้ดเป็นนาย ใหผู้นั้น้เป็น

เหมอืนคนรับใช ้

22:27 ดว้ยวา่ใครเป็นใหญก่วา่ ผูท้ีเ่อนกายลงรับประทานหรอืผูรั้บใช ้

ผูท้ีเ่อนกายลงรับประทานมใิชห่รอื แตว่า่เราอยูท่า่มกลางทา่นทัง้หลาย

เหมอืนผูรั้บใช ้

อัครสาวกจะพพิากษาพวกอสิราเอลในอาณาจักรของพระเจา้

22:28 ฝ่ายทา่นทัง้หลายเป็นคนทีไ่ดอ้ยูก่ับเราในเวลาทีเ่ราถกูทดลอง

22:29 และพระบดิาของเราไดท้รงจัดเตรยีมอาณาจักรมอบใหแ้กเ่รา

อยา่งไร เราก็จะจัดเตรยีมอาณาจักรมอบใหแ้กท่า่นทัง้หลายเหมอืนกัน

22:30 คอืทา่นทัง้หลายจะกนิและดืม่ทีโ่ตะ๊ของเราในอาณาจักรของเรา

 และจะน่ังบนทีน่ั่งพพิากษาพวกอสิราเอลสบิสองตระกลู”



มัทธิว มาระโก ลูกา
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ขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 19 มตีอ่ในหนา้ 183

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

พระเยซูทรงเป็นแบบอยา่งใหก้บัพวกสาวกของพระองค ์… รับใชซ่ึ้งกนัและกนั “เหมือนดงัท่ี
เราไดก้ระท าแก่ทา่น”  --  การเร่ิมตน้ในการรับประทานอาหารเทศกาลปัสกา

ยอห์น

22:17 พระองคท์รงหยบิถว้ย

 ขอบพระคณุแลว้ตรัสวา่ “จง

รับถว้ยนี้แบง่กันดืม่

22:18 เพราะเราบอกทา่น

ทัง้หลายวา่ เราจะไมด่ืม่น ้า

องุน่จากเถาองุน่ตอ่ไปอกี

จนกวา่อาณาจักรของพระ

เจา้จะมา”

13:12 เมือ่พระองคท์รงลา้งเทา้เขาทัง้หลายแลว้ พระองคก็์ทรงฉลอง

พระองค ์และเอนพระกายลงอกีตรัสกับเขาวา่ “ทา่นทัง้หลายเขา้ใจใน

สิง่ทีเ่ราไดก้ระท าแกท่า่นหรอื

13:13 ทา่นทัง้หลายเรยีกเราวา่ พระอาจารยแ์ละองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ 

ทา่นเรยีกถกูแลว้ เพราะเราเป็นเชน่นัน้

13:14 ฉะนัน้ถา้เราผูเ้ป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้และพระอาจารยข์องทา่น 

ไดล้า้งเทา้ของพวกทา่น พวกทา่นก็ควรจะลา้งเทา้ของกันและกันดว้ย

13:15 เพราะวา่เราไดว้างแบบแกท่า่นแลว้ เพือ่ใหท้า่นท าเหมอืนดังที่

เราไดก้ระท าแกท่า่น

13:16 เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ทาสจะเป็นใหญก่วา่นายก็ไมไ่ด ้

และทตูจะเป็นใหญก่วา่ผูท้ีใ่ชเ้ขาไปก็หามไิด ้

13:17 ถา้ทา่นรูด้ังนี้แลว้ และทา่นประพฤตติาม ทา่นก็เป็นสขุ

13:18 เรามไิดพ้ดูถงึพวกทา่นสิน้ทกุคน เรารูจั้กผูท้ีเ่ราไดเ้ลอืกไวแ้ลว้ 

แตเ่พือ่พระคัมภรีจ์ะส าเร็จทีว่า่ ‘ผูท้ีรั่บประทานอาหารกับเราไดย้กสน้

เทา้ตอ่เรา’

13:19 เราบอกทา่นทัง้หลายเดีย๋วนี้กอ่นทีเ่รือ่งนี้จะเกดิขึน้ เพือ่วา่เมือ่

เรือ่งนี้เกดิขึน้แลว้ทา่นจะไดเ้ชือ่วา่เราคอืผูนั้น้

13:20 เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ ผูใ้ดไดรั้บผูท้ีเ่ราใชไ้ป ผูนั้น้ก็รับ

เราดว้ย และผูใ้ดไดรั้บเรา ผูนั้น้ไดรั้บพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา”



180

ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ 183

ขอ้ 25 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 26 มตีอ่ในหนา้ 183

อัครสาวกผูห้นึง่จะ

ทรยศพระเยซู

22:21 แตด่เูถดิ มอื

ของผูท้ีจ่ะทรยศเราก็

อยูก่ับเราบนโตะ๊

22:22 เพราะบตุร

มนุษยจ์ะเสด็จไป

เหมอืนไดท้รงด ารไิว ้

แตก่อ่นแลว้ แตว่บิัต ิ

แกผู่นั้น้ทีท่รยศ

พระองค”์

22:23 เหลา่สาวกจงึ

เริม่ถามกันและกันวา่ จะ

เป็นใครในพวกเขาทีจ่ะ

กระท าการนัน้

26:25 ยดูาสทีไ่ดท้รยศพระองคท์ลูถามวา่ 

“อาจารยเ์จา้ขา้ คอืขา้พระองคห์รอื” พระองค์

ตรัสตอบเขาวา่ “ทา่นพดูเองแลว้นี”่ 13:23 มสีาวกคนหนึง่ทีพ่ระเยซทูรงรัก

ไดเ้อนกายอยูท่ีพ่ระทรวงของพระเยซู

13:24 ซโีมนเปโตรจงึท าไมท้ ามอืให ้

เขาทลูถามพระองคว์า่คนทีพ่ระองคต์รัส

ถงึนัน้คอืผูใ้ด

13:22 เหลา่สาวกจงึ

มองหนา้กันและสงสยั

วา่คนทีพ่ระองคต์รัสถงึ

นัน้คอืผูใ้ด

ขอ้ 24

 มตีอ่

ในหนา้

 178

26:22 ฝ่ายพวกสาวก

ก็พากันเป็นทกุขนั์ก 

ตา่งคนตา่งเริม่ทลูถาม

พระองคว์า่ “พระองค์

เจา้ขา้ คอืขา้พระองค์

หรอื”

14:20 พระองคจ์งึตรัส

ตอบเขาวา่ “เป็นคน

หนึง่ในสาวกสบิสองคน

นี้ คอืเป็นคนจิม้ในจาน

เดยีวกันกับเรา

14:21 เพราะบตุร

มนุษยจ์ะเสด็จไปตามที่

ไดม้คี าเขยีนไวถ้งึ

พระองคนั์น้จรงิ แต่

วบิัตแิกผู่ท้ีท่รยศบตุร

มนุษย ์ถา้คนนัน้มไิด ้

บังเกดิมาก็จะเป็นการดี

ตอ่คนนัน้เอง”

26:23 พระองคต์รัส

ตอบวา่ “ผูท้ีเ่อาอาหาร

จิม้ในชามเดยีวกันกับ

เรา ผูนั้น้แหละทีจ่ะ

ทรยศเรา

26:24 บตุรมนุษยจ์ะ

เสด็จไปตามทีไ่ดเ้ขยีน

ไวว้า่ดว้ยพระองคนั์น้ 

แตว่บิัตแิกผู่ท้ีท่รยศ

บตุรมนุษย ์ถา้คนนัน้

มไิดบ้ังเกดิมาก็จะเป็น

การดตีอ่คนนัน้เอง”

14:19 ฝ่ายพวกสาวกก็

เริม่พากันเป็นทกุข ์

และทลูถามพระองคท์ี

ละคนวา่ “คอืขา้

พระองคห์รอื” และอกี

คนหนึง่ถามวา่ “คอืขา้

พระองคห์รอื”

พระเยซพูยากรณ์ถงึ

การทรยศพระองค ์

13:21 เมือ่พระเยซู

ตรัสดังนัน้แลว้ 

พระองคก็์ทรงเป็นทกุข์

ในพระทัย และตรัส

เป็นพยานวา่ “เราบอก

ความจรงิแกท่า่นวา่ 

คนหนึง่ในพวกทา่นจะ

ทรยศเรา”

อาหารมือ้แรกกอ่น

เทศกาลปัสกา

26:21 เมือ่รับประทาน

กันอยูพ่ระองคจ์งึตรัสวา่

14:18 เมือ่ก าลังเอน

กายลงรับประทาน

อาหารอยู ่พระเยซจูงึ

ตรัสวา่

“เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่ คน

หนึง่ในพวกทา่นจะ

ทรยศเรา คอืคนหนึง่ที่

รับประทานอาหารอยู่

กับเรานี่แหละ”

“เราบอกความจรงิแก่

ทา่นทัง้หลายวา่ คน

หนึง่ในพวกทา่นจะ

ทรยศเรา”

พระเยซทูรงพยากรณ์

ถงึการทรยศพระองค์

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

พระเยซูกบัเหล่าอคัรสาวกท าพิธีปัสกาเสร็จแลว้  --  พระเยซูทรงแสดงใหเ้ห็นว่าผูท่ี้จะทรยศ
พระองคน์ั้นคือยดูาส

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น



มัทธิว มาระโก ลูกา

181

ขอ้ 33 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 37 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

22:31 และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสวา่   

“ซโีมน ซโีมนเอย๋ ดเูถดิ ซาตานไดข้อ

ทา่นไวเ้พือ่จะฝัดร่อนทา่นเหมอืนฝัด

ขา้วสาลี

22:32 แตเ่ราไดอ้ธษิฐานเผือ่ตัวทา่น 

เพือ่ความเชือ่ของทา่นจะไมไ่ดข้าด 

และเมือ่ทา่นไดห้ันกลับแลว้ จงชกู าลัง

พีน่อ้งทัง้หลายของทา่น”

13:36 ซโีมนเปโตรทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ พระองคจ์ะเสด็จ

ไปทีไ่หน” พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “ทีซ่ ึง่เราจะไปนัน้ทา่นจะตามเราไป

เดีย๋วนี้ไมไ่ด ้แตภ่ายหลังทา่นจะตามเราไป”

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

ในพวกอคัรสาวกไม่มีคนใดเขา้ใจส่ิงท่ีพระเยซูตรัสเก่ียวกบัยดูาส  --  เม่ือยดูาสรับประทาน
อาหารช้ินนั้นแลว้เขาก็ออกไปทนัที  --  บญัญติัใหม่  --  พระเยซูและเปโตรพดูคุยกนั

ยอห์น
13:25 ขณะทีย่ังเอนกายอยูท่ีพ่ระทรวงของพระเยซ ูสาวกคนนัน้ก็ทลู

ถามพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ คนนัน้คอืใคร”

13:26 พระเยซตูรัสตอบวา่ “คนนัน้คอืผูท้ีเ่ราจะเอาอาหารนี้จ ิม้แลว้ยืน่

ให”้ และเมือ่พระองคท์รงเอาอาหารนัน้จิม้แลว้ ก็ทรงยืน่ใหแ้กย่ดูาส

อสิคารโิอทบตุรชายซโีมน

13:27 เมือ่ยดูาสรับประทานอาหารนัน้แลว้ ซาตานก็เขา้สงิในใจเขา 

พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “ทา่นจะท าอะไรก็จงท าเร็วๆเถดิ”

13:28 ไมม่ผีูใ้ดในพวกนัน้ทีเ่อนกายลงรับประทานเขา้ใจวา่ เหตใุด

พระองคจ์งึตรัสกับเขาเชน่นัน้

13:29 บางคนคดิวา่เพราะยดูาสถอืถงุเงนิ พระเยซจูงึตรัสบอกเขาวา่ 

“จงไปซือ้ส ิง่ทีเ่ราตอ้งการส าหรับเทศกาลเลีย้งนัน้” หรอืตรัสบอกเขาวา่

 เขาควรจะใหท้านแกค่นจนบา้ง

13:30 ดังนัน้เมือ่ยดูาสรับประทานอาหารชิน้นัน้แลว้เขาก็ออกไปทันท ี

ขณะนัน้เป็นเวลากลางคนื

13:31 เมือ่เขาออกไปแลว้ พระเยซจูงึตรัสวา่ “บัดนี้บตุรมนุษยก็์ไดรั้บ

เกยีรตแิลว้ และพระเจา้ทรงไดรั้บเกยีรตเิพราะบตุรมนุษย์

13:32 ถา้พระเจา้ไดรั้บเกยีรตเิพราะพระบตุร พระเจา้ก็จะทรงประทาน

ใหพ้ระบตุรมเีกยีรตใินพระองคเ์อง และพระเจา้จะทรงใหม้เีกยีรตเิดีย๋วนี้

13:33 ลกูเล็กๆเอย๋ เรายังจะอยูก่ับเจา้ทัง้หลายอกีขณะหนึง่ เจา้จะ

เสาะหาเรา และดังทีเ่ราไดพ้ดูกับพวกยวิแลว้ บัดนี้เราจะพดูกับเจา้คอื 

‘ทีเ่ราไปนัน้เจา้ทัง้หลายไปไมไ่ด’้

13:34 เราใหบ้ัญญัตใิหมไ่วแ้กเ่จา้ทัง้หลายคอืใหเ้จา้รักซึง่กันและกัน 

เรารักเจา้ทัง้หลายมาแลว้อยา่งไร เจา้จงรักกันและกันดว้ยอยา่งนัน้

13:35 ถา้เจา้ทัง้หลายรักกันและกัน ดังนี้แหละคนทัง้ปวงก็จะรูไ้ดว้า่

เจา้ทัง้หลายเป็นสาวกของเรา”



182ขอ้ 39 มตีอ่ในหนา้ 190

13:38 พระเยซตูรัส

ตอบเขาวา่ “ทา่นจะ

สละชวีติของทา่นเพือ่

เราหรอื เราบอกความ

จรงิแกท่า่นวา่ กอ่นไก่

ขัน ทา่นจะปฏเิสธเรา

สามครัง้”

14:30 พระเยซจูงึตรัส

กับเขาวา่ “เราบอก

ความจรงิแกท่า่นวา่ ใน

วันนี้ คอืคนืนี้เอง กอ่น

ไกจ่ะขันสองหน ทา่น

จะปฏเิสธเราสามครัง้”

14:31 แตเ่ปโตรทลู

แข็งแรงทเีดยีววา่ 

“ถงึแมข้า้พระองค์

จะตอ้งตายกับพระองค์

 ขา้พระองคก็์จะไม่

ปฏเิสธพระองคเ์ลย” 

เหลา่สาวกก็ทลูเชน่นัน้

เหมอืนกันทกุคน

26:35 เปโตรทลู

พระองคว์า่ “ถงึแมข้า้

พระองคจ์ะตอ้งตายกับ

พระองค ์ขา้พระองคก็์

จะไมป่ฏเิสธพระองค์

เลย” เหลา่สาวกก็ทลู

เชน่นัน้เหมอืนกันทกุคน

ขอ้ 36 มตีอ่ในหนา้ 190 ขอ้ 32 มตีอ่ในหนา้ 190 14:1 มตีอ่ในหนา้ 184

22:35 พระองคจ์งึตรัสถามเหลา่สาวกวา่ “เมือ่เราไดใ้ชท้า่นทัง้หลายออกไปโดยไมม่ถีงุเงนิ ไมม่ยีา่ม 

ไมม่รีองเทา้นัน้ ทา่นขัดสนสิง่ใดบา้งหรอื” เขาทัง้หลายทลูตอบวา่ “ไมข่าดสิง่ใดเลย”

22:36 พระองคจ์งึตรัสกับเขาวา่ “แตเ่ดีย๋วนี้ใครมถีงุเงนิใหเ้อาไปดว้ย และยา่มก็ใหเ้อาไปเหมอืนกัน 

และผูใ้ดทีไ่มม่ดีาบก็ใหข้ายเสือ้คลมุของตนไปซือ้ดาบ

22:37 ดว้ยเราบอกทา่นทัง้หลายวา่ พระวจนะซึง่เขยีนไวแ้ลว้นัน้ตอ้งส าเร็จในเรา คอืวา่ ‘ทา่นถกูนับ

เขา้กับบรรดาผูล้ะเมดิ’ เพราะวา่ค าพยากรณ์ทีเ่ล็งถงึเรานัน้จะส าเร็จ”

22:38 เขาทลูตอบวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ดเูถดิ มดีาบสองเลม่” พระองคต์รัสกับเขาวา่ “พอเสยีทเีถอะ”

เหลา่สาวกออกไป

พรอ้มกับค าทรงเตอืน

26:33 ฝ่ายเปโตรทลู

ตอบพระองคว์า่ “แม ้

คนทัง้ปวงจะสะดดุ

เพราะพระองค ์ขา้

พระองคจ์ะสะดดุก็หา

มไิดเ้ลย”

14:29 เปโตรทลู

พระองคว์า่ “แมค้นทัง้

ปวงจะสะดดุใจ ขา้

พระองคจ์ะไมส่ะดดุใจ”

22:33 ฝ่ายเขาจงึทลู

พระองคว์า่ “พระองค์

เจา้ขา้ ขา้พระองค์

พรอ้มแลว้ทีจ่ะไปกับ

พระองค ์ถงึจะตอ้งตดิ

คกุและถงึความตายก็ด”ี

13:37 เปโตรทลู

พระองคว์า่ “พระองค์

เจา้ขา้ เหตใุดขา้

พระองคจ์งึตาม

พระองคไ์ปเดีย๋วนี้ไมไ่ด ้

 ขา้พระองคจ์ะสละชวีติ

เพือ่พระองค”์

ทรงพยากรณ์วา่เปโตร

จะปฏเิสธพระองค์ เปโตรจะปฏเิสธพระเยซู

14:27 พระเยซจูงึตรัส

กับเหลา่สาวกวา่ “ทา่น

ทัง้หลายจะสะดดุใจ

เพราะเราในคนืนี้เอง 

ดว้ยมคี าเขยีนไวว้า่ 

‘เราจะตผีูเ้ลีย้งแกะ 

และแกะฝงูนัน้จะ

กระจัดกระจายไป’

14:28 แตเ่มือ่ทรงชบุ

ใหเ้ราฟ้ืนขึน้มาแลว้ 

เราจะไปยังแควน้กาลลิี

กอ่นหนา้ทา่น”

26:31 ครัง้นัน้พระเยซู

ตรัสกับเหลา่สาวกวา่ 

“ในคนืวันนี้ทา่นทกุคน

จะสะดดุเพราะเรา ดว้ย

มคี าเขยีนไวว้า่ ‘เราจะ

ตผีูเ้ลีย้งแกะ และแกะ

ฝงูนัน้จะกระจัด         

กระจายไป’

26:32 แตเ่มือ่เราฟ้ืน

ขึน้มาแลว้ เราจะไปยัง

แควน้กาลลิกีอ่นหนา้

ทา่น”

ทรงพยากรณ์วา่เปโตร

จะปฏเิสธพระองค์

ทรงพยากรณ์ถงึการ

ปฏเิสธของเปโตร

26:34 พระเยซตูรัสกับ

เขาวา่ “เราบอกความ

จรงิแกท่า่นวา่ ในคนืนี้

กอ่นไกข่ัน ทา่นจะ

ปฏเิสธเราสามครัง้”

22:34 พระองคต์รัสวา่ 

“เปโตรเอย๋ เราบอก

ทา่นวา่วันนี้กอ่นไกข่ัน 

ทา่นจะปฏเิสธวา่ไมรู่จั้ก

เราถงึสามครัง้”

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

พระเยซูทรงพยากรณ์ว่าอคัรสาวกทกุคนจะสะดุดเพราะพระองค ์และเปโตรจะปฏิเสธ
พระองคส์ามคร้ัง “ในคืนวนัน้ี”

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น
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ขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ 180ขอ้ 26 มตีอ่ในหนา้ 185ขอ้ 30 มตีอ่ในหนา้ 185

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

จากการเล้ียงปัสกา พระเยซูทรงตั้งพิธีระลึกถึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้  --  ในจดหมายถึงคริสเตียน
ท่ีเมืองโครินธ์ อคัรสาวกเปาโลไดเ้ขียนถึงเก่ียวกบัพิธีน้ีดว้ย

มัทธิว มาระโก ลูกา 1 โครินธ์ 
การตัง้พธิศีลีระลกึ

                       

26:26 ระหวา่งอาหาร

มือ้นัน้ พระเยซทูรง

หยบิขนมปังมา และ

เมือ่ขอบพระคณุแลว้ 

ทรงหักสง่ใหแ้กเ่หลา่

สาวกตรัสวา่ “จงรับกนิ

เถดิ นี่เป็นกายของเรา”

ทรงประทานพธิศีลี   

ระลกึ

22:19 พระองคท์รง

หยบิขนมปัง 

ขอบพระคณุแลว้หักสง่

ใหแ้กเ่ขาทัง้หลายตรัส

วา่ “นี่เป็นกายของเรา 

ซึง่ไดใ้หส้ าหรับทา่น

ทัง้หลาย จงกระท า

อยา่งนี้ใหเ้ป็นทีร่ะลกึถงึ

เรา”

11:25 เมือ่รับประทาน

แลว้ พระองคจ์งึทรง

หยบิถว้ยดว้ยอาการ

อยา่งเดยีวกัน ตรัสวา่ 

“ถว้ยนี้คอืพันธสญัญา

ใหมด่ว้ยโลหติของเรา 

เมือ่ทา่นดืม่จากถว้ยนี้

เวลาใด จงดืม่ใหเ้ป็นที่

ระลกึถงึเรา”

14:23 แลว้พระองคจ์งึ

ทรงหยบิถว้ย 

ขอบพระคณุและสง่ให ้

เขา เขาก็รับไปดืม่ทกุคน

14:24 แลว้พระองค์

ตรัสแกเ่ขาวา่ “นี่เป็น

โลหติของเราอันเป็น

โลหติแหง่พันธสญัญา

ใหม ่ซึง่ตอ้งหลั่งออก

เพือ่คนเป็นอันมาก

                       

14:25 เราบอกความ

จรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ 

เราจะไมด่ืม่น ้าผลแหง่

เถาองุน่นี้ตอ่ไปอกีจน

วันนัน้มาถงึ คอืวันทีเ่รา

จะดืม่ใหมใ่นอาณาจักร

ของพระเจา้”

26:27 แลว้พระองคจ์งึ

ทรงหยบิถว้ยมา

ขอบพระคณุและสง่ให ้

เขา ตรัสวา่ “จงรับไป

ดืม่ทกุคนเถดิ

26:28 ดว้ยวา่นี่เป็น

โลหติของเราอันเป็น

โลหติแหง่พันธสญัญา

ใหม ่ซึง่ตอ้งหลั่งออก

เพือ่ยกบาปโทษคน

เป็นอันมาก

26:29 เราบอกทา่น

ทัง้หลายวา่ เราจะไม่

ดืม่น ้าผลแหง่เถาองุน่

ตอ่ไปอกีจนวันนัน้มาถงึ

 คอืวันทีเ่ราจะดืม่กัน

ใหมก่ับพวกทา่นใน

อาณาจักรแหง่พระบดิา

ของเรา”

ตรัสวา่ “ถว้ยนี้เป็นพันธ

สญัญาใหมโ่ดยโลหติ

ของเราซึง่เทออกเพือ่

ทา่นทัง้หลาย

22:20 เมือ่รับประทาน

แลว้ จงึทรงหยบิถว้ย

กระท าเหมอืนกัน

การเริม่ตน้แหง่พธิศีลี

ระลกึ

14:22 ระหวา่งอาหาร

มือ้นัน้ พระเยซทูรง

หยบิขนมปังมา ทรง

ขอบพระคณุ แลว้หักสง่

ใหแ้กเ่หลา่สาวกตรัสวา่

 “จงรับกนิเถดิ นี่เป็น

กายของเรา”

11:23  ...พระองคท์รง

หยบิขนมปัง

11:24 ครัน้

ขอบพระคณุแลว้ จงึ

ทรงหักแลว้ตรัสวา่ “จง

รับไปกนิเถดิ นี่เป็นกาย

ของเรา ซึง่หักออก

เพือ่ทา่นทัง้หลาย จง

กระท าอยา่งนี้ใหเ้ป็นที่

ระลกึถงึเรา”

พธิรีะลกึถงึองคพ์ระผู ้

เป็นเจา้



มัทธิว มาระโก ลูกา

184ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

การทีรู่จั้กพระเยซก็ูคอืการทีรู่จั้กพระบดิา

14:7 ถา้ทา่นทัง้หลายรูจั้กเราแลว้ ทา่นก็จะรูจั้กพระบดิาของเราดว้ย และตัง้แตน่ี้ไปทา่นก็รูจั้ก

พระองคแ์ละไดเ้ห็นพระองค”์

14:8 ฟีลปิทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ ขอส าแดงพระบดิาใหข้า้พระองคทั์ง้หลายเห็นและพวกขา้

พระองคจ์ะพอใจ”

14:9 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ฟีลปิเอย๋ เราไดอ้ยูก่ับทา่นนานถงึเพยีงนี้ และทา่นยังไมรู่จั้กเราหรอื ผูท้ี่

ไดเ้ห็นเราก็ไดเ้ห็นพระบดิา และทา่นจะพดูไดอ้ยา่งไรวา่ ‘ขอส าแดงพระบดิาใหข้า้พระองคทั์ง้หลาย

เห็น’

14:10 ทา่นไมเ่ชือ่หรอืวา่ เราอยูใ่นพระบดิาและพระบดิาทรงอยูใ่นเรา ค าซึง่เรากลา่วแกท่า่นทัง้หลาย

นัน้ เรามไิดก้ลา่วตามใจชอบ แตพ่ระบดิาผูท้รงสถติอยูใ่นเราไดท้รงกระท าพระราชกจิของพระองค์

14:11 จงเชือ่เราเถดิวา่เราอยูใ่นพระบดิาและพระบดิาทรงอยูใ่นเรา หรอืมฉิะนัน้ก็จงเชือ่เราเพราะ

กจิการเหลา่นัน้เถดิ

ผูท้ีเ่ชือ่ก็สามารถท ากจิการทีพ่ระครสิตไ์ดท้รงกระท ามาแลว้

14:12 เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ผูท้ีเ่ชือ่ในเราจะกระท ากจิการซึง่เราไดก้ระท านัน้ดว้ย 

และเขาจะกระท ากจิการทีย่ ิง่ใหญก่วา่นัน้อกี เพราะวา่เราจะไปถงึพระบดิาของเรา

14:13 สิง่ใดทีท่า่นทัง้หลายจะขอในนามของเรา เราจะกระท าสิง่นัน้ เพือ่วา่พระบดิาจะทรงไดรั้บ

เกยีรตทิางพระบตุร

14:14 ถา้ทา่นจะขอสิง่ใดในนามของเรา เราจะกระท าสิง่นัน้

14:15 ถา้ทา่นทัง้หลายรักเรา จงรักษาบัญญัตขิองเรา

พระสญัญาแหง่พระผูป้ลอบประโลมใจ

14:16 เราจะทลูขอพระบดิา และพระองคจ์ะทรงประทานผูป้ลอบประโลมใจอกีผูห้นึง่ใหแ้กท่า่น เพือ่

พระองคจ์ะไดอ้ยูก่ับทา่นตลอดไป

14:17 คอืพระวญิญาณแหง่ความจรงิ ผูซ้ ึง่โลกรับไวไ้มไ่ด ้เพราะแลไมเ่ห็นพระองคแ์ละไมรู่จั้ก

พระองค ์แตท่า่นทัง้หลายรูจั้กพระองค ์เพราะพระองคท์รงสถติอยูก่ับทา่นและจะประทับอยูใ่นทา่น

14:18 เราจะไมล่ะทิง้ทา่นทัง้หลายไวใ้หเ้ปลา่เปลีย่ว เราจะมาหาทา่น

14:19 อกีหน่อยหนึง่โลกก็จะไมเ่ห็นเราอกีเลย แตท่า่นทัง้หลายจะเห็นเรา เพราะเราเป็นอยู ่ทา่น

ทัง้หลายจะเป็นอยูด่ว้ย

14:20 ในวันนัน้ทา่นทัง้หลายจะรูว้า่ เราอยูใ่นพระบดิาของเรา และทา่นอยูใ่นเรา และเราอยูใ่นทา่น

14:21 ผูใ้ดทีม่บีัญญัตขิองเราและรักษาบัญญัตนัิน้ ผูนั้น้แหละเป็นผูท้ีรั่กเรา และผูท้ีรั่กเรานัน้ พระ

บดิาของเราจะทรงรักเขา และเราจะรักเขา และจะส าแดงตัวของเราเองใหป้รากฏแกเ่ขา”

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

พระเยซูทรงปลอบประโลมใจและสัง่สอนเหล่าอคัรสาวกของพระองค์

ยอห์น
พระครสิตท์รงตรัสถงึการเสด็จกลับมาของพระองค์

14:1 “อยา่ใหใ้จทา่นทัง้หลายวติกเลย ทา่นเชือ่ในพระเจา้ จงเชือ่ใน

เราดว้ย

14:2 ในพระนเิวศของพระบดิาเรามคีฤหาสน์หลายแหง่ ถา้ไมม่เีราคง

ไดบ้อกทา่นแลว้ เราไปจัดเตรยีมทีไ่วส้ าหรับทา่นทัง้หลาย

14:3 และถา้เราไปจัดเตรยีมทีไ่วส้ าหรับทา่นแลว้ เราจะกลับมาอกีรับ

ทา่นไปอยูก่ับเรา เพือ่วา่เราอยูท่ีไ่หนทา่นทัง้หลายจะอยูท่ีน่ั่นดว้ย

14:4 ทา่นทราบวา่เราจะไปทีไ่หนและทา่นก็รูจั้กทางนัน้”

14:5 โธมัสทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ พวกขา้พระองคไ์มท่ราบวา่พระองคจ์ะเสด็จไปทีไ่หน พวก

ขา้พระองคจ์ะรูจั้กทางนัน้ไดอ้ยา่งไร”

14:6 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “เราเป็นทางนัน้ เป็นความจรงิ และเป็นชวีติ ไมม่ผีูใ้ดมาถงึพระบดิาได ้

นอกจากมาทางเรา
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สนัตสิขุส าหรับผูท้ีเ่ชือ่

14:27 เรามอบสนัตสิขุไวใ้หแ้กท่า่นแลว้ สนัตสิขุของเราทีใ่หแ้กท่า่นนัน้ เราให ้

ทา่นไมเ่หมอืนโลกให ้อยา่ใหใ้จของทา่นวติกและอยา่กลัวเลย

14:28 ทา่นไดย้นิเรากลา่วแกท่า่นวา่ ‘เราจะจากไปและจะกลับมาหาทา่นอกี’ ถา้

ทา่นรักเรา ทา่นก็จะชืน่ชมยนิดทีีเ่ราวา่ ‘เราจะไปหาพระบดิา’ เพราะพระบดิาของ

เราทรงเป็นใหญก่วา่เรา

14:29 และบัดนี้เราไดบ้อกทา่นทัง้หลายกอ่นทีเ่หตกุารณ์นัน้จะเกดิขึน้ เพือ่วา่เมือ่

เหตกุารณ์นัน้เกดิขึน้แลว้ ทา่นทัง้หลายจะไดเ้ชือ่

14:30 แตน่ี้ไปเราจะไมส่นทนากับทา่นทัง้หลายมากนัก เพราะวา่ผูค้รองโลกนี้จะ

มาและไมม่สีทิธอิ านาจอะไรเหนือเรา

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงยงัคงปลอบประโลมใจและสัง่สอนเหล่าอคัรสาวกของ
พระองค ์แลว้พระองคก์็ออกจากหอ้งชั้นบนพร้อมกบัเหล่าสาวก  --  พระเยซูทรงสอนต่อไป

ขณะท่ีเดินไปยงัสวนเกทเสมนี
ยอห์น

14:22 ยดูาส มใิชอ่สิคารโิอท ทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ เหตใุด

พระองคจ์งึจะส าแดงพระองคแ์กพ่วกขา้พระองค ์และไมท่รงส าแดงแก่

โลก”

14:23 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “ถา้ผูใ้ดรักเรา ผูนั้น้จะรักษาค าของเรา 

และพระบดิาของเราจะทรงรักเขา แลว้พระบดิากับเราจะมาหาเขาและ

จะอยูก่ับเขา

14:24 ผูท้ีไ่มรั่กเรา ก็ไมรั่กษาค าของเรา และค าซึง่ทา่นไดย้นินี้ไมใ่ช่

ค าของเรา แตเ่ป็นของพระบดิาผูท้รงใชเ้รามา

14:25 เราไดก้ลา่วค าเหลา่นี้แกท่า่นทัง้หลายเมือ่เรายังอยูก่ับทา่น

14:26 แตพ่ระองคผ์ูป้ลอบประโลมใจนัน้คอืพระวญิญาณบรสิทุธิ ์ผูซ้ ึง่

พระบดิาจะทรงใชม้าในนามของเรา พระองคนั์น้จะทรงสอนทา่น

ทัง้หลายทกุสิง่ และจะใหท้า่นระลกึถงึทกุสิง่ทีเ่ราไดก้ลา่วไวแ้กท่า่น

แลว้

ขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ 

182

14:31 แตเ่ราไดก้ระท าตามทีพ่ระบดิา

ไดท้รงบัญชาเรา เพือ่โลกจะไดรู้ว้า่เรา

รักพระบดิา จงลกุขึน้ ใหเ้ราทัง้หลาย

ไปกันเถดิ”

14:26 เมือ่รอ้งเพลง

สรรเสรญิแลว้ พระองคก์ับ

เหลา่สาวกก็พากัน      

ออกไปยังภเูขามะกอกเทศ

26:30 เมือ่พวกเขารอ้งเพลง

สรรเสรญิแลว้ เขาก็พากัน

ออกไปยังภเูขามะกอกเทศ

ขอ้ 27 มตีอ่ในหนา้ 182

ค าอปุมาเรือ่งเถาองุน่และกิง่

15:1 “เราเป็นเถาองุน่แท ้และพระบดิาของเราทรงเป็นผูด้แูลรักษา

15:2 กิง่ทกุกิง่ในเราทีไ่มอ่อกผล พระองคก็์ทรงตัดทิง้เสยี และกิง่ทกุกิง่ทีอ่อกผล

 พระองคก็์ทรงลดิเพือ่ใหอ้อกผลมากขึน้

15:3 ทา่นทัง้หลายไดรั้บการช าระใหส้ะอาดแลว้ดว้ยถอ้ยค าทีเ่ราไดก้ลา่วแกท่า่น

15:4 จงเขา้สนทิอยูใ่นเรา และเราเขา้สนทิอยูใ่นทา่น กิง่จะออกผลเองไมไ่ด ้

นอกจากจะตดิอยูก่ับเถาฉันใด ทา่นทัง้หลายจะเกดิผลไมไ่ดน้อกจากทา่นจะเขา้

สนทิอยูใ่นเราฉันนัน้

15:5 เราเป็นเถาองุน่ ทา่นทัง้หลายเป็นกิง่ ผูท้ีเ่ขา้สนทิอยูใ่นเราและเราเขา้สนทิ

อยูใ่นเขา ผูนั้น้จะเกดิผลมาก เพราะถา้แยกจากเราแลว้ทา่นจะท าสิง่ใดไมไ่ดเ้ลย

15:6 ถา้ผูใ้ดมไิดเ้ขา้สนทิอยูใ่นเรา ผูนั้น้ก็ตอ้งถกูทิง้เสยีเหมอืนกิง่ แลว้ก็เหีย่ว

แหง้ไป และเขารวบรวมไวท้ิง้ในไฟเผาเสยี
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ขอ้ 28 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงสอนต่อไปขณะท่ีเดินไปยงัสวนเกทเสมนี

ยอห์น

ครสิเตยีนทีด่จีะถกูเกลยีดชงั

15:18 ถา้โลกนี้เกลยีดชงัทา่นทัง้หลาย ทา่นทัง้หลายก็รูว้า่โลกไดเ้กลยีดชงัเรากอ่น

15:19 ถา้ทา่นทัง้หลายเป็นของโลก โลกก็จะรักทา่นซึง่เป็นของโลก แตเ่พราะทา่นไมใ่ชข่องโลก แต่

เราไดเ้ลอืกทา่นออกจากโลก เหตฉุะนัน้โลกจงึเกลยีดชงัทา่น

15:20 จงระลกึถงึค าทีเ่ราไดก้ลา่วแกท่า่นทัง้หลายแลว้วา่ ‘ทาสมไิดเ้ป็นใหญก่วา่นายของเขา’ ถา้เขา

ขม่เหงเรา เขาก็จะขม่เหงทา่นทัง้หลายดว้ย ถา้เขารักษาค าของเรา เขาก็จะรักษาค าของทา่น

ทัง้หลายดว้ย

15:21 แตท่กุสิง่ทีเ่ขาจะกระท าแกพ่วกทา่นนัน้ก็เพราะนามของเรา เพราะเขาไมรู่จั้กพระองคผ์ูท้รงใช ้

เรามา

15:22 ถา้เราไมไ่ดม้าประกาศแกพ่วกเขา เขาก็คงจะไมม่บีาป แตบ่ัดนี้เขาไมม่ขีอ้แกต้ัวในเรือ่งบาป

ของเขา

15:23 ผูท้ีเ่กลยีดชงัเราก็เกลยีดชงัพระบดิาของเราดว้ย

15:24 ถา้ ณ ทา่มกลางพวกเขา เรามไิดก้ระท าสิง่ซ ึง่ไมม่ผีูอ้ ืน่ไดก้ระท าเลย พวกเขาก็จะไมม่บีาป แต่

เดีย๋วนี้เขาก็ไดเ้ห็นและเกลยีดชงัทัง้ตัวเราและพระบดิาของเรา

15:25 แตก่ารนี้เกดิขึน้เพือ่ค าทีเ่ขยีนไวใ้นพระราชบัญญัตขิองพวกเขาจะส าเร็จ ซึง่วา่ ‘เขาไดเ้กลยีด

ชงัเราโดยไรเ้หต’ุ

พระวญิญาณบรสิทุธิผ์ูท้รงเป็นพยาน

15:26 แตเ่มือ่พระองคผ์ูป้ลอบประโลมใจทีเ่ราจะใชม้าจากพระบดิามาหาทา่นทัง้หลาย คอืพระ

วญิญาณแหง่ความจรงิ ผูท้รงมาจากพระบดิานัน้ไดเ้สด็จมาแลว้ พระองคนั์น้จะทรงเป็นพยานถงึเรา

15:27 และทา่นทัง้หลายก็จะเป็นพยานดว้ย เพราะวา่ทา่นไดอ้ยูก่ับเราตัง้แตแ่รกแลว้”

15:7 ถา้ทา่นทัง้หลายเขา้สนทิอยูใ่นเรา และถอ้ยค าของเราฝังอยูใ่น

ทา่นแลว้ ทา่นจะขอสิง่ใดซึง่ทา่นปรารถนา ทา่นก็จะไดส้ ิง่นัน้

15:8 พระบดิาของเราทรงไดรั้บเกยีรตเิพราะเหตนุี้ คอืเมือ่ทา่น

ทัง้หลายเกดิผลมาก ทา่นจงึเป็นสาวกของเรา

15:9 พระบดิาทรงรักเราฉันใด เราก็รักทา่นทัง้หลายฉันนัน้ จงยดึมั่น

อยูใ่นความรักของเรา

15:10 ถา้ทา่นทัง้หลายรักษาบัญญัตขิองเรา ทา่นก็จะยดึมั่นอยูใ่น

ความรักของเรา เหมอืนดังทีเ่รารักษาพระบัญญัตขิองพระบดิาเรา และ

ยดึมั่นอยูใ่นความรักของพระองค์

15:11 นี้คอืส ิง่ทีเ่ราไดบ้อกแกท่า่นทัง้หลายแลว้ เพือ่ใหค้วามยนิดขีอง

เราด ารงอยูใ่นทา่น และใหค้วามยนิดขีองทา่นเต็มเป่ียม

15:12 นี่แหละเป็นบัญญัตขิองเรา คอืใหท้า่นทัง้หลายรักซึง่กันและกัน เหมอืนดังทีเ่ราไดรั้กทา่น

15:13 ไมม่ผีูใ้ดมคีวามรักทีย่ ิง่ใหญก่วา่นี้ คอืการทีผู่ห้นึง่ผูใ้ดจะสละชวีติของตนเพือ่มติรสหายของตน

15:14 ถา้ทา่นทัง้หลายประพฤตติามทีเ่ราสัง่ทา่น ทา่นก็จะเป็นมติรสหายของเรา

ครสิเตยีนคอืมติรสหายของพระครสิต์

15:15 เราไมเ่รยีกทา่นทัง้หลายวา่ทาสอกี เพราะทาสไมท่ราบวา่นายของเขาท าอะไร แตเ่ราเรยีกทา่น

วา่มติรสหาย เพราะวา่ทกุสิง่ทีเ่ราไดย้นิจากพระบดิาของเรา เราไดส้ าแดงแกท่า่นแลว้

15:16 ทา่นทัง้หลายไมไ่ดเ้ลอืกเรา แตเ่ราไดเ้ลอืกทา่นทัง้หลาย และไดแ้ตง่ตัง้ทา่นทัง้หลายไวใ้ห ้

ทา่นจะไปเกดิผล และเพือ่ใหผ้ลของทา่นอยูถ่าวร เพือ่วา่เมือ่ทา่นทลูขอสิง่ใดจากพระบดิาในนามของ

เรา พระองคจ์ะไดป้ระทานสิง่นัน้ใหแ้กท่า่น

15:17 สิง่เหลา่นี้เราสัง่ทา่นทัง้หลายไวว้า่ ทา่นจงรักซึง่กันและกัน



มัทธิว มาระโก ลูกา

187

ขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระวญิญาณบรสิทุธิจ์ะทรงน าทางครสิเตยีน

16:12 เรายังมอีกีหลายสิง่ทีจ่ะบอกทา่นทัง้หลาย แตเ่ดีย๋วนี้ทา่นยังรับไวไ้มไ่ด ้

16:13 เมือ่พระองค ์พระวญิญาณแหง่ความจรงิจะเสด็จมาแลว้ พระองคจ์ะน าทา่นทัง้หลายไปสูค่วาม

จรงิทัง้มวล เพราะพระองคจ์ะไมต่รัสโดยพระองคเ์อง แตพ่ระองคจ์ะตรัสสิง่ทีพ่ระองคท์รงไดย้นิ และ

พระองคจ์ะทรงแจง้ใหท้า่นทัง้หลายรูถ้งึส ิง่เหลา่นัน้ทีจ่ะเกดิขึน้

16:14 พระองคจ์ะทรงใหเ้ราไดรั้บเกยีรต ิเพราะวา่พระองคจ์ะทรงเอาสิง่ทีเ่ป็นของเรามาส าแดงแก่

ทา่นทัง้หลาย

16:15 ทกุสิง่ทีพ่ระบดิาทรงมนัีน้เป็นของเรา เหตฉุะนัน้เราจงึกลา่ววา่ พระวญิญาณทรงเอาสิง่ซ ึง่เป็น

ของเรานัน้มาส าแดงแกท่า่นทัง้หลาย

พระเยซทูรงปลอบใจเหลา่สาวกเกีย่วกับการสิน้พระชนมแ์ละการฟ้ืนคนืชพีของพระองค์

16:16 อกีหน่อยทา่นทัง้หลายก็จะไมเ่ห็นเรา และตอ่ไปอกีหน่อยทา่นก็จะเห็นเรา เพราะเราไปถงึพระ

บดิา”

16:17 สาวกบางคนของพระองคจ์งึพดูกันวา่ “ทีพ่ระองคต์รัสกับเราวา่ ‘อกีหน่อยทา่นทัง้หลายก็จะไม่

เห็นเรา และตอ่ไปอกีหน่อยทา่นก็จะเห็นเรา’ และ ‘เพราะเราไปถงึพระบดิา’ เหลา่นี้หมายความวา่อะไร”

16:18 เขาจงึพดูกันวา่ “นัน้หมายความวา่อะไรทีพ่ระองคต์รัสวา่ ‘อกีหน่อย’ เราไมท่ราบวา่ ส ิง่ที่

พระองคต์รัสนัน้หมายความวา่อะไร”

16:19 พระเยซทูรงทราบวา่เขาอยากทลูถามพระองค ์จงึตรัสกับเขาวา่ “ทา่นทัง้หลายถามกันอยูห่รอื

วา่ เราหมายความวา่อะไรทีพ่ดูวา่ ‘อกีหน่อยทา่นก็จะไมเ่ห็นเรา และตอ่ไปอกีหน่อยทา่นก็จะเห็นเรา’

16:20 เราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลายวา่ ทา่นจะรอ้งไหแ้ละคร า่ครวญ แตโ่ลกจะชืน่ชมยนิด ีและ

ทา่นทัง้หลายจะทกุขโ์ศก แตค่วามทกุขโ์ศกของทา่นจะกลับกลายเป็นความชืน่ชมยนิดี

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงสอนต่อไปขณะท่ีเดินไปยงัสวนเกทเสมนี

ยอห์น
ค าสญัญาแหง่การถกูขม่เหงของครสิเตยีน

16:1 “เราบอกสิง่เหลา่นี้แกท่า่นทัง้หลาย ก็เพือ่ไมใ่หท้า่นสะดดุใจ

16:2 เขาจะไลท่า่นเสยีจากธรรมศาลา แทจ้รงิวันหนึง่คนใดทีป่ระหาร

ชวีติของทา่นจะคดิวา่ เขาท าการนัน้เป็นการปฏบิัตพิระเจา้

16:3 เขาจะกระท าดังนัน้แกท่า่นเพราะเขาไมรู่จั้กพระบดิาและไมรู่จั้ก

เรา

16:4 แตท่ีเ่ราบอกสิง่เหลา่นี้แกท่า่นก็เพือ่วา่เมือ่ถงึเวลานัน้ ทา่นจะได ้

ระลกึวา่เราไดบ้อกทา่นไวแ้ลว้ และเรามไิดบ้อกเรือ่งนี้แกท่า่นทัง้หลาย

แตแ่รก เพราะวา่เรายังอยูก่ับทา่น

16:5 แตบ่ัดนี้เราก าลังจะไปหาพระองคผ์ูท้รงใชเ้รามา และไมม่ใีครใน

พวกทา่นถามเราวา่ ‘พระองคจ์ะเสด็จไปทีไ่หน’

16:6 แตเ่พราะเราไดบ้อกเรือ่งนี้แกพ่วกทา่น จติใจของทา่นจงึเต็ม

พระวญิญาณบรสิทุธิจ์ะทรงเตอืนใหโ้ลกรูส้ านกึ

16:7 อยา่งไรก็ตามเราบอกความจรงิแกท่า่นทัง้หลาย คอืการทีเ่ราจากไปนัน้ก็เพือ่ประโยชน์ของทา่น 

เพราะถา้เราไมไ่ป พระองคผ์ูป้ลอบประโลมใจก็จะไมเ่สด็จมาหาทา่น แตถ่า้เราไปแลว้ เราก็จะใช ้

พระองคม์าหาทา่น

16:8 เมือ่พระองคนั์น้เสด็จมาแลว้ พระองคจ์ะทรงกระท าใหโ้ลกรูส้กึถงึความผดิบาป และถงึ

ความชอบธรรม และถงึการพพิากษา

16:9 ถงึความผดิบาปนัน้ คอืเพราะเขาไมเ่ชือ่ในเรา

16:10 ถงึความชอบธรรมนัน้ คอืเพราะเราไปหาพระบดิาของเรา และทา่นทัง้หลายจะไมเ่ห็นเราอกี

16:11 ถงึการพพิากษานัน้ คอืเพราะผูค้รองโลกนี้ถกูพพิากษาแลว้
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การอธษิฐานอยา่งมหาปโุรหติของพระเยซู

17:1 พระเยซตูรัสดังนัน้แลว้ พระองคก็์ทรงแหงนพระพักตรข์ ึน้ดฟู้าและตรัสวา่ “พระบดิาเจา้ขา้ ถงึ

เวลาแลว้ ขอทรงโปรดใหพ้ระบตุรของพระองคไ์ดรั้บเกยีรต ิเพือ่พระบตุรจะไดถ้วายเกยีรตแิดพ่ระองค์

17:2 ดังทีพ่ระองคไ์ดท้รงโปรดใหพ้ระบตุรมอี านาจเหนือเนื้อหนังทัง้ส ิน้ เพือ่ใหพ้ระบตุรประทานชวีตินิ

รันดรแ์กค่นทัง้ปวงทีพ่ระองคท์รงมอบแกพ่ระบตุรนัน้

17:3 และนี่แหละคอืชวีตินรัินดร ์คอืทีเ่ขารูจั้กพระองค ์ผูท้รงเป็นพระเจา้เทีย่งแทอ้งคเ์ดยีว และรูจั้ก

พระเยซคูรสิตท์ีพ่ระองคท์รงใชม้า

17:4 ขา้พระองคไ์ดถ้วายเกยีรตแิดพ่ระองคใ์นโลก ขา้พระองคไ์ดก้ระท าพระราชกจิทีพ่ระองคท์รงให ้

ขา้พระองคก์ระท านัน้ส าเร็จแลว้

17:5 บัดนี้ โอ พระบดิาเจา้ขา้ ขอทรงโปรดใหข้า้พระองคไ์ดรั้บเกยีรตติอ่พระพักตรข์องพระองค ์คอื

เกยีรตซิ ึง่ขา้พระองคไ์ดม้รี่วมกับพระองคก์อ่นทีโ่ลกนี้มมีา

17:6 ขา้พระองคไ์ดส้ าแดงพระนามของพระองคแ์กค่นทัง้หลายทีพ่ระองคไ์ดป้ระทานใหแ้กข่า้

พระองคจ์ากมวลมนุษยโ์ลก คนเหลา่นัน้เป็นของพระองคแ์ลว้ และพระองคไ์ดป้ระทานเขาใหแ้กข่า้

พระองค ์และเขาไดรั้กษาพระด ารัสของพระองคแ์ลว้

17:7 บัดนี้เขาทัง้หลายรูว้า่ ทกุสิง่ทีพ่ระองคไ์ดป้ระทานแกข่า้พระองคนั์น้มาจากพระองค์

ขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงสอนต่อไปขณะท่ีเดินไปยงัสวนเกทเสมนี   --   พระเยซู
ทรงหยดุเพ่ืออธิษฐานถึงพระบิดาของพระองค์

ยอห์น
16:21 เมือ่ผูห้ญงิก าลังจะคลอดบตุร นางก็มคีวามทกุข ์เพราะถงึ

ก าหนดแลว้ แตเ่มือ่คลอดบตุรแลว้ นางก็ไมร่ะลกึถงึความเจ็บปวดนัน้

เลย เพราะมคีวามชืน่ชมยนิดทีีค่นหนึง่เกดิมาในโลก

16:22 ฉันใดก็ดขีณะนี้ทา่นทัง้หลายมคีวามทกุขโ์ศก แตเ่ราจะเห็น

ทา่นอกี และใจทา่นจะชืน่ชมยนิด ีและไมม่ผีูใ้ดชว่งชงิความชืน่ชมยนิดี

ไปจากทา่นได ้

16:23 ในวันนัน้ทา่นจะไมถ่ามอะไรเราอกี เราบอกความจรงิแกท่า่น

ทัง้หลายวา่ ถา้ทา่นจะขอสิง่ใดจากพระบดิาในนามของเรา พระองคจ์ะ

ทรงประทานสิง่นัน้ใหแ้กท่า่น

16:24 แมจ้นบัดนี้ทา่นยังไมไ่ดข้อสิง่ใดในนามของเรา จงขอเถดิแลว้จะได ้เพือ่ความชืน่ชมยนิดขีอง

ทา่นจะมเีต็มเป่ียม

16:25 เราพดูเรือ่งนี้กับทา่นเป็นค าอปุมา แตว่ันหนึง่เราจะไมพ่ดูกับทา่นเป็นค าอปุมาอกี แตจ่ะบอก

ทา่นถงึเรือ่งพระบดิาอยา่งแจม่แจง้

16:26 ในวันนัน้พวกทา่นจะทลูขอในนามของเรา และเราจะไมบ่อกทา่นวา่ เราจะออ้นวอนพระบดิา

เพือ่ทา่น

16:27 เพราะวา่พระบดิาเองก็ทรงรักทา่นทัง้หลาย เพราะทา่นรักเราและเชือ่วา่เรามาจากพระเจา้

16:28 เรามาจากพระบดิาและไดเ้ขา้มาในโลกแลว้ เราจะจากโลกนี้ไปถงึพระบดิาอกี”

16:29 เหลา่สาวกของพระองคท์ลูพระองคว์า่ “ดเูถดิ บัดนี้พระองคต์รัสอยา่งแจม่แจง้แลว้ มไิดต้รัส

เป็นค าอปุมา

16:30 เดีย๋วนี้พวกขา้พระองคร์ูแ้น่วา่ พระองคท์รงทราบทกุสิง่ และไมจ่ าเป็นทีผู่ใ้ดจะทลูถามพระองค์

อกี ดว้ยเหตนุี้ขา้พระองคเ์ชือ่วา่พระองคท์รงมาจากพระเจา้”

16:31 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “เดีย๋วนี้ทา่นทัง้หลายเชือ่แลว้หรอื

16:32 ดเูถดิ เวลาจะมา เวลานัน้ก็ถงึแลว้ ทีท่า่นจะตอ้งกระจัดกระจายไปยังทีข่องทา่นทกุคน และจะ

ทิง้เราไวแ้ตผู่เ้ดยีว แตเ่ราหาไดอ้ยูผู่เ้ดยีวไม ่เพราะพระบดิาทรงสถติอยูก่ับเรา

16:33 เราไดบ้อกเรือ่งนี้แกท่า่น เพือ่ทา่นจะไดม้สีนัตสิขุในเรา ในโลกนี้ทา่นจะประสบความทกุขย์าก 

แตจ่งชืน่ใจเถดิ เพราะวา่เราไดช้นะโลกแลว้”
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17:9 ขา้พระองคอ์ธษิฐานเพือ่เขา ขา้พระองคม์ไิดอ้ธษิฐานเพือ่โลก แตเ่พือ่คนเหลา่นัน้ทีพ่ระองคไ์ด ้

ประทานแกข่า้พระองค ์เพราะวา่เขาเป็นของพระองค์

17:10 ทกุสิง่ซ ึง่เป็นของขา้พระองคก็์เป็นของพระองค ์และทกุสิง่ซ ึง่เป็นของพระองคก็์เป็นของขา้

พระองค ์และขา้พระองคม์เีกยีรตใินสิง่เหลา่นัน้

17:11 บัดนี้ขา้พระองคจ์ะไมอ่ยูใ่นโลกนี้อกี แตพ่วกเขายังอยูใ่นโลกนี้ และขา้พระองคก์ าลังจะไปหา

พระองค ์ขา้แตพ่ระบดิาผูบ้รสิทุธิ ์ขอพระองคท์รงโปรดพทัิกษ์รักษาบรรดาผูท้ีพ่ระองคไ์ดป้ระทานแก่

ขา้พระองคไ์วโ้ดยพระนามของพระองค ์เพือ่เขาจะเป็นอันหนึง่อันเดยีวกัน เหมอืนดังขา้พระองคก์ับ

พระองค์

17:12 เมือ่ขา้พระองคย์ังอยูก่ับคนเหลา่นัน้ในโลกนี้ ขา้พระองคก็์ไดพ้ทัิกษ์รักษาพวกเขาไวโ้ดยพระ

นามของพระองค ์ผูซ้ ึง่พระองคไ์ดป้ระทานแกข่า้พระองค ์ขา้พระองคไ์ดป้กป้องเขาไวแ้ละไมม่ผีูห้นึง่

ผูใ้ดเสยีไปนอกจากลกูของความพนิาศ เพือ่พระคัมภรีจ์ะส าเร็จ

17:13 และบัดนี้ขา้พระองคก์ าลังจะไปหาพระองค ์และขา้พระองคก์ลา่วถงึสิง่เหลา่นี้ในโลก เพือ่เขา

จะไดรั้บความชืน่ชมยนิดขีองขา้พระองคอ์ยา่งเต็มเป่ียม

17:14 ขา้พระองคไ์ดม้อบพระด ารัสของพระองคใ์หแ้กเ่ขาแลว้ และโลกนี้ไดเ้กลยีดชงัเขา เพราะเขา

ไมใ่ชข่องโลก เหมอืนดังทีข่า้พระองคไ์มใ่ชข่องโลก

17:15 ขา้พระองคไ์มไ่ดข้อใหพ้ระองคเ์อาเขาออกไปจากโลก แตข่อปกป้องเขาไวใ้หพ้น้จากความชัว่

รา้ย

17:16 เขาไมใ่ชข่องโลก เหมอืนดังทีข่า้พระองคไ์มใ่ชข่องโลก

17:17 ขอทรงโปรดช าระเขาใหบ้รสิทุธิด์ว้ยความจรงิของพระองค ์พระวจนะของพระองคเ์ป็นความจรงิ

17:18 พระองคท์รงใชข้า้พระองคม์าในโลกฉันใด ขา้พระองคก็์ใชเ้ขาไปในโลกฉันนัน้

17:19 ขา้พระองคถ์วายตัวของขา้พระองคเ์พราะเห็นแกเ่ขา เพือ่ใหเ้ขารับการทรงช าระแตง่ตัง้ไวโ้ดย

ความจรงิดว้ยเชน่กัน

17:20 ขา้พระองคม์ไิดอ้ธษิฐานเพือ่คนเหลา่นี้พวกเดยีว แตเ่พือ่คนทัง้ปวงทีจ่ะเชือ่ในขา้พระองค์

เพราะถอ้ยค าของเขา

17:21 เพือ่เขาทัง้หลายจะไดเ้ป็นอันหนึง่อันเดยีวกัน ดังทีพ่ระองคค์อืพระบดิาทรงสถติในขา้พระองค ์

และขา้พระองคใ์นพระองค ์เพือ่ใหเ้ขาเป็นอันหนึง่อันเดยีวกันกับพระองคแ์ละกับขา้พระองคด์ว้ย เพือ่

โลกจะไดเ้ชือ่วา่พระองคท์รงใชข้า้พระองคม์า

17:22 เกยีรตซิ ึง่พระองคไ์ดป้ระทานแกข่า้พระองค ์ขา้พระองคไ์ดม้อบใหแ้กเ่ขา เพือ่เขาจะไดเ้ป็น

อันหนึง่อันเดยีวกัน ดังทีพ่ระองคก์ับขา้พระองคเ์ป็นอันหนึง่อันเดยีวกันนัน้

17:23 ขา้พระองคอ์ยูใ่นเขา และพระองคท์รงอยูใ่นขา้พระองค ์เพือ่เขาทัง้หลายจะไดเ้ป็นอันหนึง่อัน

เดยีวกันอยา่งสมบรูณ์ และเพือ่โลกจะไดรู้ว้า่พระองคท์รงใชข้า้พระองคม์า และพระองคท์รงรักเขา

เหมอืนดังทีพ่ระองคท์รงรักขา้พระองค์

17:24 พระบดิาเจา้ขา้ ขา้พระองคป์รารถนาใหค้นเหลา่นัน้ทีพ่ระองคไ์ดป้ระทานใหแ้กข่า้พระองค ์อยู่

กับขา้พระองคใ์นทีซ่ ึง่ขา้พระองคอ์ยูนั่น้ดว้ย เพือ่เขาจะไดเ้ห็นสงา่ราศขีองขา้พระองคซ์ ึง่พระองคไ์ด ้

ประทานแกข่า้พระองค ์เพราะพระองคท์รงรักขา้พระองคก์อ่นทีจ่ะทรงสรา้งโลก

17:25 โอ ขา้แตพ่ระบดิาผูช้อบธรรม โลกนี้ไมรู่จั้กพระองค ์แตข่า้พระองคร์ูจั้กพระองค ์และคนเหลา่นี้

รูว้า่พระองคไ์ดท้รงใชข้า้พระองคม์า

17:26 ขา้พระองคไ์ดป้ระกาศใหเ้ขารูจั้กพระนามของพระองค ์และจะประกาศใหเ้ขารูอ้กี เพือ่ความรัก

ทีพ่ระองคไ์ดท้รงรักขา้พระองคจ์ะด ารงอยูใ่นเขา และขา้พระองคจ์ะอยูใ่นเขา”

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูยงัคงอธิษฐานถึงพระบิดาของพระองค์

ยอห์น
17:8 เพราะวา่พระด ารัสทีพ่ระองคต์รัสประทานใหแ้กข่า้พระองคนั์น้ 

ขา้พระองคไ์ดใ้หเ้ขาแลว้ และเขาไดรั้บไว ้และเขารูแ้น่วา่ขา้พระองค์

มาจากพระองค ์และเขาเชือ่วา่ พระองคไ์ดท้รงใชข้า้พระองคม์า
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และเหลา่สาวกของ

พระองคก็์ตามพระองค์

ไปดว้ย

22:40 เมือ่มาถงึทีน่ั่น

แลว้ พระองคต์รัสกับ

เขาทัง้หลายวา่ “จง

อธษิฐานเพือ่มใิหเ้ขา้

ในการทดลอง”

แลว้ตรัสกับสาวกวา่ 

“จงน่ังอยูท่ีน่ี่ขณะเมือ่

เราจะไปอธษิฐานที่

โน่น”

26:37 พระองคก็์พา 

เปโตรกับบตุรชายทัง้

สองของเศเบดไีปดว้ย 

พระองคท์รงเริม่

โศกเศรา้และหนัก

พระทัยยิง่นัก

26:38 พระองคจ์งึตรัส

กับเขาวา่ “ใจของเรา

เป็นทกุขแ์ทบจะตาย 

และพระองคต์รัสแก่

สาวกของพระองคว์า่ 

“จงน่ังอยูท่ีน่ี่ขณะเมือ่

เราอธษิฐาน”

14:33 พระองคก็์พา  

เปโตร ยากอบ และ

ยอหน์ไปดว้ย แลว้

พระองคท์รงเริม่วติกยิง่

และหนักพระทัยนัก

14:34 จงึตรัสกับเหลา่

สาวกวา่ “ใจเราเป็น

ทกุขแ์ทบจะตาย จง

เฝ้าอยูท่ีน่ี่เถดิ”

พระเยซใูนสวนเกทเสมนี

22:39 ฝ่ายพระองค์

เสด็จออกไปยังภเูขา

มะกอกเทศตามเคย

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

พระเยซูพร้อมกบัอคัรสาวกของพระองคเ์ขา้ไปในสวนเกทเสมนี  --  พระเยซูทรงอธิษฐาน
และพระองคท์รงเป็นโศกเร้าและหนกัพระทยัยิง่นกัและทกุขม์ากนกั

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น

ขอ้ 40 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 37 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 43 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระเยซใูนสวนเกท

เสมนี ทรงถกูทรยศ

และถกูจับกมุ

18:1 เมือ่พระเยซตูรัส

ดังนี้แลว้ พระองคไ์ด ้

เสด็จออกไปกับเหลา่

สาวกของพระองคข์า้ม

ล าธารขดิโรนไปยัง

สวนแหง่หนึง่ พระองค์

เสด็จเขา้ไปในสวนนัน้

กับเหลา่สาวก

ขอ้ 2 มตีอ่ในหนา้ 192

วา่ “โอ พระบดิาของ

ขา้พระองค ์ถา้เป็นได ้

ขอใหถ้ว้ยนี้เลือ่นพน้ไป

จากขา้พระองคเ์ถดิ แต่

อยา่งไรก็ด ีอยา่ใหเ้ป็น

ตามใจปรารถนาของ

ขา้พระองค ์แตใ่ห ้

เป็นไปตามพระทัยของ

พระองค”์

26:39 แลว้พระองค์

เสด็จด าเนนิไปอกี

หน่อยหนึง่ ก็ซบพระ

พักตรล์งถงึดนิ อธษิฐาน

พระเจา้ทรงตอบค า

อธษิฐานของพระเยซู

ในสวนเกทเสมนี

พระเยซใูนสวนเกท

เสมนีใกลว้ันสิน้พระชนม์

26:36 แลว้พระเยซู

ทรงพาสาวกมายังที่

แหง่หนึง่เรยีกวา่ เกท

เสมนี

พระเยซทูรงปวดรา้ว

ทรมานในสวนเกทเสมนี

14:32 พระเยซกูับ

เหลา่สาวกมายังทีแ่หง่

หนึง่ชือ่เกทเสมนี

14:35 แลว้พระองค์

เสด็จด าเนนิไปอกี

หน่อยหนึง่ ซบพระกาย

ลงทีด่นิอธษิฐานวา่ ถา้

เป็นไดใ้หเ้วลานัน้ลว่ง

พน้ไปจากพระองค์

14:36 พระองคท์ลูวา่ 

“อับบา พระบดิาเจา้ขา้

 พระองคท์รงสามารถ

กระท าสิง่ทัง้ปวงได ้ขอ

เอาถว้ยนี้เลือ่นพน้ไป

จากขา้พระองคเ์ถดิ แต่

วา่อยา่ใหเ้ป็นตามใจ

ปรารถนาของขา้

พระองค ์แตใ่หเ้ป็นไป

ตามพระทัยของ

พระองค”์

22:41 แลว้พระองค์

ด าเนนิไปจากเขาไกล

ประมาณขวา้งหนิตก

และทรงคกุเขา่ลง

อธษิฐาน

22:42 วา่

“พระบดิาเจา้ขา้ ถา้

พระองคพ์อพระทัย 

ขอใหถ้ว้ยนี้เลือ่นพน้ไป

จากขา้พระองคเ์ถดิ แต่

อยา่งไรก็ดอียา่ให ้

เป็นไปตามใจขา้

พระองค ์แตใ่หเ้ป็นไป

ตามพระทัยของ

พระองคเ์ถดิ”



ยอห์น
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14:37 พระองคจ์งึเสด็จ

กลับมาทรงพบเหลา่สาวก

นอนหลับอยู ่                   

และตรัสกับเปโตรวา่        

“ซโีมนเอย๋ ทา่นนอนหลับ

หรอื จะคอยเฝ้าอยูส่กัชัว่

เวลาหนึง่ไมไ่ดห้รอื

22:43 ทตูสวรรคอ์งคห์นึง่

จากสวรรคม์าปรากฏแก่

พระองคช์ว่ยชกู าลังพระองค์

14:40 ครัน้พระองคเ์สด็จ

กลับมาก็ทรงพบสาวกนอน

หลับอยูอ่กี (เพราะตาเขาลมื

ไมข่ ึน้) และเขาไมรู่ว้า่จะทลู

ประการใด

จงลกุขึน้อธษิฐานเพือ่ทา่น

จะไมเ่ขา้ในการทดลอง”

14:38 ทา่นทัง้หลายจงเฝ้า

ระวังและอธษิฐานเพือ่ทา่น

จะไมต่อ้งถกูการทดลอง 

จติใจพรอ้มแลว้ก็จรงิ แต่

เนื้อหนังยังออ่นก าลัง”

14:39 พระองคจ์งึเสด็จไป

อธษิฐานอกีครัง้หนึง่ ทรง

กลา่วค าเหมอืนคราวกอ่น

ขอ้ 47 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 41 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 45 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่สี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

ทตูสวรรคจ์ากสวรรคม์าช่วยชูก าลงัพระเยซู  --  พระองคจึ์งทรงอธิษฐานอีกเป็นคร้ังท่ีสอง
และคร้ังท่ีสาม

มัทธิว มาระโก ลูกา

26:41 จงเฝ้าระวังและ

อธษิฐาน เพือ่ทา่นจะไมเ่ขา้

ในการทดลอง จติใจพรอ้ม

แลว้ก็จรงิ แตเ่นื้อหนังยัง

ออ่นก าลัง”

26:42 พระองคจ์งึเสด็จไป

อธษิฐานครัง้                  

ทีส่องอกีวา่

26:44 พระองคจ์งึทรงละ

พวกเขาไว ้เสด็จไป

อธษิฐานครัง้ทีส่ามดว้ย

ถอ้ยค าเชน่เดมิอกี

“โอ ขา้แตพ่ระบดิาของขา้

พระองค ์ถา้ถว้ยนี้เลือ่นพน้

ไปจากขา้พระองคไ์มไ่ด ้

และขา้พระองคจ์ าตอ้งดืม่

แลว้ ก็ใหเ้ป็นไปตามน ้า

พระทัยของพระองค”์

26:43 ครัน้พระองคเ์สด็จ

กลับมาก็ทรงพบสาวกนอน

หลับอกี เพราะเขาลมืตาไม่

ข ึน้

22:44 เมือ่พระองคท์รงเป็น

ทกุขม์ากนักพระองคย์ิง่ปลง

พระทัยอธษิฐาน พระเสโท

ของพระองคเ์ป็นเหมอืน

โลหติไหลหยดลงถงึดนิเป็น

เม็ดใหญ่

22:45 เมือ่ทรงอธษิฐาน

เสร็จและลกุขึน้แลว้ พระองค์

เสด็จมาถงึเหลา่สาวก พบ

เขานอนหลับอยูด่ว้ยก าลัง

ทกุขโ์ศก

22:46 พระองคจ์งึตรัสกับ

เขาวา่ “นอนหลับท าไม

26:40 พระองคจ์งึเสด็จ

กลับมายังสาวกเหลา่นัน้ เห็น

เขานอนหลับอยู ่               

 และตรัสกับเปโตรวา่       

“เป็นอยา่งไรนะ ทา่น

ทัง้หลายจะคอยเฝ้าอยูก่ับ

เราสกัชัว่เวลาหนึง่ไมไ่ดห้รอื
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18:2 ยดูาสผูท้ีท่รยศ

พระองคก็์รูจั้กสวนนัน้

ดว้ย เพราะวา่พระเยซู

กับเหลา่สาวกของ

พระองคเ์คยมาพบกัน

ทีน่ั่นบอ่ยๆ

18:3 ยดูาสจงึพาพวก

ทหารกับเจา้หนา้ทีม่า

จากพวกปโุรหติใหญ่

และพวกฟารสิ ีถอืโคม

ถอืไตแ้ละเครือ่งอาวธุ

ไปทีน่ั่น

พระเยซทูรงถกูทรยศ

ดว้ยการจบุ

22:47 พระองคต์รัสยัง

ไมทั่นขาดค า

14:41 เมือ่เสด็จ

กลับมาครัง้ทีส่าม

พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขา

วา่ “เดีย๋วนี้ ทา่นจง

นอนตอ่ไปใหห้าย

เหนื่อย พอเถอะ ดเูถดิ 

เวลาซึง่บตุรมนุษยต์อ้ง

ถกูทรยศใหต้กอยูใ่น

มอืของคนบาปนัน้

มาถงึแลว้

14:42 ลกุขึน้ไปกันเถดิ

 ดเูถดิ ผูท้ีจ่ะทรยศเรา

มาใกลแ้ลว้”

26:45 แลว้พระองค์

เสด็จมายังพวกสาวก

ของพระองค ์ตรัสวา่ 

“เดีย๋วนี้ จงนอนตอ่ไป

ใหห้ายเหนื่อยเถดิ ดู

เถดิ เวลามาใกลแ้ลว้ 

และบตุรมนุษยจ์ะตอ้ง

ถกูทรยศใหต้กอยูใ่น

มอืของคนบาป

                       

26:46 ลกุขึน้ไปกันเถดิ

 ดเูถดิ ผูท้ีจ่ะทรยศเรา

มาใกลแ้ลว้”

ขอ้ 48 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 48 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 10 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

18:5 เขาทลูตอบพระองคว์า่ “มาหาเยซชูาวนาซาเร็ธ” 

พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “เราคอืผูนั้น้แหละ” ยดูาสผูท้รยศ

พระองคก็์ยนือยูก่ับคนเหลา่นัน้ดว้ย

18:6 เมือ่พระองคต์รัสกับเขาทัง้หลายวา่ “เราคอืผูนั้น้

แหละ” เขาทัง้หลายไดถ้อยหลังและลม้ลงทีด่นิ

18:7 พระองคจ์งึตรัสถามเขาอกีวา่ “ทา่นมาหาใคร” เขา

ทลูตอบวา่ “มาหาเยซชูาวนาซาเร็ธ”

18:8 พระเยซตูรัสตอบวา่ “เราบอกทา่นแลว้วา่เราคอืผูนั้น้ 

เหตฉุะนัน้ถา้ทา่นแสวงหาเราก็จงปลอ่ยคนเหลา่นี้ไปเถดิ”

18:9 ทัง้นี้ก็เพือ่พระด ารัสจะส าเร็จ ซึง่พระเยซตูรัสไวแ้ลว้

วา่ “คนเหลา่นัน้ซึง่พระองคไ์ดป้ระทานแกข่า้พระองค์

ไมไ่ดเ้สยีไปสกัคนเดยีว”

ยดูาสทรยศพระเยซใูห ้

เขาจับตัวไป

14:43 พระองคต์รัสยัง

ไมทั่นขาดค า ในทันใด

นัน้ยดูาสซึง่เป็นคนหนึง่

ในเหลา่สาวกสบิสอง

คนนัน้ กับหมูช่นเป็น

อันมาก ถอืดาบถอืไม ้

ตะบอง ไดม้าจากพวก

ปโุรหติใหญ ่พวกธรร

มาจารย ์และพวกผูใ้หญ่

ขอ้ 44 มตีอ่ใน

หนา้ถัดไป

การทรยศและการ

จับกมุพระเยซู

26:47 พระองคต์รัสยัง

ไมทั่นขาดค า ดเูถดิ ยู

ดาส คนหนึง่ในเหลา่

สาวกสบิสองคนนัน้ ได ้

เขา้มา และมปีระชาชน

เป็นอันมากถอืดาบ ถอื

ไมต้ะบอง มาจากพวก

ปโุรหติใหญแ่ละพวก

ผูใ้หญแ่หง่ประชาชน

ดเูถดิ มคีนเป็นอันมาก 

และผูท้ีช่ ือ่วา่ ยดูาส 

เป็นคนหนึง่ในสาวกสบิ

สองคนน าหนา้เขามา 

ยดูาสเขา้มาใกลพ้ระ

เยซเูพือ่จบุพระองค์

18:4 พระเยซทูรง

ทราบทกุสิง่ทีจ่ะเกดิ

ขึน้กับพระองค ์

พระองคจ์งึเสด็จ

ออกไปถามเขาวา่ 

“ทา่นทัง้หลายมาหา

ใคร”

ภาคที่ 11 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  เยน็สุดท้ายก่อนรุ่งเช้าของการตรึงบนไม้กางเขน

ยดูาสไดเ้ขา้มาพร้อมกบัประชาชนเป็นอนัมาก เพ่ือท่ีจะทรยศพระเยซูและมอบพระองคไ์วใ้น
มือของพวกเขา  -- พระวจนะอนัทรงพลงัของพระเยซูท าใหพ้วกเขาลม้ลงท่ีดิน

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น
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18:10 ซโีมนเปโตรมี

ดาบ จงึชกัออกและฟัน

ผูรั้บใชค้นหนึง่ของ

มหาปโุรหติ ถกูหขูา้ง

ขวาขาดไป ชือ่ของ

ผูรั้บใชค้นนัน้คอืมัลคัส

26:52 พระเยซจูงึตรัส

กับเขาวา่ “จงเอาดาบ

ของทา่นใสฝั่กเสยี

ขอ้ 48

 มตีอ่

ใน

หนา้

ถัดไป

18:11 พระเยซจูงึตรัส

กับเปโตรวา่ “จงเอา

ดาบใสฝั่กเสยี

ดว้ยวา่บรรดาผูถ้อืดาบจะพนิาศเพราะดาบ

26:53 ทา่นคดิวา่เราจะอธษิฐานขอพระ

บดิาของเรา และในบัดเดีย๋วนัน้พระองค์

จะทรงประทานทตูสวรรคแ์กเ่รากวา่สบิ

สองกองไมไ่ดห้รอื

26:54 แตถ่า้เป็นเชน่นัน้พระคัมภรีท์ีว่า่ 

จ าจะตอ้งเป็นอยา่งนี้ จะส าเร็จไดอ้ยา่งไร”

22:51 แตพ่ระเยซตูรัส

วา่ “พอเสยีทเีถอะ” 

แลว้พระองคท์รง

ถกูตอ้งใบหคูนนัน้ให ้

เขาหาย

เราจะไมด่ืม่ถว้ยซึง่พระ

บดิาของเราประทานแก่

เราหรอื”

ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 52 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 55 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน

พระเยซูถูกจบัในสวนเกทเสมนี  --  เปโตรตอ้งการต่อสู้เพ่ือปกป้องพระเยซู  --  การรักษา
อยา่งอศัจรรยค์ร้ังสุดทา้ยในภารกิจของพระคริสต์

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น
26:48 ผูท้ีจ่ะทรยศ

พระองคนั์น้ไดใ้ห ้

อาณัตสิญัญาณแกเ่ขา

วา่ “เราจะจบุผูใ้ด ก็

เป็นผูนั้น้แหละ จง

จับกมุเขาไวใ้หแ้น่น

หนาเถดิ”

26:49 ขณะนัน้ ยดูาสต

รงมาหาพระเยซทูลูวา่ 

“สวัสด ีพระอาจารย”์ 

แลว้จบุพระองค์

26:50 พระเยซตูรัสกับ

เขาวา่ “สหายเอย๋ มา

ทีน่ี่ท าไม” คนเหลา่นัน้

ก็เขา้มาจับพระเยซู

และคมุไป

14:44 ผูท้ีจ่ะทรยศ

พระองคนั์น้ไดใ้ห ้

สญัญาณแกเ่ขาวา่ “เรา

จบุผูใ้ด ก็เป็นผูนั้น้

แหละ จงจับกมุเขาไป

ใหม้ั่นคง”

14:45 และทันททีีย่ดูา

สมาถงึ เขาตรงเขา้มา

หาพระองคท์ลูวา่ “พระ

อาจารยเ์จา้ขา้ พระ

อาจารยเ์จา้ขา้” แลว้

จบุพระองค์

14:46 คนเหลา่นัน้ก็

จับกมุพระองคไ์ป

22:48 แตพ่ระเยซตูรัส

ถามเขาวา่ “ยดูาส ทา่น

จะทรยศบตุรมนุษย์

ดว้ยการจบุหรอื”

22:49 เมือ่คนทัง้ปวงที่

อยูร่อบพระองคเ์ห็นวา่

จะเกดิเหตอุะไรตอ่ไป 

เขาจงึทลูถามพระองค์

วา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ให ้

เราเอาดาบฟันเขาหรอื”

ดาบของเปโตร เหลา่

สาวกละทิง้พระเยซู

14:47 คนหนึง่ในพวก

เหลา่นัน้ทีย่นือยูใ่กล ้ๆ  

ไดช้กัดาบออกฟันผูรั้บ

ใชค้นหนึง่ของมหา

ปโุรหติถกูหขูองเขาขาด

26:51 ดเูถดิ มคีนหนึง่

ทีอ่ยูก่ับพระเยซ ูยืน่มอื

ชกัดาบออก ฟันหผููรั้บ

ใชค้นหนึง่ของมหา

ปโุรหติขาด

22:50 และมคีนหนึง่ใน

เหลา่สาวก ไดฟั้นผูรั้บ

ใชค้นหนึง่ของมหา

ปโุรหติ ถกูหขูา้งขวา

ของเขาขาด
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26:56 แตเ่หตกุารณ์

ทัง้ส ิน้ทีไ่ดบ้ังเกดิขึน้นี้ 

ก็เพือ่จะส าเร็จตามพระ

คัมภรีท์ีพ่วกศาสดา

พยากรณ์ไดเ้ขยีนไว”้

22:52 ฝ่ายพระเยซู

ตรัสแกพ่วกปโุรหติใหญ่

 พวกนายทหารรักษา

พระวหิาร และพวก

ผูใ้หญท่ีอ่อกมาจับ

พระองคนั์น้วา่      

“ทา่นทัง้หลายเห็นเรา

เป็นโจรหรอืจงึถอืดาบ

ถอืตะบองออกมา

14:48 พระเยซจูงึตรัส

ถามพวกเหลา่นัน้วา่ 

“ทา่นทัง้หลายเห็นเรา

เป็นโจรหรอืจงึถอืดาบ 

ถอืตะบองออกมาจับเรา

14:50 แลว้สาวก

ทัง้หมดไดล้ะทิง้

พระองคไ์วแ้ละพากัน

หนีไป

14:51 มชีายหนุ่มคนหนึง่หม่ผา้

ป่านผนืหนึง่คลมุร่างกายที่

เปลอืยเปลา่ของตนตดิตาม

พระองคไ์ป พวกหนุ่มๆก็จับเขาไว ้

14:52 แตเ่ขาไดส้ลัดผา้ป่าน

ผนืนัน้ทิง้เสยี แลว้เปลอืยกาย

หนีไป 18:13 แลว้พาพระองคไ์ปหา 

อันนาสกอ่น เพราะอันนาสเป็น

พอ่ตาของคายาฟาสผูซ้ ึง่เป็น

มหาปโุรหติประจ าการในปีนัน้

18:14 คายาฟาสผูน้ี้แหละที่

แนะน าพวกยวิวา่ ควรใหค้น

หนึง่ตายแทนพลเมอืงทัง้หมด

22:53 เมือ่เราอยูก่ับ

ทา่นทัง้หลายในพระ

วหิารทกุๆวัน ทา่นก็

มไิดย้ืน่มอืออกจับเรา 

แตเ่วลานี้เป็นทขีอง

ทา่นและเป็นอ านาจ

แหง่ความมดื”

14:49 เราไดอ้ยูก่ับ

ทา่นทัง้หลายทกุวันสัง่

สอนในพระวหิาร ทา่น

ก็หาไดจั้บเราไม่

ขอ้ 54

 มตีอ่

ใน

หนา้

ถัดไป

ขอ้ 57 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 53 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 15 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน

“แลว้สาวกทั้งหมดก็ไดล้ะท้ิงพระองคไ์วแ้ละพากนัหนีไป”  --  หมูช่นนั้นพาพระเยซูไปหา
พอ่ตาของมหาปโุรหิต

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น

 แลว้สาวกทัง้หมดก็ได ้

ละทิง้พระองคไ์วแ้ละ

พากันหนีไป

ทรงอยูต่อ่หนา้อันนาส

และคายาฟาส

18:12 พวกพลทหาร

กับนายทหารและ

เจา้หนา้ทีข่องพวกยวิ

จงึจับพระเยซมูัดไว ้

แตจ่ะตอ้งส าเร็จตาม

พระคัมภรี”์

26:55 ขณะนัน้พระ

เยซตูรัสกับหมูช่นวา่    

 “ทา่นทัง้หลายเห็นเรา

เป็นโจรหรอืจงึถอืดาบ 

ถอืตะบองออกมาจับเรา

 เราไดน่ั้งกับทา่น

ทัง้หลายสัง่สอนในพระ

วหิารทกุวัน ทา่นก็หา

ไดจั้บเราไม่
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14:55 พวกปโุรหติใหญ ่กับบรรดาสมาชกิสภา

ไดห้าพยานมาเบกิปรักปร าพระเยซเูพือ่จะ

ประหารพระองคเ์สยี แตห่าหลักฐานไมไ่ด ้

14:56 ดว้ยวา่มหีลายคนเป็นพยานเท็จปรักปร า

พระองค ์แตค่ าของเขาแตกตา่งกัน

14:57 มบีางคนยนืขึน้เบกิความเท็จปรักปร า

พระองคว์า่

14:58 “ขา้พเจา้ไดย้นิคนนี้วา่ ‘เราจะท าลายพระ

วหิารนี้ทีส่รา้งไวด้ว้ยมอืมนุษย ์และในสามวันจะ

สรา้งขึน้อกีวหิารหนึง่ซ ึง่ไมส่รา้งดว้ยมอืมนุษย์

เลย’”

14:59 แตค่ าพยานของคนเหลา่นัน้เองก็ยัง

แตกตา่งไมถ่กูตอ้งกัน

14:60 มหาปโุรหติจงึลกุขึน้ยนืทา่มกลางทีช่มุนุม

ถามพระเยซวูา่ “ทา่นไมต่อบอะไรบา้งหรอื ซึง่เขา

เบกิความปรักปร าทา่นนัน้จะวา่อยา่งไร”

26:62 มหาปโุรหติจงึลกุขึน้ถามพระองคว์า่ 

“ทา่นจะไมต่อบอะไรหรอื คนเหลา่นี้เป็นพยาน

ปรักปร าทา่นดว้ยเรือ่งอะไร”

26:60 แตห่าหลักฐานไมไ่ด ้เออ                  

ถงึแมม้พียานเท็จหลายคนมาใหก้ารก็หา

หลักฐานไมไ่ด ้ในทีส่ดุก็มพียานเท็จสองคนมา

26:61 กลา่ววา่ “คนนี้ไดว้า่ ‘เราสามารถจะ

ท าลายพระวหิารของพระเจา้ และจะสรา้งขึน้ใหม่

ในสามวัน’”

26:59 พวกปโุรหติใหญ ่พวกผูใ้หญ ่กับบรรดา

สมาชกิสภาไดห้าพยานเท็จมาเบกิปรักปร าพระ

เยซ ูเพือ่จะประหารพระองคเ์สยี

จนเขา้ไปถงึคฤหาสน์

ของมหาปโุรหติ

พระเยซทูรงอยูต่อ่หนา้

คายาฟาสและสภา

26:57 ผูท้ีจั่บพระเยซู

ไดพ้าพระองคไ์ปยังคา

ยาฟาสมหาปโุรหติ ที่

ซ ึง่พวกธรรมาจารย์

และพวกผูใ้หญไ่ด ้

ประชมุกันอยู่

พระเยซทูรงถกูจับ 

เปโตรปฏเิสธพระองค์

22:54 เขาก็จับ

พระองคพ์าเขา้ไปใน

บา้นมหาปโุรหติ

เปโตร              

ตดิตามไปหา่งๆ

ขอ้ 16 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 56 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 61 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 63 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  แลว้ก็เขาพาพระเยซูไปหามหาปโุรหิตเพ่ือรับการพิพากษาคร้ังแรก  --
  อคัรสาวกเปโตรและยอห์นตามมาทีหลงั

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น

22:55 เมือ่เขากอ่ไฟที่

กลางลานบา้นและน่ัง

ลงดว้ยกันแลว้ เปโตรก็

น่ังอยูท่า่มกลางเขาและน่ังผงิไฟอยูก่ับ

พวกคนใช ้

น่ังขา้งในกับคนใช ้เพือ่

จะดวูา่เรือ่งจะจบลง

อยา่งไร

เปโตรปฏเิสธพระเยซู

18:15 ซโีมนเปโตรได ้

ตดิตามพระเยซไูป 

และสาวกอกีคนหนึง่ก็

ตดิตามไปดว้ย สาวก

คนนัน้เป็นทีรู่จั้กของ

มหาปโุรหติ และเขาได ้

เขา้ไปกับพระเยซถูงึ

คฤหาสน์ของมหา

ปโุรหติ

พระเยซทูรงเผชญิหนา้

กับมหาปโุรหติและสภา

14:53 เขาพาพระเยซู

ไปหามหาปโุรหติ และ

มบีรรดาพวกปโุรหติ

ใหญ ่พวกผูใ้หญ ่และ

พวกธรรมาจารยช์มุนุม

พรอ้มกันอยูท่ีน่ั่น

14:54 ฝ่ายเปโตรได ้

ตดิตามพระองคไ์ปหา่งๆ

26:58 แตเ่ปโตรได ้

ตดิตามพระองคไ์ปหา่งๆ

จนถงึคฤหาสน์ของ

มหาปโุรหติ แลว้เขา้ไป
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26:69 ขณะนัน้เปโตร 

น่ังอยูภ่ายนอกบรเิวณ

คฤหาสน์นัน้ มสีาวใช ้

คนหนึง่มา

มัทธิว

เปโตรปฏเิสธพระเยซู

14:66 และขณะที ่   

เปโตรอยูใ่ตค้ฤหาสน์

ขา้งลา่งนัน้ มหีญงิคน

หนึง่ในพวกสาวใชข้อง

ทา่นมหาปโุรหติเดนิมา

14:67 เมือ่เห็นเปโตร 

ผงิไฟอยูเ่ขาเขมน้ด ู

แลว้พดูวา่ “เจา้ไดอ้ยู่

กับเยซชูาวนาซาเร็ธ

ดว้ย”

14:68 แตเ่ปโตรปฏเิสธ

วา่ “ทีเ่จา้วา่นัน้ขา้ไมรู่ ้

เรือ่งและไมเ่ขา้ใจ”

14:65 บางคนก็เริม่ถม่น ้าลายรดพระองค์

 ปิดพระพักตรพ์ระองค ์ตพีระองค ์แลว้

วา่แกพ่ระองคว์า่ “พยากรณ์ซ”ิ และพวก

คนใชก็้เอาฝ่ามอืตบพระองค์

18:17 ผูห้ญงิคนทีเ่ฝ้า

ประตจูงึถามเปโตรวา่ 

“ทา่นเป็นสาวกของคน

นัน้ดว้ยหรอื”

18:16 แตเ่ปโตรยนือยู่

ขา้งนอกรมิประต ูสาวก

อกีคนหนึง่นัน้ทีรู่จั้กกัน

กับมหาปโุรหติ จงึได ้

ออกไปและพดูกับ

หญงิทีเ่ฝ้าประต ูแลว้ก็

พาเปโตรเขา้ไป

เขาตอบ                 

วา่ “ขา้ไมเ่ป็น”

22:57 แตเ่ปโตร

ปฏเิสธพระองคว์า่ “แม่

เอย๋ คนนัน้ขา้ไมรู่จั้ก”

จงึเพง่ดแูลว้วา่ “คนนี้

ไดอ้ยูก่ับผูนั้น้ดว้ย”

22:56 มสีาวใชค้นหนึง่

เห็นเปโตรน่ังอยูใ่กลไ้ฟ

ขอ้ 71 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 58 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 18 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 68 นี้ มตีอ่ในหนา้

ถัดไป

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูทรงน่ิงอยูต่่อหนา้ผูก้ล่าวหา แลว้ตรัสตอบชดัเจนว่าพระองค์
คือพระคริสต(์นัน่คือพระผูช่้วยใหร้อดท่ีพระเจา้สญัญาว่าจะส่งเขา้มาในโลก)  --  เปโตร

ปฏิเสธพระคริสตเ์ป็นคร้ังแรก
มาระโก

26:63 แตพ่ระเยซทูรงนิง่อยู ่มหา

ปโุรหติจงึกลา่วแกพ่ระองคว์า่ “เราสัง่ให ้

ทา่นปฏญิาณโดยอา้งพระเจา้ผูท้รงพระ

ชนมอ์ยู ่ใหบ้อกเราวา่ ทา่นเป็นพระ

ครสิตพ์ระบตุรของพระเจา้หรอืไม”่

26:64 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ทา่นวา่

ถกูแลว้ และยิง่กวา่นัน้อกี เราบอกทา่น

ทัง้หลายวา่ ในเวลาเบือ้งหนา้นัน้ ทา่น

ทัง้หลายจะไดเ้ห็นบตุรมนุษยน่ั์งขา้ง

ขวาพระหัตถข์องผูท้รงฤทธานุภาพ และ

เสด็จมาบนเมฆแหง่ฟ้าสวรรค”์

26:65 ขณะนัน้มหาปโุรหติจงึฉีกเสือ้

ของตน แลว้วา่ “เขาไดพ้ดูหมิน่ประมาท

แลว้ เราตอ้งการพยานอะไรอกีเลา่ ดเูถดิ

 บัดนี้ ทา่นทัง้หลายก็ไดย้นิเขาพดูหมิน่

ประมาทแลว้

26:66 ทา่นทัง้หลายคดิเห็นอยา่งไร” 

คนทัง้ปวงก็ตอบวา่ “เขามคีวามผดิถงึ

ตาย”

26:67 แลว้เขาถม่น ้าลายรดพระพักตร์

พระองคแ์ละตพีระองค ์และคนอืน่เอาฝ่า

มอืตบพระองค์

26:68 แลว้วา่ “เจา้พระครสิต ์จง

พยากรณ์ใหเ้รารูว้า่ใครตบเจา้”

14:61 แตพ่ระองคท์รงนิง่อยู ่มไิดต้อบ

ประการใด ทา่นมหาปโุรหติจงึถาม

พระองคอ์กีวา่ “ทา่นเป็นพระครสิตพ์ระ

บตุรของผูท้รงบรมสขุหรอื”

14:62 พระเยซทูรงตอบวา่ “เราเป็น 

และทา่นทัง้หลายจะไดเ้ห็นบตุรมนุษย์

น่ังขา้งขวาของผูท้รงฤทธานุภาพ และ

เสด็จมาในเมฆแหง่ฟ้าสวรรค”์

14:63 ทา่นมหาปโุรหติจงึฉีกเสือ้ของ

ตนแลว้กลา่ววา่ “เราตอ้งการพยานอะไร

อกีเลา่

14:64 ทา่นทัง้หลายไดย้นิเขาพดูหมิน่

ประมาทแลว้ ทา่นทัง้หลายคดิเห็น

อยา่งไร” คนทัง้ปวงจงึเห็นพรอ้มกันวา่

ควรจะมโีทษถงึตาย

26:70 แตเ่ปโตรได ้

ปฏเิสธตอ่หนา้คนทัง้

ปวงวา่ “ทีเ่จา้วา่นัน้ขา้

ไมรู่เ้รือ่ง”

พดูกับเขาวา่ “เจา้ได ้

อยูก่ับเยซชูาวกาลลิี

ดว้ย”
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22:59 อยูม่าประมาณ

อกีชัว่โมงหนึง่มอีกีคน

หนึง่ยนืยันแข็งแรงวา่ 

“แน่แลว้ คนนี้อยูก่ับ

เขาดว้ย เพราะเขาเป็น

ชาวกาลลิ”ี

แลว้อกีสกัครู่หนึง่คน

ทัง้หลายทีย่นือยูท่ีน่ั่น

ไดว้า่แกเ่ปโตรวา่ “เจา้

เป็นคนหนึง่ในพวกเขา

แน่แลว้ ดว้ยวา่เจา้เป็น

ชาวกาลลิ ีและส าเนียง

ของเจา้ก็สอ่ไปทาง

เดยีวกันดว้ย”

14:68 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  มหาปโุรหิตยงัคงซกัถามพระเยซูต่อไป  --  เปโตรปฏิเสธพระคริสต์
เป็นคร้ังท่ีสอง

26:71 เมือ่เปโตรไดอ้

อกไปทีร่ะเบยีง

18:25 ซโีมนเปโตร

ก าลังยนืผงิไฟอยู่

เปโตรจงึออกไปที่

ระเบยีงบา้น              

แลว้ไกก็่ขัน

ขอ้ 74 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 71 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 60 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 27 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ยอห์น
18:18 พวกผูรั้บใชก้ับเจา้หนา้ทีก็่ยนือยูท่ีน่ั่นเอาถา่นมากอ่ไฟเพราะอากาศ

หนาว แลว้ก็ยนืผงิไฟกัน เปโตรก็ยนืผงิไฟอยูก่ับเขาดว้ย

พระเยซทูรงอยูต่อ่หนา้มหาปโุรหติ

18:19 มหาปโุรหติจงึไดถ้ามพระเยซถูงึเหลา่สาวกของพระองค ์และค า

สอนของพระองค์

18:20 พระเยซตูรัสตอบทา่นวา่ “เราไดก้ลา่วใหโ้ลกฟังอยา่งเปิดเผย เรา

สัง่สอนเสมอทัง้ในธรรมศาลาและทีใ่นพระวหิารทีพ่วกยวิเคยชมุนุมกัน และ

เราไมไ่ดก้ลา่วสิง่ใดอยา่งลับๆเลย

18:21 ทา่นถามเราท าไม จงถามผูท้ีไ่ดฟั้งเราวา่ เราไดพ้ดูอะไรกับเขา ดู

เถดิ เขารูว้า่เรากลา่วอะไร”

18:22 เมือ่พระองคต์รัสดังนัน้แลว้ เจา้หนา้ทีค่นหนึง่ซ ึง่ยนือยูท่ีน่ั่นไดต้บ

พระเยซดูว้ยฝ่ามอืของเขาแลว้พดูวา่ “เจา้ตอบมหาปโุรหติอยา่งนัน้หรอื”

18:23 พระเยซตูรัสตอบเขาวา่ “ถา้เราพดูผดิ จงเป็นพยานในสิง่ทีผ่ดินัน้ 

แตถ่า้เราพดูถกู ทา่นตบเราท าไม”

18:24 อันนาสจงึใหพ้าพระเยซซู ึง่ถกูมัดอยูไ่ปหาคายาฟาสผูเ้ป็นมหา

ปโุรหติประจ าการ

26:73 อกีสกัครู่หนึง่

คนทัง้หลายทีย่นือยู่

ใกล ้ๆ นัน้ก็มาวา่แก ่

เปโตรวา่ “เจา้เป็นคน

หนึง่ในพวกนัน้แน่แลว้ 

ดว้ยวา่ส าเนียงของเจา้

ก็สอ่ตัวเจา้เอง”

สาวใชอ้กีคนหนึง่แล

เห็นจงึบอกคนทัง้ปวง

ทีอ่ยูท่ีน่ั่นวา่ “คนนี้ได ้

อยูก่ับเยซชูาวนาซา

เร็ธดว้ย”

26:72 เปโตรจงึปฏเิสธ

อกี ดว้ยค าปฏญิาณวา่ 

“ขา้ไมรู่จั้กคนนัน้”

14:69 อกีครัง้หนึง่สาว

ใชค้นหนึง่ไดเ้ห็นเปโตร

 แลว้เริม่บอกกับคนที่

ยนือยูท่ีน่ั่นวา่ “คนนี้

แหละ เป็นพวกเขา”

14:70 แตเ่ปโตรก็

ปฏเิสธอกี

22:58 สกัครู่หนึง่ มอีกี

คนหนึง่เห็นเปโตรจงึวา่

 “เจา้เป็นคนหนึง่ใน

พวกนัน้ดว้ย”

เปโตรจงึวา่ “พอ่เอย๋ 

ขา้มไิดเ้ป็น”

คนเหลา่นัน้จงึถาม 

เปโตรวา่ “เจา้เป็น

สาวกของคนนัน้ดว้ย

หรอื”

เปโตรปฏเิสธวา่ “ขา้ไม่

เป็น”

18:26 ผูรั้บใชค้นหนึง่

ของมหาปโุรหติซึง่

เป็นญาตกิับคนทีเ่ปโตร

 ฟันหขูาดก็กลา่วขึน้วา่ 

“ขา้เห็นเจา้กับทา่นผู ้

นัน้ในสวนไมใ่ชห่รอื”
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22:62 แลว้เปโตรก็ 

ออกไปขา้งนอกรอ้งไห ้

เป็นทกุขนั์ก

พระเยซทูรงถกูเยาะเยย้และโบยตี

22:63 ฝ่ายคนทีค่มุพระเยซก็ูเยาะเยย้โบยตพีระองค์

22:64 และเมือ่เขาเอาผา้ผกูปิดพระเนตรของพระองคแ์ลว้

 เขาจงึตบพระพักตรพ์ระองคถ์ามพระองคว์า่ “จงพยากรณ์

เถอะวา่ ใครตบเจา้”

22:65 และเขาพดูค าหมิน่ประมาทแกพ่ระองคอ์กีหลาย

ประการ

22:60 แตเ่ปโตรพดูวา่ 

“พอ่เอย๋ ทีท่า่นวา่นัน้

ขา้ไมรู่เ้รือ่ง” เมือ่เป

โตรก าลังพดูยังไมทั่น

ขาดค า ในทันใดนัน้ไก่

ก็ขัน

22:61 องคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้ทรงเหลยีวดเูปโตร 

แลว้เปโตรก็ระลกึถงึค า

ขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

ซึง่พระองคไ์ดต้รัสไวแ้ก่

เขาวา่ “กอ่นไกข่ัน 

ทา่นจะปฏเิสธเราถงึ

สามครัง้”

14:71 แตเ่ปโตรเริม่ส

บถและสาบานวา่ “คนที่

เจา้วา่นัน้ขา้ไมรู่จั้ก”

14:72 แลว้ไกก็่ขันเป็น

ครัง้ทีส่อง

เปโตรจงึระลกึถงึค าที่

พระเยซตูรัสไวแ้กเ่ขาวา่

 “กอ่นไกข่ันสองหน 

ทา่นจะปฏเิสธเราสาม

ครัง้” เมือ่เปโตรหวน

คดิขึน้ไดก็้รอ้งไห ้

18:27 เปโตรปฏเิสธ

อกีครัง้หนึง่ และใน

ทันใดนัน้ไกก็่ขัน

ขอ้ 28 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

23:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 2 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  เปโตรปฏิเสธพระคริสตเ์ป็นคร้ังท่ีสาม แลว้ทนัใดนั้นไก่ก็ขนั (ดูพระ
วจนะของพระเยซูเก่ียวกบัเร่ืองน้ีในหนา้ 182)  --  เปโตรร้องไหอ้ยา่งทกุขน์กัเม่ือนึกถึงพระ

วจนะของพระเยซู  --  พระเยซูถูกพิพากษาจากพวกผูน้ าศาสนาอีกคร้ัง
มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น

26:74 แลว้เปโตรก็เริม่

สบถและสาบานวา่ “ขา้

ไมรู่จั้กคนนัน้” ใน

ทันใดนัน้ไกก็่ขัน

26:75 เปโตรจงึระลกึ

ถงึค าของพระเยซทูี่

ตรัสแกเ่ขาวา่ “กอ่นไก่

ขัน ทา่นจะปฏเิสธเรา

สามครัง้” แลว้เปโตร ก็

ออกไปขา้งนอกรอ้งไห ้

อยา่งขมขืน่ยิง่นัก

ขอ้ 1 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป

22:67 “ถา้ทา่นเป็นพระครสิต ์จงบอกเราเถดิ” แตพ่ระองคท์รงตอบเขาวา่ 

“ถงึเราจะบอกทา่น ทา่นก็จะไมเ่ชือ่

22:68 และถงึเราถามทา่น ทา่นก็จะไมต่อบเรา และจะไมป่ลอ่ยใหเ้ราไป

22:69 แตต่ัง้แตน่ี้ไปบตุรมนุษยจ์ะน่ังขา้งขวาของพระเจา้ผูท้รงฤทธานุภาพ”

22:70 คนทัง้ปวงจงึถามวา่ “ทา่นเป็นบตุรของพระเจา้หรอื” พระองคต์รัสแก่

เขาวา่ “ก็ทา่นวา่แลว้วา่เราเป็น”

22:71 เขาทัง้หลายจงึวา่ “เราตอ้งการพยานอะไรอกีเลา่ เพราะวา่พวกเรา

ไดย้นิจากปากของเขาเองแลว้”

พระเยซทูรงถกูน าไป

อยูต่อ่หนา้ปีลาต

15:1 พอรุ่งเชา้ พวก

ปโุรหติใหญก่ับพวก

ผูใ้หญแ่ละพวกธรรมา

จารยแ์ละบรรดา

สมาชกิสภาไดป้รกึษา

กัน

พระเยซตูอ่หนา้สภา

22:66 ครัน้รุ่งเชา้พวกผูใ้หญ่

ของพลเมอืงกับพวกปโุรหติ

ใหญ ่และพวกธรรมาจารยไ์ด ้

ประชมุกัน และเขาพาพระองค์

เขา้ไปในศาลสงูของเขา          

 และพดูวา่

สภามอบพระเยซไูวแ้ก่

ปีลาต

27:1 ครัน้รุ่งเชา้ 

บรรดาพวกปโุรหติ

ใหญแ่ละพวกผูใ้หญ่

แหง่ประชาชนปรกึษา

กันดว้ยเรือ่งพระเยซ ู

เพือ่จะประหารพระองค์

เสยี
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23:2 และเขาเริม่ฟ้องพระองคว์า่ “เรา

ไดพ้บคนนี้ยยุงชนชาตขิองเราและหา้มมิ

ใหส้ง่สว่ยแกซ่ซีาร ์และวา่ตัวเองเป็น

พระครสิตก์ษัตรยิอ์งคห์นึง่”

ขอ้ 2 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 11 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

18:29 ปีลาตจงึออกมาหาเขา

เหลา่นัน้แลว้ถามวา่ “พวกทา่นมี

เรือ่งอะไรมาฟ้องคนนี”้

18:30 เขาตอบทา่นวา่ “ถา้เขา

ไมใ่ชผู่ร้า้ย พวกขา้พเจา้ก็จะไม่

มอบเขาไวก้ับทา่น”

เขาน าพระเยซไูปอยู่

ตอ่หนา้ปีลาต

18:28 เขาจงึไดพ้า 

พระเยซอูอกไปจาก

คาย-ฟาสไปยังศาลปรี

โท-เรยีม เป็นเวลา

เชา้ตรู่ พวกเขาเอง

ไมไ่ดเ้ขา้ไปในศาลปรี

โทเรยีม เพือ่ไมใ่หเ้ป็น

มลทนิ แตจ่ะไดก้นิปัส

กาได ้

27:2 เขาจงึมัด

พระองคพ์าไปมอบไว ้

แกป่อนทอิัสปีลาตเจา้

เมอืง

พระเยซตูอ่หนา้ปีลาต

23:1 เขาทัง้ปวงจงึลกุ

ขึน้พาพระองคไ์ปหา ปี

ลาต

เปโตรจงึออกไปที่

ระเบยีงบา้น แลว้ไกก็่ขัน

15:1 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้

27:3 เมือ่ยดูาสผูท้รยศพระองคเ์ห็นวา่พระองคต์อ้งปรับ

โทษก็กลับใจ น าเงนิสามสบิเหรยีญนัน้มาคนืใหแ้กพ่วก

ปโุรหติใหญแ่ละพวกผูใ้หญ่

27:4 กลา่ววา่ “ขา้พเจา้ไดท้ าบาปทีไ่ดท้รยศโลหติอัน

บรสิทุธิ”์ คนเหลา่นัน้จงึวา่ “การนัน้เป็นธรุะอะไรของเรา 

เจา้ตอ้งรับธรุะเอาเอง”

27:5 ยดูาสจงึทิง้เงนินัน้ไวใ้นพระวหิารและจากไป แลว้

เขาก็ออกไปผกูคอตาย

27:6 พวกปโุรหติใหญจ่งึเก็บเอาเงนินัน้มาแลว้วา่ “เป็น

การผดิพระราชบัญญัตทิีจ่ะเก็บเงนินัน้ไวใ้นคลังพระวหิาร 

เพราะเป็นคา่โลหติ”

27:7 เขาก็ปรกึษากันและไดเ้อาเงนินัน้ไปซือ้ทุง่ชา่งหมอ้

ไว ้ส าหรับเป็นทีฝั่งศพคนตา่งบา้นตา่งเมอืง

27:8 เหตฉุะนัน้ ทุง่นัน้จงึเรยีกวา่ ทุง่โลหติ จนถงึทกุวันนี้

27:9 ครัง้นัน้ก็ส าเร็จตามพระวจนะโดยเยเรมยีศ์าสดา

พยากรณ์ ซึง่วา่ ‘และพวกเขาก็รับเงนิสามสบิเหรยีญ ซึง่

เป็นราคาของผูท้ีเ่ขาตรีาคาไวนั้น้’ คอืทีค่นอสิราเอลบาง

คนตรีาคาไว ้

27:10 ‘แลว้ไปซือ้ทุง่ชา่งหมอ้ ตามทีอ่งคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

ไดท้รงบัญชาขา้พเจา้’

การส านกึผดิและความตายของยดูาส

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พวกผูน้ าศาสนาพาพระเยซูไปหาปีลาตเจา้เมืองเพ่ือรับการพิพากษา
จากทา่น  --  ยดูาสเสียใจท่ีเขาไดท้รยศพระเยซู

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น



ลูกา

200ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 5 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 39 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระเยซตูรัสกับทา่นวา่ 

“ก็ทา่นวา่แลว้นี”่

ยอห์น

18:33 ปีลาตจงึเขา้ไป

ในศาลปรโีทเรยีมอกี 

และเรยีกพระเยซมูา

ทลูถามพระองคว์า่ 

“ทา่นเป็นกษัตรยิข์อง

พวกยวิหรอื”

23:3 ปีลาตจงึถาม

พระองคว์า่ “ทา่นเป็น

กษัตรยิข์องพวกยวิ  

หรอื”

18:35 ปีลาตทลูตอบวา่ “เราเป็นยวิหรอื

 ชนชาตขิองทา่นเองและพวกปโุรหติ

ใหญไ่ดม้อบทา่นไวก้ับเรา ทา่นท าผดิ

อะไร”

18:36 พระเยซตูรัสตอบวา่ “อาณาจักร

ของเรามไิดเ้ป็นของโลกนี้ ถา้อาณาจักร

ของเรามาจากโลกนี้ คนของเราก็จะได ้

ตอ่สูไ้มใ่หเ้ราตกในเงือ้มมอืของพวกยวิ 

แตบ่ัดนี้อาณาจักรของเรามไิดม้าจาก

โลกนี”้

18:37 ปีลาตจงึทลูถามพระองคว์า่ “ถา้

เชน่นัน้ทา่นเป็นกษัตรยิห์รอื” พระเยซู

ตรัสตอบวา่ “ทา่นพดูวา่เราเป็นกษัตรยิ ์

เพราะเหตนุี้เราจงึเกดิมาและเขา้มาใน

โลก เพือ่เราจะเป็นพยานถงึความจรงิ 

คนทัง้ปวงซึง่อยูฝ่่ายความจรงิยอ่มฟัง

เสยีงของเรา”

18:38 ปีลาตทลูถามพระองคว์า่ “ความ

จรงิคอือะไร” เมือ่ถามดังนัน้แลว้ทา่นก็

ออกไปหาพวกยวิอกี และบอกเขาวา่ 

“เราไมเ่ห็นคนนัน้มคีวามผดิแมแ้ตน่อ้ย

23:4 ปีลาตจงึวา่แกพ่วกปโุรหติ

ใหญก่ับประชาชนวา่           

“เราไมเ่ห็นวา่คนนี้มคีวามผดิ”

18:34 พระเยซตูรัส

ตอบทา่นวา่ “ทา่นถาม

อยา่งนัน้แตล่ าพังทา่น

เองหรอื หรอืมคีนอืน่

บอกทา่นถงึเรือ่งของ

เรา”

พระองคต์รัสตอบทา่น

วา่ “ก็ทา่นวา่แลว้นี่”

พระองคต์รัสตอบทา่น

วา่ “ทา่นวา่แลว้นี”่
ขอ้ 3 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูถูกพิพากษาจากปีลาต  --  พระเยซูตรัสถึงอาณาจกัรของ
พระองค ์ --  ค าตดัสินคร้ังแรกของปีลาต “พระเยซูไม่มีความผิด”

มัทธิว มาระโก

15:2 ปีลาตจงึถาม

พระองคว์า่ “ทา่นเป็น

กษัตรยิข์องพวกยวิ  

หรอื”

พระเยซทูรงอยูต่อ่หนา้

ปีลาต

27:11 เมือ่พระเยซทูรง

ยนือยูต่อ่หนา้เจา้เมอืง 

เจา้เมอืงจงึถาม

พระองคว์า่ “ทา่นเป็น

กษัตรยิข์องพวกยวิ  

หรอื”

18:31 ปีลาตจงึกลา่วแกเ่ขาวา่ “พวก

ทา่นจงเอาคนนี้ไปพพิากษาตาม

กฎหมายของทา่นเถดิ” พวกยวิจงึเรยีน

ทา่นวา่ “การทีพ่วกขา้พเจา้จะประหาร

ชวีติคนใดคนหนึง่นัน้เป็นการผดิ

กฎหมาย”

18:32 ทัง้นี้เพือ่พระด ารัสของพระเยซจูะ

ส าเร็จ ซึง่พระองคต์รัสวา่ พระองคจ์ะ

ทรงสิน้พระชนมอ์ยา่งไร
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ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

23:5 เขาทัง้หลายยิง่กลา่วแข็งแรงวา่ “คนนี้ยยุง

พลเมอืงใหวุ้น่วาย และสัง่สอนท่ัวตลอดยเูดยี 

ตัง้แตก่าลลิจีนถงึทีน่ี”่

พระเยซตูอ่หนา้เฮโรด

23:6 เมือ่ปีลาตไดย้นิถงึแควน้กาลลิ ีทา่นจงึถามวา่คนนี้เป็นชาวกาลลิหีรอื

23:7 เมือ่ทราบแลว้วา่พระองคท์รงเป็นคนอยูใ่นทอ้งทีข่องเฮโรด ทา่นจงึสง่

พระองคไ์ปหาเฮโรด ผูก้ าลังอยูใ่นกรุงเยรูซาเล็มในเวลานัน้

23:8 เมือ่เฮโรดไดเ้ห็นพระเยซก็ูมคีวามยนิดมีาก ดว้ยนานมาแลว้ทา่นอยากจะพบ

พระองค ์เพราะไดย้นิถงึพระองคห์ลายประการ และหวังวา่คงจะไดเ้ห็นพระองคท์ า

การอัศจรรยบ์า้ง

23:9 ทา่นจงึซักถามพระองคเ์ป็นหลายขอ้ แตพ่ระองคห์าทรงตอบประการใดไม่

23:10 ฝ่ายพวกปโุรหติใหญแ่ละพวกธรรมาจารยก็์ยนืขึน้ฟ้องพระองคแ์ข็งแรงมาก

23:11 เฮโรดกับพวกทหารของทา่นกระท าตอ่พระองคอ์ยา่งดหูมิน่ เยาะเยย้ เอา

เสือ้ทีง่ามยิง่สวมใหพ้ระองค ์และสง่กลับไปหาปีลาตอกี

23:12 ฝ่ายปีลาตกับเฮโรดคนืดกีันในวันนัน้ ดว้ยแตก่อ่นเป็นศัตรูกัน

พระเยซถูกูพพิากษาวา่ผดิ บา

รับบัสไดรั้บการปลดปลอ่ย

18:39 แตพ่วกทา่นมธีรรมเนียม

ใหเ้ราปลอ่ยคนหนึง่ใหแ้กท่า่น

ในเทศกาลปัสกา ฉะนัน้ทา่นจะ

ใหเ้ราปลอ่ยกษัตรยิข์องพวกยวิ

ใหแ้กท่า่นหรอื”

18:40 คนทัง้หลายจงึรอ้งขึน้อกี

วา่ “อยา่ปลอ่ยคนนี้ แตจ่ง

ปลอ่ยบารับบัส” บารับบัสนัน้

เป็นโจร

27:12 แตเ่มือ่พวก

ปโุรหติใหญแ่ละพวก

ผูใ้หญไ่ดฟ้้อง

กลา่วโทษพระองค ์

พระองคม์ไิดท้รงตอบ

ประการใด

27:13 ปีลาตจงึกลา่ว

แกพ่ระองคว์า่ “ซึง่เขา

ไดก้ลา่วความปรักปร า

ทา่นเป็นหลายประการนี้

 ทา่นไมไ่ดย้นิหรอื”

27:14 แตพ่ระองคก็์

มไิดต้รัสตอบทา่นสกัค า

เดยีว เจา้เมอืงจงึ

อัศจรรยใ์จยิง่นัก

15:3 ฝ่ายพวกปโุรหติ

ใหญไ่ดฟ้้องกลา่วโทษ

พระองคเ์ป็นหลาย

ประการ แตพ่ระองคไ์ม่

ตรัสตอบประการใด

15:4 ปีลาตจงึถาม

พระองคอ์กีวา่ “ทา่นไม่

ตอบอะไรหรอื ดเูถดิ 

เขากลา่วความปรักปร า

ทา่นหลายประการ

ทเีดยีว”

15:5 แตพ่ระเยซมูไิด ้

ตรัสตอบประการใดอกี 

ปีลาตจงึอัศจรรยใ์จ

ขอ้ 15 มตีอ่ใน

หนา้ถัดไป

ขอ้ 6 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

19:1 มตีอ่ในหนา้ 203

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ชาวยิวเลือกบารับบสั (ชายท่ีเป็นขโมยและเป็นฆาตกร) แทนท่ีจะ
เลือกพระเยซู  --  ปีลาตส่งพระเยซูไปหาเฮโรดเพ่ือรับการพิพากษาจากเขา

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น



ยอห์น

202ขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

27:19 ขณะเมือ่ปีลาตน่ัง

23:17 (เพราะทา่นตอ้ง

ปลอ่ยคนหนึง่ใหเ้ขา

ทัง้หลายในเทศกาลเลีย้งนัน้)

23:18 แตค่นทัง้ปวงรอ้งขึน้พรอ้มกันวา่

 “ก าจัดคนนี้เสยี และจงปลอ่ยบารับบัส

ใหเ้ราเถดิ”                                   

23:19 (บารับบัสนัน้ตดิคกุอยูเ่พราะกอ่

การจลาจลทีเ่กดิขึน้ในกรุงและการ

ฆาตกรรม)

ขอ้ 11 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระเยซทูรงถกูปรับโทษถงึ

ตาย

23:13 ปีลาตจงึสัง่พวก

ปโุรหติใหญ ่พวกขนุนาง

และประชาชนใหป้ระชมุ

พรอ้มกัน

23:14 จงึกลา่วแกเ่ขาวา่ “ทา่น

ทัง้หลายไดพ้าคนนี้มาหาเราฟ้องวา่เขา

ไดย้ยุงประชาชน ดเูถดิ เราไดส้บืถาม

ตอ่หนา้ทา่นทัง้หลาย และไมเ่ห็นวา่คน

นี้มคีวามผดิในขอ้ทีท่า่นทัง้หลายฟ้อง

เขานัน้

23:15 และเฮโรดก็ไมเ่ห็นวา่เขามี

ความผดิดว้ย เพราะเราไดส้ง่พวกทา่น

ทัง้หลายไปหาเฮโรด ดเูถดิ คนนี้ไมไ่ด ้

ท าผดิอะไรซึง่สมควรจะมโีทษถงึตาย

23:16 เหตฉุะนัน้ เมือ่เราเฆีย่นเขาแลว้ 

เราก็จะปลอ่ยเสยี”

พวกยวิใหป้ลอ่ยบารับบัส

และตัดสนิใหพ้ระเยซถูกู

ประหารชวีติ

27:15 ในเทศกาลเลีย้งนัน้ 

เจา้เมอืงเคยปลอ่ยนักโทษ

คนหนึง่ใหแ้กห่มูช่นตามใจ

ชอบ

บัลลังกพ์พิากษาอยูนั่น้

ภรรยาของทา่นไดใ้ชค้นมาเรยีนทา่นวา่ “ทา่นอยา่พัวพันกับ

เรือ่งของคนชอบธรรมนัน้เลย ดว้ยวา่วันนี้ดฉัินทกุขใ์จหลาย

ประการกับความฝันเกีย่วกับทา่นผูนั้น้”

ปลอ่ยตัวบารับบัส ตรงึพระ

เยซบูนกางเขน

15:7 มคีนหนึง่ชือ่บารับบัส

ซึง่ตอ้งจ าอยูใ่นจ าพวกคน

กบฏ ผูท้ีไ่ดก้ระท าการ

ฆาตกรรมในการกบฏนัน้

15:8 ประชาชนจงึไดร้อ้ง

เสยีงดัง เริม่ขอปีลาตใหท้ า

ตามทีท่า่นเคยท าใหเ้ขานัน้

27:16 คราวนัน้พวกเขามี

นักโทษส าคัญคนหนึง่ชือ่บา

รับบัส

27:17 เหตฉุะนัน้เมือ่คนทัง้

ปวงชมุนุมกันแลว้

ปีลาตไดถ้ามเขาวา่ “เจา้

ทัง้หลายปรารถนาให ้

ขา้พเจา้ปลอ่ยผูใ้ดแกเ่จา้ บา

รับบัสหรอืพระเยซทูีเ่รยีกวา่ 

พระครสิต”์

15:9 ปีลาตไดถ้ามเขาวา่ 

“ทา่นทัง้หลายปรารถนาจะให ้

เราปลอ่ยกษัตรยิข์องพวกยวิ

หรอื”

15:6 ในเทศกาลเลีย้งนัน้ ปี

ลาตเคยปลอ่ยนักโทษคน

หนึง่ใหเ้ขาตามทีเ่ขาขอ

27:18 เพราะทา่นรูอ้ยูแ่ลว้วา่

เขาไดม้อบพระองคไ์วด้ว้ย

ความอจิฉา

15:10 เพราะทา่นรูอ้ยูแ่ลว้วา่

 พวกปโุรหติใหญไ่ดม้อบ

พระองคไ์วด้ว้ยความอจิฉา

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  ค าตดัสินคร้ังท่ีสองของปีลาต “พระเยซูไม่มีความผิด” (เฮโรดทรง
พิพากษาพระองคว์่าไม่มีความผิดดว้ย)  --  ปีลาตพยายามปล่อยพระเยซูอีกคร้ัง

มัทธิว มาระโก ลูกา



ยอห์น

203ขอ้ 27 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 16 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

23:24 ปีลาตจงึสัง่ใหเ้ป็นไป

ตามทีเ่ขาทัง้หลายปรารถนา

23:25 ทา่นจงึปลอ่ยคนที่

เขาขอนัน้ ซึง่ตดิคกุอยู่

เพราะการจลาจลและการ

ฆาตกรรม แตท่า่นไดม้อบ

พระเยซไูวต้ามใจเขา

และเมือ่ไดใ้หโ้บยตพีระองค์

แลว้ ก็มอบพระเยซใูหเ้ขา

เอาไปตรงึไวท้ีก่างเขน

และเมือ่ทา่นไดโ้บยตพีระ

เยซแูลว้ ทา่นก็มอบพระองค์

ใหถ้กูตรงึทีก่างเขน

27:26 ทา่นจงึปลอ่ยบารับ

บัสใหเ้ขา

15:15 ปีลาตปรารถนาจะเอา

ใจประชาชน จงึปลอ่ยบารับ

บัสใหเ้ขา

แตป่ระชาชนยิง่รอ้งวา่     

“ตรงึเขาเสยีทีก่างเขนเถดิ”

ขอ้ 26 

มตีอ่ใน

หนา้ 205

พระเยซไูดรั้บการสวมมงกฎุ

หนาม

19:1 ขณะนัน้ปีลาตจงึให ้

เอาพระเยซไูปโบยตี

ขอ้ 2 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

แตเ่ขาทัง้หลายยิง่รอ้งวา่ 

“ใหต้รงึเขาเสยีทีก่างเขนเถดิ”

27:24 เมือ่ปีลาตเห็นวา่

ไมไ่ดก้ารมแีตจ่ะเกดิวุน่วาย

ขึน้ ทา่นก็เอาน ้าลา้งมอืตอ่

หนา้หมูช่น แลว้วา่ “เราไมม่ี

ผดิดว้ยเรือ่งโลหติของคน

ชอบธรรมคนนี้ เจา้รับธรุะเอา

เองเถดิ”

27:25 บรรดาหมูช่นเรยีนวา่ 

“ใหโ้ลหติของเขาตกอยูแ่ก่

เราทัง้บตุรของเราเถดิ”

27:23 เจา้เมอืงถามวา่    

“ตรงึท าไม เขาไดท้ าผดิ

ประการใด”

23:20 ฝ่ายปีลาตยังมนี ้าใจ

ใคร่จะปลอ่ยพระเยซจูงึพดู

กับเขาอกี

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน
     (ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)    --   อีกคร้ังหน่ึงท่ีชาวยิวเลือกบารับบสั แทนท่ีจะเลือกพระเยซู  --     
 ปีลาตประกาศคร้ังท่ีสามว่าพระเยซูปราศจากความผิด     --     บารับบาสไดรั้บการปล่อยตวั  --

   พระเยซูไดรั้บการโบยตี
มัทธิว มาระโก ลูกา

23:21 แตค่นเหลา่นัน้กลับ

ตะโกนรอ้งวา่ “ตรงึเขาเสยี 

ตรงึเขาเสยีทีก่างเขนเถดิ”

23:22 ปีลาตจงึถามเขาครัง้

ทีส่ามวา่ “ตรงึท าไม เขาได ้

ท าผดิประการใด เราไมเ่ห็น

เขาท าผดิอะไรทีส่มควรจะมี

โทษถงึตาย เหตฉุะนัน้เมือ่

เราเฆีย่นเขาแลว้ก็จะปลอ่ย

เสยี”

23:23 ฝ่ายคนทัง้ปวงก็เร่ง

เรา้เสยีงดังใหต้รงึพระองค์

เสยีทีก่างเขน และเสยีงของ

พวกเขาและของพวกปโุรหติ

ใหญนั่น้ก็มชียั

15:14 ปีลาตจงึถามเขา

ทัง้หลายวา่ “ตรงึท าไม เขา

ไดท้ าผดิประการใด”

15:11 แตพ่วกปโุรหติใหญยุ่

ยงประชาชนใหข้อปีลาตป

ลอ่ยบารับบัสแทนพระเยซู

27:20 ฝ่ายพวกปโุรหติใหญ่

และพวกผูใ้หญก็่ยยุงหมูช่น

ขอใหป้ลอ่ยบารับบัส และให ้

ประหารพระเยซเูสยี

27:21 เจา้เมอืงจงึถามเขาวา่

 “ในสองคนนี้เจา้จะใหเ้รา

ปลอ่ยคนไหนใหแ้กเ่จา้” เขา

ตอบวา่ “บารับบัส”

27:22 ปีลาตจงึถามพวกเขา

วา่ “ถา้อยา่งนัน้ เราจะท า

อยา่งไรแกพ่ระเยซทูีเ่รยีกวา่

 พระครสิต”์ เขาพากันรอ้ง

แกท่า่นวา่ “ใหต้รงึเขาเสยีที่

กางเขนเถดิ”

15:12 ฝ่ายปีลาตจงึถามเขา

อกีวา่ “ทา่นทัง้หลายจะให ้

เราท าอยา่งไรแกค่นนี้ ซ ึง่

ทา่นทัง้หลายเรยีกวา่กษัตรยิ์

ของพวกยวิ”

15:13 เขาทัง้หลายรอ้ง

ตะโกนอกีวา่ “ตรงึเขาเสยีที่

กางเขนเถดิ”



ลูกา

204

ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน

(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  พระเยซูถูกทหารโรมเยาะเยย้และถ่มน ้าลายใส่  --  ปีลาตประกาศ
ความบริสุทธ์ิของพระเยซูเป็นคร้ังท่ีส่ีและหา้ “เราไม่เห็นว่าเขามีความผิดเลย”

มัทธิว มาระโก ยอห์น

15:16 พวกทหารจงึน า

พระองคไ์ปขา้งในราชส านัก

คอืทีเ่รยีกวา่ศาลปรโีทเรยีม 

แลว้เรยีกพวกทหารทัง้กอง

ใหม้าประชมุกัน

พระเยซถูกูสวมมงกฎุหนาม

15:17 เขาเอาเสือ้สมีว่งมา

สวมพระองค ์เอาหนามสาน

เป็นมงกฎุสวมพระเศยีร

พระองค์

พระเยซทูรงถกูเยาะเยย้และ

ถกูสวมมงกฎุหนาม

27:27 พวกทหารของเจา้

เมอืงจงึพาพระเยซไูปไวใ้น

ศาลาปรโีทเรยีม แลว้ก็รวม

ทหารทัง้กองลอ้มพระองคไ์ว ้

27:28 และพวกเขาเปลือ้ง

ฉลองพระองคอ์อก เอาเสือ้สี

แดงเขม้มาสวมพระองค์

27:29 เมือ่พวกเขาเอา

หนามสานเป็นมงกฎุ เขาก็

สวมพระเศยีรของพระองค ์

แลว้เอาไมอ้อ้ใหถ้อืไวใ้น

พระหัตถเ์บือ้งขวาของ

พระองค ์และเขาไดค้กุเขา่

ลงตอ่พระพักตรพ์ระองค ์

เยาะเยย้พระองคว์า่ 

“กษัตรยิข์องพวกยวิเจา้ขา้ 

ขอทรงพระเจรญิ”

ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ปีลาตมอบพระเยซใูหแ้กฝ่งูชน

19:4 ปีลาตจงึออกไปอกีและกลา่วแกค่นทัง้หลายวา่ “ดเูถดิ เราพาคนนี้ออกมาใหท้า่นทัง้หลาย

เพือ่ใหท้า่นรูว้า่ เราไมเ่ห็นวา่เขามคีวามผดิสิง่ใดเลย”

19:5 พระเยซจูงึเสด็จออกมาทรงมงกฎุท าดว้ยหนามและทรงเสือ้สมีว่ง และปีลาตกลา่วแกเ่ขา

ทัง้หลายวา่ “ดคูนนี้ซ”ิ

19:6 ฉะนัน้เมือ่พวกปโุรหติใหญแ่ละพวกเจา้หนา้ทีไ่ดเ้ห็นพระองค ์เขาทัง้หลายรอ้งองึวา่ “ตรงึเขาเสยี

 ตรงึเขาเสยี” ปีลาตกลา่วแกเ่ขาวา่ “พวกทา่นเอาเขาไปตรงึเองเถดิ เพราะเราไมเ่ห็นวา่เขามคีวามผดิ

เลย”

19:7 พวกยวิตอบทา่นวา่ “พวกเรามกีฎหมาย และตามกฎหมายนัน้เขาควรจะตาย เพราะเขาไดต้ัง้ตัว

เป็นพระบตุรของพระเจา้”

19:8 ฉะนัน้ครัน้ปีลาตไดย้นิดังนัน้ ทา่นก็ตกใจกลัวมากขึน้

19:9 ทา่นเขา้ไปในศาลปรโีทเรยีมอกีและทลูพระเยซวูา่ “ทา่นมาจากไหน” แตพ่ระเยซมูไิดต้รัสตอบ

ประการใด

19:10 ปีลาตจงึทลูพระองคว์า่ “ทา่นจะไมพ่ดูกับเราหรอื ทา่นไมรู่ห้รอืวา่เรามอี านาจทีจ่ะตรงึทา่นที่

กางเขน และมอี านาจทีจ่ะปลอ่ยทา่นได”้

19:11 พระเยซตูรัสตอบวา่ “ทา่นจะมอี านาจเหนือเราไมไ่ด ้นอกจากจะประทานจากเบือ้งบนใหแ้ก่

ทา่น เหตฉุะนัน้ผูท้ีม่อบเราไวก้ับทา่นจงึมคีวามผดิบาปมากกวา่ทา่น”

และเขาก็ตบพระองคด์ว้ยฝ่า

มอื

27:30 แลว้เขาก็ถม่น ้าลาย

รดพระองค ์และเอาไมอ้อ้นัน้

ตพีระเศยีรพระองค์

19:3 แลว้ทลูวา่ “ทา่น

กษัตรยิข์องพวกยวิ ขอทรง

พระเจรญิ”

19:2 และพวกทหารก็เอา

หนามสานเป็นมงกฎุสวมพระ

เศยีรของพระองค ์และให ้

พระองคส์วมเสือ้สมีว่ง

15:18 แลว้เริม่ค านับ

พระองคพ์ดูวา่ “กษัตรยิข์อง

พวกยวิเจา้ขา้ ขอทรงพระ

เจรญิ”

15:19 แลว้เขาไดเ้อาไมอ้อ้

ตพีระเศยีรพระองค ์และได ้

ถม่น ้าลายรดพระองค ์แลว้

คกุเขา่ลงนมัสการพระองค์

ขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ถัดไป
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ภาคที่ 12 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี  -  พระเยซูถูกจับและถูกพพิากษาในตอนกลางคืน
(ต่อจากหนา้ท่ีแลว้)  --  อีกคร้ังท่ีชาวยิวเรียกร้องใหต้รึงพระเยซู  --  ปีลาตยอมท าตามขอ้

เรียกร้องของพวกเขา  --  พระเยซูถูกน าไปตรึงท่ีไมก้างเขน  --  ซีโมนแบกไมก้างเขนของพระ
เยซูและฝงูชนเป็บอนัมากไดติ้ดตามไปดว้ย

ยอห์น
19:12 ตัง้แตนั่น้ไปปีลาตก็หาโอกาสทีจ่ะปลอ่ยพระองค ์แตพ่วกยวิ

รอ้งองึวา่ “ถา้ทา่นปลอ่ยชายคนนี้ ทา่นก็ไมใ่ชม่ติรของซซีาร ์ผูใ้ดทีต่ัง้

ตัวเป็นกษัตรยิก็์พดูตอ่สูซ้ซีาร”์

19:13 เมือ่ปีลาตไดย้นิดังนัน้ ทา่นจงึพาพระเยซอูอกมา แลว้น่ัง

บัลลังกพ์พิากษา ณ ทีเ่รยีกวา่ ลานปศูลิา ภาษาฮบีรูเรยีกวา่ กับบาธา

23:26 เมือ่เขาพาพระองค์

ออกไป

15:20 เมือ่เยาะเยย้พระองค์

แลว้ เขาถอดเสือ้สมีว่งนัน้

ออก แลว้เอาฉลองพระองค์

เองสวมให ้และน าพระองค์

ออกไปเพือ่จะตรงึเสยีที่

กางเขน

15:21 มคีนหนึง่ชือ่ซโีมน

ชาวไซรนี เป็นบดิาของอ

เล็กซานเดอรแ์ละรูฟัส เดนิ

มาจากบา้นนอกตามทางนัน้ 

เขาก็เกณฑซ์โีมนใหแ้บก

กางเขนของพระองคไ์ป 23:27 มคีนเป็นอันมากตามพระองคไ์ป

 ทัง้พวกผูห้ญงิทีพ่ลิาปและคร า่ครวญ

เพราะพระองค์

27:31 เมือ่พวกเขาเยาะเยย้

พระองคแ์ลว้ เขาถอดเสือ้นัน้

ออก แลว้เอาฉลองพระองค์

สวมให ้และน าพระองค์

ออกไปเพือ่จะตรงึเสยีที่

กางเขน

27:32 ขณะทีพ่วกเขา

ออกไปนัน้ เขาไดพ้บชาว 

ไซรนีคนหนึง่ชือ่ซโีมน เขา

จงึเกณฑค์นนัน้ใหแ้บก

กางเขนของพระองคไ์ป

ขอ้ 17 

มตีอ่ใน

หนา้

ถัดไป

ชาวยวิไมย่อมรับพระครสิตเ์ป็นกษัตรยิ์

19:14 วันนัน้เป็นวันเตรยีมปัสกา เวลาประมาณเทีย่ง ทา่นพดูกับ

พวกยวิวา่ “ดเูถดิ นี่คอืกษัตรยิข์องทา่นทัง้หลาย”

19:15 แตเ่ขาทัง้หลายรอ้งองึวา่ “เอาเขาไปเสยี เอาเขาไปเสยี ตรงึ

เขาเสยีทีก่างเขน” ปีลาตพดูกับเขาวา่ “ทา่นจะใหเ้ราตรงึกษัตรยิข์อง

ทา่นทัง้หลายทีก่างเขนหรอื” พวกปโุรหติใหญต่อบวา่ “เวน้แตซ่ซีาร์

แลว้ เราไมม่กีษัตรยิ”์

ขอ้ 22 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ทรงถกูตรงึบนไมก้างเขน

19:16 แลว้ปีลาตจงึมอบพระองคใ์หเ้ขาพาไปตรงึทีก่างเขน และเขา

พาพระเยซไูป

23:28 พระเยซจูงึหันพระพักตรม์าทางเขาตรัสวา่ “ธดิาเยรูซาเล็มเอย๋ 

อยา่รอ้งไหเ้พราะเราเลย แตจ่งรอ้งไหเ้พราะตนเอง และเพราะลกู

ทัง้หลายของตนเถดิ

23:29 ดว้ยวา่ ดเูถดิ จะมเีวลาหนึง่ทีเ่ขาทัง้หลายจะวา่ ‘ผูห้ญงิ

เหลา่นัน้ทีเ่ป็นหมัน และครรภท์ีม่ไิดป้ฏสินธ ิและหัวนมทีม่ไิดใ้หด้ดูเลย

 ก็เป็นสขุ’

23:30 คราวนัน้เขาจะเริม่กลา่วแกภ่เูขาทัง้หลายวา่ ‘จงลม้ทับเราเถดิ’ 

และแกเ่นนิเขาวา่ ‘จงปกคลมุเราไว’้

23:31 เพราะวา่ถา้เขาท าอยา่งนี้เมือ่ไมส้ด อะไรจะเกดิขึน้เมือ่ไมแ้หง้

แลว้เลา่”

ขอ้ 33 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 32 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

เขาเกณฑซ์โีมนชาวไซรนี

ทีม่าจากบา้นนอก แลว้เอา

กางเขนวางบนเขาใหแ้บก

ตามพระเยซไูป
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บนกลโกธา พระเยซูทรงถูกตรึงท่ีกางเขน พร้อมกบัโจรสองคน เป็นเวลาเชา้สามโมง(คือเกา้
โมงเชา้)  --  พวกยิวยงัคงเยาะเยย้พระองคบ์นไมก้างเขน

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น

15:25 เมือ่เขาตรงึ

พระองคไ์วนั้น้เป็นเวลา

เชา้สามโมง

27:36 แลว้พวกเขาก็

น่ังเฝ้าพระองคอ์ยูท่ีน่ั่น

เขาก็เอาฉลองพระองค์

มาจับสลากแบง่ปันกัน

เพือ่จะส าเร็จตามพระ

วจนะโดยศาสดา

พยากรณ์ซึง่วา่ ‘เสือ้ผา้

ของขา้พระองค ์เขา

แบง่ปันกัน สว่นเสือ้

ของขา้พระองคนั์น้ เขา

ก็จับสลากกัน’

19:17 และพระองค์

ทรงแบกกางเขนของ

พระองคไ์ปยังสถานที่

แหง่หนึง่ซ ึง่เรยีกวา่ 

สถานทีก่ะโหลกศรีษะ 

ภาษาฮบีรูเรยีกวา่ กล

โกธา

15:22 เขาพาพระองค์

มาถงึสถานทีแ่หง่หนึง่

ชือ่กลโกธา           

แปลวา่ สถานที่

กะโหลกศรีษะ

15:23 แลว้เขาเอาน ้า

องุน่ระคนกับมดยอบ

ใหพ้ระองคเ์สวย แต่

พระองคไ์มรั่บ

การตรงึทีก่างเขน

27:33 เมือ่พวกเขา

มาถงึสถานทีแ่หง่หนึง่

ซ ึง่เรยีกวา่กลโกธา 

แปลวา่ สถานที่

กะโหลกศรีษะ

27:34 เขาเอาน ้าองุน่

เปรีย้วระคนกับของขม

มาถวายพระองค ์เมือ่

พระองคท์รงชมิก็ไม่

เสวย

27:35 ครัน้ตรงึ

พระองคท์ีก่างเขนแลว้

การตรงึบนไมก้างเขน

23:32 มอีกีสองคนที่

เป็นผูร้า้ยซึง่เขาไดพ้า

มาจะประหารเสยีพรอ้ม

กับพระองค์

การตรงึทีก่างเขน

23:35 คนทัง้ปวงก็ยนืมองด ูพวกขนุนางก็เยาะ

เยย้พระองคด์ว้ยวา่ “เขาชว่ยคนอืน่ใหร้อดได ้ถา้

เขาเป็นพระครสิตข์องพระเจา้ทีท่รงเลอืกไว ้ให ้

เขาชว่ยตัวเองเถดิ”

23:36 พวกทหารก็เยาะเยย้พระองคด์ว้ย เขา้มา

เอาน ้าองุน่เปรีย้วสง่ใหพ้ระองค์

23:37 แลว้วา่ “ถา้ทา่นเป็นกษัตรยิข์องพวกยวิ 

จงชว่ยตัวเองใหร้อดเถดิ”

ขอ้ 19 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

23:33 เมือ่มาถงึ

สถานทีแ่หง่หนึง่ซ ึง่

เรยีกวา่ กะโหลกศรีษะ 

เขาก็ตรงึพระองคไ์วท้ี่

กางเขนทีน่ั่น พรอ้มกับ

ผูร้า้ยสองคนนัน้ ขา้ง

ขวาพระหัตถค์นหนึง่ 

และขา้งซา้ยอกีคนหนึง่

23:34 ฝ่ายพระเยซจูงึ

ทรงอธษิฐานวา่ “ขา้

แตพ่ระบดิา ขอโปรด

อภัยโทษเขา เพราะวา่

เขาไมรู่ว้า่เขาท าอะไร” 

เขาก็เอาฉลองพระองค์

จับสลากแบง่ปันกัน

15:24 ครัน้เขาตรงึ

พระองคท์ีก่างเขนแลว้

เขาก็เอาฉลองพระองค์

จับสลากแบง่ปันกัน

เพือ่จะรูว้า่ใครจะไดอ้ะไร

19:18 ณ ทีนั่น้ เขา

ตรงึพระองคไ์วท้ี่

กางเขนกับคนอกีสอง

คน คนละขา้งและพระ

เยซทูรงอยูก่ลาง
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“ผูน้ี้คือเยซูกษตัริยข์องชนชาติยิว”  --  พวกทหารจบัสลากกนัเพ่ือจะไดเ้ส้ือของพระเยซู

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น
19:19 ปีลาตใหเ้ขยีน

ค าประจานตดิไวบ้น

กางเขน และค า

ประจานนัน้วา่ “เยซู

ชาวนาซาเร็ธ กษัตรยิ์

ของพวกยวิ”

23:38 และมคี าเขยีนไว ้

เหนือพระองคด์ว้ยเป็น

อักษรกรกี ลาตนิ 

และฮบีรูวา่ “ผูน้ี้เป็น

กษัตรยิข์องพวกยวิ”

15:26 มขีอ้หาที่

ลงโทษพระองคเ์ขยีน

ไวข้า้งบนวา่

ขอ้ 39 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 29 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 25 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

27:38 คราวนัน้มโีจร

สองคนถกูตรงึไวพ้รอ้ม

กับพระองค ์ขา้งขวา

พระหัตถค์นหนึง่ ขา้ง

ซา้ยอกีคนหนึง่

19:20 พวกยวิเป็นอันมากจงึไดอ้า่นค า

ประจานนี้ เพราะทีซ่ ึง่เขาตรงึพระเยซนัูน้

อยูใ่กลก้ับกรุง และค านัน้เขยีนไวเ้ป็น

ภาษาฮบีรู ภาษากรกี และภาษาลาตนิ

19:21 ฉะนัน้พวกปโุรหติใหญข่อง

พวกยวิจงึเรยีนปีลาตวา่ “ขออยา่เขยีนวา่ 

‘กษัตรยิข์องพวกยวิ’ แตข่อเขยีนวา่ ‘คน

นี้บอกวา่ เราเป็นกษัตรยิข์องพวกยวิ’”

19:22 ปีลาตตอบวา่ “สิง่ใดทีเ่ราเขยีน

แลว้ก็แลว้ไป”

“กษัตรยิข์องพวกยวิ”

27:37 และไดเ้อา

ถอ้ยค าขอ้หาทีล่งโทษ

พระองคไ์ปตดิไวเ้หนือ

พระเศยีร ซึง่อา่นวา่ “ผู ้

นี้คอืเยซกูษัตรยิข์อง

ชนชาตยิวิ”

19:23 ครัน้พวกทหารตรงึพระเยซไูวท้ี่

กางเขนแลว้ เขาทัง้หลายก็เอาฉลอง

พระองคแ์บง่ออกเป็นสีส่ว่นใหท้หารทกุ

คนคนละสว่น และเอาฉลองพระองค์

ชัน้ในดว้ย ฉลองพระองคช์ัน้ในนัน้ไมม่ี

ตะเข็บ ทอตัง้แตบ่นตลอดลา่ง

19:24 เหตฉุะนัน้เขาจงึพดูกันวา่ “เรา

อยา่ฉีกแบง่กันเลย แตใ่หเ้ราจับสลากกัน

จะไดรู้ว้า่ใครจะได”้ ทัง้นี้เพือ่พระคัมภรี์

จะส าเร็จทีว่า่ ‘เสือ้ผา้ของขา้พระองค ์

เขาแบง่ปันกัน สว่นเสือ้ของขา้พระองค์

นัน้ เขาก็จับสลากกัน’ พวกทหารจงึได ้

กระท าดังนี้

15:28 ค าซึง่เขยีนไว ้

ในพระคัมภรีแ์ลว้นัน้จงึ

ส าเร็จ คอืทีว่า่ ‘ทา่นถกู

นับเขา้กับบรรดาผู ้

ละเมดิ’

15:27 เขาเอาโจรสอง

คนตรงึไวพ้รอ้มกับ

พระองค ์ขา้งขวาพระ

หัตถค์นหนึง่ และขา้ง

ซา้ยอกีคนหนึง่

ขอ้ 39

 มตีอ่

ใน

หนา้

ถัดไป
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โจรทีก่ลับใจเสยีใหมก็่ไดรั้บความรอด

23:39 ฝ่ายคนหนึง่ในผูร้า้ยทีถ่กูตรงึไวจ้งึพดูหยาบชา้ตอ่พระองคว์า่ 

“ถา้ทา่นเป็นพระครสิต ์จงชว่ยตัวเองกับเราใหร้อดเถดิ”

23:40 แตอ่กีคนหนึง่หา้มปรามเขาวา่ “เจา้ก็ไมเ่กรงกลัวพระเจา้หรอื 

เพราะเจา้เป็นคนถกูโทษเหมอืนกัน

23:41 และเราก็สมกับโทษนัน้จรงิ เพราะเราไดรั้บสมกับการทีเ่ราได ้

กระท า แตท่า่นผูน้ี้หาไดก้ระท าผดิประการใดไม”่

23:42 แลว้คนนัน้จงึทลูพระเยซวูา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ขอพระองคท์รง

ระลกึถงึขา้พระองคเ์มือ่พระองคเ์สด็จเขา้ในอาณาจักรของพระองค”์

23:43 ฝ่ายพระเยซทูรงตอบเขาวา่ “เราบอกความจรงิแกเ่จา้วา่ วันนี้

เจา้จะอยูก่ับเราในเมอืงบรมสขุเกษม”                                          

                        ขอ้ 44 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 33 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 45 มตีอ่ในหนา้

ถัดไป

ขอ้ 28 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

19:25 ผูท้ีย่นือยูข่า้งกางเขนของพระเยซนัูน้ มมีารดาของพระองคก์ับ

นา้สาวของพระองค ์มารยีภ์รรยาของเคลโอฟัส และมารยีช์าวมักดาลา

19:26 ฉะนัน้เมือ่พระเยซทูอดพระเนตรเห็นมารดาของพระองค ์และ

สาวกคนทีพ่ระองคท์รงรักยนือยูใ่กล ้พระองคต์รัสกับมารดาของ

พระองคว์า่ “หญงิเอย๋ จงดบูตุรของทา่นเถดิ”

19:27 แลว้พระองคต์รัสกับสาวกคนนัน้วา่ “จงดมูารดาของทา่นเถดิ” 

และตัง้แตเ่วลานัน้มา สาวกคนนัน้ก็รับนางมาอยูใ่นบา้นของตน

ภาคที่ 13 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี - การตรึงกางเขน ความตาย การฝังพระศพของพระเยซู
พวกผูน้ าศาสนา ประชาชน และโจรทั้งสองก็เยาะเยย้พระคริสต ์ --  แต่โจรคนหน่ึงกลบัใจ
และวางใจในพระเยซู  --  พระเยซูตรัสกบัมารดาของพระองคแ์ละอคัรสาวกยอห์นจากบนไม้

กางเขน
มัทธิว มาระโก

27:39 ฝ่ายคนทัง้หลายทีเ่ดนิผา่นไป

มานัน้ก็ดา่ทอพระองค ์สัน่ศรีษะของเขา

27:40 กลา่ววา่ “เจา้ผูจ้ะท าลายพระ

วหิารและสรา้งขึน้ในสามวันน่ะ จงชว่ย

ตัวเองใหร้อด ถา้เจา้เป็นบตุรของพระ

เจา้ จงลงมาจากกางเขนเถดิ”

27:41 พวกปโุรหติใหญก่ับพวกธรรมา

จารยแ์ละพวกผูใ้หญก็่เยาะเยย้พระองค์

เชน่กันวา่

27:42 “เขาชว่ยคนอืน่ใหร้อดได ้แต่

ชว่ยตัวเองใหร้อดไมไ่ด ้                  

ถา้เขาเป็นกษัตรยิข์องชาตอิสิราเอล ให ้

เขาลงมาจากกางเขนเดีย๋วนี้เถดิ และ

เราจะเชือ่เขา

27:43 เขาไวใ้จในพระเจา้ ถา้พระองค์

พอพระทัยในเขาก็ใหพ้ระองคท์รงชว่ย

เขาใหร้อดเดีย๋วนี้เถดิ ดว้ยเขาไดก้ลา่ว

วา่ ‘เราเป็นพระบตุรของพระเจา้’”

27:44 ถงึโจรทีถ่กูตรงึไวก้ับพระองคก็์

ยังกลา่วค าหยาบชา้ตอ่พระองค์

เหมอืนกัน

15:29 ฝ่ายคนทัง้หลายทีเ่ดนิผา่นไป

มานัน้ ก็ดา่วา่พระองค ์สัน่ศรีษะของ

เขากลา่ววา่ “เฮย้ เจา้ผูจ้ะท าลายพระ

วหิารและสรา้งขึน้ในสามวันน่ะ

15:30 จงชว่ยตัวเองใหร้อดและลงมา

จากกางเขนเถดิ”

15:31 พวกปโุรหติใหญก่ับพวกธรรมา

จารยก็์เยาะเยย้พระองคใ์นระหวา่งพวก

เขาเองเหมอืนกันวา่

“เขาชว่ยคนอืน่ใหร้อดได ้แตช่ว่ย

ตัวเองไมไ่ด ้

15:32 ใหเ้จา้พระครสิต ์กษัตรยิแ์หง่

อสิราเอล ลงมาจากกางเขนเดีย๋วนี้เถอะ

 เพือ่เราจะไดเ้ห็นและเชือ่”

และสองคนนัน้ทีถ่กูตรงึไวก้ับพระองคก็์

กลา่วค าหยาบชา้ตอ่พระองค์



209ขอ้ 51 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 38 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 47 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

23:44 เวลานัน้ประมาณ

เวลาเทีย่ง ก็บังเกดิ

ความมดืท่ัวทัง้แผน่ดนิ

จนถงึบา่ยสามโมง

23:45 ดวงอาทติยก็์มดื

ไป มา่นในพระวหิารก็

ขาดตรงกลาง

27:46 ครัน้ประมาณ

บา่ยสามโมงพระเยซู

ทรงรอ้งเสยีงดังวา่ “เอ

ล ีเอล ีลามาสะบักธาน”ี

 แปลวา่ “พระเจา้ของ

ขา้พระองค ์พระ

เจา้ของขา้พระองค ์

ไฉนพระองคท์รง

ทอดทิง้ขา้พระองคเ์สยี”

27:47 บางคนในพวก

ทีย่นือยูท่ีน่ั่น เมือ่ไดย้นิ

ก็พดูวา่ “คนนี้เรยีกเอลี

ยาห”์

ภาคที่ 13 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี - การตรึงกางเขน ความตาย การฝังพระศพของพระเยซู
ตั้งแต่เท่ียงวนัถึงบา่ยสามโมง เกิดความมืดทัว่ทั้งแผน่ดินโลก  --  ค าถาม: ท าไมพระเจา้จึงละ
ทิง้พระเยซูบนไมก้างเขน  ค  าตอบ: เพราะพระเยซูทรงแบกบาปของเราไวใ้นพระกายของ

พระองค ์ --  พระผูช่้วยใหร้อดของเราส้ินพระชนมบ์นไมก้างเขน
มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น

ปลอ่ยพระวญิญาณจติ

ออกไป

19:29 มภีาชนะใสน่ ้า

องุน่เปรีย้ววางอยูท่ีน่ั่น 

เขาจงึเอาฟองน ้า ชบุ

น ้าองุน่เปรีย้วใสป่ลาย

ไมห้สุบชขู ึน้ใหถ้งึพระ

โอษฐข์องพระองค์

19:30 เมือ่พระเยซทูรง

รับน ้าองุน่เปรีย้วแลว้ 

พระองคต์รัสวา่    

“ส าเร็จแลว้” และ   

ทรงกม้พระเศยีรลง

15:37 ฝ่ายพระเยซู

ทรงรอ้งเสยีงดัง

แลว้ทรงปลอ่ยพระ

วญิญาณจติออกไป

27:50 ฝ่ายพระเยซ ู

เมือ่พระองคร์อ้งเสยีง

ดังอกีครัง้หนึง่

ก็ทรงปลอ่ยพระ

วญิญาณจติออกไป

ขอ้ 31 มตีอ่ในหนา้ 211

15:34 พอบา่ยสามโมง

แลว้ พระเยซทูรงรอ้ง

เสยีงดังวา่ “เอโลอ ี

เอโลอ ีลามาสะบักธาน”ี

 แปลวา่ “พระเจา้ของ

ขา้พระองค ์พระ

เจา้ของขา้พระองค ์

ไฉนพระองคท์รง

ทอดทิง้ขา้พระองคเ์สยี”

15:35 บางคนในพวก

ทีย่นือยูท่ีน่ั่นเมือ่ไดย้นิ

ก็พดูวา่ “ดเูถดิ เขาเรยีก

เอลยีาห”์

19:28 หลังจากนัน้พระ

เยซทูรงทราบวา่ ทกุสิง่

ส าเร็จแลว้ เพือ่พระ

คัมภรีจ์ะส าเร็จจงึตรัสวา่

 “เรากระหายน ้า”

27:48 ในทันใดนัน้ คน

หนึง่ในพวกเขาวิง่ไป

เอาฟองน ้าชบุน ้าองุน่

เปรีย้วเสยีบปลายไมอ้อ้

 สง่ใหพ้ระองคเ์สวย

27:49 แตค่นอืน่รอ้งวา่ 

“อยา่เพิง่ ใหเ้ราคอย

ดซูวิา่เอลยีาหจ์ะมาชว่ย

เขาใหร้อดหรอืไม”่

15:36 มคีนหนึง่ว ิง่ไป

เอาฟองน ้าชบุน ้าองุน่

เปรีย้ว เสยีบปลายไม ้

ออ้ สง่ใหพ้ระองคเ์สวย

 แลว้วา่                

“อยา่เพิง่ ใหเ้ราคอยดู

วา่ เอลยีาหจ์ะมาปลด

เขาลงหรอืไม”่

พระเยซทูรงปลอ่ยพระ

วญิญาณจติของพระองค์

23:46 พระเยซทูรงรอ้ง

เสยีงดังตรัสวา่ “พระ

บดิาเจา้ขา้ ขา้พระองค์

ฝากจติวญิญาณของ

ขา้พระองคไ์วใ้นพระ

หัตถข์องพระองค”์ 

ตรัสอยา่งนัน้แลว้ จงึ

ทรงปลอ่ยพระวญิญาณ

จติออกไป

เกดิความมดืตัง้แตเ่ทีย่งจนถงึบา่ยสามโมง พระเยซทูรงสิน้พระชนม์

27:45 แลว้ก็บังเกดิ

ความมดืท่ัวทัง้แผน่ดนิ

 ตัง้แตเ่วลาเทีย่งวัน 

จนถงึบา่ยสามโมง

15:33 ครัน้เวลาเทีย่งก็

บังเกดิความมดืท่ัวทัง้

แผน่ดนิจนถงึบา่ยสาม

โมง
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15:39 สว่นนายรอ้ยทีย่นือยู่

ตรงพระพักตรพ์ระองค ์เมือ่

เห็นวา่พระองคท์รงรอ้งเสยีง

ดังและทรงปลอ่ยพระ

วญิญาณจติออกไปแลว้ จงึ

พดูวา่ “แทจ้รงิทา่นผูน้ี้เป็น

พระบตุรของพระเจา้”

15:40 มพีวกผูห้ญงิมองดู

อยูแ่ตไ่กล

มา่นกัน้สถานทีบ่รสิทุธิท์ีส่ดุ

ในพระวหิารขาดออกจากกัน

27:51 และดเูถดิ มา่นในพระ

วหิารก็ขาดออกเป็นสอง

ทอ่นตัง้แตบ่นตลอดลา่ง 

แผน่ดนิก็ไหว ศลิาก็แตก

ออกจากกัน

27:52 อโุมงคฝั์งศพก็เปิด

ออก ศพของพวกวสิทุธชิน

หลายคนทีล่ว่งหลับไปแลว้

ไดเ้ป็นขึน้มา

27:53 ภายหลังทีพ่ระองค์

ทรงเป็นขึน้มาแลว้ เขา

ทัง้หลายก็ออกจากอโุมงค์

พากันเขา้ไปในนครบรสิทุธิ์

ปรากฏแกค่นเป็นอันมาก

15:38 ขณะนัน้มา่นในพระ

วหิารก็ขาดออกเป็นสองทอ่น

 ตัง้แตบ่นตลอดลา่ง

ขอ้ 57 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 42 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 50 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 13 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี - การตรึงกางเขน ความตาย การฝังพระศพของพระเยซู
เม่ือพระเยซูส้ินพระชนม ์ม่านในพระวิหารก็ขาดเป็นสองทอ่น ไดเ้กิดแผน่ดินไหว และหลุม
ศพหลายแห่งถูกเปิดออก  --  “แทจ้ริงทา่นผูน้ี้เป็นพระบตุรของพระเจา้”  --  ผูห้ญิงท่ีซ่ือสตัย์

หลายคนยงัคงมองดูอยู่
มัทธิว มาระโก ลูกา

ในพวกผูห้ญงินัน้มมีารยีช์าว

มักดาลา มารยีม์ารดาของ

ยากอบนอ้ยและของโยเสส 

และนางสะโลเม

15:41 (ผูห้ญงิเหลา่นัน้ได ้

ตดิตามและปรนนบิัตพิระองค์

 เมือ่พระองคย์ังอยูใ่นแควน้

กาลลิ)ี และผูห้ญงิอืน่อกี

หลายคนทีไ่ดข้ ึน้มายังกรุง

เยรูซาเล็มกับพระองคไ์ดอ้ยู่

ทีน่ั่น

23:47 ฝ่ายนายรอ้ยเมือ่เห็น

เหตกุารณ์ซึง่บังเกดิขึน้นัน้ 

จงึสรรเสรญิพระเจา้วา่ 

“แทจ้รงิทา่นผูน้ี้เป็นคนชอบ

ธรรม”

23:48 คนทัง้ปวงทีม่าชมุนุม

กันเพือ่จะดกูารณ์นี้ เมือ่เห็น

แลว้ก็พากันตอีกของตัว

กลับไป

23:49 คนทัง้ปวงทีรู่จั้ก

พระองคแ์ละพวกผูห้ญงิซึง่

ไดต้ามพระองคม์าจากกาลลิี

 ก็ยนือยูแ่ตไ่กล มองดู

เหตกุารณ์เหลา่นี้

27:55 ทีน่ั่นมหีญงิหลายคน

ทีไ่ดต้ดิตามพระเยซจูาก

แควน้กาลลิเีพือ่ปรนนบิัต ิ

พระองค ์มองดอูยูแ่ตไ่กล

27:56 ในพวกนัน้มมีารยีช์าว

มักดาลา มารยีม์ารดาของ

ยากอบและโยเสส และ

มารดาของบตุรเศเบดี

27:54 บัดนี้ เมือ่นายรอ้ย

และทหารทีเ่ฝ้าพระเยซอูยู่

ดว้ยกันไดเ้ห็นแผน่ดนิไหว

และเหตกุารณ์เหลา่นัน้ซึง่บัง

เกดิขึน้ ก็พากันคร่ันครา้มยิง่

นัก จงึพดูกันวา่ “แทจ้รงิ

ทา่นผูน้ี้เป็นพระบตุรของพระ

เจา้”



มัทธิว มาระโก ลูกา
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ขอ้ 44 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 53 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ยอห์น
พระอัฐขิองพระองคไ์มห่ักเลย

19:31 เพราะวันนัน้เป็นวันเตรยีม พวกยวิจงึขอใหปี้ลาตทบุขาของผูท้ีถ่กู

ตรงึใหห้ัก และใหเ้อาศพไปเสยี เพือ่ไมใ่หศ้พคา้งอยูท่ีก่างเขนในวันสะบา

โต (เพราะวันสะบาโตนัน้เป็นวันใหญ)่

19:32 ดังนัน้พวกทหารจงึมาทบุขาของคนทีห่นึง่ และขาของอกีคนหนึง่ที่

ถกูตรงึอยูก่ับพระองค์

19:33 แตเ่มือ่เขามาถงึพระเยซแูละเห็นวา่พระองคส์ ิน้พระชนมแ์ลว้ เขาจงึ

มไิดท้บุขาของพระองค์

19:34 แตท่หารคนหนึง่เอาทวนแทงทีส่ขีา้งของพระองค ์และโลหติกับน ้า

ก็ไหลออกมาทันที

19:35 คนนัน้ทีเ่ห็นก็เป็นพยาน และค าพยานของเขาก็เป็นความจรงิ และ

เขาก็รูว้า่เขาพดูความจรงิ เพือ่ทา่นทัง้หลายจะไดเ้ชือ่

19:36 เพราะสิง่เหลา่นี้เกดิขึน้เพือ่ขอ้พระคัมภรีจ์ะส าเร็จซึง่วา่ ‘พระอัฐขิอง

พระองคจ์ะไมห่ักสกัซีเ่ดยีว’

19:37 และมขีอ้พระคัมภรีอ์กีขอ้หนึง่วา่ ‘เขาทัง้หลายจะมองดพูระองคผ์ูซ้ ึง่

เขาเองไดแ้ทง’

พระเยซทูรงถกูฝังไวใ้น

อโุมงคฝั์งศพของโยเซฟ

15:42 ครัน้ถงึเวลา

พลบค า่ เหตทุีว่ันนัน้

เป็นวันเตรยีม คอืวัน

กอ่นวันสะบาโต

โยเซฟชาวบา้นอาริ

มาเธยีน าพระศพของ

พระเยซไูปฝัง

27:57 ครัน้ถงึเวลา

พลบค า่

ภาคที่ 13 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี - การตรึงกางเขน ความตาย การฝังพระศพของพระเยซู

ทหารหกัขาโจรทั้งสองเพ่ือเร่งใหต้าย แต่พระเยซูส้ินพระชนมแ์ลว้      --      โยเซฟซ่ึงเป็น
สาวกลบัๆของพระเยซูมารับพระศพของพระองค์

ซึง่เป็นสาวกลับๆของ

พระเยซเูพราะกลัว

พวกยวิ

พระศพของพระเยซถูกู

ฝังในอโุมงคฝั์งศพของ

โยเซฟ

23:50 และดเูถดิ มี

ชายคนหนึง่ชือ่โยเซฟ 

ทา่นเป็นสมาชกิสภา 

เป็นคนดแีละชอบธรรม

23:51 (ทา่นมไิดย้อม

เห็นดว้ยในมตแิละการ

กระท าของเขา

ทัง้หลาย) ทา่นเป็น

ชาวบา้นอารมิาเธยี

หมูบ่า้นพวกยวิ และ

เป็นผูค้อยทา่

อาณาจักรของพระเจา้

23:52 ชายคนนี้จงึเขา้

ไปหาปีลาตขอพระศพ

พระเยซู

ขอ้ 58 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 38 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป

พระเยซทูรงถกูฝังไวใ้น

อโุมงคฝั์งศพของโยเซฟ

19:38 หลังจากนี้     

โยเซฟชาวบา้น       

อารมิาเธยี

ก็ไดข้อพระศพพระเยซู

จากปีลาต

มเีศรษฐคีนหนึง่มาจาก

บา้นอารมิาเธยีชือ่     

โยเซฟ เป็นสาวกของ

พระเยซดูว้ย

27:58 เขาไดเ้ขา้ไปหา

ปีลาตขอพระศพ พระ

เยซู

15:43 โยเซฟเป็น

ชาวบา้นอารมิาเธยี ซึง่

อยูใ่นพวกสมาชกิสภา

และเป็นทีนั่บถอืของ

คนทัง้ปวง

ทัง้ก าลังคอยทา่

อาณาจักรของพระเจา้

ดว้ย จงึกลา้เขา้ไปหาปี

ลาตขอพระศพพระเยซู



21224:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป16:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 62 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 13 : เทศกาลปัสกาคร้ังที่ส่ี - การตรึงกางเขน ความตาย การฝังพระศพของพระเยซู

นิโคเดมสัมาและร่วมกบัโยเซฟรีบเตรียมพระศพของพระเยซูและวางไวใ้นอุโมงคฝั์งศพของ
โยเซฟ

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น

19:38 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้27:58 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้

15:44 ปีลาตก็

ประหลาดใจทีพ่ระองค์

ส ิน้พระชนมแ์ลว้ จงึ

เรยีกนายรอ้ยมาถาม

เขาวา่ พระองคต์าย

แลว้หรอื

15:45 เมือ่ไดรู้เ้รือ่ง

จากนายรอ้ยแลว้ ทา่น

จงึมอบพระศพใหแ้ก ่  

โยเซฟ

ปีลาตจงึสัง่ใหม้อบพระ

ศพนัน้ให ้

และปีลาตก็ยอมให ้โย

เซฟจงึมาอัญเชญิ   

พระศพพระเยซไูป

19:39 ฝ่ายนโิคเดมัส 

ซึง่ตอนแรกไปหาพระ

เยซใูนเวลากลางคนื

นัน้ก็มาดว้ย เขาน า

เครือ่งหอมผสม คอื

มดยอบกับกฤษณา

หนักประมาณสามสบิ

กวา่กโิลกรัมมาดว้ย

27:61 ฝ่ายมารยีช์าว

มักดาลากับมารยีอ์กี

คนหนึง่นัน้ ก็น่ังอยูท่ี่

น่ันตรงหนา้อโุมงค์

15:47 ฝ่ายมารยีช์าว

มักดาลา และมารยี์

มารดาของโยเสส ได ้

เห็นทีท่ีพ่ระศพบรรจไุว ้

23:55 ฝ่ายพวกผูห้ญงิที่

ตามพระองคม์าจากแควน้กาลลิก็ีตามไปและได ้

เห็นอโุมงค ์ทัง้ไดเ้ห็นเขาวางพระศพของ

พระองคไ์วอ้ยา่งไรดว้ย

23:56 แลว้เขาก็กลับไปจัดแจงเครือ่งหอมกับ

น ้ามันหอม ในวันสะบาโตนัน้เขาก็หยดุการไว ้

ตามพระบัญญัติ

แลว้เชญิพระศพไป

ประดษิฐานไวใ้น

อโุมงคซ์ ึง่ไดส้กัดไวใ้น

ศลิา

แลว้กลิง้กอ้นหนิปิด

ปากอโุมงคไ์ว ้

19:42 เพราะวันนัน้เป็น

วันเตรยีมของพวกยวิ 

และเพราะอโุมงคนั์น้อยู่

ใกล ้เขาจงึบรรจพุระ

ศพพระเยซไูวท้ีน่ั่น

23:54 วันนัน้เป็นวัน

จัดเตรยีม และวันสะบา

โตก็เกอืบจะถงึแลว้

19:40 พวกเขา

อัญเชญิพระศพพระเยซู

 และเอาผา้ป่านกับ

เครือ่งหอมพันพระศพ

นัน้ตามธรรมเนียมฝัง

ศพของพวกยวิ

19:41 ในสถานที่

พระองคถ์กูตรงึที่

กางเขนนัน้มสีวนแหง่

หนึง่ ในสวนนัน้มี

อโุมงคฝั์งศพใหมท่ีย่ัง

ไมไ่ดฝั้งศพผูใ้ดเลย

20:1 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

27:59 เมือ่โยเซฟ

ไดรั้บพระศพมาแลว้ 

เขาก็เอาผา้ป่านที่

สะอาดพันหุม้พระศพไว ้

15:46 ฝ่ายโยเซฟได ้

ซือ้ผา้ป่านเนื้อละเอยีด

 และเชญิพระศพลงมา

เอาผา้ป่านพันหุม้ไว ้

23:53 เมือ่เชญิพระศพ

ลงแลว้ เขาจงึเอาผา้

ป่านพันหุม้ไว ้

แลว้เชญิพระศพไป

ประดษิฐานไวใ้นอโุมงค์

 ซึง่เจาะไวใ้นศลิาทีย่ัง

มไิดว้างศพผูใ้ดเลย

27:60 แลว้เชญิพระศพ

ไปประดษิฐานไวท้ี่

อโุมงคใ์หมข่องตน ซึง่

เขาไดส้กัดไวใ้นศลิา 

เขาก็กลิง้หนิใหญปิ่ด

ปากอโุมงคไ์วแ้ลว้ก็

จากไป



มาระโก ลูกา ยอห์น
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ขอ้ 5 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 4 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 2 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์
การปิดปากอุโมงคอ์ยา่งมัน่คงของพวกเขานั้นก็ไร้ประโยชน ์     --      ในวนัท่ีสามหลงัจาก
พระเยซูทรงส้ินพระชนม ์ผูห้ญิงหลายคนมาท่ีอุโมงค ์ --  แผน่ดินไหวอีกคร้ัง  --  ทตูสวรรค์

เปิดปากอุโมงค์
มัทธิว

การฟ้ืนคนืชพีของพระ

ครสิต์

24:1 แตเ่ชา้มดืในวัน

ตน้สปัดาห ์ผูห้ญงิ

เหลา่นัน้จงึน าเครือ่ง

หอมทีเ่ขาไดจั้ดเตรยีม

ไวม้าถงึอโุมงค ์และคน

อืน่ก็มาพรอ้มกับเขา

การฟ้ืนคนืพระชนม์

ของพระเยซคูรสิต์

20:1 วันแรกของ

สปัดาหเ์วลาเชา้มดื   

มารยีช์าวมักดาลา

มาถงึอโุมงคฝั์งศพ

16:3 และเขาพดูกันวา่ 

“ใครจะชว่ยกลิง้กอ้น

หนิออกจากปากอโุมงค”์

28:2 ดเูถดิ ไดเ้กดิแผน่ดนิไหวใหญย่ิง่นัก เพราะทตูสวรรคข์ององคพ์ระผู ้

เป็นเจา้ไดล้งมาจากสวรรค ์กลิง้กอ้นหนินัน้ออกจากปากอโุมงค ์แลว้ก็น่ัง

อยูบ่นหนินัน้

28:3 ใบหนา้ของทตูนัน้เหมอืนแสงฟ้าแลบ เสือ้ของทตูนัน้ก็ขาวเหมอืนหมิะ

28:4 พวกยามทีเ่ฝ้าอยูก่ลัวทตูองคนั์น้จนตัวสัน่ และเป็นเหมอืนคนตาย

พวกทหารยามเฝ้ารักษาอโุมงคฝั์งศพทีป่ระทับตราไว ้

27:62 วันตอ่มา คอืวันถัดจากวันตระเตรยีม พวกปโุรหติใหญแ่ละพวกฟาริ

สพีากันไปหาปีลาต

27:63 เรยีนวา่ “เจา้คณุขอรับ ขา้พเจา้ทัง้หลายจ าไดว้า่ คนลอ่ลวงผูนั้น้ 

เมือ่เขายังมชีวีติอยูไ่ดพ้ดูวา่ ‘ลว่งไปสามวันแลว้เราจะเป็นขึน้มาใหม’่

27:64 เหตฉุะนัน้ ขอไดม้บีัญชาสัง่เฝ้าอโุมงคใ์หแ้ข็งแรงจนถงึวันทีส่าม 

เกลอืกวา่สาวกของเขาจะมาในตอนกลางคนื และลักเอาศพไป แลว้จะ

ประกาศแกป่ระชาชนวา่ เขาเป็นขึน้มาจากความตายแลว้ และการ

หลอกลวงครัง้นี้จะรา้ยแรงยิง่กวา่ครัง้กอ่นอกี”

27:65 ปีลาตจงึบอกเขาวา่ “พวกทา่นจงเอายามไปเถดิ จงไปเฝ้าให ้

แข็งแรงเทา่ทีท่า่นจะท าได”้

27:66 เขาจงึไปท าอโุมงคใ์หม้ั่นคง ประทับตราไวท้ีห่นิ และวางยามประจ า

อยู่

การฟ้ืนคนืพระชนม์

ของพระเยซแูละ

เหตกุารณ์ทีต่ดิตามมา

16:1 ครัน้วันสะบาโต

ลว่งไปแลว้ มารยีช์าว

มักดาลา มารยีม์ารดา

ของยากอบ และนางสะ

โลเม ซือ้เครือ่งหอมมา

เพือ่จะไปชโลมพระศพ

ของพระองค์

16:2 เวลารุ่งเชา้วันตน้

สปัดาหพ์อดวงอาทติย์

ข ึน้เขาก็มาถงึอโุมงค์

การฟ้ืนคนืพระชนม์

ของพระเยซคูรสิต์

28:1 ภายหลังวันสะบา

โต

เวลาใกลรุ้่งเชา้วันตน้

สปัดาห ์มารยีช์าวมัก

ดาลากับมารยีอ์กีคน

หนึง่มาดอูโุมงค์

ขอ้ 1 นี้ มตีอ่ในหนา้ถัดไป



214ขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 9 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์

ทตูสวรรคส์ององคบ์อกผูห้ญิงว่าพระเยซูทรงเป็นข้ึนมาจากความตายแลว้  --  “จงรีบไปบอก
พวกสาวกของพระองคท์ั้งเปโตร”

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น
20:1 ตอ่จากหนา้ทีแ่ลว้

เธอเห็นหนิออกจาก

ปากอโุมงคอ์ยูแ่ลว้

16:4 เมือ่เขามองดก็ู

เห็นกอ้นหนินัน้กลิง้

ออกแลว้ เพราะเป็น

กอ้นหนิโตมาก

16:5 ครัน้เขาเขา้ไปใน

อโุมงคแ์ลว้

24:2 เขาเหลา่นัน้เห็น

กอ้นหนิกลิง้ออกพน้

จากปากอโุมงคแ์ลว้

24:3 และเมือ่เขา้ไป

มไิดเ้ห็นพระศพของ

พระเยซเูจา้

24:4 ตอ่มาเมือ่เขา

ก าลังคดิฉงนดว้ย

เหตกุารณ์นัน้ ดเูถดิ มี

ชายสองคนยนือยูใ่กล ้

เขา เครือ่งนุ่งหม่แพรว

พราว

ชายสองคนนัน้จงึพดูกับ

เขาวา่ “พวกทา่น

แสวงหาคนเป็นในพวก

คนตายท าไมเลา่

28:5 ทตูสวรรคนั์น้จงึ

กลา่วแกห่ญงินัน้วา่ 

“อยา่กลัวเลย เพราะเรา

รูอ้ยูว่า่ทา่นทัง้หลายมา

หาพระเยซซู ึง่ถกู      

ตรงึทีก่างเขน

28:6 พระองคห์าได ้

ประทับอยูท่ีน่ี่ไม ่

เพราะพระองคท์รงเป็น

ขึน้มาแลว้ตามที่

พระองคไ์ดต้รัสไวนั้น้ 

มาดทูีซ่ ึง่องคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้ไดบ้รรทมอยูนั่น้

24:5 ฝ่ายผูห้ญงิ

เหลา่นัน้กลัวและซบ

หนา้ลงถงึดนิ

ไดเ้ห็นหนุ่มคนหนึง่นุ่ง

หม่ผา้ยาวสขีาวน่ังอยู่

ขา้งขวา                 

ผูห้ญงินัน้                

ก็ตกตะลงึ

16:6 ฝ่ายคนหนุ่มนัน้

บอกเขาวา่ “อยา่ตก

ตะลงึเลย พวกทา่น

ทัง้หลายมาหาพระเยซู

ชาวนาซาเร็ธซึง่ตอ้ง

ตรงึไวท้ีก่างเขน 

พระองคท์รงเป็นขึน้

มาแลว้ พระองคห์าได ้

ประทับทีน่ี่ไม ่จงดทูีท่ี่

เขาไดว้างพระศพของ

พระองคเ์ถดิ

28:7 แลว้จงรบีไป

บอกพวกสาวกของ

พระองคเ์ถดิวา่ 

พระองคท์รงเป็นขึน้มา

จากความตายแลว้ 

และดเูถดิ พระองค์

เสด็จไปยังแควน้กาลลิี

กอ่นทา่นทัง้หลาย 

ทา่นทัง้หลายจะเห็น

พระองคท์ีน่ั่น ดเูถดิ เรา

ไดบ้อกทา่นแลว้”

16:7 แตจ่งไปบอก

พวกสาวกของพระองค์

ทัง้เปโตรเถดิวา่ 

พระองคเ์สด็จไปยัง

แควน้กาลลิกีอ่นทา่น

ทัง้หลาย ทา่น

ทัง้หลายจะเห็น

พระองคท์ีน่ั่น เหมอืน

พระองคต์รัสไวแ้กพ่วก

ทา่นแลว้”

24:7 วา่ ‘บตุรมนุษยจ์ะตอ้งถกูมอบไวใ้นมอืของ

คนบาป และตอ้งถกูตรงึทีก่างเขน และวันทีส่าม

จะเป็นขึน้มาใหม’่”

24:6 พระองคไ์มอ่ยูท่ีน่ี่

 แตท่รงเป็นขึน้มาแลว้ 

จงระลกึถงึค าที่

พระองคไ์ดต้รัสกับ

ทา่นทัง้หลายเมือ่

พระองคย์ังอยูใ่นแควน้

กาลลิี

24:8 เขาจงึระลกึถงึพระด ารัสของพระองคไ์ด ้

ขอ้ 2 มตีอ่ในหนา้ถัดไป



215

ขอ้ 11 มตีอ่ในหนา้ถัดไปขอ้ 13 มตีอ่ใน

หนา้ 217

ขอ้ 9 มตีอ่ในหนา้217

ขอ้ 9 

มตีอ่

ใน

หนา้

ถัดไป

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์

พวกอคัรสาวกไม่ยอมเช่ือค าพดูของพวกผูห้ญิง  --  เปโตรกบัยอห์นจึงไปดูดว้ยตวัเอง  --  
พวกสาวกของพระเยซูยงัไม่เขา้ใจถึงส่ิงท่ีเกิดข้ึนนั้น

มัทธิว มาระโก ลูกา ยอห์น

20:2 เธอจงึวิง่ไปหา  

ซโีมนเปโตรและสาวก

อกีคนหนึง่ทีพ่ระเยซู

ทรงรักนัน้ และพดูกับ

เขาวา่ “เขาเอาองค์

พระผูเ้ป็นเจา้ออกไป

จากอโุมงคแ์ลว้ และ

พวกเราไมรู่ว้า่เขาเอา

พระองคไ์ปไวท้ีไ่หน”

24:10 ผูท้ีไ่ดบ้อกเหตกุารณ์นัน้

แกอ่ัครสาวก คอืมารยีช์าวมัก

ดาลา โยอันนา มารยีม์ารดา

ของยากอบ และหญงิอืน่ๆทีอ่ยู่

กับเขา

24:11 ฝ่ายอัครสาวกไมเ่ชือ่ ถอื

วา่เป็นค าเหลวไหล

ทัง้กลัวทัง้ยนิดเีป็นอัน

มาก วิง่น าความไป

บอกพวกสาวกของ

พระองค์

16:8 หญงิเหลา่นัน้ก็

ออกจากอโุมงคร์บีหนี

ไป เพราะพศิวงตกใจ

จนตัวสัน่ เขามไิดพ้ดู

กับผูใ้ดเพราะเขากลัว

28:8 หญงิเหลา่นัน้ก็

ไปจากอโุมงคโ์ดยเร็ว

24:9 และกลับไปจาก

อโุมงค์

แลว้บอกเหตกุารณ์ทัง้

ปวงนัน้แกส่าวกสบิเอ็ด

คน และคนอืน่ๆ

ทัง้หมดดว้ย

20:8 แลว้สาวกคนนัน้ทีม่าถงึ

อโุมงคก์อ่นก็เขา้ไปดว้ย เขาได ้

เห็นและเชือ่

20:9 เพราะวา่ขณะนัน้เขายังไมเ่ขา้ใจขอ้พระ

คัมภรีท์ีว่า่ พระองคจ์ะตอ้งฟ้ืนขึน้มาจากความตาย

20:10 แลว้สาวกทัง้สองก็กลับไปยังบา้นของตน

20:3 เปโตรจงึออกไปยัง

อโุมงคก์ับสาวกคนนัน้

24:12 แตเ่ปโตรลกุขึน้

20:4 เขาจงึวิง่ไปทัง้สองคน แต่

สาวกคนนัน้ว ิง่เร็วกวา่เปโตรจงึ

มาถงึอโุมงคก์อ่น

20:5 เขากม้ลงมองดเูห็นผา้

ป่านวางอยู ่แตเ่ขาไมไ่ดเ้ขา้ไป

ขา้ง  ใน

20:6 ซโีมนเปโตรตามมาถงึ

ภายหลัง แลว้เขา้ไปในอโุมงค์

เห็นผา้ป่านวางอยู่

20:7 และผา้พันพระเศยีรของ

พระองคไ์มไ่ดว้างอยูก่ับผา้อืน่ 

แตพั่บไวต้า่งหาก

วิง่ไปถงึอโุมงค์

กม้ลงมองดก็ูเห็นแตผ่า้ป่านวาง

อยูต่า่งหาก

แลว้กลับไปคดิพศิวงถงึ

เหตกุารณ์ซึง่ไดเ้ป็นไปนัน้



มัทธิว ลูกา

216

ขอ้ 19 มตีอ่ในหนา้ 218ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์

มารียช์าวมกัดาลาเป็นคนแรกท่ีไดเ้ห็นพระเยซูหลงัจากท่ีพระองคเ์ป็นข้ึนมาจากความตาย แต่
เหล่าสาวกของพระองคไ์ม่เช่ือค  าพดูของเธอ

มาระโก ยอห์น
16:9 ครัน้รุ่งเชา้วันตน้สปัดาห ์เมือ่พระ

เยซทูรงเป็นขึน้มาแลว้ พระองคท์รง

ส าแดงพระองคใ์หป้รากฏแกม่ารยีช์าว

มักดาลากอ่น คอืมารยีค์นทีพ่ระองคไ์ด ้

ขับผอีอกเจ็ดผี

พระเยซทูรงปรากฏพระองคต์อ่มารยี์

ชาวมักดาลา

20:11 แตฝ่่ายมารยีย์นืรอ้งไหอ้ยูน่อก

อโุมงค ์ขณะทีร่อ้งไหอ้ยูเ่ธอกม้ลง

มองดทูีอ่โุมงค์

16:10 มารยีจ์งึไปบอกพวกคนทีเ่คย

อยูก่ับพระองคแ์ตก่อ่น เขาก าลังรอ้งไห ้

เป็นทกุขอ์ยู่

16:11 เมือ่เขาไดย้นิวา่พระองคท์รง

พระชนมอ์ยู ่และมารยีไ์ดเ้ห็นพระองค์

แลว้ เขาก็ไมเ่ชือ่

20:12 และไดเ้ห็นทตูสวรรคส์ององคส์วมเสือ้ขาว

น่ังอยู ่ณ ทีซ่ ึง่เขาวางพระศพพระเยซ ูองคห์นึง่อยู่

เบือ้งพระเศยีร และองคห์นึง่อยูเ่บือ้งพระบาท

20:13 ทตูทัง้สองพดูกับมารยีว์า่ “หญงิเอย๋ 

รอ้งไหท้ าไม” เธอตอบทตูทัง้สองวา่ “เพราะเขา

เอาองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พเจา้ไปเสยีแลว้ 

และขา้พเจา้ไมท่ราบวา่เขาเอาพระองคไ์ปไวท้ี่

ไหน”

20:14 เมือ่มารยีพ์ดูอยา่งนัน้แลว้ ก็หันกลับมาและ

เห็นพระเยซปูระทับยนือยู ่แตไ่มท่ราบวา่เป็นองค์

พระเยซู

20:15 พระเยซตูรัสถามเธอวา่ “หญงิเอย๋ รอ้งไห ้

ท าไม เจา้ตามหาผูใ้ด” มารยีส์ าคัญวา่พระองค์

เป็นคนท าสวนจงึตอบพระองคว์า่ “นายเจา้ขา้ ถา้

ทา่นไดเ้อาพระองคไ์ป ขอบอกใหด้ฉัินรูว้า่เอา

พระองคไ์ปไวท้ีไ่หน และดฉัินจะรับพระองคไ์ป”

20:16 พระเยซตูรัสกับเธอวา่ “มารยีเ์อย๋” มารยี์

จงึหันมาและทลูพระองคว์า่ “รับโบน”ี ซึง่แปลวา่ 

อาจารย์

20:17 พระเยซตูรัสกับเธอวา่ “อยา่แตะตอ้งเรา 

เพราะเรายังมไิดข้ ึน้ไปหาพระบดิาของเรา แตจ่ง

ไปหาพวกพีน่อ้งของเรา และบอกเขาวา่ เราจะขึน้

ไปหาพระบดิาของเราและพระบดิาของทา่น

ทัง้หลาย และไปหาพระเจา้ของเราและพระ

เจา้ของทา่นทัง้หลาย”

20:18 มารยีม์ักดาลาจงึไปบอกพวกสาวกวา่ เธอ

ไดเ้ห็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แลว้ และพระองคไ์ดต้รัส

ค าเหลา่นัน้กับเธอ



มาระโก ลูกา ยอห์น

217ขอ้ 25 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์
พวกผูห้ญิงเหล่านั้นไดเ้ห็นพระเยซู   --   ค าโกหกท่ีผูน้  าชาวยิวบอกเพ่ือปกปิดข่าวเร่ืองการฟ้ืน
คืนพระชนมข์องพระเยซู  --  พระเยซูไดท้รงปรากฏพระองคแ์ก่สาวกอีกสองคน แต่พวกเขา

ไม่รู้จกัพระองค์
มัทธิว

28:9 ขณะทีห่ญงิเหลา่นัน้ไปบอกสาวกของพระองค ์ดเูถดิ พระเยซไูด ้

เสด็จพบเขาและตรัสวา่ “จงจ าเรญิเถดิ” หญงิเหลา่นัน้ก็มากอดพระ

บาทของพระองค ์และนมัสการพระองค์

28:10 พระเยซจูงึตรัสกับเขาวา่ “อยา่กลัวเลย จงไปบอกพวกพีน่อ้ง

ของเราใหไ้ปยังแควน้กาลลิ ีและพวกเขาจะไดพ้บเราทีน่ั่น”

24:17 พระองคต์รัสกับเขาวา่ “เมือ่เดนิมานี่ดว้ยหนา้โศกเศรา้ ทา่นโตต้อบกันถงึเรือ่งอะไร”

24:18 คนหนึง่ชือ่เคลโอปัสจงึทลูถามพระองคว์า่ “ทา่นเป็นเพยีงแตค่นตา่งดา้วในกรุงเยรูซาเล็มหรอื 

ทีไ่มรู่เ้หตกุารณ์ทัง้ปวงซึง่เป็นไปในวันเหลา่นี”้

24:19 พระองคต์รัสถามเขาวา่ “เหตกุารณ์อะไร” เขาจงึตอบพระองคว์า่ “เหตกุารณ์เรือ่งพระเยซู

ชาวนาซาเร็ธ ผูเ้ป็นศาสดาพยากรณ์ ประกอบดว้ยฤทธิเ์ดชในการงานและในถอ้ยค าจ าเพาะพระพักตร์

พระเจา้ และตอ่หนา้ประชาชนทัง้หลาย

24:20 และพวกปโุรหติใหญก่ับขนุนางทัง้หลายของเรา ไดม้อบพระองคไ์วใ้หป้รับโทษถงึตาย และ

ตรงึพระองคท์ีก่างเขน

24:21 แตเ่ราทัง้หลายไดห้วังใจวา่จะเป็นพระองคผ์ูนั้น้ทีจ่ะไถช่นชาตอิสิราเอล ยิง่กวา่นัน้อกี วันนี้เป็น

วันทีส่ามตัง้แตเ่หตกุารณ์นัน้เกดิขึน้

24:22 และยังมผีูห้ญงิบางคนในพวกเราทีไ่ดท้ าใหเ้ราประหลาดใจ นางไดไ้ปทีอ่โุมงคเ์มือ่เวลาเชา้มดื

24:23 แตเ่มือ่ไมพ่บพระศพของพระองค ์จงึมาเลา่วา่นางไดเ้ห็นนมิติเป็นทตูสวรรค ์และทตูนัน้บอก

วา่พระองคท์รงพระชนมอ์ยู่

24:24 บางคนทีอ่ยูก่ับเราก็ไปจนถงึอโุมงค ์และไดพ้บเหมอืนพวกผูห้ญงิเหลา่นัน้ไดบ้อก แตเ่ขาหาได ้

เห็นพระองคไ์ม”่

ค ารายงานของพวกทหารยาม

28:11 ขณะทีพ่วกผูห้ญงิก าลังไปอยูนั่น้ ดเูถดิ มบีางคนในพวกที่

เฝ้ายามไดเ้ขา้ไปในเมอืง เลา่เหตกุารณ์ทัง้ปวงทีบ่ังเกดิขึน้นัน้ใหพ้วก

ปโุรหติใหญฟั่ง

28:12 เมือ่พวกปโุรหติใหญป่ระชมุปรกึษากันกับพวกผูใ้หญแ่ลว้ ก็แจก

เงนิเป็นอันมากใหแ้กพ่วกทหาร

28:13 สัง่วา่ “พวกเจา้จงพดูวา่ ‘พวกสาวกของเขามาลักเอาศพไปใน

เวลากลางคนืเมือ่เรานอนหลับอยู’่

28:14 ถา้ความนี้ทราบถงึหเูจา้เมอืง เราจะพดูแกไ้ขใหพ้วกเจา้พน้

โทษ”

28:15 พวกทหารจงึยอมรับเงนิ และท าตามทีถ่กูสอนมา และความนี้ก็

เลือ่งลอืไปในบรรดาพวกยวิจนทกุวันนี้

ระหวา่งทางทีไ่ปยังหมูบ่า้นเอมมาอสู

24:13 ดเูถดิ วันนัน้เองมสีาวกสองคนไปยัง

หมูบ่า้นชือ่เอมมาอสู ไกลจากกรุงเยรูซาเล็ม

ประมาณสบิเอ็ดกโิลเมตร

16:12 ภายหลังพระองคท์รงปรากฏพระกายอกี

รูปหนึง่แกศ่ษิยส์องคน เมือ่เขาก าลังเดนิทาง

ออกไปบา้นนอก

24:14 เขาสนทนากันถงึเหตกุารณ์ซึง่ไดเ้ป็นไปนัน้

24:15 และตอ่มาเมือ่เขาก าลังพดูปรกึษากันอยู ่

พระเยซเูองก็เสด็จเขา้มาใกลด้ าเนนิไปกับเขา

24:16 แตต่าเขาฟางไปและจ าพระองคไ์มไ่ด ้ขอ้ 13 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 16 มตีอ่ในหนา้ 220
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218ขอ้ 41 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ขอ้ 21 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์
พระเยซูทรงเร่ิมอธิบายถึงขอ้พระคมัภีร์ท่ีเล็งถึงการส้ินพระชนมแ์ละการฟ้ืนคืนพระชนมข์อง
พระองค ์ --  ในท่ีสุดสาวกสองคนนั้นก็รู้จกัพระเยซู  --  ค ่าวนันั้นพระเยซูทรงปรากฏพระองค์

ต่อเหล่าสาวกเวน้แต่โธมสั
ลูกา

24:25 พระองคต์รัสแกส่องคนนัน้วา่ “โอ คนเขลา และมใีจเฉื่อยในการ

เชือ่บรรดาค าซึง่พวกศาสดาพยากรณ์ไดก้ลา่วไวนั้น้

24:26 จ าเป็นซึง่พระครสิตจ์ะตอ้งทนทกุขท์รมานอยา่งนัน้ แลว้เขา้ใน

สงา่ราศขีองพระองคม์ใิชห่รอื”

24:27 พระองคจ์งึทรงเริม่อธบิายพระคัมภรีท์ีเ่ล็งถงึพระองคท์กุขอ้ให ้

เขาฟัง เริม่ตน้ตัง้แตโ่มเสสและบรรดาศาสดาพยากรณ์

24:28 เมือ่เขามาใกลห้มูบ่า้นทีจ่ะไปนัน้ พระองคท์รงกระท าเหมอืนจะ

ทรงด าเนนิเลยไป

24:29 เขาจงึพดูหน่วงเหนี่ยวพระองคว์า่ “เชญิหยดุพักกับเรา 

เพราะวา่จวนเย็นแลว้ และวันก็ลว่งไปมาก” พระองคจ์งึเสด็จเขา้ไป

เพือ่พักอยูก่ับเขา

24:30 ตอ่มาเมือ่พระองคท์รงเอนพระกายลงเสวยกับเขา พระองคท์รง

หยบิขนมปัง ขอบพระคณุ แลว้หักสง่ใหเ้ขา

24:31 ตาของเขาก็หายฟางและเขาก็รูจั้กพระองค ์แลว้พระองคก็์

อันตรธานไปจากเขา

24:32 เขาจงึพดูกันวา่ “ใจเราเร่ารอ้นภายใน เมือ่พระองคต์รัสกับเรา

ตามทาง เมือ่พระองคท์รงอธบิายพระคัมภรีใ์หเ้ราฟังมใิชห่รอื”

24:34 ก าลังพดูกันวา่ “องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงเป็น

ขึน้มาแลว้จรงิๆ และไดป้รากฏแกซ่โีมน”

24:35 ฝ่ายสองคนนัน้จงึเลา่ความซึง่เกดิขึน้ที่

กลางทาง และทีเ่ขาไดรู้จั้กพระองคโ์ดยการหัก

ขนมปังนัน้

พระเยซไูดเ้สด็จเขา้มา

ประทับยนือยูท่า่มกลางเขา 

และตรัสกับเขาวา่ “สนัตสิขุ

จงด ารงอยูก่ับทา่นทัง้หลาย

เถดิ”

20:20 ครัน้พระองคต์รัส

อยา่งนัน้แลว้ พระองคท์รงให ้

เขาดพูระหัตถแ์ละสขีา้งของ

พระองค ์เมือ่พวกสาวกเห็น

องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แลว้ เขาก็

มคีวามยนิดี

16:13 ศษิยส์องคนนัน้จงึไป

บอกศษิยอ์ืน่ๆ แตเ่ขามไิดเ้ชือ่

พระเยซทูรงปรากฏพระองค์

ตอ่เหลา่สาวกเวน้แตโ่ธมัส

20:19 ค า่วันนัน้ซึง่เป็นวัน

แรกของสปัดาห ์เมือ่สาวก

ปิดประตหูอ้งทีพ่วกเขาอยู่

แลว้เพราะกลัวพวกยวิ

24:33 แลว้คนทัง้สองนัน้ก็ลกุขึน้ใน

โมงนัน้เองกลับไปยังกรุงเยรูซาเล็ม 

และพบพวกสาวกสบิเอ็ดคนชมุนุมกัน

อยูพ่รอ้มทัง้พรรคพวก

ขอ้ 14 มตีอ่ในหนา้ 

220

พระเยซทูรงปรากฏตอ่อัครสาวกสบิคน

24:36 เมือ่เขาทัง้สองก าลังเลา่เหตกุารณ์เหลา่นัน้

 พระเยซเูองทรงยนือยูท่ีท่า่มกลางเขา และตรัส

กับเขาวา่ “ทา่นทัง้หลายจงเป็นสขุเถดิ”

24:37 ฝ่ายเขาทัง้หลายสะดุง้ตกใจกลัวคดิวา่เห็นผี

24:38 พระองคจ์งึตรัสแกเ่ขาวา่ “ทา่นทัง้หลาย

วุน่วายใจท าไม เหตไุฉนความคดิสนเทห่จ์งึ

บังเกดิขึน้ในใจของทา่นทัง้หลายเลา่

24:39 จงดมูอืของเราและเทา้ของเราวา่ เป็นเรา

เอง จงคล าตัวเราด ูเพราะวา่ผไีมม่เีนื้อและกระดกู

เหมอืนทา่นเห็นเรามอียูนั่น้”

24:40 เมือ่ตรัสอยา่งนัน้แลว้ พระองคท์รงส าแดง

พระหัตถแ์ละพระบาทใหเ้ขาเห็น
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219ขอ้ 30 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

24:49 และดเูถดิ เราจะสง่ซึง่พระบดิาของเราทรงสญัญานัน้มาเหนือ

ทา่นทัง้หลาย แตท่า่นทัง้หลายจงคอยอยูใ่นกรุงเยรูซาเล็ม กวา่ทา่นจะ

ไดป้ระกอบดว้ยฤทธิเ์ดชทีม่าจากเบือ้งบน”

ขอ้ 50 มตีอ่ในหนา้ 222

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์
พระเยซูทรงแสดงและพิสูจนใ์หเ้หล่าอคัรสาวกเห็นว่าพระองคท์รงฟ้ืนข้ึนมาจากความตาย
แลว้จริงๆ  --  พระเยซูทรงมอบภารกิจอนัยิง่ใหญ่ใหก้บัเหล่าสาวกเป็นคร้ังแรก  --  แปดวนั

ต่อมา พระเยซูทรงปรากฏพระองคต่์ออคัรสาวกของพระองคอี์กคร้ัง (โทมสัอยูด่ว้ย)
ลูกา

พระเยซทูรงปรากฏพระองคอ์กีครัง้หนึง่และโธมัสยอมเชือ่

20:24 แตฝ่่ายโธมัสทีเ่ขาเรยีกกันวา่ ดดิมุัส ซึง่เป็นสาวกคนหนึง่ในสบิสองคนนัน้ ไมไ่ดอ้ยูก่ับพวกเขา

เมือ่พระเยซเูสด็จมา

20:25 สาวกอืน่ๆจงึบอกโธมัสวา่ “เราไดเ้ห็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้แลว้” แตโ่ธมัสตอบเขาเหลา่นัน้วา่ “ถา้

ขา้ไมเ่ห็นรอยตะปทูีพ่ระหัตถข์องพระองค ์และไมไ่ดเ้อานิว้ของขา้แยงเขา้ไปทีร่อยตะปนัูน้ และไมไ่ด ้

เอามอืของขา้แยงเขา้ไปทีส่ขีา้งของพระองคแ์ลว้ ขา้จะไมเ่ชือ่เลย”

20:26 ครัน้ลว่งไปแปดวันแลว้ เหลา่สาวกของพระองคอ์ยูด่ว้ยกันขา้งในอกี และโธมัสก็อยูก่ับพวก

เขาดว้ย ประตปิูดแลว้ พระเยซเูสด็จเขา้มาและประทับยนือยูท่า่มกลางเขาและตรัสวา่ “สนัตสิขุจง

ด ารงอยูก่ับทา่นทัง้หลายเถดิ”

20:27 แลว้พระองคต์รัสกับโธมัสวา่ “จงยืน่นิว้มาทีน่ี่และดมูอืของเรา จงยืน่มอืออกคล าทีส่ขีา้งของเรา

 อยา่ขาดความเชือ่เลย แตจ่งเชือ่เถดิ”

20:28 โธมัสทลูตอบพระองคว์า่ “องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของขา้พระองค ์และพระเจา้ของขา้พระองค”์

20:29 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “โธมัสเอย๋ เพราะทา่นไดเ้ห็นเราทา่นจงึเชือ่ ผูท้ีไ่มเ่ห็นเราแตเ่ชือ่ก็เป็น

สขุ”

20:21 พระเยซจูงึตรัสกับเขาอกีวา่ “สนัตสิขุจงด ารงอยูก่ับทา่นทัง้หลายเถดิ พระบดิาของเราทรงใช ้

เรามาฉันใด เราก็ใชท้า่นทัง้หลายไปฉันนัน้”

20:22 ครัน้พระองคต์รัสดังนัน้แลว้จงึทรงระบายลมหายใจออกเหนือเขา และตรัสกับเขาวา่ “ทา่น

ทัง้หลายจงรับพระวญิญาณบรสิทุธิเ์ถดิ

20:23 ถา้ทา่นจะยกความผดิบาปของผูใ้ด ความผดิบาปนัน้ก็จะถกูยกเสยี และถา้ทา่นจะใหค้วามผดิ

บาปตดิอยูก่ับผูใ้ด ความผดิบาปก็จะตดิอยูก่ับผูนั้น้”

24:41 เมือ่เขาทัง้หลายยังไมป่ลงใจเชือ่ เพราะเป็นเรือ่งน่ายนิดอียา่ง

เหลอืเชือ่ และก าลังประหลาดใจอยู ่พระองคจ์งึตรัสถามเขาวา่ “พวก

ทา่นมอีาหารกนิทีน่ี่บา้งไหม”

24:42 เขาก็เอาปลายา่งชิน้หนึง่กับรวงผึง้ช ิน้หนึง่มาถวายพระองค์

24:43 พระองคท์รงรับมาเสวยตอ่หนา้เขาทัง้หลาย

24:44 พระองคต์รัสกับเขาวา่ “นี่เป็นถอ้ยค าของเรา ซึง่เราไดบ้อกไว ้

แกท่า่นทัง้หลายเมือ่เรายังอยูก่ับทา่นวา่ บรรดาค าทีเ่ขยีนไวใ้น

พระราชบัญญัตขิองโมเสส และในคัมภรีศ์าสดาพยากรณ์ และใน

หนังสอืสดดุกีลา่วถงึเรานัน้ จ าเป็นจะตอ้งส าเร็จ”

24:45 ครัง้นัน้ พระองคท์รงบันดาลใหใ้จเขาทัง้หลายเกดิความสวา่ง

ขึน้เพือ่จะไดเ้ขา้ใจพระคัมภรี์

ค าบัญชาทีย่ ิง่ใหญ่

24:46 พระองคต์รัสกับเขาวา่ “มคี าเขยีนไวอ้ยา่งนัน้วา่ พระครสิต์

จะตอ้งทนทกุขท์รมาน และเป็นขึน้มาจากความตายในวันทีส่าม

24:47 และจะตอ้งประกาศในพระนามของพระองคเ์รือ่งการกลับใจใหม่

 และเรือ่งยกบาปท่ัวทกุประเทศ ตัง้ตน้ทีก่รุงเยรูซาเล็ม

24:48 ทา่นทัง้หลายเป็นพยานดว้ยขอ้ความเหลา่นัน้
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220ขอ้ 8 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

16:14 ภายหลังพระองคท์รงปรากฏแกส่าวกสบิเอ็ดคนเมือ่เขาเอนกาย

ลงรับประทานอยู ่และทรงตเิตยีนเขาเพราะเขาไมเ่ชือ่และใจดือ้ดงึ 

ดว้ยเหตทุีเ่ขามไิดเ้ชือ่คนซึง่ไดเ้ห็นพระองคเ์มือ่พระองคท์รงเป็นขึน้

มาแลว้

16:15 ฝ่ายพระองคจ์งึตรัสสัง่พวกสาวกวา่ “ทา่นทัง้หลายจงออกไป

ท่ัวโลกประกาศขา่วประเสรฐิแกม่นุษยท์กุคน

16:16 ผูท้ีเ่ชือ่และรับบัพตศิมาก็จะรอด แตผู่ท้ีไ่มเ่ชือ่จะตอ้งถกูลงพระ

อาชญา

16:17 มคีนเชือ่ทีไ่หน หมายส าคัญเหลา่นี้จะบังเกดิขึน้ทีนั่น้ คอืเขาจะ

ขับผอีอกโดยนามของเรา เขาจะพดูภาษาใหมห่ลายภาษา

16:18 เขาจะจับงไูด ้ถา้เขาดืม่ยาพษิอยา่งใด จะไมเ่ป็นอันตรายแกเ่ขา

 และเขาจะวางมอืบนคนไขค้นป่วย แลว้คนเหลา่นัน้จะหายโรค”
ขอ้ 19 มตีอ่ในหนา้ 222

การตกปลาทีล่ม้เหลว

21:3 ซโีมนเปโตรบอกเขาวา่ “ขา้จะไปจับปลา” เขาทัง้หลายจงึพดูกับทา่นวา่ “เราจะไปกับทา่นดว้ย” 

เขาก็ออกไปลงเรอืทันท ีแตค่นืนัน้เขาจับปลาไมไ่ดเ้ลย

21:4 แตค่รัน้รุ่งเชา้พระเยซปูระทับยนือยูท่ีฝ่ั่ง แตเ่หลา่สาวกไมรู่ว้า่เป็นพระเยซู

พระเยซทูรงปรากฏพระองคแ์ละตรัสสัง่เหลา่สาวก อวนเต็มไปดว้ยปลา

21:5 พระเยซจูงึตรัสถามเขาวา่ “ลกูเอย๋ มอีาหารบา้งหรอืเปลา่” เขาทลูตอบพระองคว์า่ “ไมม่”ี

21:6 พระองคต์รัสกับเขาทัง้หลายวา่ “จงทอดอวนลงทางดา้นขวาเรอืเถดิ แลว้จะไดป้ลาบา้ง” เขาจงึ

ทอดอวนลงและไดป้ลาเป็นอันมากจนลากอวนขึน้ไมไ่ด ้

21:7 สาวกคนทีพ่ระเยซทูรงรักจงึบอกเปโตรวา่ “เป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้” เมือ่ซโีมนเปโตรไดย้นิวา่เป็น

องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ เขาก็หยบิเสือ้คลมุชาวประมงของเขามาสวมรัดไว ้(เพราะเขาเปลอืยเปลา่อยู)่ แลว้

ก็กระโดดลงทะเล

พระบัญชาอันยิง่ใหญข่องพระเยซคูรสิต์

28:16 แลว้สาวกสบิเอ็ดคนนัน้ก็ไดไ้ปยังแควน้กาลลิ ีถงึภเูขาทีพ่ระเยซไูดท้รงก าหนดไว ้

28:17 และเมือ่เขาเห็นพระองคจ์งึกราบลงนมัสการพระองค ์แตบ่างคนยังสงสยัอยู่

28:18 พระเยซจูงึเสด็จเขา้มาใกล ้แลว้ตรัสกับเขาวา่ “ฤทธานุภาพทัง้สิน้ในสวรรคก็์ด ีใน

แผน่ดนิโลกก็ด ีทรงมอบไวแ้กเ่ราแลว้

28:19 เหตฉุะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงออกไปสัง่สอนชนทกุชาต ิใหรั้บบัพตศิมาในพระนาม

แหง่พระบดิา พระบตุร และพระวญิญาณบรสิทุธิ์

28:20 สอนเขาใหถ้อืรักษาสิง่สารพัดซึง่เราไดส้ัง่พวกทา่นไว ้ดเูถดิ เราจะอยูก่ับทา่น

ทัง้หลายเสมอไป จนกวา่จะสิน้โลกเอเมน”

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์
พระเยซูทรงมอบภารกิจอนัยิง่ใหญ่ใหก้บัเหล่าสาวกเป็นคร้ังท่ีสองและคร้ังท่ีสาม  --  อคัร

สาวกยอห์นบอกว่าเหตุใดหนงัสือของทา่นจึงถูกเขียนข้ึน  --  พระเยซูทรงปรากฏพระองคต่์อ
สาวกเจ็ดคนท่ีทะเลกาลิลี

มาระโก

ความมุง่หมายของขา่วประเสรฐิของยอหน์

20:30 พระเยซไูดท้รงกระท าหมายส าคัญอืน่ๆอกีหลายประการตอ่หนา้เหลา่สาวกของพระองค ์ซึง่

ไมไ่ดจ้ดไวใ้นหนังสอืมว้นนี้

20:31 แตก่ารทีไ่ดจ้ดเหตกุารณ์เหลา่นี้ไวก็้เพือ่ทา่นทัง้หลายจะไดเ้ชือ่วา่ พระเยซทูรงเป็นพระครสิต์

พระบตุรของพระเจา้ และเมือ่มคีวามเชือ่แลว้ ทา่นก็จะมชีวีติโดยพระนามของพระองค์

พระเยซทูรงปรากฏพระองคต์อ่เหลา่สาวกในแควน้กาลลิี

21:1 ภายหลังเหตกุารณ์เหลา่นี้พระเยซไูดท้รงส าแดงพระองคแ์กเ่หลา่สาวกอกีครัง้หนึง่ทีท่ะเลทเิบ

เรยีส และพระองคท์รงส าแดงพระองคอ์ยา่งนี้

21:2 คอื ซโีมนเปโตร โธมัสทีเ่รยีกวา่ ดดิมุัส และนาธานาเอลชาวบา้นคานาแควน้กาลลิ ีและ

บตุรชายทัง้สองของเศเบด ีและสาวกของพระองคอ์กีสองคนก าลังอยูด่ว้ยกัน
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พระเยซทูรงเลีย้งเหลา่สาวก

21:12 พระเยซตูรัสกับเขาทัง้หลายวา่ “เชญิมารับประทานอาหารกันเถดิ” และในพวกสาวกไมม่ใีคร

กลา้ถามพระองคว์า่ “ทา่นคอืผูใ้ด” เพราะเขารูอ้ยูว่า่เป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

21:13 พระเยซทูรงเขา้มาหยบิขนมปังแจกใหเ้ขาและทรงหยบิปลาแจกดว้ย

21:14 นี่เป็นครัง้ทีส่ามทีพ่ระเยซทูรงส าแดงพระองคแ์กพ่วกสาวกของพระองค ์หลังจากทีพ่ระองค์

ทรงคนืพระชนม์

"ซโีมน...ทา่นรักเราหรอื"

21:15 เมือ่รับประทานอาหารเสร็จแลว้พระเยซตูรัสกับซโีมนเปโตรวา่ “ซโีมนบตุรชายโยนาหเ์อย๋ ทา่น

รักเรามากกวา่พวกเหลา่นี้หรอื” เขาทลูตอบพระองคว์า่ “ถกูแลว้ พระองคเ์จา้ขา้ พระองคท์รงทราบวา่

ขา้พระองครั์กพระองค”์ พระองคต์รัสสัง่เขาวา่ “จงเลีย้งลกูแกะของเราเถดิ”

21:16 พระองคต์รัสกับเขาครัง้ทีส่องอกีวา่ “ซโีมนบตุรชายโยนาหเ์อย๋ ทา่นรักเราหรอื” เขาทลูตอบ

พระองคว์า่ “ถกูแลว้ พระองคเ์จา้ขา้ พระองคท์รงทราบวา่ขา้พระองครั์กพระองค”์ พระองคต์รัสกับเขา

วา่ “จงเลีย้งแกะของเราเถดิ”

21:17 พระองคต์รัสกับเขาครัง้ทีส่ามวา่ “ซโีมนบตุรชายโยนาหเ์อย๋ ทา่นรักเราหรอื” เปโตรก็เป็นทกุข์

ใจทีพ่ระองคต์รัสถามเขาครัง้ทีส่ามวา่ “ทา่นรักเราหรอื” และเขาทลูพระองคว์า่ “พระองคเ์จา้ขา้ 

พระองคท์รงทราบทกุสิง่ พระองคท์รงทราบวา่ ขา้พระองครั์กพระองค”์ พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “จง

เลีย้งแกะของเราเถดิ

สาวกจะตอ้งยอมตามพระเยซไูป

21:18 เราบอกความจรงิแกท่า่นวา่ เมือ่ทา่นยังหนุ่มทา่นคาดเอวเอง และเดนิไปไหนๆตามทีท่า่น

ปรารถนา แตเ่มือ่ทา่นแกแ่ลว้ทา่นจะเหยยีดมอืของทา่นออก และคนอืน่จะคาดเอวทา่น และพาทา่น

ไปทีท่ีท่า่นไมป่รารถนาจะไป”

21:19 ทีพ่ระองคต์รัสอยา่งนัน้เพือ่แสดงวา่ เปโตรจะถวายเกยีรตแิดพ่ระเจา้ดว้ยความตายอยา่งไร 

ครัน้พระองคต์รัสอยา่งนัน้แลว้จงึสัง่เปโตรวา่ “จงตามเรามาเถดิ”

21:20 เปโตรเหลยีวหลังเห็นสาวกคนทีพ่ระเยซทูรงรักตามมา คอืสาวกทีเ่อนตัวลงทีพ่ระทรวงของ

พระองคเ์มือ่รับประทานอาหารเย็นอยูนั่น้ และทลูถามวา่ “พระองคเ์จา้ขา้ ผูท้ีจ่ะทรยศพระองคค์อืใคร”

21:21 เมือ่เปโตรเห็นสาวกคนนัน้จงึทลูถามพระเยซวูา่ “พระองคเ์จา้ขา้ คนนี้จะเป็นอยา่งไร”

21:22 พระเยซตูรัสกับเขาวา่ “ถา้เราอยากจะใหเ้ขาอยูจ่นเรามานัน้ จะเป็นเรือ่งอะไรของทา่นเลา่ 

ทา่นจงตามเรามาเถดิ”

21:23 เหตฉุะนัน้ค าทีว่า่ สาวกคนนัน้จะไมต่าย จงึลอืไปทา่มกลางพวกพีน่อ้ง แตพ่ระเยซมูไิดต้รัสแก่

เขาวา่ “สาวกคนนัน้จะไมต่าย” แตต่รัสวา่ “ถา้เราอยากจะใหเ้ขาอยูจ่นเรามานัน้ จะเป็นเรือ่งอะไรของ

ทา่นเลา่”

21:24 สาวกคนนี้แหละ ทีเ่ป็นพยานถงึเหตกุารณ์เหลา่นี้และเป็นผูท้ีเ่ขยีนสิง่เหลา่นี้ไว ้และเราทราบ

วา่ค าพยานของเขาเป็นความจรงิ

21:25 มอีกีหลายสิง่ทีพ่ระเยซไูดท้รงกระท า ถา้จะเขยีนไวใ้หห้มดทกุสิง่ ขา้พเจา้คาดวา่ แมห้มดทัง้

โลกก็น่าจะไมพ่อไวห้นังสอืทีจ่ะเขยีนนัน้ เอเมน

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์

เปโตร “...ทา่นรักเราหรือ”  --  พระเยซูทรงมอบภารกิจอนัยิง่ใหญ่ใหก้บัเหล่าสาวกเป็นคร้ังท่ีส่ี
 คือ“จงตามเรามาเถิด”  --  ตอนจบของหนงัสือยอห์น

ยอห์น
21:8 แตส่าวกอืน่ๆนัน้น่ังเรอืเล็กๆมา ลากอวนทีต่ดิปลาเต็มนัน้มาดว้ย 

(เพราะเขาอยูไ่มห่า่งจากฝ่ังนัก ไกลประมาณหนึง่รอ้ยเมตรเทา่นัน้)

21:9 เมือ่เขาขึน้มาบนฝ่ัง เขาก็เห็นถา่นตดิไฟอยู ่และมปีลาวางอยู่

ขา้งบนและมขีนมปัง

21:10 พระเยซตูรัสกับเขาทัง้หลายวา่ “เอาปลาทีไ่ดเ้มือ่กีน้ี้มาบา้ง”

21:11 ซโีมนเปโตรจงึไปลากอวนขึน้ฝ่ัง อวนตดิปลาใหญเ่ต็ม มหีนึง่

รอ้ยหา้สบิสามตัว และถงึมากอยา่งนัน้อวนก็ไมข่าด
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ขอ้ 20 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 52 มตีอ่ในหนา้ถัดไป ขอ้ 12 มตีอ่ในหนา้ถัดไป

การรับบัพตศิมาดว้ยพระวญิญาณบรสิทุธิ์

1:4 เมือ่พระองคไ์ดท้รงชมุนุมกันกับอัครสาวก จงึก าชบัเขามใิห ้

ออกไปจากกรุงเยรูซาเล็ม แตใ่หค้อยรับตามพระสญัญาของพระบดิา 

คอืพระองคต์รัสวา่ “ตามทีท่า่นทัง้หลายไดย้นิจากเราน่ันแหละ

1:5 เพราะวา่ยอหน์ใหรั้บบัพตศิมาดว้ยน ้าก็จรงิ แตไ่มช่า้ไมน่านทา่น

ทัง้หลายจะรับบัพตศิมาดว้ยพระวญิญาณบรสิทุธิ”์

1:6 เมือ่เขาทัง้หลายไดป้ระชมุพรอ้มกัน เขาจงึทลูถามพระองคว์า่ 

“พระองคเ์จา้ขา้ พระองคจ์ะทรงตัง้ราชอาณาจักรขึน้ใหมใ่หแ้ก่

อสิราเอลในครัง้นี้หรอื”

1:7 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ “ไมใ่ชธ่รุะของทา่นทีจ่ะรูเ้วลาและวาระ

ซึง่พระบดิาไดท้รงก าหนดไวโ้ดยสทิธอิ านาจของพระองค์

1:8 แตท่า่นทัง้หลายจะไดรั้บพระราชทานฤทธิเ์ดช เมือ่พระวญิญาณ

บรสิทุธิจ์ะเสด็จมาเหนือทา่น และทา่นทัง้หลายจะเป็นพยานฝ่ายเราทัง้

ในกรุงเยรูซาเล็ม ท่ัวแควน้ยเูดยี แควน้สะมาเรยี และจนถงึทีส่ดุปลาย

แผน่ดนิโลก”

การเสด็จขึน้สูส่วรรคข์อง

พระครสิต์

1:10 เมือ่เขาก าลังเขมน้ดฟู้าเวลาที่

พระองคเ์สด็จขึน้ไปนัน้ ดเูถดิ มชีาย

สองคนสวมเสือ้ขาวมายนือยูข่า้งๆเขา

1:11 สองคนนัน้กลา่ววา่ “ชาวกาลลิี

เอย๋ เหตไุฉนทา่นจงึยนืเขมน้ดฟู้า

สวรรค ์พระเยซอูงคน์ี้ซ ึง่ทรงรับไปจาก

ทา่นขึน้ไปยังสวรรคนั์น้ จะเสด็จมาอกี

เหมอืนอยา่งทีท่า่นทัง้หลายไดเ้ห็น

พระองคเ์สด็จไปยังสวรรคนั์น้”

ประทับเบือ้งขวาพระหัตถ์

ของพระเจา้

การเสด็จขึน้สูส่วรรคข์องพระ

เยซู

16:19 ครัน้องคพ์ระผูเ้ป็น

เจา้ตรัสสัง่เขาแลว้          

พระองคท์รงถกูรับขึน้ไปใน

สวรรค์

การเสด็จขึน้สูส่วรรคแ์ละการเสด็จมา

ครัง้ทีส่องของพระครสิต์

1:9 เมือ่พระองคต์รัสเชน่นัน้

แลว้ ในขณะทีเ่ขาทัง้หลาย

ก าลังพนิจิด ูพระองคก็์ถกูรับ

ขึน้ไป และมเีมฆคลมุ

พระองคใ์หพ้น้สายตาของเขา

24:50 พระองคจ์งึพาเขาออกไปถงึ

หมูบ่า้นเบธานี แลว้ทรงยกพระหัตถ ์

อวยพรเขา

24:51 ตอ่มาเมือ่ทรงอวยพรอยูนั่น้ 

พระองคจ์งึไปจากเขา แลว้ทรงถกูรับ

ขึน้ไปสูส่วรรค์

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์
เป็นเวลาส่ีสิบวนั ท่ีพระเยซูทรงแสดงและพิสูจนก์บัเหล่าสาวกของพระองคว์่าพระองคเ์ป็น

ข้ึนมาจากความตายจริงๆ  --  พระเยซูทรงมอบภารกิจอนัยิง่ใหญ่ใหก้บัเหล่าสาวกเป็นคร้ังท่ีหา้
  --  การเสด็จข้ึนสู่สวรรคข์องพระเยซูคริสต์

กจิการ
ภารกจิของพระครสิตภ์ายหลังการฟ้ืนคนืพระชนม์

1:3 ครัน้พระองคท์รงทนทกุขท์รมานแลว้ ไดท้รงแสดงพระองคแ์กค่น

พวกนัน้ ดว้ยหลักฐานหลายอยา่ง พสิจูน์อยา่งแน่นอนทีส่ดุวา่พระองค์

ทรงพระชนมอ์ยู ่และไดท้รงปรากฏแกเ่ขาทัง้หลายถงึสีส่บิวัน และได ้

ทรงกลา่วถงึเรือ่งอาณาจักรของพระเจา้
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24:53 เขาทัง้หลายอยูใ่นพระวหิารทกุ

วัน สรรเสรญิและเทดิทนูพระเจา้ เอเมน

16:20 พวกสาวกเหลา่นัน้จงึออกไปเทศนาสัง่สอนทกุแหง่ทกุต าบล และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

ทรงร่วมงานกับเขา และทรงสนับสนุนค าสอนของเขาโดยหมายส าคัญทีป่ระกอบนัน้ เอเมน

15:3 เรือ่งซึง่ขา้พเจา้รับไวนั้น้ ขา้พเจา้ไดป้ระกาศแกท่า่นทัง้หลาย

กอ่น คอืวา่พระครสิตไ์ดท้รงวายพระชนมเ์พราะบาปของเราทัง้หลาย 

ตามทีเ่ขยีนไวใ้นพระคัมภรี์

15:4 และทรงถกูฝังไว ้แลว้วันทีส่ามพระองคท์รงเป็นขึน้มาใหมต่ามที่

มเีขยีนไวใ้นพระคัมภรีนั์น้

15:5 พระองคท์รงปรากฏแกเ่คฟาส แลว้แกอ่ัครสาวกสบิสองคน

15:6 ภายหลังพระองคท์รงปรากฏแกพ่วกพีน่อ้งกวา่หา้รอ้ยคนในคราว

เดยีว ซึง่สว่นมากยังอยูจ่นถงึทกุวันนี้ แตบ่างคนก็ลว่งหลับไปแลว้

15:7 ภายหลังพระองคท์รงปรากฏแกย่ากอบ แลว้แกอ่ัครสาวกทัง้หมด

15:8 ครัน้หลังทีส่ดุพระองคท์รงปรากฏแกข่า้พเจา้ดว้ย ผูเ้ป็นเสมอืน

เด็กทีค่ลอดกอ่นก าหนด

ภาคที่ 14 : พระเยซูได้ทรงปรากฏพระองค์ต่อสาวก หลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนม์
เหล่าอคัรสาวก าลงัรอท่ีกรุงเยรูซาเล็มเพ่ือพระบิดาจะทรงส่งพระวิญญาณบริสุทธ์ิลงมา  --  มาระโก
สรุปว่าภายหลงัอคัรสาวกจะเช่ือฟังพระบญัชาอนัยิ่งใหญ่ซ่ึงพระเยซูไดป้ระทานแก่พวกเขา   --   ใน 

1 โครินธ์ เปาโลไดส้รุปการปรากฏของพระเยซูหลงัจากการฟ้ืนคืนพระชนมข์องพระองค์

ลูกา กจิการ
การอธษิฐานออ้นวอนเพือ่ฤทธิอ์ านาจ

ทีท่รงสญัญาไว ้

1:12 แลว้อัครสาวกจงึลงจากภเูขา

มะกอกเทศ ซึง่อยูใ่กลก้รุงเยรูซาเล็ม

ระยะทางเทา่กับระยะทีอ่นุญาตใหค้น

เดนิในวันสะบาโต กลับไปกรุงเยรูซาเล็ม

1:13 เมือ่เขา้กรุงแลว้เขาเหลา่นัน้จงึ

ขึน้ไปยังหอ้งชัน้บน ซึง่มทัีง้เปโตร 

ยากอบ ยอหน์กับอันดรูว ์ฟีลปิกับโธมัส

 บารโธโลมวิกับมัทธวิ ยากอบบตุรชาย

อัลเฟอัส ซโีมนเศโลเท กับยดูาส

นอ้งชายของยากอบ พักอยูนั่น้

1:14 พวกเขาร่วมใจกันอธษิฐานออ้น

วอนตอ่เนื่องพรอ้มกับพวกผูห้ญงิ และ

มารยีม์ารดาของพระเยซแูละพวก

นอ้งชายของพระองคด์ว้ย

24:52 เขาทัง้หลายจงึนมัสการพระองค์

 แลว้กลับไปยังกรุงเยรูซาเล็ม มคีวาม

ยนิดเีป็นอันมาก



พระเยซูครสิตท์รงกระท ำส ิง่นีเ้พือ่เรำ

เรำเคยท ำอะไรเพือ่พระองคบ์ำ้ง
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